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4 UnavtHORISED EXPENDITURE (1936-1937).

Ord a1 AN ORDINANCE
To apply a Further Sum of Money towards the Service of
the Province of Transvaal during the year ended on

the 31st day of March, 1937, to defray certain Unauthor-
ised Expenditure.

(Assented to 24th March, 1939.)

(Date of operation, 29th March, 1939.)

(Afrikaans copy signed by Governor-General.)

BE IT ENACTED by the Provincial Council of
Transvaal as follows:—

Proviotal ], The Provincial Revenue Fund is hereby
Fand charged with the sum of Seventy-nine
charged  thousand Seven hundred and Ninety-nine
£79,700. 0s. pounds and Ten pence to meet certain expen-
) diture over and above the amount appropriated
for the service of the Province for the year
ended on the 31lst day of March, 1937. Such
expenditure is set forth in the Schedule to this
Ordinance and will be found more particularly
specified on page 12 of the Report of the
Provincial Auditor of Accounts for the year
1936-37 and in the report of the Select Com-
miggee on Public Accounts No. T.P.S.C. 1 of

1938.

Roads 2. The Roads Fund Account is hereby

Account charged with an additional sum for the finan-

charged  cjal year ended on the 3lst day of March,

£18,707. 1s. 1937, amounting to Eighteen thousand Seven

) hundred and Seven pounds One shilling and
One penny.

short title. 3. This Ordinance shall be known as the
Unauthorised Expenditure (1936-1937) Ordi-
nance, 1939.

SCHEDULE.,
Number
of Service. Amount.
Vote.
£ s d
1 General Administration.................. 5,106 7 17
3 Hospitals and Charitable Institutions In- 208 10 9
cluding Poor Relief
4 Roads, Bridges and Local Works........ 72,223 17 10
8 Capital Expenditure..................... 2,260 4 8
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Nig-ceMacTiGDE Utrcaws (1936-1937). 5

'N  ORDONNANSIE van 1939,

Tot aanwending van ’n Verdere Som Geld vir die Dienste
van die Provinsie Transvaal gedurende die jaar geéindig
die 31ste dag van Maart 1937, tot dekking van sekere
Nie-gemagtigde Uitgawe.

(Goedgekeur, 24 Maart 1939.)

(Datum van inwerkingtreding, 29 Maart 1939.)

(Afrikaanse kopie deur Goewerneur-generaal geteken.)

DIT WORD deur die Provinsiale Raad van Trans-
vaal as volg BEPAAL:—

1. Die Provinsiale Inkomstefonds word Frovinsiale
hierby belas met die som van Nege-emn-fonds
sewentig duisend Sewehonderd Nege-en- 279 3o
negentig pond en Tien pennies tot dekking van 10d.
sekere uitgawe buite en behalwe die bedrag
toegedien vir die dienste van die Provinsie vir
die jaar geéindig op die 3lste dag van Maart
1937. Bedoelde uitgawe word vermeld in die
Skedule by hierdie Ordonnansie en word meer
in die besonder gespesifiseer op bladsy 12 van
die Verslag van die Provinsiale Ouditeur van
Rekeninge vir die jaar 1936-1937 en in die
Verslag van die Gekose Komitee oor Publieke
Rekeninge No. T.P.G.K. 1 van 1938.

2. Dle Padfondsrekening word hierby belas Padfonds-
met ’n addisionele som vir die finansiéle jaar felkening,
geéindig op die 31ste dag van Maart 1937 ten £18,707. 1s.
bedrae van Agtienduisend Sewechonderd en
Sewe pond Een sjieling en Een pennie.

8. Hierdie - Ordonnansie kan aangehaal Kort titel.
word: as die Nie-Gemagtigde Uitgawe (1936-
1937) Ordonnansie, 1939.

SKEDULE.
Nommer
van Diens. Bedrag.
Pos.
£ s d.
1 Algemene Administrasie................. 5106 7 7
3 Hospitale en Liefdadigheidsinrigtings in- 208 10 9
sluitende Armsorg
4 Paaie, Brie en Plaaslike Werke........ 72,223 17 10
8 Kapitaaluitgawe.......... e 2,260 4 8
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6 ApPPROPRIATION (ParT 1939-1940).

Ot AN ORDINANCE

To apply a sum not exceeding £1,500,000 on account for the
service of the province of Transvaal during the year
-ending on the 31st day of March, 1940,

(Adssented to -24th March, 1939.)

(Date of opemtwn 29tk March; 1939.)

(Afrikaans copy szgned by Governor-General.)

BE IT ENACTED by the Provincial Council of
Transvaal as follows:—

£1,500,000 1. On and after the 1st day of April, 1939,
may®  there may be issued from the Provincial

from the ; -
from the | Revenue Fund such sums of money, not exceed

Revenue ing in the aggregate the sum of one million

Fund. and five hundred thousand pounds, as may
from time to time be required for the service
of the Province in respect of the year-ending
on the 3lst day of March, 1940, until such
time as provision 1is made therefor by the
Council in an Appropriation Ordinance.

Tssues 2. All sums issued under the provisions of

undor this  this Ordinance shall be deemed to be advances

tobea on account of grants to be made in an Appro-

advances in priation Ordinance for the year ending on

antielpa-  the 31st day of March, 1940, and 1mmed1ately
on the commencement of such Appropriation
Ordinance, this Ordinance shall cease to have
effect, and issues already made hereunder
shall be deemed to be issues under that Appro-
priation Ordinance and shall be accounted for
in accordance with the provisions thereof,
provided that no services upon which expe‘n-
diture has not been duly authorized under
an Appropriation Ordinance during. the finan-
cial year ending on the 3lst day of March,
1939, or for which there is no statutory
authority, shall be deemed to be authorized
under this Ordinance,

£100,000 3. The Road Fund Account is hereby

faoed charged with such sums of moneys as:may

from Road e requlred not exceeding in the aggregate
the sum of One hundred thousand pounds
until such time as provision is made therefor
by the Council in' an Appropriation Ordi-
nance.

Short title. 4, This Ordinance shall be known as the
Appropriation  (Part 1939-40) Ordinance,
1939.
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(Tor#mENning (DEEL 1939-1940). 7

’N ORDONNANSIE Ord. No. 2

van 1939.

Tot aanwending van ’n bedrag van hoogstens £1,500,000 op
rekening van die dienste van die provinsie Transvaal
gedurende die jaar wat eindig op die 31ste dag van Maart
1940,

(Goedgekeur, 24 Maart 1939.)

(Datum van inwerkingtreding, 29 Maart 1939.)

(dfrikaanse kopie dewr Goewerneur-generaal geteken).

DIT WORD deur die Provinsiale Raad van Trans-
vaal as volg BEPAAL:—

1. Op en na die lste dag van April 1939, £1,500,000
mag uit die Provinsiale Inkomstefonds sulke yitgeges
bedrae uitgegee word, altesaam nie minder as Forduit die
die bedrag van een miljoen vyf honderd Inkomste-
duisend pond nie, soos van tyd tot tyd nodig “»3
mag wees vir die diens van die Provinsie, vir
die ‘jaar wat eindig op die 3lste dag van
Maart 1940, tot tyd en wyl die Raad daarvoor
voorsiening maak in ’'n Toeéieningsordon-
nansie.

2. Alle bedrae, wat kragtens die bepalings vitgitte
van hierdie Ordonnansie uitgegee word, moet kfegtens
beskou word as voorskotte op rekening van Ordonnansie
toekennings wat verleen sal word in ’n jegou
Toetieningsordonnansie vir die jaar wat yordas
eindig op die 3lste dag van Maart 1940, en voorskote.
dadelik by die aanvang van sodanige Toe-
eleningsordonnansie sal hierdie Ordonnansie
ophou van krag te wees, en uitgifte wat al-
reeds kragtens hierdie Ordonnansie gemaak is,
moet dan. beskou word as uitgifte kragtens
daardie Toeéieningsordonnansie en moet ver-
antwoord word ooreenkomstig die bepalings
daarvan; met dien verstande dat geen dienste
waarop geen uitgawe behoorlik kragtens ’n
Toedieningsordonnansie gedurende -die boek-
jaar wat eindig op die 3lste dag van Maart
1939, gemagtig is nie, of waarvoor geen wet-
like magtiging bestaan nie, beskou moet word
as gemagtig kragtens hierdie Ordonnansie.

8. Hierby word sodanige bedrae as wat £100,000
nodig is, in totaal hoogstens honderd duisend Padionds
pond, op die Padfon?lsrek,ening, geboek tot Uiteseee
tyd en wyl die Raad daarvoor voorsiening

maak in ’n Toeéleningsordonnansie.

4, Hierdie Ordonnansie kan aangehaal Kort titel
word as die Toeéienings- (Deel 1939-1940)
Ordonnansie, 1939:
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ApDITIONAL APPROPRIATION (1938-1939.)

Ord. No. 3
of 1939.

AN ORDINANCE

To apply a further sum of money not exceeding £46,976 for
the service of the Province of Transvaal for the period
from the 1st day of April, 1938, to the 31st day of March,
1939.

(Assented to 24th March, 1939.)

(Date of operation, 29th March, 1939.)

(Afrikaans copy signed by Governor-General.)

BE IT ENACTED by the Provincial Council of
Transvaal as follows:—

Provincial
Revenue

n
charged
with
£46,976

How money
is to be

applied.

8hort title.

1. The Provincial Revenue Fund of Trans-
vaal is hereby charged towards the services of
the said Province for the period from the 1st
day of April, 1938, to the 31st day of March,
1939, both days inclusive, with a further sum
not exceeding Forty-six thousand Nine hun-
dred and Seventy-six pounds in addition to
the sums provided for by the Appropriation
(1938-39) Ordinance, 1938.

2. The money granted by the Ordinance
shall be applied to the purposes and for the
services expressed in the Schedule annexed
hereto according to the Votes and Sub-heads
particularly specified and set forth in the
Estimates of Additional Appropriation for the

said period as approved by the Provincial
Council.

3. This Ordinance shall be known as the
Additional Appropriation (1938-1939) Ordi-
nance, 1939.

SCHEDULE.
Number
of Service. Amount.
Vote.
£

1 General Administration.................. 19,950
2 Education.,....ooovrieennrreenennennnn 400
3 Hospitals and Charitable Institutions...... 14,680
i3 Miscellaneous Services................... 15
8 Capital Expenditure.......c...ovvuvnn... 11,931

ToraL.......... £ 46,976
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AppisioNELE ToE#IENINGS (1938-1939). 9

'N ORDONNANSIE

Tot aanwending van ’'n Verdere Bedrag van hoogstens
£46,976 vir die Diens van die Provinsie Transvaal vir
die tydperk vanaf die lste dag van April 1938 tot die
31ste dag van Maart 1939,

(Goedgekeur, 24 Maart 1939.)

(Datum van tnwerkingtreding, 29 Maart 1939.)

(Afrikaanse kopie deur Goewerneur-generaal geteken.)

DIT WORD deur die Provinsiale Raad van Trans-
vaal as volg BEPAAL:—

1. Die Provinsiale Inkomstefonds van Provinsiale
Transvaal, vir die dienste van genoemde Pro- Jokomste-
vinsie vir die tydperk vanaf die lste dag van gedebiteer
April 1938 tot die 3lste dag van Maart 1939, s46,976.
albei dae inbegrepe, word hierby gedebl—
teer met ’n verdere bedrag van hoogstens
Ses-en-veertig duisend Negehonderd Ses-en-
sewentig pond buite en behalwe die bedrag
waarvoor voorsiening gemaak 1s in die Toe-
elenings- (1938-39) Ordonnansie, 1938.

2. Die geld deur hierdie Ordonnansie toe- Hoe geld
gestaan moet aangewend word ooreenkomstig aangawend
die poste en onderhoofde in besonder genoem
en uiteengesit in die Begroting van Addi-
sionele Toeéiening vir genoemde tydperk,
soos deur die Provinsiale Raad goedgekeur,
vir die doeleindes en vir die dienste in die
bygaande skedule genoem.

3. Hierdie Ordonnansie kan aangehaal gort titel
word as die Addisionele Toeéienings- (1938-
39) Ordonnansie, 1939.

SKEDULE.
Nommer
van Diens. Bedrag.
Pos.
£
1 Algemene Administrasie................. 19,950
2 ONAerWYS.iveerniennreeenasssrsnnnanns 400
3 Hospitale en Liefdadigheidsinstellings.. ... 14,680
5 Diverse Dienste.......c.ovvueieiiiinianss 15
8 Kapitaaluitgawe ............cooieina... 11,931
TOTAAL...oceventn £ 46,976
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10 MoTtor VEHICLE AMENDMENT.

Ord. No. 4 AN ORDINANCE

of 1939.

To Amend the Motor Vehicle Ordinance, 1931, in certain
respects.

(Assented to 3rd May, 1939.)

(Date of operation, 10th May, 1939.)

(English copy signed by Governor-General.)

BE IT ENACTED by the Provincial Council of
Transvaal as follows:—

Amend- 1. Section two of the Motor Vehicle Ordin-
mton. ance, No. 17 of 1931 (hereinafter referred to
2(1) & @ as the principal law), is hereby amended by
oOrdinance the deletion, in paragraph (b) (i1) of sub-
No. 17 o gection (1), of the figure ‘“ (2) ”’ and the sub-
stitution therefor of the figure “ (3) .

Amend- 2. Section four of the principal law is here-
section by amended by the deletion of proviso (a) to
'g,i(,?gi;;[ sub-section (3) and the substitution therefor

law. of the following new proviso:—

“ (a) that in the case of renewal of licences
for trailers and motor vehicles other
than public service motor omnibuses,
as defined in sub-section (4) (e) of
section five, the increased fee shall
not be added for any default prior to
the fourth day of March of the year
in respect of which the renewal is
requited; and ’’.

Amend- 8. Section five of the principal law is here-
section by amended by the deletion in paragraph (e)
5@ @  of sub-section (4) of the words ‘‘ constructed

principal and 7,
law.

Short 4. This Ordinance shall be known as the
© Motor Vehicle Amendment Ordinance, 1939,
and shall be read as one with the prlnmpal

law and any amendment thereof.
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MOTORVOERTUIE- WYSIGINGS. 11

’'N ORDONNANSIE i ohe

Om die Motorvoertuie Ordonnansie, 1931, in sekere opsigte
te wysig.

(Goedgekeur, 3 Mei 1939.)

(Datum van tnwerkingtreding, 10 Mei 1939.)

(Engelse kopie dewr Goewerneur-generaal geteken.)

DIT WORD deur die Provinsiale Raad van Trans-
vaal as volg BEPAAL:—

1. Artikel twee van die Motorvoertuie wysiging
Ordonnansie, No. 17 van 1931 (hierna die J§ kel
hoofwet genoem), word hierby gewysig deur e
in paragraaf (b) (ii) van subartikel (1) die oraot yo.
syfer ,, (2) ’ te skrap en te vervang deur dielZy®®
syfer ,, (3) .

2. Artikel vier van die hoofwet word hierby Wysiging
gewysig deur die voorbehoudsbepaling (a) in artikel
subartikel (3) te skrap en te vervang deur?$.
onderstaande nuwe voorbehoudsbepahng —  hootwet.

,» (@) dat in die geval van hernuwing van
lisensies vir sleepwaens en motorvoer-
tuie, behalwe motorbusse vir publieke
verkeer soos omskryf in subartikel
(4) (e) van artikel vyf, die verhoogde
gelde nie toegevoeg word vir enige
versuim voor die vierde dag van
Maart van die jaar ten opsigte waar-
van die hernuwing verlang word nie;

en bRl

8. Artikel vyf van die hoofwet word luerby Wysiging
gewysig deur die woorde ,, vervaardig en’ ’ artikel
uit paragraaf (e) van subartikel (4) te skrap.3 .9

van dic
hoofwet.

4. Hierdie Ordonnansie staan bekend as die Kort titel,
Motorvoertuie-Wysigingsordonnansie, 1939,
en word as 'n geheel gelees met die boofwet
en enige wysiging daarvan.
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12 PErsoNAL AND IncoME TAXES AMENDMENT.
Licensing AND CoNTrOL OF DoGS AMENDMENT.

of 1939, AN ORDINANCE
To Amend the Personal and Income Taxes Ordinance,
1928, in certain respects.

(Assented to 8th May, 1939.)

(Date of operation, 30th May, 1939.)

(English copy signed by Governor-General.)

BE IT ENACTED by the Provincial Council of
Transvaal as follows:—

Amend- 1. Section one of the Personal and Income

et o of Taxes Ordinance, 1928, as amended, is hereby

Qudinance amended by inserting after the word

1028, ““ Income ’’ where it first appears in the defini-

tion of Income the following: —
‘“ shall bear the meaning assigned thereto

in sub-section (1) of section seven of the
Income Tax Act and ”’

Short 2. This Ordinance shall be known as the
e Personal and Income Taxes Amendment Ordin-
ance, 1939.

of 1039, AN ORDINANCE

To Amend the Licensing and Control of Dogs Ordinance,
1933, in certain respects.

(Assented to 5th May, 1939.)

(Date of operation, 30th May, 1939.)

(Afrikaans copy signed by Governor-General.)

BE IT ENACTED by the Provincial Council of
Transvaal as follows:—

Amend- 1. Section siz of the Licensing and Control
mtion s of Dogs Ordinance, 1933 (hereinafter referred

Oii‘t}clfpal to as the principal law) is hereby amended by

aw. renumbering the existing clause *“ 6 (1)’ and
adding thereto the following new sub-
section : —

(%) An ‘‘ authorised officer > shall have
the right to enter upon any land, premises
or property for-the purpose of seeing that
the provisions of this Ordinance are being
carried out.
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PERSOONLIKE EN INKOMSTEBELASTINGS WyYsieiNegs. 13
LisEnsiBRING EN KONTROLE vaN HonDE WYSIGINGS.

’N ORDONNANSIE van 199,

Om die Persoonlike en Inkomstebelastings Ordonnansie,
1928, in sekere opsigte te wysig.

(Goedgekeur, 8 Mei 1939.)

(Datum van tnwerkingtreding, 30 Mer 1939.)

(Engelse kopie denr Goewernenr-generaal geteken.)

DIT WORD deur die Provinsiale Raad van Trans-
vaal as volg BEPAAL:—

1. Artikel een van die Persoonlike en Wysiging
Inkomstebelastings Ordonnansie, 1928, 8008 jotkel 1
gewysig, word hierby gewysig deur in diegam
woordbepaling van Inkomste na die woord nansie
,, inkomste *’ waar dit vir die eerste keer voor- Jug!? V"

kom, onderstaande in te voeg:—
,, het dieselfde betekenis as dié wat daaraan
geheg word in subartikel (1) van artikel
sewe van die Inkomstebelastingwet en ’’

2. Hierdie Ordonnansie staan bekend as die Kort titel,
Persoonlike en Inkomstebelastings Wysigings-
ordonnansie, 1939.

’N ORDONNANSIE 0rd. No.6

Om die Lisensiéring en Kontrole van Honde Ordonnansie,
1933, in sekere opsigte te wysig.

(Goedgekeur, 5 Mei 1939.)

(Datum van inwerkingtreding, 30 Mer 1939.)

(Afrikaanse kopie deur Goewerneur-generaal geteken.)

DIT WORD deur die Provinsiale Raad van Trans-
vaal as volg BEPAAL:—

1. Artikel ses van die Lisensiéring en Kon- Wysiging
trole van Honde Ordonnansie, 1933 (hierna die §°5,2rikel
hoofwet genoem), word hierby gewysig deur hoofwet.
die nommer van die bestaande artikel tot
,, 6 (1) 7 te verander en die volgende nuwe

subartikel daaraan toe te voeg:—

(2) ’n,, Bevoegde beampte *’ het die reg
om enige grond, perseel of eiendom te
betree om te sien of die bepalings van
hierdie Ordonnansie nagekom word.
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14  Licensing aAND CoNTROL OF DogS AMENDMENT.
RoADS AMENDMENT.

Ord. No. 6 Amend. 2. Section ten of the principal law is hereby
of 1939.  section 10 amended by the addition thereto of the follow-
]f,%,f}c‘fpal ing new sub-section :—
aw.

10. (4) Any person who prevents or
obstructs any ‘‘ authorised officer 7’ from
entering any premises or property or from
carrying out his duties under this Ordin-
ance, or refuses to give reasonable infor-
mation required by such officer in the
course of his duties as dog tax collector
shall be guilty of an offence and shall be
liable on conviction to a fine not exceed-
ing £50 or to imprisonment with hard
labour for a period not exceeding six
months.

Snort 8. This Ordinance may be cited as the
) Licensing and Control of Dogs Amendment
Ordinance, 1939, and shall be read as one with

the principal law.

Ord. No.7 AN ORDINANCE

of 1939.

To Amend the Roads Ordinance, 1933, in certain respects.

(Assented to bth May, 1939.)

(Date of operation, 30th May, 1939.)

(Afrikaans copy signed by Governor-General.)

BE IT ENACTED by the Provincial Council of
Transvaal as follows:—

Amend- 1. Section stzty-four of the Roads Ordin-
ment of  ance, No. 9 of 1933, is hereby amended by
inserting in sub-section (1) thereof after the
word ‘‘ action ”’ where it appears for the
second time, the following : —

““and provided further that before any
action is taken under this sub-section on
the application of the owner of any land
as aforesaid the latter shall deposit with
the Provincial Secretary such sum as the
Administrator shall consider sufficient to
cover any expenses to be incurred in con-
nection with such application and shall
also give an undertaking to defray any
such expenses in excess of the amount
deposited.”

Short 2. This Ordinance shall be known as the
title. Roads Amendment Ordinance, 1939.

of
Ordinance
No. 9

of 1933.
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LisensiiriNg EN KoNTRoLE vaAN HonpeE Wrysicings. 156
PAapwysicinGs.:

2. Artikel tien van die hoofwet word hierby Wysigite =~ Ord. No. 6
gewysig deur onderstaande nuwe subartikel10 van van 1939.
daaraan toe te voeg:— hoofwet.

10. (4) Iemand wat ’n_,, bevoegde
beampre ’> belet of verhinder om enige
perseel of eiendom te betree of om sy
pligte ooreenkomstig hierdie Ordonnansie
uit te oefen of wat weier .om. redelike in-
ligting te verskaf wat so 'n beampte by die
uitoefening van sy plig as ontvanger van
hondebelasting vereis, .maak hom skuldig
aan ’n oortreding en staan by skuldig-
bevinding bloot aan ’n boete van hoog-
stens £50 of aan gevangenisstraf met of
sonder harde arbeid vir ’n tydperk van
hoogstens ses maande.

8. Hierdie Ordonnansie kan aangehaal word Kort titel.
as die Lisensiéring en Kontrole van Honde
Wiysigingsordonnansie, - 1939, en word met die
hoofwet as ’n geheel gelees.

'N ORDONNANSIE ons.]

Om die Pad-Ordonnansie, 1933, in sekere opsigte te wysig,

(Goedgekeur, 5 Met 1939.)

(Datum van tnwerkingtreding, 30 Mer 1939.)

(Afrikaanse kopie deur Goewerneur-generaal geteken.)

DIT ‘WORD deur die Provinsiale Raad van Trans-
vaal as volg BEPAAL:—

1. Artikel vier-en-sestig van die Pad-ordon- Wysiging
nansie, No. 9 van 1933, word hierby gewysig gan artikel
deur in subartikel (1) daarvan onderstaandeOrdon- '
verdere voorbehoudsbepaling na die woorde van 1933.
,, aangevoer is nie ”’ in te voeg:—

,, en verder met dien verstande dat voordat

enige stappe ooreenkomstig hierdie sub-
artikel gedoen word op aansoek van die
elenaar van -enige grond soos hierbo ver-
meld, bedoelde eienaar by die Provinsiale
Sekretaris *n som geld moet deponeer wat
die Administrateur as voldoende beskou
om enige koste in verband met so 'n aan-
soek te bestry, en hy ook ’n waarborg
moet gee dat hy enige koste sal dra wat
die bedrag wat aldus gedeponeer word,
oorskry.”’

2. Hierdie Ordonnansie kan aangehaal word Kort titel,
as die Pad-Wysigingsordonnansie, 1939.
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MinerAL Batas (CoNTROL AND MANAGEMENT) AMENDMENT.
TrANSVAAL HospiTAL AND ScHOOL BoarD OFFICIALS’
PENSIONS AMENDMENT.

of 1039, AN ORDINANCE

To amend the Mineral Baths (Control and Management)
Ordinance, 1933, in certain respects.

(Assented to 5th May, 1939.)

(Date of operation, 30th May, 1939.)

(Afrikaans copy signed by Governor-General.)

BE IT ENACTED by the Provincial Council of

Transvaal as follows:—

mon of 1. The Mineral Baths (Control and Manage-
section 16 ment) Ordinance, 1933, is hereby amended by
Cdinance deleting the word voluntary > from section
Tougl0 of fifteen thereof.

Short 2. This Ordinance shall be known as the
title. Mineral Baths (Control and Management)
Amendment Ordinance, 1939.

Ord. No.9 AN ORDINANCE

of 1939. To Amend the Transvaal Hospital and School Board Officials
Pensions Ordinance, 1927, in certain respects.

(Assented to 16th May, 1939.)

(Date of operation, 1st July, 1939.)

(English copy signed by Governor-General.)

BE IT ENACTED by the Provincial Council of

Transvaal as follows:—

Amend. 1. Sub-section (5) of section three of the
section 8 of Transvaal Hospital and School Board Officials’

e cipat  Pensions Ordinance, 1927, as amended, herein-
faw. after referred to as the principal law, is hereby

amended—

(a) by deleting the dates °‘3lst day of
March 1934 "’ and ‘“ lst day of April
1934’ and substituting therefor the
dates ““ 30th day of June 1939  and
““ 1st day of July 1939 **;

(b) by substituting for the scales (a) and (b)
appended to the said sub-section the
following scales:—
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MingraLE Baaie (Tomsic EN BrrEER) Wrysigines. 17

TRANSVAAL HOSPITAAL EN SKOOLRAAD AMPTENARE PENSIOENE
WYSIGINGS.

'N ORDONNANSIE 1935,

Om die Minerale Baaie (Toesig en Beheer) Ordonnansie
1933, in sekere opsigte te wysig.

(Goedgekeur, 5 Mei 1939.)

(Datum van inwerkingtreding, 30 Me: 1939.)

(Afrikaanse kopie deur Goewerneur-generaal geteken.)

DIT WORD deur die Provinsiale Raad van Trans-
vaal as volg BEPAAL:—

1. Die Minerale Baaie (Toesig en Beheer) Wysiging
Ordonnansie, 1933, word hierby gewysig deur (l)bdvan
die woord ,, vrywﬂhg uit artikel vyftien pansie No,

daarvan te skrap 10 van

2. Hierdie Ordonnansie staan bekend as die Eort
Minerale Baaie (Toesig en Beheer) Wysigings-**
ordonnansie, 1939.

’N ORDONNANSIE Ord. No. 9

van 1939,
Om die Transvaal Hospitaal en Skoolraad Amptenare
Pensioene Ordonnansie, 1927, in sekere opsigte te wysig.

(Goedgekeur, 16 Mei 1939.)

(Datum van inwerkingtreding, 1 Julie 1939.)

(Engelse kopie deur Goewerneur-generaal geteken.)

DIT WORD deur die Provinsiale Raad van Trans-
vaal as volg BEPAAL:—

1. Subartikel (5) van artikel drie van dieWysighng
Transvaal Hospitaal en Skoolraad Amptenares van
Pensioene Ordonnansie 1927 (soos gewysig), 2t ™
hierna die hoofwet genoem, word hierby ge-
wysig—

(a) deur die datums ,, 31ste dag van Maart

1934’ en ,, 1ste dag van April 1934
te skrap en te vervang deur die datums
,» O0ste dag van Junie 1939 >’ en ,, 1ste
dag van Julie 1939 *°.

(b) Deur die skale (a) en (b) wat by ge-

noemde subartikel aangeheg 1is, deur
onderstaande skale te vervang:
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18 TransvaaL Hospitan anp ScHooL Bosrp OFFICIALS
PENSIONS AMENDMENT.

Ord. No. 9 (@) In respect of male officers or
of 1939. persons : —
Section 1. Age last birthday at Per cent. of
commencement of pensionable
pensionable service. emoluments.
Under 30 5-75
30 5-86
31 5-95
32 6-05
33 6-156
34 6-25
35 6-35
36 6-45
37 6-55
38 6-665
39 6-75
40 6-85
41 6-95
42 7-05
43 7-15
44 7-25
45 7-35
46 7-45
47 7-55
48 7-65
49 7-75
() In respect of female officers or
persons : —
Age last birthday at Per cent. of
commencement of pensionable
pensionable service. emoluments.
Under 30 76
30 7-65
31 7-80
32 7-95
33 8-10
34 8-25
35 8:45
36 8:65
37 8-85
38 9-05
39 9-25
40 9-45
41 9-65
42 9-85
43 10-05
44 10-25
Amend- 2. Section seven of the principal law as
section 7 amended by section siz of Ordinance No. 4 of
of theat 1934 is hereby amended by deleting from the
aw. new paragraph added by the said Ordinance

of 1934 the dates ‘‘ 31st day of March 1934 *’
and ‘‘ Ist day of April 1934 >’ and substituting
therefor the dates ‘‘ 30th day of June 1939 *°
and ‘ Ist day of July 1939 .

Short 3. This Ordinance shall be known as the
) Transvaal Hospital and School Board Officials’
Pensions Amendment Ordinance, 1939, and

shall come into operation on the 1st day of

July, 1939.
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TRANSVAAL HOSPITAAL EN.SKOOLRAAD AMPTENARE 19
PENSIOENE WYSIGINGS.

. . : .No9.
(a) Ten opsigte van manlike amptenare :I):l? 19309?
of persone:— o
Lzef tyt(idlaasge Persent van Artikel 1.
g:a%angag a,ny pensioendraende
pensioendraende diens. emolumente.
Onder 30 5-76
30 5-85
31 5-95
32 6-05
33 6-15
34 6-25
35 6-35
36 6-45
37 6-55
38 665
39 6-75
40 6-85
41 6-95
42 7-05
43 7-15
44 7-25
45 7-35
46 7-45
47 7-55
48 7-65
49 7-75
(b) Ten opsigte van vroulike amptenare
of persone:—
Leeftyd laaste Persent van
g;z;‘:g:zagazy pensioendraende
pensioendraende diens. emolumente.
Onder 30 75
30 7-65
31 7-80
32 7-95
33 8-10
34 8-25
35 8-45
36 8-65
37 8-85
38 9-05
39 9-25
40 9-45
41 9-65
42 9-85
43 10-05
44 10-25

2. Artikel sewe van die hoofwet, soos ge- Wysiging
wysig by artikel ses van Ordonnansie No. 4artikel7
van 1934, word hierby gewysig deur uit ge- faotwet.
noemde paragraaf wat by voormelde Ordon-
nansie van 1934 bygevoeg is, die datums
,, dlste dag van Maart 1934 >’ en ,, lste dag
van April 1934 *’ te skrap en hulle te vervang
deur die datums ,, 30ste dag van Junie 1939 >’
en ,, 1ste dag van Julie 1939 *°.

8. Hierdie Ordonnansie staan bekend as die Kort titel.
Transvaal Hospitaal en Skoolraad Amptenare
Pensioene Wysigingsordonnansie, 1939, en
tree in werking op die lste dag van Julie 1939.
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20  PensioN (SUPPLEMENTARY) ORDINANCE, 1938,
AMENDMENT.

HorseE RaciNG AND BETTING AMENDMENT.

209 199, AN ORDINANCE

To amend the Pension (Supplementary) Ordinance, 1938.

(Assented to 16th May, 1939.)

(Date of operation, 30th May, 1939.)

(English copy signed by Governor-General.)

BE IT ENACTED by the Provincial Council of
Transvaal as follows: —

Amend. 1. The Schedule to the Pension (Supple-
Schedule. mentary) Ordinance, 1938, is hereby amended
by the deletion of the figures and letters
““29th ”’ and the substitution therefor of the

figures and letters ‘“ 25th ”’.

Short 2. This Ordinance shall be known as the
Pension (Supplementary) Ordinance, 1938,
Amendment Ordinance, 1939.

T o 1990, AN ORDINANCE

To amend the Horse Racing and Betting Ordinance, 1927.

(Assented to 26th May, 1939.)

(Date of operation, 30th May, 1939.)

(English copy signed by Governor-General.)

BE IT ENACTED by the Provincial Council of
Transvaal as follows: —

Amend-
Amend. 1. Section one of the Horse Racing and

section 1of Betting Ordinance, 1927 (hereinafter referred
the princl- 4 as the principal law), is hereby amended as

follows : —

(a) The definition of ‘‘ bookmaker’ 1is
hereby repealed and the following new
definition substituted therefor:—

‘“ “ bookmaker ’ shall mean any person
duly licensed as such in terms of
the Licensing of Bookmakers and
Taxation Ordinance, No. 26 of
1925, and shall include any
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PENSIOEN (AANVULLENDE) ORDONNANSIE, 1938, 21
WYSIGINGS.
PERDEWEDRENNE EN WEDDENSKAPPE WYSIGINGS.

'N ORDONNANSIE 20 van

Om die Pensioen (Aanvullende) Ordonnansie, 1938, 1939,
te wysig.

(Goedgekeur, 16 Mei 1939.)

(Datum van inwerkingtreding, 30 Me: 1939.)

(Engelse kopre deur Goewerneur-generaal geteken.)

DIT WORD deur die Provinsiale Raad van Trans-
vaal as volg BEPAAL:—

1. Die skedule by die Pensioen (Aanvul- wysiging
lende) Ordonnansie, 1938, word hierby gewysigyim .
deur die syfers ,, 29 ”’ te skrap en te vervang
deur die syfers ,, 25 7.

2. Hierdie Ordonnansie staan bekend as die Kort titel.
Pensioen (Aanvullende) Ordonnansie, 1938,
‘Wysigingsordonnansie, 1939.

’N ORDONNANSIE il van

Tot wysiging van die ,,Perdewedrenne en Weddenskappe 1939.
Ordonnansie ”, 1927,

(Goedgekeur, 26 Mei 1939.)

(Datum van tnwerkingtreding, 30 Me: 1939.)

(Engelse kopie dewr Goewerneur-generaal geteken.)

DIT WORD deur die Provinsiale Raad van Trans-
vaal as volg BEPAAL:—

1. Artikel een van die ,, Perdewedrenne en wysiging
Weddenskappe Ordonnansie ’’, 1927 (hierna }*n2rtikel
die hoofwet genoem), word hierby as volg ge-hooiwet.

wyslg:—

(a) Die omskrywing van ,, bookmaker ’
word hierby herroep en- die volgende
nuwe omskrywing in die plek daarvan
gestel : —

,» » bookmaker > beteken iedereen wat
behoorlik as sodanig gelisensieer
is ingevolge die , Lisensiéring
van Bookmakers en Belasting
Ordonnansie ’, No. 26 van 1925,
en omvat iedereen wat besigheid
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Ord. No.
11 of 1939.

Section 1.

22

HorseE: RACING AND BETTING AMENDMENT.

Amend-
ment of
section 12
of th
principal
law.

person who carries on the busi-
ness of or acts as a bookmaker or
who gains or endeavours to gain
his livelihood wholly or partly
by betting or making wagers; ”’

(b) The definition of ‘‘ race’ is hereby

repealed and the following new defini-
tion substituted therefor:—

““ “race ’ shall mean any horse, pony,
galloway, dog-race, or any other
race whatsoever; ”’

(¢) The definition of *‘ racecourse’ 1is

hereby repealed and the following new
definition substituted therefor:—

“ ¢ racecourse ’ shall mean any land

licensed under this Ordinance for
the holding of race meetings or
any place where licensed dog or
other racing takes place;”’

() By the insertion of the {following

definition after the definition of
¢ totalizator ”’ : —

€ ¢ turf commission agent’ shall mean
any person who acts for gain as
an intermediary between any
other person and a totalizator or
a bookmaker operating on a race-
course or at any place opened
under the provisions of section
twenty of the principal law but
shall not include a person acting
on behalf of the owner, regis-
tered owner, lessee or trainer of
a horse.”

2. Sub-section (1) of section twelve of the
principal law is hereby repealed and the fol-
lowing new sub-section substituted therefor:—-

“ No house, office, room or other place

shall be opened, kept, or used by the
owner, occupier, or keeper thereof, or any
person using the same, or any person pro-
cured, or employed by or acting for or on
behalf of such owner, occupier or keeper,
or person using the same, or any person
having the care or management or in any
manner conducting the business thereof
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PERDEWEDRENNE EN WEDDENSKAPPE WYSIGINGS. 23

doen of optree as beroepswedder Ord. No.
of wat sy lewensbestaan maak of 11 van
probeer om dit te maak, hetsy 1939,
geheel of gedeeltelik deur te wed —

of weddenskappe aan te gaan’ Artikel 1.

(b) Die omskrywing van ,, wedren.’ Word

hierby herroep en die volgende nuwe

omskrywing . in die plek daarvan

gestel : —

,» » wedren ’ beteken enige perde-,
ponie-, galloway-, hondewedren
of enige ander wedren wat ook

al, 2

(¢) Die omskrywing van ,, renbaan *’ word
hierby herroep en die volgende nuwe
omskrywing in die plek daarvan ge-
stel : —

,, » renbaan ’ beteken enige terrein wat
gelisensieer is vir die hou van
wedrenbyeenkomste ingevolge
hierdie Ordonnansie of enige
plek waar gelisensieerde honde-
wedrenne en enige ander wed-
renne plaasvind ”’.

(d) Deur die toevoeging van die volgende
omskrywing na die omskrywing van
,, totalisator ”’ : —

,» s renbaan-kommissie-agent ° beteken
iemand wat vir wins as ’n tussen-
ganger optree tussen enige ander
persoon en ’n totalisator of book-
maker wat werksaam is op ’n
renbaan of by enige plek wat ge-
open is ingevolge ‘die bepalings
van artikel twintig van die hoof-
wet, maar omvat nie ’'n persoon
wat namens die eienaar, geregis-
treerde elenaar huurder of af-
rigter van ’'n perd handel nie.’

2. Subartikel (1) van artikel twaalf van Wysiging
die hoofwet word hierby herroep en die vol- 13 e
gende nuwe subartikel in die plek daarvan hoofwet.
gestel : —

3

»» Vir weddoeleindes hetsy as prinsipaal
of agent vir enige ander persoon of enige
doel wat in verband staan daarmee, mag
geen huis, kantoor, kamer of enige plek
oopgestel, gehou, of gebruik word deur
die eienaar, bewoner of houer daarvan, of
deur enigiemand wat gebruik maak daar-
van, of deur enigiemand wat verkry is, of
in diens geneem is deur, of handel vir of
namens sodanige eienaar, bewoner of
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24 Horse RaciNg AND BETTING AMENDMENT.

Ord. No. for the purpose of betting whether as
11 of 1939. principal or agent for any other person

— or for any purpose connected with
Section 2. betting.”’

Insertton of 3, The principal law is hereby amended by
10 (bis) in the insertion after section nmineteen thereof of

?,‘fncip“ the following new section :—
AW .

““ 19(bzs). In any prosecution for a con-
travention of sections twelve, fifteen or
nineteen of this Ordinance, it shall, unless
the contrary is proved, be presumed that
congideration passed for securing the pay-
ing or giving by some other person of any
such money or valuable thing.

‘Whenever any books, accounts, betting
slips, prize lists or any other documents
relating to betting transactions are found
in or on any premises entered under a
search warrant, it shall be prima facie
evidence in any prosecution for a contra-
vention of sections twelve and nineteen
of this Ordinance that such premises are
kept or used by the accused person for the
purpose of betting or for purposes con-
nected with betting.”’

Amend. 4. Section twenty of the principal law is
section 20 hereby amended by the insertion in sub-section

principal (1) of the words ‘ pony, galloway or horse ”’
- between the words ¢‘ any >’ and ‘“ race ’’, and
by the insertion in sub-section () of the word
‘““guch ” between the words ‘‘any” and

““ race 7.

Liwensina 5. (1) The provisions of Chapter 1 of the
inespect principal law shall not apply to any dog race
o3 s conducted under the provisions of Ordinance

g;es(g;g;‘_i No. 3 of 1926, as amended.

ance No. 3
of1926,2s  (2) Nothing in this Ordinance or in the
not affected principal law contained shall affect the pro-
by principal visions of Ordinance No. 8 of 1926, as amended
by Ordinance No. 15 of 1933, in respect of the
days on which and the time when Whippet

or Dog Racing may be held.

short titte. 6. This Ordinance shall be known as the
Horse Racing and Betting Amendment Ordin-
ance, 1939, and shall be read as one with the
principal law and any amendment thereof.
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PERDEWEDRENNE EN WEDDENSKAPPE WYSIGINGS. 25

houer, of persoon wat daarvan gebruik Ord. No.
maak, of deur enigiemand wat die sorg of 11 van
bestuur daarvan het of op enige wyse die 1939.

besigheid daarvan dryf.” —
8. Die hoofwet word hierby gewysig deur mvoeging Artikel 2.

die volgende nuwe artikel na artikel negentien jaiel 19
daarvan in te voeg:— (bis) in

»s 19.(bts). Tensy die teendeel bewys
word, sal in enige vervolging vir 'n oor-
treding van artikels twaalf, vyftien, of
negentien van hierdie Ordonnansie, aan-
geneem word dat 'n teenprestasie gegee is
vir die versekering van die betaling of
geskenk deur die een of ander persoon,
van enige sodanige geld of waardevolle
artikel.

‘Wanneer enige boeke, rekenings, wed-
denskapbewyse, prysopgawes of enige
ander dokumente betreffende weddenskap-
verrigtings op of binne enige perseel wat
ingevolge ’n lasbrief tot ondersoek binne-
getree word, gevind word, sal dit prima
facie getuienis wees in enige vervolging
vir 'n oortreding van artikels twaalf en
negentien van hierdie Ordonnansie dat
sodanige perseel gehou of gebruik word
deur die beskuldigde vir weddenskap-
doeleindes of vir doeleindes in verband
met weddenskappe.”’

hoofwet.

4, Artikel twintig van die hoofwet word wysiging
hierby gewysig deur die woorde ,, ponie, yat artikel
galloway of perd *’ in subartikel (1) tussen die hootwet.
woorde ,, enige '’ en ,, wedren ’’ in te voeg
en deur die invoeging van die woord ,, so-
danige >’ tussen die woorde ,, enige’’ en
,, wedren > in subartikel (2).

5. (1) Die bepalings van Hoofstuk 1 van die Lisensie-
Hoofwet is nie van toepassing op enige honde- bepalings |
wedren gehou ingevolge die bepalings wvan van honde-

. . wedrenne
Ordonnansie No. 3 van 1926, soos gewysig, soos voor-
. geskryf by
nie. Ordonnan-

(2) Niks in hierdie Ordonnansie of in die 3¢ N%%

Hoofwet vervat, het enige uitwerking op die soos gewy-
bepalings van Ordonnansie No. 3 van 1926, asur hoot-
soos gewysig by Ordonnansie No. 15 van 1933, feb sereek
ten opsigte van die dae waarop Whippet- of

Hondewedrenne gehou mag word nie.

6. Hierdie Ordonnansie kan aangehaal word gort titel.
as die Wysigingsordonnansie op Perdewed-
renne en Weddenskappe, 1939, en moet gelees
word as een wet saam met die hoofwet of enige
wysiging daarvan.
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Ord. No.
12 of 1939.

26 APPROPRIATION (1939-1940).

AN ORDINANCE

To apply a sum not exceeding £8,029,798 towards the
service of the Province of Transvaal and to charge the
Roads Fund Account with such sums of money as may
be required, during the year ending on the 31st day of
March, 1940.

(Assented to 30th June, 1939.)

{(Date of operation, 30th June, 1939.)

(Afrikaans copy signed by Governor-General.)

E IT ENACTED by the Provincial Council of
Transvaal as follows: —

Provincial ], The Provincial Revenue Fund is here-
Fund by charged with such sums of money as may
charge be required for the service of the Province
£8,020,798. during the year ending the 31st day of March,
1940, not exceeding in the aggregate the sum
of eight million and twenty-nine thousand,

seven hundred and ninety-eight pounds as

To defray normal or recurrent

expenditure ... ... ... ... ... £6,891,298
To defray capital or non-
recurrent expenditure ....... 1,138,500

Howmoney 2. The money appropriated by this Ordin-

o . ance shall be applied to the services detailed
in the Schedule hereto, and more particularly
specified in the Estimates of Ixpenditure
(No. T.P. 2 and 3 of 1939), as approved by
the Provincial Council, and subject to section
three hereof and to no other purpose.

Adminis- 8. With the approval of the Administrator,

brator ma¥ acting with the consent of the Executive Com-

variations. mjttee, a saving on any sub-head of a vote
may be made available to meet excess
expenditure on any other sub-head or expendi-
ture on a new sub-head of the same vote,
provided that no excess shall be incurred on
the sums appearing in column 2 of the
Schedule hereto, nor shall savings thereon be
available for any purpose other than that for
which the money-1s hereby granted.

Roads 4., The Roads Tund Account is hereby
Rund at, charged with such sums of money as may be

required for the financial- year ending the
31st day of March, 1940.

short tite. 5, This Ordinance shall he known as the
Appropriation (1939-1940) Ordinance, 1939.
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ToekieNiNGgs (1939-1940). 27

'N ORDONNANSIE Ord. No.

Om ’n som van hoogstens £8,029,798, vir die diens van die 12 van
Provinsie Transvaal aan te wend en om die Padfonds- 1939.
rekening te belas met sodanige geldbedrae as wat nodig
word, gedurende die jaar wat op die 31ste dag van
Maart 1940 eindig.

(Goedgekeur, 30 Junie 1939.)

(Datum van inwerkingtreding, 30 Junie 1939.)

(dfrikaanse kopie deur Goewerneur-generaal geteken.)

IT WORD deur die Provinsiale Raad van Trans-
vaal as volg BEPAAL:—

1. Die Provinsiale Inkomstefonds -word Provinsiale
hierby belas met sodanige geldbedrae as watisags
nodig word vir die diens van die Provinsie glas met,
gedurende die jaar elndlgende die 31ste dag
van Maart 1940, maar wat in geheel nie meer
as agt m1l]oen nege- en-twmtlg duisend sewe
honderd agt-en- negentig pond moet bedra nie,
as volg:—

Ter bestryding van normale of

terugkerende uitgawe ... ... £6,891,298
Ter bestlydmrr van kapltaal- of
nie- terugkerende uitgawe... 1,138,600

2. Die geld wat by hierdie Ordonnansie Hoe geld
beskikbaar gestel word, moet aangewend word 22ngevend
vir die dienste uiteengesit in -bygaande Ske-
dule en nader omskryf in die..Begroting van
Uitgawe (No. T.P. 2 en 3 van 1939), soos
goedgekeur deur die Provinsiale Raad; en
onderworpe aan artikel drie hiervan, en vir
geen .ander doel nie.

8. Met die goedkeuring van die Adminis--Adminss-
trateur, handelende met die toestemmmg van f,ﬂf}ffg‘({ek"‘“
die: Uitvoerende Komltee kan ’n Lesparing oprin
enige subhoof van ’n pos beskikbaars ‘gestel
word vir ’n oorskryding van ultoawe op enige
ander subhoof of vir uitgawe op ’'n nuwe sub-
hoof van dieselfde pos, met dien verstande
datf die bedrae wat voorkom in kolom 2 van
bygaande Skedule nie eorskry mag word nie,
en dat besparings daarop ‘vir geen ander doel
aangewend mag word as dié waarvoor die
geld hierby toegeken word nie.

4. Die Padfondsrekening word hierby be- Padfonds-
las met sodanige somme geld as wat nodig ™™
word vir die boekjaar eindigende op die 3lste
dag van Maart 1940.

5. Hierdie Ordonnansie kan aangehaal word Kort titel.
as die Toeéienings (1939-1940) Ordonnansie,

1939.

magtig
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28 ArprOPRIATION (1939-1940).

Ord. No. SCHEDULE.
12 of 1939.
No.
of Service. Column 1. | Column 2.
Vote
£ £
1 | General Administration.............. 219,655 —
2 Education.......cocveivuniennnnnnn. 3,761,182 —
Including grants for—
Dental Clinie, Germiston........ — 150
Dental Clinic, Johannesburg..... — 1,240
Dental Clinic, Pretoria.......... — 1,200
Dental Clinic, Springs........... —_ 250
Bilharzia Committee............ —_ 275
Children’s Aid Society, Johannes-
burg...........coihiiiiian — 325
Forestry Settlements............ —_ 600
Witwatersrand University....... — 600
Indian Child Welfare Association — 50
Education of Eurafrican and
Asiatic Children.............. — 472
Education of Native Children
(Sub-head K. 1 to 15)........ — 199,375
Career’s Guide...............0. — 100
Educational Film Institute...... — 1,750
Hope Training Home........... —_ 2,000
Isipingo Home of Recovery..... — 500
Junior Red Cross Society....... — 50
Maize and Tobacco Growing Com-
13717 10) « A —_ 20
3 | Hospitals and Charitable Institutions,
including Poor Relief........... 751,445 —
Including Grants for—
Hospitals not falling under Ordi-
nance No. 18 of 1928, as
amended..........ocvuinann., — 8,116
Charitable Institutions.......... — 14,327
4 | Roads, Bridges and Local Works.... | 1,497,124 —_
Including Grants for—
Local Authorities............... — 3,000
Payment to Roads Fund........ — 775,000
5 | Miscellaneous.........covveverennnnn 6,680 —
Including Grants for—
National Park......ovveevnn... — 3,000
Angling Societies............... — 30
South African Library for the
Blind, Grahamstown.......... — 100
6 | Interest and Redemption......... ver 267,312 —
7 | National Roads Construction........ 388,000 —
8 Capital Expenditure................ 1,138,500 —_
£ | 8,029,798
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TorkiENINGs (1939-1940). : 29

SKEDULE.

Ord. No.
No.
van Diens. Kolom 1, | Kolom 2, 1533311
Pos. ¢
£ £
1 | Algemene Administrasie............. 219,555 —
2 Onderwys..oooivvveiinninneennnns 3,761,182
Insluitende Toelae vir—
Tandheelkundige Kliniek, Ger-
miston........o.oiiiiiiainn. — 150
Tandheelkundige Kliniek, Johan-
nesburg..........ooiiuiiinnn. —_— 1,240
Tandheelkundige Kliniek, Pretoria — 1,200
Tandbeelkundige Khmek Springs — 250
Bilharzia-komitee. ceresieenienns — 275
Kinderhulpvereniging, Joha,mles-
burg..... e iieie e . — 325
Bosbounedersettmgs ............. — 600
Witwatersrandse Universiteit. ... — 600

Indiese Kindersorgvereniging. ... 50
Onderwys van Kleurling- en Asia-
tiese Kinders................. 472

Onderwys van Naturellekinders

l

(Onderhoof K. 1 tot 15).. —_ 199,375
Loopbaangids........covuvinuen — 100
Opvoedkundige Ro]prentmstltuut — 1,750
Hope-Opleidingstehuis. ... ..... .. —_ 2,000
Isipingo-Herstellingstehuis. ...... — 500
Junior Rooikruisvereniging. ... .. — 50
Mielies- en Tabakkweek-kompetisie — 20

3 | Hospitale en Liefdadigheidsinrigtings,
met inbegrip van Armesorg..... | 751,445 —_
Insluitende Toelae vir— .
Hospitale wat nie onder Ordon-
nansie No. 18 van 1928, soos

gewysig, val nie............ .. — 8,116
Liefdadigheidsinrigtings.. ........ — 14,327
4 | Paaie, Briie en Plaaslike Werke..... 1,497,124 —
Insluitende Toelae vir—
Plaaslike Besture............... — 3,000
Betaling aan Padfonds.......... — 775,000
5 | DIVEISCuucs e vunereiveerneeennennnns 6,680 —
Insluitende Toelae vir—
Nasionale Wildtuin............ . — 3,000
Hengelaarsverenigings........... — 30
Suid-Afrikaanse Biblioteek vir dJe
Blindes, Grahamstad.......... —_ 100
6 Rente en Aflossing............. veen 267,312 —
7 | Aanleg van Nasionale Paaije......... 388,000 —
8 Kapitaaluitgawe............ e . | 1,138,500 —

£ | 8,029,798
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30 LocAL AUTHORITIES RATING AMENDMENT.

Ord. No. AN ORDINANCE

13 of 1939.
To Amend the Local Authorities Rating Ordinance, 1933.
in certain Respects.

(dssented to 29th June, 1939.)

{Date of operation, 19th July, 1939.)

(English copy signed by Governor-Gemeral.)

BE IT ENACTED by the Provincial Council of

Transvaal as follows:—

Amend-’ 1. Section three of the Local Authorities
ment of ot Rating Ordinance, No. 20 of 1933, as amended
principal  (hereinafter referred to as the Principal Law)
) is hereby amended by adding at the end of
sub-section (3) thereof the following:—

‘“ Provided that in the case of Health
Committees with the. approval of the
Administrator an .erf tax different in
amounts from that laid down in Law:4 of
1899, or an erf tax at a flat rate based on
the size of erven or portions of erven or
lots may be levied.”

Amend- 2. Section four of the Principal Law is
ment of othereby amended by inserting after the word
principal ~ ““ made ’’ in the definition of ‘ site value of

™™ land’’ the following:—

“Provided that if there exists onj any
land improvements, the use or erection of
which is, at the date of the valuation,
prohibited by the conditions.of the title
to the land or by any law, by-law or
regulation, the site value of such ‘land
or of any interest in such land shall,
during - the existence and use of such
improvements, . include any value’ which
would accrue to such land or interest in
land if such use or erection "of 'such
improvements were not prohibited.”

Amend- 8. Section nine of the Principal Law is
ment of .

section 9 of hereby amended :

principal

aw,

By deleting from sub-section (3) the
word *‘ adjoining >’ and substituting
therefor the word ¢‘ contiguous ”’.
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PraasLikE BESTUUR BELAsTING WYSIGINGS. 31

’N ORDONNANSIE 13 van

Om dje ,, Plaaslike-Bestuur-Belastingordonnansie’’, 1933, in 1939.
sekere opsigte te wysig.

(Qoedgekeur, 29 Junie 1939.)

(Datwm van inwerkingtreding, 19 Julie 1939.)

(Engelse kopie deur Goewerneur-generaal geteken.)

IT WORD deur die Provinsiale Raad van Trans-
vaal as volg BEPAAL:—

1. Artikel drie van die ,, Plaaslike-Bestuur- Wysiging
Belastingordonnansie ’’, No. 20 van 1933, soos 3 Van die
gewysig (hierna die Hoofwet genoem), word hoofwet:
hierby gewysig deur onderstaande aan die

einde van subartikel (3) daarvan toe te voeg: —

,, Met dien verstande dat in die geval
van (esondheidskomitees daar, met die
toestemming van die Administrateur, ’n
erfbelasting wat.in bedrae verskil van dié
bepaal by Wet No. 4 van 1899, of ’n erf-
belasting teen 'n uniforme tarief gebaseer
op die grootte van -erwe of gedeeltes van

erwe of persele, gehef kan word.”’

2. Artikel wier van die Hoofwet word Wysigng
hierby gewysig deur onderstaande na dies van die
woorde ,, gelaat word >’ in die woordbepaling hootwet-

,, terreinwaarde van grond ’’ in te voeg:—

,» Met dien verstande dat as daar op
enige grond verbeterings:. bestaan waar-
van die gebruik of oprigting, ten tye van
die waardering, verbied. is deur die voor-
waardes van -elendomsreg van die grond,
of deur enige wet, verordening .of regu-
lasie, die’ .terreinwaarde .van sndanige
grond of van enige belang in sodanige
grond, gedurende die bestaan en gebruik
van sodanige verbeterings, enige waarde
moet insluit wat aan sodanige grond of
belang in grond ‘toekom indien sodanige
gebruik of oprigting van sodanige verbe-
terings hie belet was nie.”’

8. Artikel nege van die Hoofwet word lLiier= Wysiging
van artikel

by gewysig deur:— 9 van die
hoofwet.

In die Engelse teks die woord
,, adjoining ' in “subartikel = (3) te
skrap en te vervang 'deur die woord
,, contiguous ’
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32 LocAL AUTHORITIES RATING AMENDMENT.

Ord. No. Amend- 4. Section twelve of the Principal Law is
13 of 1939. ment of . hereby amended by deleting the full stop after
of principal the word ‘‘ entries *> where it appears for the
. . A A ; .
second time in the said section and inserting
the words: —

““in any one township; provided, however,
that the particulars required to be
mserted in the notice of objection shall
be supplied in respect of each and every
entry objected to, failing which the objec-
tion in respect of which full particulars
have not been supplied shall be regarded
as null and void.”

Amend- 5. Section thirteen of the Principal Law is
ment of

section 13 hereby amended : —

,of principal

aw.

(a) By adding at the end of sub-section (4)
the following:—

““ Provided that in lieu of giving the
aforesaid seven days’ written notice the
Clerk may publish the said notice in
two or more newspapers circulating in
the area of jurisdiction of the local
authority on any day or days in the
week immediately prior to the week in
which the meeting of the Court is to be
held to consider the matter in respect of
which the notice is given.”’

(b) By deleting from sub-section (11) the
words ‘“ and signed by the deponent .

Amend- 8. Section fifteen of the Principal Law is

ment of . hereby amended by the insertion after the
€ » b4 e

of principal word *‘ person ’ where it appears in sub-

v section (1) of the following:—

‘““ who has appeared before the Valuation
Court in pursuance of an objection lodged
by him under section 12 hereof, and .

Amend- 7. Section nineteen of the Principal Law is
ment of o hereby designated sub-section (1) of section

of principal nineteen and the section is amended by the
. addition of the following sub-section :—

“ (2) The minimum charge imposed under
this section in respect of any site
value shall be five shillings.”’
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4. Artikel twaalf van die Hoofwet word Wysiging | Ord. No.
hierby gewysig deur die woorde ,, ingedien 12 van dio 133"‘“‘
kan word ’’ te skrap en te vervang deur onder- hoofwet. 1939.

staande : —

,» in een bepaalde dorp ingedien kan word;
met dien verstande egter dat die besonder-
hede wat ingevul moet word in die kennis-
gewing van beswaar, verskaf moet word
ten opsigte van iedere inskrywing waar-
teen beswaar gemaak word, by gebrek
waaraan die beswaar ten opsigte waarvan
volledige besonderhede nie verstrek is nie,
as nietig en kragteloos beskou moet word.”

5. Artikel dertien van die Hoofwet word Wyslging
hierby gewysig:— 13 van die
hoofwet.

(a) Deur onderstaande aan die einde van
subartikel (4) toe te voeg:—

,, Met dien -verstande dat die klerk,
in plaas van voornoemde skriftelike
kennisgewing van sewe dae te gee, die
genoemde kennisgewing mag publiseer
in twee of meer nuushlaaie wat in die
regsgebied van die plaaslike bestuur in
omloop is, op enige dag of dae in die
week onmiddellik voor die week waarin
die byeenkoms van die hof gehou moet
word om die saak te oorweeg ten opsigte
waarvan die kennisgewing uitgereik
is.”

(b) Deur die woorde ,, en deur die getuie
laat onderteken >’ in subartikel (11) te
skrap.

6. Artikel vyftien van die Hoofwet word Wysaing
hierby gewysig deur onderstaande in te voeg 15 van die
na die woord ,, elkeen *’ waar dit voorkom in Rooiwet.

subartikel (1):—
,, wat in die waarderingshof verskyn het in

verband met ’n beswaar deur hom inge-
dien kragtens artikel 12 hiervan, en ’’.

7. Artikel negentien van die Hoofwet word Wysiging
hierby genmoem subartikel (1) van artikel Ja%arise!
negentien en die artikel word gewysig deur hoofwet.
die toevoeging van onderstaande subartikel : —

»» (2) Die minimum-heffing wat ingevolge
hierdie artikel ten opsigte van enige
terreinwaarde opgelé word, is vyf
sjielings.”
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34 LocaL AUTHORITIES RATING AMENDMENT.

Amend- 8. The Second Schedule to the Principal

13 0f 1939, Seeond.  Law is hereby deleted and the following sub-

Scheduleof stituted therefor : —
law,

¢ Second Schedule.

(Section twelve.)

OBJECTIONS

AGcAaINST AN ENTRY IN THE VALUATION ROLL MADE UP
UNDER THE PROVISIONS OF THE LOCAL AUTHORITIES
RariNe OrDINANCE, 1933, A8 AMENDED.

To the Valuation Court of the Municipality (or Dis-

triet) of o.ooveiii s
Year 19....

The following entry has been made in the Valua-
tion Roll of the above Municipality (or District): —

(Insert the name of the ...
objector and copy of
the entry complained .....................cn
of)

I hereby object to the said entry and ask that:—

(State what entry the ............occoovvvieviviiivennnnns
objector considers
should be substituted) ..........cccooeiiiiiiieniiiiinniin

On the following grounds:—

(State reasons for ask- ...........cccocciiiiiiiiiiiin.
ing for alteration of
the entry)

I solemnly declare that during the three years
prior to the date hereof:—

(Delete words not applicable)
(a) The property was purchased by me on the

with improvements.
without improvements.

(b) The property has been sold by me on the

(N.B.—This information must be given whether
registration or transfer has taken place or not. If
there has been no sale of the property in the specified
period, delete this portion of the form.)
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8. Die Tweede Skedule van die Hoofwet Wysiging Ord. No.

word hierby geskrap en vervang deur onder-Tamas 13 van

staande : — gggdggg 1939,

hoofwet.
s Tweede Skedule. ootwe

(Artikel twaalf.)

BESWARE

TEEN 'N INSKRYWING OP DIE WAARDERINGSLYS OPGE-
MAAK INGEVOLGE DIE BEPALINGS VAN DIE ,, Praas-
LIKE - BESTUUR - BELASTING - ORDONNANSIE ’, 1933,
S00S GEWYSIG.

Aan die waarderingshof van die Munisipaliteit (of

DHSEETK). oo
Jaar 19....
Onderstaande inskrywing kom voor op die waarde-
ringslys van bostaande Munisipaliteit (of Distrik):—
(Vul hier in die naam van
die beswaarmaker en af-
skrif van die inskrywing
waarteen beswaar gemaak ..ol
word)
Ek maak hierby beswaar teen die genoemde in-
skrywing en versoek dat:—

(Die  beswaarmaker moet
hier vermeld watter in-
skrywing na sy mening
bostaande inskrywing
moet vervang)

Om die volgende redes:—

(Vermeld redes waarom aan-
soek gedoen word om ’n ..........ieiiinee.
verandering van die in-
skrywing)

Ek verklaar plegtig dat in die loop van die drie
jaar voor die datum hiervan:—

(Haal woorde deur wat nie van toepassing
is nie.)
(a) Die eiendom deur my gekoop is op........cceeennvnne

...... verennnnn Qe VIr Lo
met verbeterings
sonder verbeterings.
(b) Die eiendom deur my verkoop is Op........c......eet

(L.W.—Hierdie inligting moet verstrek word hetsy
die registrasie of oordrag plaasgevind het of nie.
As daar geen verkoping van die eiendom binne die
genoemde tydperk plaasgevind het nie, moet hierdie
gedeelte van die vorm deurgehaal Worti.)
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36 LocAL AUTHORITIES RATING AMENDMENT.
EpucaTioN AcT AMENDMENT.

Ord. No.
VALUATION COURT.
13 of 1939. ) i
— (NOT to be filled in by objector.)
Section 8. Objection DY......ccoveveeeiveesienrvrerureenns Nowoovvreeerenens
Township............. eeverreeeeeseisienanes Stand No.......

..........................................

short title. @, This Ordinance may be cited for all
purposes as the Local Awuthorities Rating
Amendment Ordinance, 1939.

T4 of 1989, AN ORDINANCE.
To Amend the Education Act, 1907, and the Education Act

Further Amendment Ordinance, No. 16 of 1916, in certain
respects.

(Assented to Hth August, 1939.)

(Date of operation, 23rd August, 1939.)

(English copy signed by Governor-General.)

BE IT ENACTED by the Provincial Council of
Transvaal as follows:—

Amend. 1. Section siz of the Education Act, 1907,
ection s as amended, hereinafter referred to as the
ofthe — Principal Law, is hereby amended by adding

1
B at the end thereof the following : —

‘“ provided further that anything to the
contrary in this Act notwithstanding, the
Administrator may in his discretion pro-
vide bursaries to assist children resident
in the Province of the Transvaal to attend
schools situate outside such Province if for
geographical or other reasons he deems
attendance at such schools advantageous
or desirable.”

Amend- 2. Section eighty-eight of the Principal
ment o Law is hereby amended : —

of the

principa . . .
law, (a) By substituting for the word ¢ suit-

able’’ in sub-section (2) the word
““ such 7.
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ONDERWYSWETWYSIGINGS.

WAARDERINGSHOF. Ord. No.
(Moet NIE deur die beswaarmaker ingevul 13 van
word nie.) 1939.
Beswaar deur...........oeeeniinnell No. i -
Dorp...ccveeeiiiiieviiieeeee, el Standplaas No....... Artikel 8.

Beslissing van die Hof.

Voorsitter.

9. Hierdie Ordonnansie kan vir alle doel- Kort Titel
eindes aangehaal word as die Plaaslike Bestuur
Belasting Wysigingsordonnansie, 1939.

’N ORDONNANSIE 11 van

Om die Onderwijs Wet, 1907, en die Onderwijswet Verdere 1939.

Wijzigingsordonantie No. 16 van 1916, in sekere opsigte
te wysig.

(Goedgekeur, 5 Augustus 1939.)

(Datum van tnwerkingtreding, 23 Augustus 1939.)

(Engelse kopie deur Goewerneur-generaal geteken.)

D.IT WORD deur die Provinsiale Raad van Trans-
vaal as volg BEPAAT::—

1. Artikel ses van die Onderwijs Wet, 1907, Wysiging |
soos gewysig (hierna die hoofwet genoem) Bvan dis
word hierby gewysig deur aan die einde daar- Poofwet-
van onderstaande toe te voeg:—

,, en verder met dien verstande dat, niet-
tegenstaande enige daarmede tegenstrij-
dige bepaling in deze wet, de Administra-
teur naar goeddunken voorziening kan
maken voor studiebeurzen om kinderen,
die in de Provincie Transvaal woonachtig
zijn, behulpzaam te zijn scholen bij te
wonen die buitenkant zoodanige Provincie
gelegen zijn, indien naar zijn mening de
bijwoning van zoodanige scholen om
geographische of andere redenen voordelig
of wenschelijk is.’

2. Artikel agt-en-tagtig van die hoofwet Wysiging

word hierby gewysig: yan_artikel
hoofwet.
(a) Deur in subartlkel (%) die woorde ,, een
geschikte ”’ deur die woord ,, zoo-

danige >’ te vervang.
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38 EpvcaTioN AcT AMENDMENT.
(b) By inserting after the word ‘‘ extent ”’
in sub-section (2) the following: —
‘“ as the Administrator may decide if
in his* opinion -such reservation is
necessary or desirable >’.

(¢) By deleting from sub-section (3) the
words “and a period of ten years has
elapsed since the date of registration of
such transfer ”’.

Amend. 3. Section nine of the Education Act
seotion 9 Further Amendment Ordinance, No. 16 of
L dinance 1916, is hereby amended by adding thereto the
No. 16 of following new sub-section :—

(h) Where the Administrator is in any
respect whatever not satisfied with the
conduct management tone or policy of
any such school or that of the staff or
administrative body thereof he may in
his absolute discretion withhold reduce
or withdraw the grant or make or con-
tinue it subject to such conditions or
safeguards as he may deem fit.

Amend. 4. Section twenty-nine of the Principal Law
section 20 18 hereby amended, by adding at the ent
:‘)’%53‘;’” thereof the following:—

aw.

(2) When any such child or person deemed
to be coloured has been admitted or
application is made for the admission
of such child or person to any school,
class or institution mentioned in sub-
section (1) of this section it shall be the
duty of the Board or Governing Body
as the case may be to determine whether
such child or person is coloured or not
and when such Board or Governing
Body as the case may be has in the
bona fide exercise of its duty under this
section come to the conclusion that such
child or person is coloured, its decision
shall for the purposes of this Act, be
final and binding; provided that the
Board or Governing Body shall have
given such child or person or the
parent or guardian of such child or
person an opportunity of satisfying it
by documentary or other evidence or
otherwise that such child or person is
not coloured.

(3) No action shall lie against any member
of a Board or Governing Body or
against any teacher or servant of the
Department in respect of anything done
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ONDERWYSWETWYSIGINGS. 39

(b) Deur in subartikel (2) die volgende na
die woord ,, uitgebreidheid ”’ in te ?‘{ ‘:;a,l:z o
voeg : — 1939,

»» als de Administrateur mag vast-
stellen, indien naar zijn mening
zoodanige reservatie nodig of wen-
schelijk 1s.”

(¢) Deur die woorde ,, en een tijdperk van

tien jaar sedert de datum van regi-

stratie van zoodanige transport ver-

foopen is ”’ uit subartikel (3) te skrap.

8. Artikel nege van die Onderwijswet Ver- wysiging
dere Wijzigingsordonantie, No. 16 van 1916, jo8, artikel
word hierby gewysig deur onderstaande nuwe Ordon-

subartikel daaraan toe te voeg:— Tt
,» (k) waar de Administrateur in enig opzicht 1%

niet tevreden is over de leiding, het
bestuur, de toon, of het ‘beleid* van
enige zodanige school of van het per-
soneel of besturend lichaam daarvan,
hij naar eigen goeddunken zoodanige
subsidie kan staken, verminderen of in-
trekken of die toekennen of voortzetten
onderworpen aan  zoodanige  voor-
waarden of beveiligingen als hem goed-
dunkt.”

4. Artikel nege-en-twintig van die hoofwet Wysiging
word hierby gewysig deur aan die end daar- 29 vandie

van onderstaande toe te voeg:— hoofwet.

() Wanneer enig zoodanig kind of persoon
dat geacht word een kleurling te zijn
toegelaten is of aanzoek gedaan word
om de toelating van zoodanig kind of
persoon tot enige school, klasse of in-
richting vermeld in subartikel (1) van
dit artikel, is het de plicht van de Raad
of Beherend Lichaam, naar gelang van
het geval, vast te stellen of zoodanig
kind of persoon een kleurling is of niet
en wanneer zoodanig Raad of Beherend
Lichaam, naar gelang van het geval,
bij de bona fide uitoefening van zijn
plichten krachtens dit artikel tot de
gevolgtrekking komt dat bedoeld kind
of persoon een kleurling is, dan zal zijn
beslissing, voor de doeleinden van deze
‘Wet, finaal en bindend zijn; met dien
verstande dat de Raad of het Beherend
Lichaam zoodanig kind of persoon of
de ouder of voogd van zoodanig kind of
persoon de gelegendheid gegeven zal
hebben haar door middel van documen-
taire of andere bewijsstukken of ander-
zins te overtuigen dat zoodanig kind of
persoon niet een kleurling is.
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40 EpvucaTioN Act AMENDMENT.
WHaIPPET RAcING (CONTROL) AMENDMENT.

Ord. Ne. in the bona fide carrying out of the

14 of 1939 provisions of this section.

Section 4. The existing section becomes sub-section (1).
Short 5. This Ordinance shall be known as the
title. Bducation Act Amendment Ordinance, 1939.

ord. No. AN ORDINANCE

15 of 1939. To amend the Whippet Racing (Control) Ordinance, 1926,
in certain respects,

(Assented to Hth August, 1939.)

(Date of operation, 23rd August, 1939.)

(Ehglish copy signed by Governor-General.)

BE IT ENACTED by the Provincial Council of

Transvaal as follows:—

Amend- 1. Section three of the Whippet Racing

v A of (Control) Ordinance, 1926, as substituted by

l?r;dig“gfe section one of Ordinance No. 15 of 1933,

1926 as  and as amended by Ordinance No. 8 of 1934

amended. s hereby amended by the addition of the
following further proviso to sub-section (H)
thereof : —

‘“ provided further that the amount
payable as duty in terms of paragraph (b)
of sub-section (3) of section 8 of the said
Ordinance on the net takings of each such
totalizator which after a dividend therefrom
has been declared are undistributed because
no fractional part of a shilling or of any
other sum 1s declared or paid as dividend
or because no tickets entitling the holders
to a dividend were disposed of, shall be cal-
culated on the annual totals of such frac-
tional parts and dividends not disposed of
during any financial year at the following
rates:

On the first £5,000—twelrty per cent.
thereon ;

Exceeding £5,000 and up to £10,000—
forty per cent. thereon;

Exceeding £10,000 and up to £15,000
sixty per cent. thereon;

Exceeding £15,000 and up to £25,000
eighty per cent. thereon;

Exceeding £25,000—one hundred per
cent. thereon;
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Honprrgisies (KoNTROLE) WYSIGINGS.

(3) Geen- lid van een Raad ef Beherend Ord,,No.
Lichaam of onderwijzer of beambte van 14 van
het Departement is aanspraaklik voor 1939.
iets dat gedaan word in de bona-fide —
uitoefening van de bepalingen van dit Artikel 4.
artikel.

Die bestaande artikel word subartikel (1).

5. Hierdie Ordonnansie staan bekend as die Kort
Onderwyswet-wysigingsordonnansie, 1939. titel.

’N ORDONNANSIE e

15 van
Om die Hondereisies (Kontrole) Ordonnansie, 1926, in 1939

sekere opsigte te wysig,

(Goedgekeur, b Augustus 1939.)

(Datum van inwerkingtreding, 23 Augustus 1939.)

(Engelse kopie deur Goewerneur-generaal geteken.)

DIT WORD deur die Provinsiale Raad van Trans-
vaal as volg BEPAAL:—

1. Artikel drie van die Hondereisies Wysiging
(Kontrole) Ordonnansie, 1926, soos vervang yiartike
deur artikel een van Ordonnansie No. 15 van Qrdonnan-
1933 en soos gewysig by Ordonnansie No. 8 van 1626
van 1934 word hierby gewysig deur onder- georeg.
staande addisionele voorbehoudsbepaling aan
subartikel (5) daarvan toe te voeg: —

,, met dien verstande verder dat die
bedrag betaalbaar as belasting ooreen-
komslig paragraaf (b) van subartikel (3)
vap artikel agt van genoemde Ordonnansie
op die netto-ontvangste van elk sodanige
tolalisator wat nadat ’n dividend daarvan
verklaar is, onverdeeld is omdat geen
gedeelte van ’'n sjieling of van enige ander
bedrag as dividend verklaar of betaal word
nie, of omdat geen kaartjies wat die houers
die reg op 'n dividend gee, verkoop is nie,
bereken moet word teen die volgende tariewe
op die jaarlikse totaal van sodanige ge-
deeltes en dividende wat nie gedurende
enige boekjaar uitbetaal is nie:

Op die eerste £5,000—twintig persent
daarvan;

Bo £5,000 en tot £10,000—veertig per-
sent daarvan;

Bo £10,000 en tot £15,000—sestig per-
sent daarvan;

Bo £15,000 en tot £25,000—tagtig per-
sent daarvan;

Bo £25,000—honderd persent daarvan;
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FINANCIAL ADJUSTMENTS.

Ord. No.
and provided further that the Administrator
15 of 1939. shall have the power to demand that the
N holder of any licence for a totalizator under
Sectlon 1: this Ordinance shall forthwith give such

security as the Administrator may require
for the due payment of the rates on frac-
tional parts and dividends not disposed of
and upon the failure of such licensee to
furnish such security forthwith to cancel
his licence to use a totalizator.”

2. Sub-section (6) of section three of the
principal law, as amended by Ordinance No.
15 of 1933 and Ordinance No. 8 of 1934, is
hereby amended by the addition thereto of
the following new paragraph (d):—

(d) Any person, who sells or offers for sale
or circulates a race card or other infor-
mation connected with a race meeting
other than the Licensee or his duly
authorised agent or agents or a recog-
nised daily newspaper.

Short 3. This Ordinance shall be known as the
dele. Whippet Racing (Control) Amendment Ordi-
nance, 1939.

16 of 1939. AN ORDINANCE
To make special provision for the appropriation of certain
surplus revenues of the Province.

(Assented to 25th August, 1939.)

(Date of operation, 20th September, 1939.)

(English copy signed by Governor-General.)

BE IT ENACTED by the Provincial Council of

Transvaal as follows: —

Disposalof 1, From the accumulated surplus revenues

Sl of the Province in respect of the finaneial

amounting year 1937-38 a sum of Five hundred thousand

£500,000. pounds shall be paid to the Capital Account as
more particularly specified in the Estimates
of Expenditure No. T.P. 3-38 as approved by
the Provincial Council.

short title. 2. This Ordinance shall be known as the
Financial Adjustments Ordinance,.1939.
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en met dien verstande verder dat die

Administrateur die mag het om te eis dat Ord. No.
die houer van ’n lisensie vir ’n ‘totalisator 15 van
kragtens hierdie 'Ordonnansie onmiddellik 1939.
sodanige waarborg moet gee as wat die T
Administrateur vereis vir. die behoorlike Artikel 1.

betaling van die tariewe op gedeeltes en
dividende wat nie uitbetaal is nie, en om,
indien sodanige lisensiechouer versuim om
bedoelde waarborg onmiddellik te verstrek,
sy lisensie om ’n totalisator te gebruik, in
te trek.”

2. Subartikel (6) van artikel drie van
die hoofwet, soos gewysig by Ordonnansie No.
15 van 1933 en Ordonnansie No. 8 van 1934,
word hierby gewysig deur die toevoeging daar-
aan van onderstaande,nuwe paragraaf:(d):—

(dy-’'n wedrenkdart 'of ander inligting in

verband met "n wedrenbyeenkoms ver-
koop, vir verkoop aanbied of in omloop
bring, behalwe ‘die gelisensicerde of sy
agent of agente wat behoorlik ‘daartoe
gemagtig 1s, of ’n erkende daaglikse
nuusblad.” ‘

3. Hierdie Ordonnansie staan bekend as die Kort titel.
Hondegeisies (Kontrele) Wysigingsordonnan-
sie, 1939. '

’'N ORDONNANSIE o

1939,

Om spesiale voorsiening te maak vir aanwending van sekere
surplusinkomste van die provinsie.

(Goedgekeur, 26 Augustus 1939.)

(Datum van tnwerkingtreding, 20 September 1939.)

(Engelse kopie deur Goewerneur-generaal geteken.)

DIT WORD deur die Provinsiale Raad van Trans-
vaal as volg BEPAAL:—
1. Uit die opgelope surplusinkomste van die Sestoeting
Provinsie ten opsigte van die boekjaar 1937-38 inkomste

moet ’'n bedrag van Vyf honderd duisend tr(;':xbedr;'
pond betaal word aan die Kapitaalrekening *%°%%%:
soos breedvoerig gespesifiseer in die Begroting
van Uitgawe No. T.P. 3-38 wat deur die

Provinsiale Raad goedgekeur is.

2. Hierdie Ordonnansie staan bekend as die Xort sitel.
Finansiéle Reélingsordonnansie, 1939.
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17 of 1935. AN ORDINANCE
To Consolidate and Amend the Law relating to Municipal

Government in this Province, and to provide for matters
incidental thereto.

(dssented to 15th November, 1939.)

{(Date of operation, 1st December, 1939.)

(English copy signed by Governor-General.)

E IT ENACTED by the Provincial Council of
B Transvaal as follows:—

PRELIMINARY.

Repeal of 1. The Laws mentioned in the First

Lavws. Schedule to this Ordinance shall be and are
hereby repealed to the extent set forth in the
second column of such Schedule.

Interpreta- 2. In this Ordinance unless inconsistent

terms. with the context—

‘“ Administrator ’ shall mean the officer
appointed under sub-section (1) of
section sixty-eight of the South Africa
Act, 1909 and any amendment thereof
acting on the advice and with the
consent of the Executive Committee of
the Province;

‘¢ Asiatic ”’ includes any person belonging
to the native races of Asia, not being
a Malay born and resident in any
British Colony or Possession in South
Africa, and not being an officer in the
diplomatic or consular service of any
Asiatic State or Dominion;

‘“ author of a nuisance ’’ shall mean the
person by whose act, default or suffer-
ance the nuisance is caused, exists or
is continued;

‘“ by-law ’’ shall mean a by-law in force in
a municipality and any outside area
thereof made and approved under this
Ordinance or under the authority of
any law;

‘‘ coloured person ’’ shall mean any person
who is manifestly a coloured person
not being a native or Asiatic as by this
Ordinance defined;
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’'N ORDONNANSIE 17 van

Om die Wet wat betrekking het op Munisipale Bestuur in 1939.
hierdie Provinsie te konsolideer en te wysig, en om voor-
siening te maak vir sake in verband daarmee.

(Goedgekeur, 15 November 1939.)

(Datum van inwerkingtreding, 1 Desember 1939.)

(Engelse kopie deur Goewerneur-generaal geteken.)

DIT WORD deur die Provinsiale Raad van Trans-
vaal as volg BEPAAL:—

INLEIDING.

1. Die wette genoem in die eerste bylae van Herroeping
hierdie Ordonnansie word hierby herroep in van wet
die mate wat in die tweede kolom van
genoemde bylae uiteengesit word.

2. In hierdie Ordonnansie, tensy in stryd Woglrh;g
met die samehang, het onderstaande uitdruk-
kings die volgende betekenisse:—

,» Administrateur >’ die amptenaar benoem
kragtens subartikel (1) van artikel agt-
en-sesttg van die ,, Zuid-Afrika Wet,
1909 ’, en enige wysiging daarvan,
handelende op raad en met toestem-
ming van die Uitvoerende Komitee van
die Provinsie;

,, Asiaat > omvat ’n persoon wat behoort
tot die inboorlingrasse van Asié en nie
'n  Maleier gebore en woonagtig in
enige Britse Kolonie of Besitting in
Suid-Afrika is nie, en nie ’n amptenaar
in die diplomatieke of konsulére diens
van enige Asiatiese Staat of Dominium
is nie;

,, bewoner >’ omvat enigeen wat werklik
grond of persele bewoon ongeag die
reg waarvolgens hy dit bewoon, en, in
die geval van 'n perseel wat onderver-
deel en verhuur is aan loseerders of aan
verskillende huurders, omvat dit die-
gene wat die huurgelde ontvang betaal-
baar deur die loseerders of huurders,
hetsy vir eie rekening of as agent vir
iemand wat daartoe gereg tlg is of
daarby belang het;

,, buitegebied ’’ enige grond of belang in
grond wat die eiendom van ’'n raad vir
munisipale doeleindes is en buite die
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Ord. No. ‘“ commencement of this Ordinance »’ shall

17 of 1939. mean the date on which this Ordinance
— came into operation;

Section 2. “ Governor-General >’ shall mean the officer

administering the Government of the
Union of South Africa acting by and
with the advice and consent of the
Executive Council thereof;

‘“ health committee ’’ shall mean a commit-
tee constituted under and by virtue of
the provisions of Chapter IX of this
Ordinance;

‘“ local authority *’ shall mean and include

a town council or village council or
health committee;

b

‘“ magistrate > shall mean the magistrate
of a magisterial district or sub-district
in which a municipality is situate, and
in the case of a municipality situate
within a portion of a magisterial dis-
trict for which an additional magistrate
has been appointed, the term ‘‘ magis--
trate ’’ shall include also such addition-
al magistrate;

‘“ medical officer of health >’ shall mean
the person for the time being lawfully
acting in the capacity either of medical
officer of health or of assistant medical
officer of health of the local authority;

‘“ Minister > shall mean the Minister of
Public Health of the Union;

‘“ municipality >’ shall mean the area or
district placed under the control and
jurisdiction of a town council or of a
village council;

‘‘ native ”’ means any person who is a
member of an aboriginal race or tribe
of Africa. Where there is any reason-
able doubt as to whether any person
falls within this definition, the burden
of proof shall be upon such person:

‘“ nuisance > shall include, inter alia—

(1) any premises or part thereof of such
a construction or in such a state as
to be offensive, injurious, or
dangerous to health;

() any street, stream, pool, lagoon,
ditch, gutter, water-course, sink,
cistern, water-closet, earth-closet,
privy, urinal, cesspool, drain,
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munisipaliteit geleé is en geen deel Ord. No.
uitmaak van ’'n ander munisipaliteit 17 van
rie; 1939,

,» Dorpewet >’ die Dorpewet No. 33 van —_
1907 (Transvaal) en enige wysiging Artikel 2.

daarvan, in verband gelees met die
Dorpe- en Dorpsaanleg-Ordonnansie,
1931, en enige wysiging daarvan;

,» dorpsraad > ’r raad ingestel ingevolge
die bepalings van Hoofstuk VIII van
hierdie Ordonnansie;

., elenaar >’ omvat enigeen wat die huur-
gelde of profyte van enige grond of
perseel van die huurder of bewoner
daarvan ontvang, of wat sulke huur-
gelde of profyte sou ontvang indien
sodanige grond of perseel verhuur was,
hetsy vir eie rekening of as agent vir
iemand wat daartoe geregtig is of
daarby belang het;

\» geneeskundige gesondheidsbeampte >’ die
persoon wat asdan wettiglik optree in
die hoedanigheid hetsy van genees-
kundige gesondheidsbeampte of genees-
kundige assistent-gesondheidsbeampte
van die plaaslike bestuur;

,» geregistreerde vroedvrou ”’ iedereen wat
ooreenkomstig artikel nege-en-twintig

van Wet No. 13 van 1928 of enige

wysiging daarvan, geregistreer is;

,, gesondheids- of saniteitsinspekteur ’’ be-
teken en omvat enigeen wat asdan wet-
tiglik optree in die hoedanigheid van
gesondheidsinspekteur van die plaas-
like ‘bestuur;

,, gesondheidskomitee > ’'n komitee ingestel
ingevolge die bepalings van Hoofstuk
IX van hierdie Ordonnansie;

,, Goewerneur-generaal > die amptenaar
wat belas is met die bestuur van die
Unie van Suid-Afrika handelende op
raad en met toestemming van die Uit-
voerende Raad daarvan;

,, handeldryf op straat >’ omvat die verkoop
van nuushlaaie, die uitdeling van
strooibiljette of ander advertensies,
skoenepoets en enige ander soortgelyke
bedryf wat op publieke plekke uitge-
oefen word en die verkoop van enige
artikels hoegenaamd op  publieke
plekke; en ,, straathandelaar >’ omvat
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sewer, waste-water receptacle, slop-
tank, dung-pit, ash-bin, ash-pit or
manure heap so foul or in such a
state or so situated or constructed
as to be a nuisance, offensive or to
be injurious or dangerous to
health;

(8) any well or water supply injurious

or dangerous to health;

(4) any tank or cistern used for the

supply of water for domestic
purposes so placed, constructed or
kept as to render the water therein
liable to contamination, causing or
likely to cause risk to health or
facilitate the breeding of mosquit-
oes;

(5) any stable, cowshed, animal kraal,

fowl  house, or premises in which
any animal or animals or bird or
birds are kept in such a manner or
in such numbers as to be offensive,
injurious, or dangerous to health;

(6) any accumulation or deposit of

refuse, offal, manure or other
matter which is offensive, injuri-
ous, or dangerous to health, or any
offensive matter, refuse, offal or
manure lying or being within fifty
yards of any street, or contained
in uncovered trucks or wagons
standing at or being at any station
or siding or elsewhere on a railway
so as to be offensive, injurious, or
dangerous to health;

(7) any work, manufacture, trade or

business causing or giving rise to
smells or efluvia which are offen-
sive or which are injurious to the
health of the neighbourhood or so
conducted as to be offensive, injuri-
ous, or dangerous to health;

(8) (a) any house or part of a house

so overcrowded as to be injurious
or dangerous to the health of the
inmates, or in which there is not
for each person simultaneously
occupying the same, whether by
night or day, at least 400 cubic
feet space and 40 square feet of
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enigeen wat so’n bedryf aldus uitoefen, Ord. No.
maar sluit nie in ’'n marskramer of 17 van
venter soos omskryf in Deel I van die 1939,
Tweede Bylae van die ,, Licenties Kon- .
solidatie Wet ’’, 1925, of enige wysi- Artikel 2.

ging daarvan, nie;

,» inwerkingtreding van hierdie Ordonnan-
sie > die datum waarop hierdie Ordon-
nansie in werking getree het;

,, kleurling ’> iemand wat klaarblyklik ’'n
kleurling en nie 'n naturel of Asiaat is
nie soos deur hierdieé Ordonnansie
omskryf;

,, magistraat > die magistraat van ’n

magistraatsdistrik of subdistrik waarin
’n munisipaliteit geleé is, en in die
geval van 'n munisipaliteit geleé binne
'n gedeelte van ’n magistraatsdistrik
waarvoor ’'n addisionele magistraat
aangestel is, sluit die uitdrukking
,» Inagistraat >’ ook so’n addisionele
magistraat in;

s» Minister >’ die Minister van Volksgesond-
heid van die Unie;

,, munisipaliteit > die gebied of distrik
geplaas onder die- beheer en regs-
bevoegdheid van ’n stadsraad of van 'n
dorpsraad;

,, naturel > iemand wat lid is van ’n

inboorlingras of -stam van Afrika.
Waar enige redelike twyfel bestaan of
iemand al of nie onder hierdie om-
skrywing val, rus die bewyslas op so
iemand;

I

,, oorlas > onder meer—

(1) enige perseel of gedeelte daarvan
wat so gebou of in so’n toestand
verkeer dat dit hinderlik of nadelig
of gevaarlik vir die gesondheid is;

(%) enige straat, stroom, poel, lagune,
sloot, geut, waterloop, wasbak,
vergaarbak, waterprivaat, aard-
privaat, privaat, urinaal, sinkput,
afvoersloot, riool, vuilwaterbak,
vuilwatertenk, misgat, asbak, as-
gat of mishoop wat so vuil of in
so’n toestand of so geleé of ver-
vaardig is dat dit ’n oorlas, hinder-
lik of skadelik of gevaarlik vir die
gesondheid is;
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floor space; provided that this
sub-section shall not apply to the
housing of natives on mine com-
pounds;

(b) any occupied dwelling for which a

proper, sufficient and wholesome
water supply is not available with-
in a reasonable distance as under
the circumstances it is possible to
obtain;

(9) any school-house or any factory,

workshop or workplace or portion
thereof ;

(a) which is not kept in a
cleanly state and free from
efluvia arising from any
drain, privy, water-closet,
earth-closet, urinal or other
source of nuisance, or

(b) which is not ventilated in such
a manner as to render harm-
less, as far as practicable, any
gases, vapours, dust or other
impurities generated in the
course of the work carried on
therein that are offensive,
injurious, or dangerous to
health, or

(¢) in which the average propor-
tion of carbonic acid in the
air at about breathing level
exceeds 10 volumes in 10,000
or, where gas or oil is used for
lighting purposes, exceeds 18
volumes in 10,000, while such
gas or oil is in actual use, or

(d) which is so overcrowded while
work is carried on as to be
injurious or dangerous to the
health of those therein em-
ployed ;

(10) any chimney sending forth smoke

in such quantity or in such a
manner as to be offensive,
injuricus, or dangerous to health;

(11) any churchyard, cemetery or other

place of burial so situated or so
crowded or otherwise so conducted
as to be offensive, injurious, or
dangerous to health;
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(3

4)

(6)

@)

®)

enige put of watervoorraad wat
skadelik of gevaarlik vir die
gesondheid is;

enige tenk of waterbak gebruik vir
die aanvoer van water vir huis-
houdelike gebruik, wat so geplaas,
vervaardig of gehou is dat die
water daarin blootstaan aan ver-
ontreiniging, wat gevaar vir die
gesondheid oplewer of kan oplewer
of die wuitbroei van muskiete
bevorder;

enige stal, Lkoeistal, veekraal,
hoenderhok, of perseel waarin
enige dier of diere of voél of voéls
op so’n wyse of in sulke getalle
aangehou word dat dit hinderlik,
skadelik of gevaarlik vir die
gesondheid is;

enige ophoping van of hoop vullis,
afval, mis of ander stof wat
hinderlik, skadelik of gevaarlik
vir die gesondheid is, of enige
hinderlike stof, vullis, afval of mis
wat binne vyftig tree van enige
straat 18 of aangetref word of wat
bevat is in oop trokke of waens wat
op enige stasie of halte of elders op
’n spoorweg staan of is, en hinder-
lik, skadelik of gevaarlik vir die
gesondheid is;

enige werk, fabriek, bedryf of
besigheid wat reuke of dampe ver-
oorsaak of laat ontstaan wat
hinderlik of skadelik vir die
gesondheid van die buurte is of so
gedryf word dat dit hinderlik,
skadelik of gevaarlik vir die
gesondheid is;

(a) enige huis of gedeelte van ’n
huis deur soveel persone bewoon
dat dit skadelik of gevaarlik vir die
gesondheid van die inwoners is, of
waarin vir elkeen wat dit gelyk-
tydig bewoon, hetsy bedags of
snags, nie minstens 400 kubieke
voet ruimte en 40 vierkantvoet
vloerruimte is nie; met dien ver-
stande dat hierdie subartikel nie
van toepassing is op die huisvesting
van naturelle in mynkompounds
nie;

Digitised by the University of Pretoria, Library Services, 2016.

Ord. No.
17 van
van 1939.

Artikel 2.



52 LocAL GOVERNMENT.

Ord. No. (12) any other condition whatever which
17 of 1939. is offensive, injurious, or danger-

— ous to health, the generality of
Section 2. this provision not being limited by

the particular matters provided in
the preceding sub-sections;

Provided that—

(a) a penalty shall not under any by-
law or regulation be imposed on
any person in respect of any
accumulation or deposit necessary
for or arising out of the carrying
on of any business, trade or manu-
facture if the accumulation or de-
posit has not been kept longer than
1s necessary for the purposes of
business, trade or manufacture,
and all available means have
been taken for preventing injury
or danger thereby to the public
health, provided that the said
business 18 being lawfully carried
out and is lawfully conducted at
the premises in any locality; and

(b) in considering whether any dwell-
ing-house or part thereof which is
also used as a factory or work-shop,
or whether any factory or work-
shop used also as a dwelling-house
is a nuisance by reason of over-
crowding, regard shall be had to
the circumstances of such other
use;

““ occupier *’ shall include any person in
actual occupation of land or premises
without regard to the title under which
he occupies, and, in the case of prem-
ises sub-divided and let to lodgers or
various tenants, shall include the per-
son receiving the rent payable by the
lodgers or tenants whether on his own
account or as agent for any person
entitled thereto or interested therein;

‘“ outside area '’ shall mean any land or
interest in land held by a council for
municipal purposes outside the muni-
cipality and not forming part of any
other municipality;
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(b) enige -bewoonde huis waarvoor ’'n Ord. No.
behoorlike, voldoende en gesonde 17 van
wateraanvoer nie beskikbaar 1is 1939.
binne so’n redelike afstand as wat —
onder die omstandighede verkryg- Artikel 2.

baar is nie;

(9) enige skoolgebou of enige fabriek,
werkwinkel of werkplek of gedeelte
daarvan;

(a) wat nie in ’n sindelike toe-
stand en vry van dampe wat
ontstaan as gevolg van enige
afvoersloot, privaat, water-
privaat, aardprivaat, urinaal
of ander bron van oorlas,
gehou word nie; of

() wat nie op so’n manier ge-
ventileer is dat sover doenlik
enige gasse, dampe, stof of
ander onreinhede wat ontstaan
in die loop van die werk wat
daarin verrig word en wat
hinderlik, skadelik of gevaar-
lik vir die gesondheid is, on-
skadelik gemaak word nie; of

(¢) waarin die gemiddelde verhou-
ding van koolsuurgas in die
lug nagenoeg op die hoogte
waar mens ademhaal meer is
as 10 volumes op 10,000, of,
waar gas of olie vir verlig-
tingsdoeleindes gebruik word,
meer is as 18 volumes op
10,000 solank sodanige gas of
olie werklik in gebruik 1s, of

(d) wat so oorvol is solank daarin
gewerk word dat dit skadelik
of gevaarlik is vir die gesond-
heid van die persone wat
daarin werksaam is;

(10) enige skoorsteen wat soveel rook of
op so’n wyse uitlaat dat dit hinder-
lik, skadelik of gevaarlik vir die
gesondheid is;

(11) enige kerkhof, begraafplaas of
ander begraafplek wat so geleé of
so oorvol 1s of andersins so gebruik
word dat dit hinderlik, skadelik of
gevaarlik vir die gesondheid is;
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Ord. No. *“ owner ”’ shall include any person receiv-
17 of 1939. ing the rent or profits of any land or

— premises from any tenant or occupier
Section 2. thereof, or who would receive such

rents or profits if such land or premises
were let, whether on his own account
or as agent for any person entitled
thereto or interested therein;

bR

‘¢ premises > shall include any land, build-
ing, room, structure, tent, van, vehicle,
stream, lake, dam, pool, lagoon, drain,
ditch (open, covered or enclosed)
whether built on or not and whether
public or private;

“ Province ’’ shall mean the Province of
Transvaal ;

¢ public place >’ shall include any road,
street, thoroughfare, bridge, overhead
bridge, subway, foot pavement, foot-
path, sidewalk, lane, square, open
space, garden, park, enclosed space
vested in a town or village council
under section sizty-three of this
Ordinance, provided that for the
purposes of by-laws regulating traffic
under this Ordinance the expression
‘“ public place’’ includes any road,
place or thoroughfare however created
which is in the undisturbed use of
the public or which the public have
the right to use;

‘‘ public vehicle ’’ shall include any cab,

cart, omnibus, jinricksha, trolley,
lorry, motor vehicle and any other
vehicle standing or plying for hire in
any public place within the munici-
pality or used or intended to be used
for carrying passengers or goods or both
for hire or reward;

‘“ registered midwife ’’ shall mean every
person registered in terms of section
twenty-nine of Act No. 13 of 1928 or
any amendment thereof;

‘“ regulation ” shall mean a regulation
made by the Administrator under this
Ordinance and in force in the area of
jurisdiction of any local authority:

‘“ sanitary or health inspector >’ shall mean
and include any person for the time
being lawfully acting in the capacity
of sanitary inspector of- the local
authority;
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(12) enige ander toestand wat ook al wat Ord. No.
hinderlik, skadelik of gevaarlik vir 17 van
die gesondheid is; die algemeen- 1939.
heid van hierdie bepaling word nie —
beperk deur die besondere sake Artikel 2.
bepaal in voorgaande subartikels
nie;

met dien verstande dat—

(a) geen straf kragtens enige veror-
dening of regulasie aan enigeen
opgelé sal word nie weens enige
ophoping of hoop wat nodig is vir
of ontstaan uit die uitoefening of
bestuur van enige besigheid, be-
dryf of fabriek indien die op-
hoping of hoop nie langer gehou
is as nodig is vir die doeleindes
van die besigheid, bedryf of
fabriek nie en alle beskikbare
middels aangewend is om te voor-
kom dat die openbare gesondheid
daardeur benadeel of in gevaar ge-
stel word, mits bedoelde besigheid
wettiglik uitgeoefen en gedryf
word op die perseel in enige
buurte; en

(b) by oorweging of enige woonhuis of
gedeelte daarvan wat tewens as 'n
fabriek of werkwinkel gebruik
word, dan wel of enige fabriek of
werkwinkel wat tewens as 'n woon-
huis gebruik word, 'n oorlas is om-
dat dit oorvol is, rekening gehou
moet word met die omstandighede
van sulke ander gebruik;

,» perseel ° omvat enige grond, gebou,
kamer, bouwerk, tent, vervoerwa, voer-
tulg, stroom, meer, dam, poel, lagune,
riool, voor (oop, oordek of ingesluit) of
daar op gebou is 0f nie en of publiek

- of privaat;

,» plaaslike bestuur > beteken en omvat 'n
stadsraad of dorpsraad of gesondheids-
komitee;

,» Provinsie >’ din Provinsie Transvaal;

,» publieke plek ’ omvat enige pad, straat,
deurgang, brug, bogrondse brug, duik-
weg, voetbestrating, voetpad, sypaadjie,
steeg, plein, oop ruimte, tuin, park,
ingeslote ruimte, die eiendomsreg waar-
van by ’n stads- of dorpsraad kragtens
artikel  drie-en-sestig van  hierdie
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Ord. No. ““street *’ includes any street, road or
17 of 1939. thoroughfare shown on the general

— plan of a township or in respect of
Section 2. which the public have acquired a pre-

scriptive or other right of way;

‘ street trading ’’ shall include the hawking
of newspapers, the distribution of hand-
bills or other advertisements, shoe-
blacking and any other like occupation
carried on in public places and the
sale of any articles whatsoever m
public places; and ‘* street trader’
shall include any person who engages
in any such occupation so carried on,
but shall not include a hawker or pedlar
as defined in Part I of the Second
Schedule to the Licences Consolidation
Act, 1925 or any amendment thereof;

““ town clerk > or ‘‘ town treasurer ’’ shall
mean the persons for the time being
lawfully acting respectively in the
capacities of town clerk and town
treasurer for the municipality;

‘“ town council '’ shall mean a council con-
stituted under and by virtue of the
provisions of Chapter I of this Ordi-
nance, and shall include City Councils;

‘“ Townships Act ”’ shall mean the Town-
ships Act No. 33 of 1907 (Transvaal)
and any amendment thereof, read with
the Townships and Town Planning
Ordinance, 1931 and any amendment
thereof ;

‘“ village council > shall mean a council
constituted under and by virtue of the
provisions of Chapter VIIT of this
Ordinance.

Appitcation 3, This Ordinance shall apply to every
Ordinance. local authority constituted thereunder in the
manner and to the extent prescribed therein.

Nonappli- 4, (1) Save as is provided in this Ordi-
certain . nance, the provisions of the Pounds Ordi-
AwWs.

nance, 1913, and any amendments thereof
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Ordonnansie berus, met dien verstande Ord. No.
dat vir die doeleindes van verordeninge 17 van
om die verkeer kragtens hierdie 1939.
Ordonnansie te reél, die uitdrukking —
,» publieke plek > enige pad, plek of Artikel 2.

deurgang omvat, hoe dit ook al tot
stand gekom het, waarvan die publiek
die onbelemmerde gebruik het of die
reg van gebruik besit;

,, publieke voertuig >’ omvat ’n huurrytuig,
kar, bus, riksja, trollie, lorrie, motor-
voertuig en alle ander voertuie wat op
’n publieke plek binne die munisipali-
teit te huur staan of vir verhuur heen
en weer ry of wat vir die vervoer van
passasiers of goedere of albei teen huur-
geld of beloning gebruik word of bestem
1s om aldus gebruik te word;

,, regulasie >’ ’n regulasie opgestel deur die
Administrateur kragtens hierdie Ordon-
nansie en var krag in die regsgebied
van enige plaaslike bestuur;

,, stadsklerk *’ en ,, stadstesourier >’ diegene
wat asdan wettiglik optree onderskei-
delik in die hoedanigheid van stads-
klerk en stadstesourier vir die munisi-
paliteit;

,» stadsraad ”” 'n raad ingestel ingevolge die
bepalings van Hoofstuk I van hierdie
Ordonnansie, en sluit ’'n ,, City
Council ”’ in;

,, straat >’ omvat enige straat, pad of deur-
gang aangedul op die algemene kaart
van 'n dorp of waartoe die publiek deur
verjaring of op ander wyse 'n reg van
weg verkry het;

H

,» veroorsaker van ’n oorlas’’ die persoon
deur wie se handeling, nalatigheid of
toelating die oorlas veroorsaak word,
bestaan of voortgesit word;

,, verordening ’’ ’n verordening van krag in
'n munisipaliteit en enige buitegebied
daarvan, wat kragtens hierdie Ordon-
nansie of op gesag van enige wet opge-
stel en goedgekeur is.
8. Hierdie Ordonnansie is van toepassing Toepassing
op iedere plaaslike bestuur daarvolgens inge- yon Ordon
stel op die wyse en in die mate daarin bepaal.

4. (1) Behalwe soos in hierdie Ordonnansie ontoe-
bepaal, is die bepalings van die ,, Schutten 2aslikheld

Ordonantie ”’, 1913, en enige wysiging daar- wette.
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Ord. No. shall not apply to any pound established by

17 of 1939. a local authority nor to any area under the
— jurisdiction of a health committee.

Section 4. (2) The provisions of the Registration and

Control of Dogs Act, 1907, and any amend-
ment thereof, shall not apply within any
municipality, nor within any area of juris-
diction of a health committee, as soon as by-
laws or regulations imposing a tax upon the
keeping of dogs and for dealing with dogs
have come into operation in such area.

(3) The provisions of Law No. 8 of 1888
shall not apply to any market established or
carried on by a local authority as soon as
by-laws or regulations relating to such market
have come into operation.

(4) The provisions of Law No. 13 of 1894
or any amendment thereof shall not apply to
the business of pawnbroking carried on within
any municipality in which by-laws or regula-
tions relating to pawnbrokers have come into
operation.

pivisionot 5., This Ordinance is divided into chapters
Ordinance. yoferring to the following matters respective-
ly—
Chapter I. Constitution of Town Councils
(sections one to fifteen).

Chapter II. Mayor and Deputy-Mayor of
Town Councils (sections sizteen to mine-
teen).

Chapter ITI. Meetings and Proceedings of
Municipal Councils (sections twenty to
thirty-eight).

Chapter IV. Conduct of Members and Ser-
vants of Municipal Councils (sections
thirty-nine to forty-seven).

Chapter V. Financial—

Part I. Revenues and Borrowing
Powers (sections forty-eight to fifty-
five).

Part II.‘ Accounts and Audit (sections
fifty-siz to sizty-one).

Chapter VI. Powers and Duties of Muni-
cipal Councils—

Part I. General Powers (sections sizty-
two to etghty).

Part I1. Works (sections eighty-one to
etghty-eight).
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van, nie van toepassing op enige skut deur ’n Ord. No.
plaashke bestuur ingestel nog op enige gebied 17 van
onder die regsbevoerrdheld van 'n gesondheids- 1939.

komitee nie.

(2) Die bepalings van die ,, Registrasie van Artikel 4.

en Kontrole op Honde Wet ”, 1907, en enige
wysiging daarvan, is nie van toepassmg binne
enige mumslpahtelt nog binne enige regs-
frebled van ‘n gesondheldskomltee, sodra ver-
ordeninge of regulasies waarby ’n belasting
gehef word op die aanhou van en handeldryf
in honde, in so’n gebied van krag geword het
nie.

(8) Die bepahn’rs van Wet No. 8 van 1888
is nie van toepassmg op enige mark ingestel
of bestuur deur ’n plaaslike bestuur sodra ver-
ordeninge of regulasies wat op sodanige mark
betrekking het, in werking getree het uie.

(4) Die bepalings van Wet No. 13 van 1894,
of enige wysiging daarvan, is nie van toepas-
sing op die besigheid van pandjieshouer uit-
geoefen binne enige munisipaliteit waarin
verordeninge of regulasies wat betrekking het
op pandjieshouers, van krag geword het nie.

5. Hierdie Ordonnansie word verdeel in Indeling
hoofstukke wat onderskeidelik op die volgende Ordon-
aangeleenthede betrekking het— nansie.

Hoofstuk 1. Samestelling van Stadsrade
(artikels een tot wvyfiien).

Hoofstuk I1. Burgemeester en Onderburge-
meester van Stadsrade (artikels sestien tot
negentien).

Hoofstuk III. Vergaderings en Verrigtings
van Munisipale Rade (artikels twintig tot
agt-en-dertig).

Hoofstuk IV. Gedrag van Lede en Beamptes
van Munisipale Rade (artikels nege-en-
dertig tot sewe-en-veertig).

Hoofstuk V. Finansieel—

Deel I. Inkomste en Leningsbevoegd-
hede (artikels agt-en-veertig tot vyf-
en-vyftig).

Deel II. Rekenings en Quditering (arti-
kels ses-en-vyftig tot een-en-sestig).

Hoofstuk V1. Bevoegdhede en Pligte van
Munisipale Rade—

Deel 1. Algemene Bevoegdhede (artikels
twee-en-sestrg tot tagtrg).

Deel I1. Werke (artikels een-en-tagtig
tot agt-en-tagtig).
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Ord. No. Chapter VII. Provisions as to Licences and
17 of 1939. By-laws—

- Part I. Licences (sections eighty-nine
Section 5. to ninety-five).

Part I1. By-laws (sections ninety-siz
to one hundred and thirteen).

Chapter VIII. Village Councils—

Part I. Constitution (sections one hun-
dred and fourteen to one hundred and
eighteen).

Part II. Powers and Duties (sections
one hundred and mnineteen to one
hundred and twenty-two),

Chapter IX. Health Committees (sections
one hundred and twenty-three to one
hundred and twenty-nine).

Chapter X. Special Powers of Town Coun-

cils—

Part I. Special Provisions (sections
one hundred and thirty to one hun-
dred and thirty-two).

Part 1I. Sewerage and Drainage
Works (sections one hundred and
thirty-three to one hundred and forty-
three).

Part ITI. Other Works (sections one
hundred and forty-four to one hun-
dred and fifty-two).

Chapter XI. General—

Part I. Powers of Administrator in
Local Authority’s Default or in
Emergency (sections one hundred
and fifty-three to one hundred and
ffty-siz).

Part II. Reconstitution of Local
Authorities (sections one hundred
and fifty-seven to one hundred and
stxty).

Part III. Miscellaneous (sections one
hundred and sizty-one to one hun-
dred and seventy-three).

CHAPTER 1.

ConstiTuTioN oF Town COUNCILS.
IEnzt:tbl(i)?l- 6. (1) The councils of municipalities law-
town_coun- fully established prior to the commencement
8 for

certam ~ of this Ordinance and mentioned in the
?;‘l‘&;“é}%a. Second Schedule to this Ordinance, shall be
lities, deemed to be town councils constituted under
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Hoofstuk VII. Bepalings betreffende Lisen- Ord. No.
sies en Verordeninge— 17 van
Deel 1. Lisensies (artikels nege-en- 1939.

tagtig tot vyf-en-negentig).
Deel II. Verordeninge (artikels ses-en-
negentig tot honderd-en-dertien).

Hoofstuk VIII. Dorpsrade—
Deel 1. Samestelling (artikels honderd-
en-veertien tot honderd-en-agtien).
Deel I1. Bevoegdhede en Pligte (artikels
honderd-en-negentien tot honderd
twee-en-twintig).

Hoofstuk IX. Gesondheidskomitees (arti-
kels honderd drie-en-twintig tot honderd
nege-en-twintig).

Artikel 5.

Hoofstuk X. Spesiale Bevoegdhede van
Stadsrade-—

Deel 1. Spesiale Bepalings (artikels
honderd-en-dertig tot honderd twee-
en-dertig).

Deel II. Riolerings- en Dreinerings-
werke (artikels honderd drie-en-dertig .
tot honderd drie-en-veertig).

Deel I1I. Ander Werke (artikels hon-
derd vier-en-veertig tot honderd twee-
en-vyftig).

Hoofstuk XI. Algemeen—

Deel 1. Bevoegdhede van Administra-
teur by versuim van Plaaslike
Bestuur of in dringende gevalle
(artikels honderd drie-en-vyftig tot
honderd scs-en-vyftig).

Deel II. Herinstelling van Plaaslike
Besture (artikels honderd sewe-en-
vyftig tot honderd-en-sestig).

Deel III. Allerlei (artikels honderd
een-en-sestig tot honderd drie-en-
sewentig).

HOOFSTUK 1.

SAMESTELLING VAN STADSRADE.

6. (1) Die rade van munisipaliteite wat nstelling
wettig ingestel is voor die inwerkingtreding van stads-
van hierdie Ordonnansie, en wat in die tweede jekere
bylae van hierdie Ordonnansie genoem word, munisi-

: liteite.
word beskou as stadsrade ingestel kragtens®*'**
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Ord. No. this Ordinance, and the members thereof shall
17 of 1939. be elected under the provisions of the Munici-

— pal Elections Ordinance, 1927 and any amend-
Section 6. ment thereof, and such councils shall under

the name of the town council of..................
(the name of the town by which each council
was designated prior to the commencement of
this Ordinance) be each and severally a body
corporate with perpetual succession and a
common seal (with power to alter and change
such seal from time to time), and shall by
such name be capable in law of suing and
being sued, of purchasing, holding, and
alienating land, and generally of doing and
performing such acts and things as bodies
corporate may by law do and perform, subject
to the provisions of this Ordinance and any
other law.

(2) In the case of works which at the com-
mencement of this Ordinance are already in
process of execution under any law existing
before such commencement, but which under
the provisions of this Ordinance require the
consent of the Administrator, the consent of
the Administrator to such works shall hereby
be deemed to have been obtained and given.

Areas of 7. (a) The areas of jurisdiction of town

existing  councils constituted under the provisions of

valities.  the last preceding section shall be the areas
of municipalities as defined by law or procla-
mation at the commencement of this Ordi-
nance; provided that the powers vested in
the Administrator by section nine of this
Ordinance may be applied in the case of any
municipality for which a town council is con-
stituted under the last preceding section.

Outside (b) Any outside area held by a council for

areas. the purpose- of native location, area for
coloured persons, Asiatic bazaar, tramway,
light or waterworks, cemetery, sewerage or
drainage works or any other municipal under-
taking shall (except it fall within another
municipality) be under the control, jurisdic-
tion and powers of the council but shall not
form portion of the municipality, and to that
extent shall be subject to the powers and pro-
visions of this Ordinance and the by-laws
thereunder.
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hierdie Ordonnansie, en die lede daarvan moet Ord. No.
verkies word kragtens die bepalings van die 17 van
»» Munisipale Verkiesings Ordonnansie ’’, 1927, 1939,

en enige wysiging daarvan, en sulke rade is —
onder die naam van stadsraad van................ Artikel 6.

(die naam van die dorp waarmee elke raad aan-
gedui was voor die inwerkingtreding van hier-
die Ordonnansie) elk en afsonderlik ’n liggaam
met regspersoonlikheid en ewigdurende op-
volging en 'n gemene seél (met bevoegdheid
om so’n seél van tyd tot tyd te verander en te
wysng), en besit die regsbevoegdheid om onder
so 'n naam eisend en verwerend op te tree,
om grond aan te koop, te hou en te vervreem,
en oor die algemeen om enige handelinge en
dinge te doen en te verrig wat liggame met
regspersoonlikheid volgens die reg mag doen
en verrig, onderworpe aan die bepalings van
hierdie Ordonnansie en enige ander wet.

() In die geval van werke wat by die in-
werkingtreding van hierdie Ordonnansie reeds
in aanbou is kragtens enige wet wat bestaan
het voor sodanige inwerkingtreding, dog wat
kragtens die bepalings van hierdie Ordonnan-
sie die toestemming van die Administrateur
vereis, word hierby geag dat die toestemming
van die Administrateur vir sulke werke ver-
kry en verleen is.

7. (a) Die regsgebiede van stadsrade inge- aebiede
stel kragtens die bepalings van laasvooraf- JGitaande
gaande artikel, is die munisipaliteitsgebiede munisi-
soos omskrywe volgens wet of proklamasie by ™
die inwerkingtreding van hierdie Ordonnansie;
met dien verstande dat die bevoegdhede waar-
mee die Administrateur by artikel nege van
hierdie Ordonnansie beklee word, toegepas kan
word op enige munisipaliteit waarvoor 'n stads-
raad kragtens laasvoorafgaande artikel ingestel
is.

(b) Enige buitegebied waarvan 'n raad die Buite-
houer is en wat bedoel is vir 'n naturelleloka- gPiede-
sie, kleurlinggebied, Asiatiese basaar, trem-
weg, verligtings- of waterwerke, begraafplaas,
riolerings- “of dreineringswerke of enige ander
munmpale ondernemmg val (behalwe as dit
binne ’n ander munisipaliteit is) onder die
beheer, jurisdiksie en bevoegdhede van die
raad maar maak nie deel van die munisipali-
teit uit nie en is in daardie mate onderworpe
aan die bevoegdhede en bepalings van hierdie
Ordonnansie en die verordeninge daaronder.
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Members of

8. The members of every council of a muni-

town . . . . . . N
councils to cipality mentioned in section siz of this

remain in

office.

Power of
Admini-
strator in
regard to
munici-
palities.

Ordinance and the mayor and deputy-mayor
thereof shall continue in office under the
provisions of the Municipal Elections Ordi-
nance, 1927 or any amendment thereof, as if
such council had not been reconstituted under
the provisions of this Ordinance,

9. Subject to the provisions of this Ordi-
nance, the Administrator may from time to
time exercise all or any of the powers follow-
ing; that is to say he may—

(1) (a) declare any town, village, or other
area to be a municipality under the
jurisdiction of a town council, and con-
stitute for such municipality a town
council to be elected in the manner
provided by the Municipal Elections
Ordinance, 1927 and any amendment
thereof.

(b) Every town council so constituted shall
under the name of the town council of
veessrveeseneere. be a body corporate with
perpetual succession and a common seal
(with power to alter and change such
seal from time to time), and shall by
such name be capable in law of suing
and being sued, of purchasing, holding,
and alienating land, and generally of
doing and performing such acts and
things as bodies corporate may by law
do and perform, subject to the provi-
fions of this Ordinance and any other
aw;

(2) assign a name to such municipality;

(3) describe the boundaries thereof:

(4) unite any two or more townships, vil-
(ages, wmunicipalities, or areas under
the jurisdiction of different classes of
local authorities so as to form one
municipality and determine any ques-
tions arising out of such uniting and
make any order necessary to give effect
to any agreement between any local
authorities concerned as to the condi-
tions under which such uniting shall
be effected;
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8. Die lede van iedere raad van 'n munisi- Led® van - Ord. No.
paliteit genoem in artikel ses van hierdie behoubu 17 van
Ordonnansie en die burgemeester en onder-*"™ 1939,
burgemeester daarvan behou hul amp krag-
tens die bepalings van die ., Munisipale Ver-
kiesings Ordonnansw , 1927 of enige wysiging
daarvan, asof so'n raad nie opnuut saamge-
stel was kragtens die bepalings van hierdie
Ordonnansie nie.

9. Met inagneming van die bepalings van Bevoegd-
hierdie Ordonnansie, kan die Administrateur Adminis-
van tyd tot tyd alle of enige van die volgende fiaiors, .

bevoegdhede uitoefen; dit wil s&, hy kan— van

(1) (a) enige stad, dorp, of ander gebied tot P*iti®
munisipaliteit verklaar onder die regs-
bevoegdheid van ’'n stadsraad, en vir so

’n munisipaliteit 'n stadsraad instel wat
gekies moet word op die wyse bepaal in

die ., Munisipale Verkiesings Ordon-
nansie ’’, 1927 en enige wysiging daar-

van.

(b) Iedere aldus ingestelde stadsraad 1is
onder die naam_ van stadsraad van
.................. ’n liggaam met regsper-
soonlikheid en ewigdurende opvolging
en 'n gemene seél (met bevoegdheid om
sodanige seél van tyd tot tyd te ver-
ander en te wysig), en besit die regsbe-
voegdheid om onder so 'n naam eisend
en verwerend op te tree, om grond aan
te koop, te hou en te vervreem, en oor
die algemeen om die handelinge en
dinge te doen en te verrig wat liggame
met regspersoonlikheid volgens die reg
mag doen en verrig, onderworpe aan die
bepalings van hierdie Ordonnansie en
enige ander wet;

(2) aan so 'n munisipaliteit 'n naam toeken,
(3) die grense daarvan omskryf;

(4) enige twee of meer stede, dorpe, munisi-
paliteite, of gebiede onder die regsbe-
voegdheid van verskillende socorte plaas-
like besture verenig ten einde een
munisipaliteit te vorm en oor enige
vraagstukke wat uit sodanige vereniging
ontstaan, beslis, en enige order uit-
vaardig wat nodig is om gevolg te gee
aan enige ooreenkoms tussen betrokke
plaaslike besture wat betref die voor-
waardes warrop so’n vereniging ten
uitvoer gebring moet word;
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Ord. No. () alter and adju.st. th‘e. boundaries of
17 of 1939. adjoining municipalities, and deter-

— mine any questions arising out of such
Section 9. alteration and adjustment;

(G) sever any portion of a municipality
from the municipality of which it
forms a part, and constitute the same
a separate municipality or health com-
mittee area, or annex the same to any
other municipality or health committee
area; and from time to time make any
apportionment of property rights and
liabilities and give any directions as to
any matters and things that may be
necessary in order to do justice between
the municipalities and health commit-
tees concerned:

(7) alter from time to time the boundaries
of any municipality, and in cases where
any area is to be excised from the
municipality order the deletion as from
the date of such excision from any
voters’ list of the names of voters
residing or qualified in respect of any
immovable property in such area;

(8) alter the name of any municipality;

(9) upon declaring any town or village or
other area to be a municipality or upon
the constitution of a health committee
under Chapter IX of this Ordinance
or upon the alteration of the boun-
daries of a municipality or health com-
mittee area exempt any part of the
area of such municipality or health
committee area from the provisions of
the Local Authorities Rating Ordinance,
1933 and any amendment thereof and,
thereafter, in whole or in part, with-
draw such exemption;

(10) withdraw any exemption from rating
whether such exemption was effected
under this or under any other law;

(11) appoint any person or persons to inguire
into and report upon the advisability
of the exercise by the Administrator of
any of the powers conferred on him by
this section and may confer on such
person or persons the powers, jurisdic-
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(5) die grense van aangrensende munisipa- Ord. No.
liteite verander en reél, en oor enige 17 van
vraagstukke wat uit so’n verandering 1939.

of reéling ontstaan, beslis; -
(6) enige gedeelte van 'n munisipaliteit af- Artikel 9.

skel van die munisipaliteit waarvan dit

deel uitmaak en dit as ’n afsonderlike

munisipaliteit of gesondheidskomitee-

gebied instel, of dit by enige ander

munisipaliteit of gesondheidskomitee-

gebied voeg, en van tyd tot tyd enige

verdeling maak betreffende eiendoms-

regte en verpligtings sowel as enige

opdrag gee aangaande enige aangeleent-

hede en dinge wat nodig mag wees ten

einde reg te laat geskied tussen die be-

trokke munisipaliteite en gesondheids-

komitees;

(7) van tyd tot tyd die grense van enige
munisipaliteit verander, en in gevalle
waar enige gebied van die munisipali-
teit afgesny moet word, gelas dat die
name van kiesers woonagtig of gekwali-
fiseer ten opsigte van enige onroerende
eiendom in so’n . gebied, vanaf die
datum van sulke afsnyding uit die
kieserslys geskrap word;

(8) die naam van enige munisipaliteit ver-
ander;

(9) by verklaring van enige stad of dorp
of ander gebied tot munisipaliteit of by
die instelling van 'n gesondheidskomi-
tee kragtens Hoofstuk IX van hierdie
Ordonnansie of by die verandering van
die grense van ’n munisipaliteit of ge-
sondheidskomiteegebied, enige deel van
die gebied van so’n munisipaliteit of
gesondheidskomitee vrystel van die be-
palings van die ,, Plaaslike-Bestuur-
Belastingordonnansie ’’, 1933 en enige
wysiging daarvan, en, daarna, so ’'n
vrystelling geheel of gedeeltelik intrek;

(10) enige vrystelling van belasting intrek of
so’n vrystelling nou ook kragtens hier-
die of enige ander wet verleen was;

(11) enige persoon of persone benoem om
ondersoek in te stel na en rapport uit
te bring oor die vraag of dit raadsaam
vir die Administrateur sou wees om
enige van die bevoegdhede aan hom
verleen by hierdie artikel uit te oefen
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Ord. No. tion, and privileges of the Commissions
17 of 1939. Powers Ordinance, 1902; notice of such

— appointment and particulars of the
Section 9. power which the Administrator pro-

poses to exercise shall be published at
least once a week during three con-
secutive weeks in the Provincial Gazette
and in a newspaper circulating in the
neighbourhood where it is proposed to
exercise such power or powers;

and, whenever one class of local authority is
constituted under this Ordinance for any area
in lieu of another class of local authority, or
whenever a portion of a municipality is
excised therefrom and a separate local autho-
rity is constituted therefor, the Administrator
may make an order applying mutatis mutan-
dis any provision of Part IT of Chapter XI.

In the exercise of any of the powers here-
under conferred the Administrator may direct
any municipal council concerned at its own
expense to do or carry out any surveys that
may be necessary within a period to be pre-
scribed by him.

Should the council fail or neglect to carry
out any directions given hereunder within the
prescribed period the Administrator may
cause the said surveys to be carried out at the
cost of, and may recover the amount from the
said council.

How suech  10. The Administrator may exercise any of
powers to s the powers by this Chapter conferred after
after the presentation of such petition as is herein-

P eted. after described and after the publication, at
least once a week during three consecutive
weeks of the substance and prayer of such
petition, in the Provincial Gazette and in a
newspaper circulating in the neighbourhood
where 1t is proposed to exercise such powers,
provided that such publication shall not be
necessary when the Administrator shall have
appointed any person or persons under the
provisions of sub-section (11) of the last pre-
ceding section to inquire into the subject
matter of any such petition and shall have
notified such appointment and the subject of
the inquiry in terms of that sub-section. It
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en kan aan so’n persoon of persone die Ord. No,
bevoegdhede, jurisdiksie en voorregte 17 van
van die ,, Commissions Powers Ordi- 1939.
nance, 1902 ’’, verleen; kennisgewing —
betreffende so’n benceming en besonder- Artikel 9.

hede van die bevoegdheid wat die
Administrateur van plan is om uit te
oefen, moet minstens eenmaal 'n week
vir drie agtereenvolgende weke gepubli-
seer word in die Offisiéle Koerant van
‘die Provinsie Transvaal en in ’n nuus-
blad wat sirkuleer in die buurte waarin
voorgestel word om sulke bevoegdheid
of bevoegdhede uit te oefen;

en, wanneer een soort plaaslike bestuur krag-
tens hierdie Ordonnansie ingestel is vir enige
gebied in plaas van ’n ander soort plaaslike
bestuur, of wanneer 'n gedeelte van 'n muni-
sipaliteit daarvan afgesny word en 'n afson-
derlike plaaslike bestuur daarvoor ingestel
word, kan die Administrateur ’'n order uit-
vaardig waarby enige bepaling van Deel II
vandHoofstuk X1 mutatis mutandis toegepas
word.

By die uitoefening van enige van die be-
voegdhede hierby verleen, kan die Administra-
teur enige betrokke munisipale raad gelas om
binne ’n tydperk wat hy bepaal, op eie koste
enige opmetings te doen of uit te voer wat
nodig mag wees.

As die raad versuim of nalaat om enige
bevele hierby gegee, binne die bepaalde tyd-
perk uit te voer, dan kan die Administrateur
bedoelde opmetings laat uitvoer op koste van
genoemde raad en die bedrag van die raad
invorder.

10. Die Administrateur kan enige van die Hoesulke
bevoegdhede ingevolge hierdie Hoofstuk ver- peyoesd-
leen, uitoefen na ’n petisie soos hierna om- geoefen

. . P moet word
skrywe word, aangebied is en na die inhoud na petisie
en versoek van so 'n petisie minstens eenkeer 22ngebied
'n week vir drie agtereenvolgende weke verskyn
het in die Offisiéle Koerant van die Provinsie
Transvaal en in ’n nuusblad wat in die buurte
sirkuleer waarin voorgestel word om sulke be-
voegdhede uit te oefen, met dien verstande dat
so’n publikasie nie nodig is nie as die Admi-
nistrateur enige persoon of persone kragtens
die bepalings van subartikel (11) van laasvoor-
afgaande artikel benoem het om ondersoek in
te stel na die inhoud van so’n petisie en van
so’n benoeming sowel as die onderwerp van
die ondersoek kragtens daardie subartikel
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Ord. No. shall be in the discretion of the Administrator
17 of 1939. to refuse the prayer of any such petition or
iy to grant the whole or any part thereof.

Section 10.
How pett- 11, Every petition for the -constitution of a

signed., town couneil under this Ordinance shall—

(1).if @ munieipality already exists for the
area for which a town council is desired,
be signed by not less than two-thirds of
the members of the village councik of
such municipality;

(%) if no such municipality exists, be
signed by not less than fifty persons
entitled to vote for the election of
members of the health committee for
the area for which a town council is
desired, or if a health committee, whose
members are appointed by the Adminis-
trator, exists, or no health committee
exists, then by 'fifty persons residing
within such area and included on any
register for the time being in force of
persons qualified to vote at an election
of members of the Provincial Council
for the electoral division or divisions
within which such area falls.

particulars. 12, Every petition shall state precisely to
fobesiaied what extent the exercise of the powers by this
hapter conferred upon the Administrator is
desired by the petitioners, and shall pray for
such specific exercise thereof, and may also
pray for any partial exercise of such powers
and every petition for the constitution of a
municipality shall state the proposed boun-

daries thereof.

Petitions 13. It shall be competent for any person or

3,“9’2,923_ persons interested, within thirty days of the
first publication in the Provincial Gazette of
the substance and prayer of a petition as
provided in section ten, or of the appointment
of a commissioner or commissioners under
sub-section (11) of section nime to present to
the Administrator or to such commissioner or
commissioners as the case may be, any
counter-petition setting forth the grounds of
oprosition to the exercise by the Administra-
tor of any of the powers conferred by this
Chapter.
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kennis gegee het. Die Administrateur kan na Ord, Ne.
ﬂoedvmde die versoek in so’n petisie weier 17 van
of dit geheel of gedeeltelik toestaan. 1939.
11. Iedere petisie vir die instelling van 'n Hoe Arti ;10
stadsraad kragtens hierdie Ordonnansie moet— };’St"i’iiﬁi . tk )
moet word.

(1) as 'n-munisipaliteit reeds bestaan vir die
gebied waarvoor ’n stadsraad verlang
word, geteken wees deur minstens twee-
derdes van die lede van die dorpsraad
van so’n munisipaliteit;

(2) as daar geen sodanige munisipaliteit
bestaan nje, geteken wees deur
mlnstens vyftlg persone wat gerevtlg
is om te stem by die verkiesing van
lede van die wesondheldskomltee vir die
gebied waarvoor ’'n stadsraad verlang
word, of as ’'n gesondheldskomltee,
waarvan die lede deur die Administra-
teur benoem word, bestaan, of as daar
geen gesondheidskomitee bestaan nie,
dan deur vyftig persone woonagtig
binne so’n gebied en ingeskryf in ’'n
register wat op daardie tydstip van
krag is, van ,persone wat bevoegd is om
te stem by ’n verkiesing van Teds van
die Provinsiale Raad vir die kiesafde-
ling of -afdelings waarin so’n gebied
val.

12. Iedere petisie moet noukeurig vermeld Besonder-
in hoever die uitoefening van die bevoegdhede ode moet
ingevolge hierdie Hoofstuk aan die Admini-Yermeld
strateur verleen, deur die petlsmnarlsse ver-
lang word, en moet om so’n uitoefening
daarvan uitdruklik vra, en kan ook vra om n
gedeeltelike uitoefening van sulke bevoegd-
hede, en in iedere petisie vir die instelling
van ’'n munisipaliteit moet die voorgestelde
grense daarvan opgegee word.

13. Enige belanghebbende persoon  of petisies
persone is bevoegd om binne dertig dae na die k28 bestry
eerste' publikasie in die Offisiéle Koerant van
die Provinsie Transvaal van die inhoud en ver-
soek van ’n petisie soos bepaal in artikel tzen,
of van die benoeming van 'n kommissaris of
kommissarisse kragtens subartikel (11) van
artikel nege, aan die Administrateur of aan
so’n kommissaris of kommissarisse, al na die
geval, enige teenpetisie aan te bied waarin
die gronde van beswaar teen die uitoefening
deur die Administrateur van enige van die
bevoégdhede by hierdie Hoofstuk verleen,
vermeld word.
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Ord, No. [Noticetote 14, The Administrator may from time to

17 of 1939. ministra-  time exercise any of the powers conferred by
torsinten- 41is Chapter without the presentation of any
exeroise  petition, provided that unless a commission

sown be appointed under the provisions of sub-

accord- gection (11) of section nine before the exercise
of any such power, notice be given once a
week during three consecutive weeks in the
Provincial Gazette and in a newspaper cir-
culating in the neighbourhood where it is
propnsed to exercise such power or powers
stating the intention of the Administrator to
exercise such powers. If within thirty days
after the date of the first publication of such
notice or after due inquiry and report by a
commission, if one be appointed, in the
opinion of the Administrator no sufficient
cause shall be shown why the power proposed
to be exercised shall not be exercised, the
Administrator may exercise such power.

Adnaini- 15. All expenses incurred by the Adminis-
strator’s . . . . N
expenses to trator in publication or in the appointment
e paid by

comneil ap: Of @ commission as a result of an application
pying for by any council for the exercise by him of
powers. any of the powers by this Chapter conferred

shall be borne by the council concerned.

CHAPTER II.

Mavor anp DepuTry-Mayvor orF Town
CounciLs.

Election of  16. (1) At the first ordinary meeting of the
maver council held after the first election of council-
lors referred to in the Municipal Elections Ordi-
nance, 1927, or any amendment thereof, and
thereafter at the first meeting of the council
held after every annual election of council-
lors, the councillors present shall elect one
councillor to be mayor who shall be styled
mayor of the municipality for which he is so
elected, and who shall forthwith enter upon
his office and continue therein until his sue-
cessor be appointed after the next ensuing
annual election of councillors, unless his office
be sooner vacated; and at any election of
mayor the chairman of the meeting, if a
member of the council, shall have a delibera-
tive vote only; provided that if the office of
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14. Die Administrateur kan van tyd tot tyd gg’e‘g;sem Ord. No.
enige van die bevoegdhede by hierdie Hoof-wordvan 17 van
stuk verleen, uitoefen sonder dat ’n petisieven o0  1939.
aangebied is, mits, tensy ’n kommissie benoem Adminis-
word kragtens die bepalings van subartikel op eie
(11) van artikel nege voor die uitoefening van 5528 e
sodanige bevoegdheid, kennis eenmaal ’nuitte
week vir drie agtereenvolgende weke gegee
word in die Offistéle Koerant van die Provinsie
Transvaal en in ’n nuusblad wat in die buurte
sirkuleer waar voorgestel word om sodanige
bevoegdheid of bevoegdhede uit te oefen, van
die voorneme van die Administrateur om
sodanige bevoegdhede uit te oefen. As daar
binne dertig dae na die datum van die eerste
publikasie van so’n kennisgewing of na be-
hoorlik ondersoek en rapport deur ’n kom-
missie, as een benoem word, na mening van
die Administrateur geen voldoende rede aan-
gevoer word waarom die bevoegdheid wat hy
voornemens is om uit te oefen, nie uitgeoefen
moet word nie, dan kan die Administrateur
sodanige bevoegdheid uitoefen.

15. Alle onkoste deur die Administrateur Adminis
gemaak in verband met publikasie of die be- onkoste
noeming van 'n kommissie as gevolg van ’'n word St
aansoek deur enige raad vir die uitoefening [3d wat
deur hom van enige van die bevoegdhede wat doen om
by hierdie Hoofstuk verleen word, moet deur ovemae

4 van
die betrokke raad betaal word. bevoega-
eae.

HOOFSTUK II.

BURGEMEESTER EN ONDERBURGEMEESTER
VAN STADSRADE.

16. (1) Op die eerste gewone vergadering yercesin

van die raad gehou na die eerste verkiesing Burge-
van raadslede vermeld in die ,, Munisipale )
Verkiesings Ordonnansie >, 1927, of enige
wysiging daarvan, en daarna op die eerste
vergadering van die raad gehou na iedere
jaarlikse verkiesing van raadslede, kies die
aanwesige raadslede een raadslid as burge-
meester wat genoem - moet word burgemeester
van die " munisipaliteit waarvoor hy aldus
verkies is, en wat terstond sy amp moet aan-
vaar en dit moet beklee totdat sy opvolger be-
noem word na die eersvolgende jaarlikse ver-
kiesing van raadslede, tensy sy amp vroeér
vakant word; en by enige verkiesing van
burgemeester het die voorsitter van die ver-
gadering, as hy lid van die raad is, slegs 'n
beraadslagende stem; met dien verstande dat
as die amp van die aftredende burgemeester
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Ord. No. the outgoing mayor has been vacated by
17 6£1939, reason of the expiry of his period of office as

— councillor he shall nevertheless preside at the
Section 16. meeting until a mayor or deputy-mayor shall

be elected; but the quorum required to be
present at sueh meeting shall be deemed to be
exclusive and not inclusive of such outgoing
mayor who shall not be entitled to any vote.
In case the election cannot be determined
owing to the equality in the votes recorded
for two or more candidates it shall be deter-
mined by lot by the chairman.

In the event of the office of mayor being
vacated otherwise than by the expiry of the
period for which he was elected as councillor,
a successor shall, at the ordinary meeting next
but one of the council held after the vacancy,
be chosen by the councillors from amongst
themselves, and such sucecessor shall forthwith
enter upon his office and serve as mayor for
the remainder of the period for which the
vacating mayor was elected; provided that
if a mayor for any reason be not elected at a
meeting as herein prescribed he may be elected
at the first ordinary meeting of the council
held thereafter or at a special meeting called
for the purpose.

() If, however, it shall be so :-decided by
the council at its last meeting before the
annual election, the procedure in the election
of mayor for the following twelve months
shall be as follows:—

(a) Within fourteen days after the first
election of councillors under the Muni-
cipal Elections Ordinance, 1927, or
any amendment thereof (hereinafter in
this section referred to as the Elections
Ordinance), and thereafter within four-
teen days after the annual election of
councillors, a mayor shall be elected by
thﬁ registered voters on the municipal
roll.

(b) Such election shall be conducted mutatis
mutandis in accordance with the pro-
visions of the Elections Ordinance.

(c) Candidates for mayor shall be nomi-
nated in manner prescribed in the next
paragraph from amongst the counecil-
lors within three days after the annual
election.
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vakant geword het weens verloop van. sy Ord. Ne.
ampsduur as raadslid, hy nietemin op die 17 van
vergadering die voorsitterstoel -moet inneem 1939.
totdat 'n burgemeester of onderburgemeester =
gekies word; dog dit word geag . dat die Artikel 16,

kworum vereis op so’n vergadering sodanige
aftredende burgemeester nie insluit nie en
dat hy nie stemgeregtig is nie. Ingeval die
verkiesing nie beslis kan word nie weens
staking van stemme wat op twee of meer
kandidate uitgebring is, dan word dit by wyse
van lootjies deur die voorsitter beslis.

Ingeval die. amp van burgemeester vakant
word op ’n ander marnier as deur verloop van
die tydperk waarvoor hy tot raadslid gekies
was, word ’'n opvolger op die tweede gewone
vergadering van die raad gehou na die vaka-
ture, deur die raadslede uit hul geledere ge-
kies, en so’n opvolger moet terstond sy amp
aanvaar en as burgemeester optree vir die oor-
blywende deel van die tydperk waarvoor die
aftredende burgemeester gekies was; met
dien verstande dat as om die een of ander rede
geen burgemeester gekies word op 'n verga-
dering soos hierin voorgeskryf nie, hy gekies
kan word op die eerste gewone vergadering
van die raad wat daarna gehou word of op 'n
spesiale vergadering vir dié doel belé.

(2) As die raad egter aldus op sy laaste ver-
gadering voor die jaarlikse verkiesing besluit,
dan is die prosedure vir die verkiesing van
burgemeester vir die volgende twaalf maande
as volg:—

(a) Binne veertien dae na die eerste ver-
kiesing van raadslede kragtens die
,» Munisipale Verkiesings Ordon-
nansie ’’, 1927, of enige wysiging daar-
van (hierna in hierdie artikel die Ver-
kiesingsordonnansie genoem), en
daarna binne veertien dae na die jaar-
likse verkiesing van raadslede, moet 'n
burgenieester deur die geregistreerde
kiesers op die munisipale lys, gekies
word.

(b) So’n verkiesing moet ocoreenkomstig die
bepalings van die Verkiesingsordon-
nansie mutatis mutandis gehou word.

(¢) Kandidate vir burgemeester moet binne
drie dae na die jaarlikse verkiesing
onder die raadslede genomineer word op
die manier voorgeskryf in d1e volgende
paragraaf.
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Ord. No. (d) A requisition as prescribed in section
17 of 1939, thirty-one of the Elections Ordinance

—_ and signed by not less than twenty-five
Section 16. registered voters of the municipality

shall be sent to the town clerk within
the time prescribed by paragraph (c)
of this section together with the accep-
tance thereof by the candidate. If only
one councillor be requisitioned he shall
be declared by the town clerk to be
duly elected and shall thereupon assume
office as mayor, and if more than one
councillor be duly requisitioned, then
an election shall take place as provided
in paragraph (b) of this sub-section.

(e) It shall be unlawful for any candidate
for nomination or for election for the
office of mayor to employ agents or
canvassers, or to hold meetings or to
advertise or in any way to solicit votes
or support, and contravention of any
of these provisions will invalidate the
election of such candidate.

Election 1%7. (1) At the first meeting of the council
and duties he]d after every annual election of councillors
puty: . .

mayor. ~ the councillors present shall elect one council-
lor to be deputy-mayor, who shall continue in
his office until his successor shall be appointed
after the next ensuing annual election of
councillors unless his office be sooner vacated,
i1 which event a successor shall at the meet-
ing next but one of the council held after
the vacancy be chosen by the councillors from
amongst themselves, and such successor shall
serve as deputy-mayor for the remainder of
the period for which the vacating deputy-
mayor was elected; provided that if a deputy-
mayor for any reason be not elected at a meet-
ing as herein prescribed he may be elected
at the first ordinary meeting of the council
held thereafter or at a special meeting called
for the purpose.

(2) The deputy-mayor shall, whenever it
shall be necessary owing to the death, resig-
nation, absence, illness, or incapacity of the
mayor do all acts which the mayor as such
may do. The fact of the death, resignation,
absence, illness, or incapacity of the mayor
shall be notified by the town clerk or his
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(d) ’n Rekwisisie soos voorgeskryf in artikel Ord. No.
een-en-dertiy van die Verkiesings- 17 van
ordonnansie en geteken deur minstens 1939.
vyf-en-twintig geregistreerde kiesers —
van die munisipaliteit, moet aan die Artikel 16.

stadsklerk gestuur word binne die tyd
voorgeskryf in paragraaf (¢) van hier-
die artikel tesame met 'n bekendmaking
van die kandidaat dat hy dit aanneem.
As daar ’n rekwisisie vir slegs een
raadslid is dan word hy deur die stads-
klerk as behoorlik verkies verklaar en
moet hy daarop die amp van burge-
meester aanvaar, en as daar behoorlike
rekwisisies vir meer as een raadslid is,
dan moet ’n verkiesing plaasvind soos
bepaal in paragraaf (b) van hierdie
subartikel.

(¢) 'n Kandidaat vir nominasie of verkie-
sing vir die amp van burgemeester
mag nie agente of stemwerwers in diens
neem of vergaderings hou of adverteer
of op enigerlei wyse om stemme of
steun vra nie. Oortreding van enige
van hierdie bepalings sal die verkiesing
van so’n kandidaat ongeldig maak.

17. (1) Op die eerste vergadering van die o Tklesing

raad gehou na iedere jaarlikse verkiesing van van onder-
raadslede, moet die aanwesige raadslede ’n Duge,
raadslid as onderburgemeester kies met amps-

duur totdat sy opvolger benoem word na die
eersvolgende jaarlikse verkiesing van raads-
lede, tensy sy amp vroeér vakant word, in
watter geval ’n opvolger op die tweede ver-
gadering van die raad gehou na die vakature,

deur die raadslede uit hul geledere gekies
moet word, en so’n opvolger moet as onder-
burgemeester optree vir die oorblywende deel

van die tydperk waarvoor die aftredende
onderburgemeester gekies was; met dien ver-
stande dat as om die een of ander rede geen
onderburgemeester op ’'n vergadering soos
hierin voorgeskryf gekies word nie, hy gekies

kan word op die eerste gewone raadsvergade-

ring wat daarna gehou word of op ’n spesiale
vergadering vir dié doel belé.

(2) Die onderburgemeester moet, wanneer
dit nodig is weens die dood, bedanking,
afwesigheid, siekte of onbekwaamheid van die
burgemeester, alle handelinge verrig wat die
burgemeester as sodanig mag verrig. Die
stadsklerk of sy plaasvervanger moet die dood,
bedanking, afwesigheid, siekte of onbekwaam-
heid van die burgemeester berig op die eerste
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Ord. No. deputy at the first meeting of the council held
17 0f 1939. after such death, resignation, absence, illness,

— or incapacity has happened or commenced,
Section 17. and be recorded in the council’s minutes.

The record shall be sufficient authority for
all acts done by the deputy-mayor, which the
mayor as such may do, from the date of the
death or resignation or the commencement of
the absence, illness, or incapacity of the
mayor until a new mayor be appointed or the
mayor resume his duties.

Chairman 18, At every meeting of the council, the

ofmecting: \nayor, if present, shall preside, and in the
event of his absence, the deputy-mayor, and
if neither a mayor nor a deputy-mayor be
present at any meeting then the councillors
present shall elect from among themselves a
chairman to preside at such meeting, and if
it shall appear at such meeting that the mayor
and deputy-mayor are both absent from the
municipality or are for any other reason
incapable of acting, the council may by
resolution confer on the chairman so elected
full authority to do all acts which the mayor
as such may do, until either the mayor or
deputy-mayor is again able to act.

Mayor’s 19. (1) The council may vote to the mayor

allowanees: out of its revenue such sum as it may con-
sider sufficient as an allowance for general
purposes having regard to the circumstances.
The amount of such allowance shall be fixed
at the commencement of the mayor’s term of
office, shall be payable monthly, and shall
not be altered either by way of increase or
decrease during the said term of office; and
such allowance shall not be deemed to fall
within the provisions of Chapter IV of this
Ordinance. The expenditure of such
allowance shall be accounted for to the finance
committee but shall not be subject to any
other audit.

(2) The council may also grant as a per-
sonal allowance payable monthly to the mayor,
an amount in the aggregate not exceeding
one-third of the allowance fixed under sub-
sectron (1) of this section. The said personal
allowance shall not be deemed to fall within
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vergadering van die raad gehou na sodanige Ord. No.
dood, bedanking, afwesigheid, siekte of onbe- 17 van
kwaamheid plaasgevind of begin het, en dit 1939.
moet in die raad se notule opgeteken word. —
Die aantekening is voldoende magtiging vir Artikel 17,

alle handelinge verrig deur die onderburge-
meester wat die burgemeester as sodanig kan
doen, -vanaf die datum van oorlyde of bedan-
king of van die aanvang van die afwesigheid,
siekte of onbekwaamheid van die burgemeester
totdat 'n nuwe burgemeester benoem word of
die burgemeester sy pligte hervat.

18. Op iedere vergadering van die raad Yoorsitter
moet die burgemeester, indien teenwoordig, gadering.
die voorsitterstoel inneem, en in geval van sy
afwesigheid, die onderburgemeester, en indien
nog ’n burgemeester ndg 'n onderburgemeester
op enige vergadering teenwoordig is, dan
moet die teenwoordige raadslede wuit hul
geledere ’n voorsitter kies om op so’n vergade-
ring die voorsitterstoel in te neem. As dit op
so’n vergadering blyk dat die burgemeester en
onderburgemeester albel van die munisipaliteit
afwesig is of om die een of ander rede nie in
staat is om op te tree nie, dan kan die raad by
besluit aan die voorsitter aldus gekies, volle
bevoegdheid verleen om alle handelinge te
verrig wat die burgemeester as sodanig kan
verrig, totdat of die burgemeester of onder-
burgemeester weer in staat is om op te tree.

19. (1) Die raad kan uit sy inkomste aan foclacaan
die burgemeester 'n bedrag toewys wat die raad meester.
voldoende ag as 'n toelae vir algemene doel-
eindes met inagneming van die omstandig-
hede. Die bedrag van hierdie toelae word by
aanvang van die ampstermyn van die burge-
meester vasgestel, is maandeliks betaalbaar,
en mag gedurende gencemde ampstermyn nie
-verander word nie, hetsy deur verhoging of
deur verlaging; en dit word nie geag dat so’n
toelae binne die bepalings van Hoofstuk IV
van hierdie Ordonnansie val nie. - Van die
uitgawe van hierdie toelae word aan die
finansiéle komitee verantwoording gedoen,
maar dit is aan geen ander ouditering onder-
worpe nie.

(2) Die raad kan ook as ’n persconlike toe-
lae wat maandeliks betaalbaar is, aan die
burgemeester ’'n totale bedrag toestaan van
hoogstens een-derde van die toelae wat vas-
gestel is ingevolge subartikel (1) van hierdie
artikel. Dit word nie geag dat genocemde
persoonlike toelae binne die bepalings van
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Ord. No. the provisions of Chapter IV of this Ordin-
17 of 1939, ance. The expenditure of such allowance

— shall not be subject to any audit, the mayor’s
Section 19. signature therefor being sufficient.

(3) Whenever the duties of the office of
mayor are performed, for any continuous
period not being less than one month, by
the deputy-mayor under any of the circum-
stances mentioned in sub-section (2) of section
seventeen the allowances under this section
shall be paid for such period to such deputy-
mayor.

(4) The council may subject to the approval
of the Administrator also vote out of the
revenue of the council to councillors such
allowance as it may determine. The expendi-
ture of such allowance shall not be deemed
to fall within the provisions of Chapter IV
of this Ordinance.

CHAPTER III.

MEETINGS AND PROCEEDINGS oF MUNICIPAL
CouncirLs.

Meetings of 20, The council shall hold an ordinary

counell meeting for the dispatch of business as often
as may be necessary but not less than once
in every month,

Special 21. The mayor may at any time and shall,

meetings 4t the request in writing of not less than one-
third of the members of the council, or where
the council consists of more than eighteen
members at the request in writing of not less
than six members, call a special meeting of
the council; provided that the notice of any
special meeting shall be in writing and shall
specify the object of the meeting.

Notices of 22, Notice of the time and place of every
® meeting of the council shall be served on every
councillor either personally or by leaving the
same at his usual place of abode or place of
business twenty-four hours at least before such
meeting. Such notice shall be signed by the
mayor or by the town clerk. The accidental
omission to serve on any councillor such notice
as is referred to in this section shall not affect

the validity of any meeting.
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Hoofstuk IV van hierdie Ordonnansie val nie. Ord. No.
Die uitgawe van sodanige toelae is nie aan 17 van
enige ouditering onderworpe nie en die hand- 1939,
tekening van die burgemeester is daarvoor —
voldoende. Artikel 19.

(3) Wanneer die onderburgemeester onder
enige van die omstandighede vermeld in sub-
artikel (2) van artikel sewentien, die pligte
van die amp van burgemeester uitvoer vir ’n
onafgebroke tydperk van minstens 'n maand,
dan kan die toelaes onder hierdie artikel vir
sodanige tydperk aan so’n onderburgemeester
uitgekeer word.

(4) Die raad kan met goedkeuring van die
Administrateur ook uit die inkomste van die
raad aan raadslede enige toelae toewys wat hy
mag bepaal. Dit word nie beskou dat die uit-
gawe van so’n toelae binne die bepalings van
Hoofstuk IV van hierdie Ordonnansie val nie.

HOOFSTUK II1.

VERGADERINGS EN VERRIGTINGS VAN MuNisiI-
PALE RADE.

20. Die raad moet vir die afhandeling van Raadsver-
werksaamhede ’'n gewone vergadering so dik- #**""&"
wels nodig hou, dog minstens eenkeer ’n

maand.

21. Die burgemeester kan te eniger tyd, en Spesiale
moet op skriftelike versoek van minstens een- derings.
derde van die raadslede, of waar die raad uit
meer as agtien lede bestaan, op skriftelike
versoek van minstens ses lede, ’'n spesiale
vergadering van die raad belé; met dien
verstande dat kennisgewing van enige spesiale
vergadering skriftelik moet wees en die doel
van die vergadering moet vermeld.

22. Kennisgewing van die tyd en plek van Kennis-
iedere raadsvergadering moet gedien word op %an ver-
elke raadslid hetsy persoonlik of deur dit te saderines.
laat aan sy gebruiklike verblyfplek of aan sy
besigheidsadres minstens vier-en-twintig uur
voor so’n vergadering. So’n kennisgewing
moet deur die burgemeester of stadsklerk
geteken word. Die toevallige versuim om op
enige raadslid so’n kennisgewing te dien soos
in hierdie artikel bedoel, doen aan die geldig-
heid van enige vergadering geen afbreuk nie.
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Ord. No. Meetings 23, Every meeting of the council shall be
17 of 1939. open to the open to the public and the press; provided
public. . ¢hat this section shall not apply to any
committee of the council or to a committee
of the whole council; provided, further, that
where such committee is dealing with an
application for a licence or the renewal thereof
under the provisions of Chapter VII of this
Ordinance, the proceedings of such committee
shall, in its discretion, be open to the public
and the press.

Quorum. 24. Save as is otherwise specially provided
in this Ordinance, all acts, matters or things
authorized or required to be done by the
council and all questions that may come before
it shall be done and decided by the majority
of the councillors present at any meeting at
which are present not less than one-half of
the councillors or such larger proportion
ghereof as the council may from time to time

X.

Castin 25. Save as is provided in section sizteen
ohairman. hereof, in case of an equality of votes the
chairman of the meeting shall have a second

or casting vote.

Adjourn- 26. The councillors present at any meeting

e may from time to time adjourn such meeting,
and if at any meeting a sufficient number of
councillors be nat present to exercise the
powers vested in the council, .the members
present or if there be no member present, the
town clerk shall adjourn the meeting and
may appoint for the adjourned meeting such
day and hour as may be thought convenient.
Notice of such adjourned meeting shall be
given as provided 1n section twenty-two.

Minutes. 27. The minutes of the proceedings of
every meeting of the council and any commit-
tee thereof shall be regularly entered in books
kept for that purpose and shall be confirmed
at the same or next succeeding ordinary meet-
ing and be signed by the chairman. Every
such minute so entered when signed by a
councillor describing himself as or appearing
to be chairman of the meeting at which the
minute is confirmed shall in the absence
of proof of error therein be deemed a correct
record of the proceedings of the meeting of
which it purports to be a minute. The
minutes shall be kept in the custody and
control of the town clerk.
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283. ledere vergadering van die raad is vir Randsver. Ord. No.

die publiek en pers toeganklik; met dien 899E 4y Con
verstande dat hierdie artikel nie van toepas-publiek = 1939,
sing is op enige komitee van die raad of op 'n

komitee van de hele raad nie; met dien ver-
stande verder dat waar sodanige komitee ’'n
aansoek om ’n lisensie of die hernuwing daar-
van kragtens bepalings van Hoofstuk VII van
hierdie Ordonnansie behandel, die verrigtings
van sodanige komitee na goeddunke van die
komitee vir die publiek en die pers toeganklik
1s.

24. Behalwe soos anders spesiaal in hierdie Eworum.
Ordonnansie bepaal, moet alle handelinge,
sake of dinge wat gemagtig is of deur die
raad verrig moet word en alle vraagstukke wat
voor die raad kom, verrig en beslis word deur
die meerderheid van die raadslede teenwoordig
op. enige vergadering Waarop minstens die
helfte van die raadslede of so’n groter gedeelte
daarvan as die raad van tyd tot tyd mag
vasstel, teenwoordig is.

25. Behalwe soos bepaal in artikel sestien Bestissende
hiervan het die voorsitter van die vergadering Se& %an
by ’n staking van stemme 'n tweede of beslis-
sende stem.

26. Die raadslede teenwoordig op enige verdaging
vergadering kan so’'n vergadering van tyd tot jrdermgs.
tyd verdaag, en indien op enige vergadering
geen voldoende aantal raadslede teen-
woordig is om die bevoegdhede aan die raad
verleen uit te oefen nie, moet die aanwesige
lede of as daar geen lid aanwesig is nie, die
stadsklerk die vergadering verdaag en kan hy
vir die verdaagde vergadering enige dag en
uur bepaal wat gerieflik geag word. Van
sodanige verdaagde vergadering moet kennis
gegee word soos voorgeskryf in artikel twee-
en-twintig.

27. Die notule van iedere vergadering van Notule.
die raad en enige komitee daarvan moet
gereeld ingeskryf word in boeke vir dié doel
aangehou, en op dieselfde of eersvolgende
gewone vergadering bekragtic en deur die
voorsitter. geteken word. Alle sodanige notule
aldus ingeskryf wanneer geteken deur ’n
raadslid wat voorgee of blyk dat hy voor-
sitter van die erwadermg 1s waarop die be-
kragtiging van notule plaasvind, word, by
gemis aan bewys van fout daarin, geag as ’n
korrekte aantekening van die Verngtmgs van
die vergadering waarvan dit voorkom dat dit
die notule is. Die notule moet in bewaring en
onder beheer van die stadsklerk gehou word.
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Ord. No. ommit- 28. (1) The council may appoint out of its

170£1939. own body such and so many committees, either
of a general or special nature, and constitute
them of such number of councillors as it may
think fit, for any purpose which in its judg-
ment would be better managed by means of
a committee, and subject to the provisions of
the next succeeding section may delegate to
any such committee with or without restric-
tions or conditions as it may think fit any
of its powers or duties except any power of
raising money by rate or loan or any other
power as to the exercise of which special pro-
vision is made in this Ordinance and may fix
the quorum of any such committee. The
mayor shall be ex officio a member of every
such committee.

(2) Each committee shall report its pro-
ceedings to the council, but to the extent to
which the council so directs the acts and pro-
ceedings of the committee shall not require
the approval of the council,

(3) Bach committee shall elect its own
chairman and may also elect a vice-chairman.

(4) Every committee appointed by the
council may be dissolved after notice of motion
to that effect by the vote of a majority of the
whole council.

(5) Every councillor shall be elected by the
council to serve on at least one committee.

Finance 29, The council shall from time to time
committee. . . .
appoint a finance committee for regulating
and controlling the finances of the council.

No expenditure shall be incurred unless
provision has been made therefor on a detailed
estimate submitted by the finance committee
and approved by the council and every pay-
ment from the funds of the council shall be
made by the finance committee who shall
not less than once in every three months
submit at an ordinary meeting of the council
for dits information a schedule of all payments
made.

Meetings ot 30. Every committee appointed by the
committees. council may meet from time to time, and may
adjourn from place to place, as it may think
proper, and no business shall be transacted at
any meeting of the committee unless the
quorum of members (if any) fixed by the
council, or if no quorum be fixed, two
members be present. At all meetings of the
committee the chairman, if present, shall
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28. (1) Die raad kan uit sy eie geledere Komitees. Ord. No.
sodanige en soveel komitees benoem, hetsy 17 van
van 'n algemene of spesiale aard, en hulle 1939.
saamstel uit so’n aantal raadslede as hy
dienstig ag, vir enige doel wat na sy oordeel
beter deur middel van 'n komitee bestuur kan
word, en kan met inagneming van die
bepalings van die eersvolgende artikel aan
so’n komitee met of sonder beperkings of voor-
waardes na goeddunke enige van sy bevoegd-
hede of pligte oordra behalwe die bevoegdheid
om geld op te neem deur belasting of lening
of enige ander bevoegdheid met betrekking tot
die uitoefening waarvan spesiale voorsiening
in hierdie Ordonnansie gemaak word, en kan
die kworum van so’n komitee vasstel. Die
burgemeester is ex officio lid van ieder
sodanige komitee.

(%) Elke komitee moet van sy verrigtings
aan die raad kennis gee, dog vir sover die
raad aldus die handelinge en verrigtings van
die komitee bestuur, vereis dit nie die goed-
keuring van die raad nie.

(3) Elke komitee moet sy eie voorsitter kies
en kan ook ’n vise-voorsitter kies.

(4) Elke komitee deur die raad benoem, kan
na kennisgewing van voorstel te dien effekte
deur die stem van ’n meerderheid van die
gehele raad ontbind word.

(5) Iedere raadslid moet deur die raad
gekies word om op minstens een komitee te
dien.

29. Die raad moet van tyd tot tyd ’n Finansicte
finansiéle komitee benoem om die geldelike ©™"
sake van die raad te reél en te kontroleer.

Geen uitgawe mag gemaak word nie tensy
daarvoor voorsiening gemaak is op ’n uit-
voerige begroting ingedien deur die finansiéle
komitee en goedgekeur deur die raad, en iedere
bedrag uit die fondse van die raad moet deur
die finansiéle komitee uitbetaal word wat ten
minste eenmaal elke drie maande op 'n gewone
vergadering van die raad vir informasie ’'n
opgawe van alle uitbetaalde bedrae moet
indien.

80. Elke komitee deur die raad benoem kan Yerex
na goeddunke van tyd tot tyd byeenkom, enyvan
van plek tot plek verdaag, en geen werksaam- komitees.
hede mag op enige vergadering van die
komitee verrig word nie tensy die kworum
van lede (waar dit bestaan) deur die raad
bepaal, of as geen kworum bepaal is nie, twee
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Ord. No. preside and in the event of his absence the
17 of 1939. vice-chairman, if any, and if neither chairman

— nor vice-chairman be present one of the
Section 30. members present shall be appointed to take

the chair and all questions shall be deter-
mined by a majority of votes of the members
present, and, in the event of an equal division
of votes, the member occupying the chair shall
have a second or casting vote.

Absence of  31. Any councillor who, without having

from_ first obtained leave from the council, shall

meetlngs otherwise than in circumstances beyond his
control fail to attend three consecutive ordinary
meetings of the council and any member
(other than the ex officio member) of the
finance or any other standing committee
appointed by the council who without first
having obtained leave either from the council
or the committee shall fail to attend three
consecutive ordinary meetings of the commit-
tee shall become disqualified from continuing
to be a councillor. The town clerk shall at
the next ordinary meeting of the council after
any such continued absence of a councillor
report the same, and the mayor shall there-
upon declare the seat of such councillor vacant
unless the council is satisfied that such
absence was due to circumstances beyond such
councillor’s control.

Do deomed.  82. Until the contrary is proved, whenever

duly held. a minute of the proceedings of a meeting has
been entered and signed, such meeting shall
be deemed to have been duly convened and
held, and all the councillors at the meeting
shall be deemed to have been duly qualified,
and in the case of proceedings so recorded of
a committee, the committee shal! be deemed
to have been duly constituted and to have had
power to deal with the matter referred to in
the minutes.

ll‘};é‘;‘;:gi,fgfs 33. (1) The minutes of proceedings of the
an

and e council shall at all reasonable times be open

accounts t0 the inspection of any inhabitant of the

Trptomon, Mmunicipality who may obtain a copy thereof
or an extract therefrom on payment of the
fee (if any) prescribed by resolution of the
council and such copy or extract certified by
the town clerk as correct shall on production
be admissible in evidence in any legal pro-
ceedings.

() The accounts of the council shall be
open to the inspection of any councillor, who
may make a copy thereof or an extract there-
from.
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lede teenwoordig is. Op alle vergaderings Ord. No.
van - die komitee moet die voorsitter, as hy 17 van
teenwoordig is, die voorsitterstoel inneem en 1939.
ingeval hy afwesig is, die vise-voorsitter, as —
daar een 1s, en as die voorsitter sowel -as die Artikel 30.

vise-voorsitter afwesig 1s, moet een van die
teenwoordige lede benoem word om die stoel in
te neem, en alle vraagstukke moet beslis word
deur ’n meerderheid van stemme van die teen-
woordige lede, en by ’n staking van stemme
htet die 1id in die stoel 'n tweede of beslissende
stem,

31. Enige raadslid wat, sonder dat hy voor- Atwesig.
af van die raad verlof Verkry het, afwesig is, tolyan
behalwe onder omstandighede buite sy beheer, yan xer
van drie agtereenvolgende gewone vergade-
rings van die raad en enige lid (behalwe die
ex oﬁcio lid) van die finansiéle of enige ander
staande komitee deur die raad benoem, wat
sonder dat hy verlof vooraf hetsy van die raad
of die komitee verkry het, afwesig is van drie
agtereenvolgende gewone vergaderings van die
komitee, word onbevoegd om as raadslid aan
te bly. Die stadsklerk moet daarvan op die
eersvolgende gewone raadsvergadering na so’n
voortdurende afwesigheid van ’n raadslid
kennis gee, en daarop moet die burgemeester
die setel van so’n raadslid vakant verklaar,
tengy, die raad oortuig is dat sodanige af-
wesigheid te wyte was aan omstandighede
buite die beheer van die raadslid.

32. Tensy die:teendeel bewys word, moet Verga-
dit wanneer die notule van ’n vervadermg in- Jerings
geskryf ‘en geteken is, beskou word dat so nbehoorhk
vergadering behoorlik belé en gehou was, en®
dat alle raadslede op die vergadering behoorlik
bevoegd was, en in die geval van verrigtings
van ’'n komitee aldus opgeteken, word dit
beskou dat die komitee behoorlik saamgestel
was en bevoegdheid besit het om die saak
waarvan in die notule melding gemaak word

te behandel.

38. (1) Die notule van die raad moet op Notule en
alle redelike tye ter insage 1& wvir enlge in- rekenings
woner van die munisipale gebied wat ’n kopie tesourier
of ’n uittreksel daarvan teen betaling van die joeae
bedrag voorgeskryf 1ngev01ge besluit van die
raad kan verkry, en so’n kopie of uittreksel
wat die stadsklerk as korrek gesertifiseer het,
is by oorlegging toelaatbaar as getuienis in
enige regsgeding.

(?) Die rekenings van_die raad moet ter
insage 18 vir enige raadslid wat 'n kopie of 'n
uittreksel daarvan kan maak.

Digitised by the University of Pretoria, Library Services, 2016.



88 LocAarL (GOVERNMENT.

Ord. No. (3) The annual statement or abstract of the
17 of 1939. council’s accounts and copies of the auditor’s

— report thereon shall be delivered to any in-
Section 33. habitant of the municipality on application

and on payment of the fee, if any, prescribed
by resolution of the council.

(4) The fee prescribed by the council either
under sub-section (1) or sub-section (3) of this
section shall not exceed two shillings and
sixpence per folio of 150 words.

Power to 34. The council may enter into contracts

23.‘,‘:::;:2" for the purpose of any work or service which
it is itself by this Ordinance or by any pro-
clamation issued thereunder empowered to
undertake or carry out; provided that the
council shall not exempt the party or parties
with whom it is contracting from the opera-
tion of any by-laws or regulations, but shall
on the contrary stipulate that the party or
parties with whom it is contracting shall
within the municipality be subject in the
carrying out of the contract, to all by-laws
and regulations; provided further that the
council may by resolution authorize any of its
officers to sign on behalf of the council con-
tracts of such nature or description as shall
be specified in the council’s by-laws.

All such contracts lawfully made shall be
valid and binding on the council and its suc-
cessors and all other parties thereto, their
successors, heirs, or legal representatives (as
the case may be).

Contracts 35. (1) Except in cases of emergency or

for exeow in gpecial cases of necessity approved by the

work or  finance committee before any contract for the

supply of . A

goods. execution of any work or furnishing of any
goods to the value or amount of one hundred
pounds or upwards is entered into by the
council, twenty-one days’ clear notice at the
least shall be given in a newspaper circulating
in the municipality, or, if there be no such
newspaper, then by affixing outside the
principal door of the municipal offices and
in two or more other conspicuous places within
the municipality, a notice expressing the
purpose of such contract and inviting any
person willing to undertake the same to make
proposals for that purpose to the council.
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(3) Die jaarlikse staat of uittreksel van die Ord. No.
rekenings van die raad en kopieé van die rap- 17 van
port van die ouditeur daaroor moet aan iedere 1939.
inwoner van die munisipale gebied op versoek —
en teen betaling van die bedrag voorgeskryf Artikel 33.

ingevolge besluit van die raad, verstrek word.

(4) Die bedrag voorgeskryf deur die raad
hetsy kragtens subartikel (1) of subartikel (3)
van hierdie artikel, moet nie meer as twee
sjielings en ses pennies per bladsy van 150
weorde bedra nie.

34. Die raad kan kontrakte aangaan vir die Bevoegd-
doel van enige werk of diens wat hyself kontrakte
kragtens hierdie Ordonnansie of enige prokla- 32t te
masie daaronder uitgevaardig, bevoegd is om
te onderneem of uit te voer; met dien ver-
stande dat die iaad die party of partye met
wie hy kontrakteer nie mag vrystel van die
toepassing van enige verordeninge of regula-
sies nie, maar moet inteendeel beding dat die
party of partye met wie hy kontrakteer binne
die munisipale gebied by die uitvoering van
die kontrak onderworpe is aan alle verorde-
ninge en regulasies; voorts met dien verstande
dat die raad by besluit enige van sy ampte-
nare kan magtiy om namens die raad kon-
trakte te teken van so’n aard of beskrywing
as wat in die verordeninge van die raad ge-
spesifiseer is.

Al sulke kontrakte wettiglik aangegaan is
geldig en bindend vir die raad en sy opvolgers
en alle ander partye daartoe, hul opvolgers,
erfgename of wettige verteenwoordigers (al
na die geval).

35. (1) Behalwe in dringende gevalle of in Kontrakte
spesiale gevalle van noodsaaklikheid goedge- voering
keur deur die finansiéle komitee moet, voordat Yjwert
enige kontrak vir die uitvoering van enige v o
werk of lewering van enige goedere ter waarde )
of tot die bedrag van honderd pond of meer
deur die raad aangegaan word, minstens een-
en-twintig volle dae kennis gegee word in ’'n
nuusblad wat in die munisipale gebied sirku-
leer, of, as so’n nuusblad nie bestaan nie, dan
deur aanplakking aan die buitekant van die
hoofdeur van die munisipale kantore en op
twee of meer ander duidelik sigbare plekke
binne die munisipale gebied, van ’n kennis-
gewing waarin die doel van so’n kontrak ver-
meld word en enige persoon wat bereid is om
dit ‘te onderneem, uitgenooi word om voor-
stelle vir dié doel by die raad in te dien.
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Ord. No. (2) The council shall not consider such
17 of 1939. proposals or conclude the contract until full

— and identical particulars have been supplied
Section 85. to every person applying to the council there-

for within three days after the said notice was
first published or affixed. Such particulars
shall be supplied to the applicants by.the
council within ten days after the notice was
first published or affixed.

(3) The council or the committee thereof
duly authorized by the council shall accept
the proposal which having regard to all the
circumstances appears to them to be most
advantageous, and may take security for the
due and faithful performance of every such
contract or the council may decline to accept
any proposal. Notification of any proposal
accepted hereunder shall be published by the
town clerk by means of a notice affixed to the
council’s notice board.

(4) Where such contracts are entered into
to the value or amount of one hundred pounds
or upwards without being put up to public
tender the reasons shall be stated by the
finance committee in a report to be read out
to the council before the resolution to make
such contract has been passed, and such report
shall be attached to the resolution and entered
in the minutes of the counecil.

(5) Nothing in this section shall apply to
any contract for the purchase by the council
of produce or other perishable goods bought
on a public market or to any purchasc entered
into by the council as the result of bidding at
a public auction.

Provisions 33. E{ave as 1;; otheIr)wise in this Ordinance

as to or the Municipalities Powers of Expropriation

arbitration. Ordinance, 1903, expressly provided, the
Arbitration Ordinance, 1904, or any amend-
ment thereof shall mutatis mutandis apply to
any arbitration in which the council is
concerned.

Authentica- 87. (1) Every order notice or other docu-

ton and i ment requiring authentication by the council

documents. shall be sufficiently authenticated, if signed
by two councillors or by the town clerk or by
a duly authorised officer of the Council; such
authority being conferred by resolution of the
Council or by a by-law or regulation.
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(2) Die raad mag sulke voorstelle nie oor- Ord. No.
weeg of die kontrak sluit nie totdat volledige 17 van
en ‘soortgelyke besonderhede verstrek is aan 1939.
ledere persoon wat daarom by die raad aan- =
soek doen binne drie dae nadat genocemde Artikel 35.

kennisgewing vir die eerste maal gepubliseer
of aangeplak was. Sodanige besonderhede
moet binne tien dae nadat die kennisgewing
vir die eerste maal gepubliseer of aangeplak
was, deur die raad aan die applikante ver-
strek word.

(3) Die raad: of die komitee daarvan wat
behoorlik deur die raad gemagtig is, moet met
inagneming van alle. omstandighede die voor-
stel aanneem wat vir hom die voordeligste
voorkom, en kan waarborg vorder vir die
behoorlike en getroue nakoming van so’n
kontrak of die raad kan weier om enige voor-
stel aan te neem. Kennisgewing van ’n voor-
stel wat ingevolge hiervan aangeneem is, moet
deur die stadsklerk gepubliseer word by wyse
van ’'n kennisgewing wat op die raad se
kennisgewingbord aangeplak moet word.

(4) Waar sulke kontrakte aangegaan word
ter waarde of tot die bedrag van honderd pond
of meer sonder dat dit vir publieke tender aan-
gebied word, moet die redes daarvoor deur die
finansiéle komitee vermeld word in ’n rapport
wat aan die raad voorgelees moet word voordat
die besluit om so’n kontrak te sluit, geneem
is, en so’n rapport moet by die besluit gevoeg
en in die notule van die raad opgeteken word.

(5) Die bepalings van hierdie artikel is nie
van toepassing nie op enige kontrak vir die
aankoop deur die raad van produkte of ander
verganklike ware op ’n publieke mark of op
enige aankoop deur die raad as gevolg van 'n
bod by ’n publieke veiling gemaak.

36. Behalwe soos anders in hierdie Ordon- Bepalings

9 y . - <. I aangaande
nansie of die ,, Municipalities Powers of arbitrasie
Expropriation Ordinance ’, 1903, uitdruklik
bepaal word, is die ,, Arbitration Ordinance ’,

1904, of enige wysiging daarvan mulatis
mutandis van toepassing op enige arbitrasie
waarby die raad betrokke is.

37. (1) Iedere order, kennisgewing of Waarmerk
ander dokument wat deur die raad gewaar-van
merk moet word, is voldoende gewaarmerk asdokumente
dit geteken word deur twee raadslede of die
stadsklerk of ’n behoorlik gemagtigde ampte-
naar van die raad; sodanige magtiging moet
by besluit van die raad of deur ’n verordening
of regulasie verleen word.
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Ord. No. (2) Every contract and all instruments and
17 of 1939. documents which the council is lawfully

— empowered to execute shall be deemed to be
Section 37. duly executed by or on behalf of the council,

if signed by the mayor or deputy-mayor of
the municipality or by any one or more
councillors or by the town clerk, provided
that the person signing such document shall
be duly authorized therein by resolution of
the council.

validity of 38. All proceedings of the council or acts

council's of any person acting as mayor, deputy-mayor,

proceedings 3

notwith- - councillor, or town clerk (as the case may be)

standine  shall, notwithstanding that it be discovered

defects in that there was some defect in the election or

election or . .

appoint- appointment of the person so acting or that

ment. he was disqualified, be as valid and effectual
as if the person had been duly elected or

appointed and qualified.

CHAPTER 1IV.

CoxpucT OF MEMBERS AND SERVANTS OF
Municipar CoUNCILS,

prohibition 39, (1) No councillor or his partner or the
pfcouncl: spouse of any such person or his employer
partners, - or employee shall act for reward as an advo-
or cate, attorney, notary, conveyancer or law
omplovees agent either on behalf of or against the
or against  council, and no councillor or his partner or
professional his employer or employee or the spouse of
y Y

capacity 1of any such person shall act for the council for
reward as medical practitioner, veterinary
surgeon,  architect, engineer, surveyor,
accountant, auctioneer, valuer or appraiser,
or in any other professional capacity; pro-
vided that nothing in this section shall apply
to the payment to any medical practitioner
of such fee as is prescribed by law, regulation,
or by-law for the rendering to the council of
a certificate of notification of any case of
infectious disease, and provided further that
a medical practitioner may act for the council
if requested so to do by a majority of two-
thirds of the council and with the consent of
the Administrator,
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(%) Iedere kontrak en alle stukke en
dokumente wat die raad wettiglik bevoegd is ?;(i;ago.
om aan te gaan en te verly word geag as 1939
behoorlik aangegaan en verly deur of namens _
die raad as dit geteken is deur die burge- Artikel 37.

meester of onderburgemeester van die muni-
sipaliteit of deur een of meer raadslede of die
stadsklerk, mits diegene wat so’'n dokument
teken behoorlik daartoe gemagtig is by besluit
van die raad.

38. Alle verrigtings van die raad of Geldigheid
handelinge van enige persoon wat optree as rigtings
burgemeester, onderburgemeester, raadslid of vandle
stadsklerk (al na die geval) is, nieteenstaande teenstaande
die feit dat daar gevind word dat daar een oick
of ander onreélmatigheid bestaan het by die [tighede
verkiesing of aanstelling van die persoon wat kiesing of
aldus optree of dat hy gediskwaﬁﬁseer was, aanstelling.
ewe geldig en van krag asof die persoon
behoorlik gekies of aangestel en gekwalifiseer

was.

HOOFSTUK 1IV.

GEDRAG VAN LEDE EN BEAMPTES vaN Munisi-
PALE RADE.

39. (1) Geen raadslid of sy vennoot of die raadslede,
eggenote van so’n persoon of sy werkgewer of hule
werknemer mag teen beloning optree as advo- werk-
kaat, prokureur, notaris, transport- of ver-%merorrs
banduitmaker of wetsagent hetsy namens of bel%tom
teen die raad, en geen raadslid of sy vennoot tree vir of
of sy werkgewer of werknemer of die eggenote (5 2
van so’n persoon mag vir die raad teen $oucle boe-
beloning optree as geneeskundige, veearts, teen
argitek, ingenieur, landmeter, rekenmeester, **""¢
afslaer, taksateur of waardeerder of in enige
ander professionele hoedanigheid; met dien
verstande dat die bepalings van hierdie artikel
nie van toepassing is nie op die betaling aan
enige geneeskundige van ’'n bedrag voorge-
skryf by wet, regulasie of verordening vir die
verstrekking aan die raad van ’'n sertifikaat
waarin kennis gegee word van enige geval van
besmetilike siekte, en voorts met dien verstande
dat ’n geneeskundige vir die raad kan optree,
indien daartoe versoek deur ’n meerderheid
van twee-derde van die raad en met toestem-

ming van die Administrateur.
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Ord. No. (2) Any person contravening this section
17 of 1939. shall be guilty of an offence and liable on con-

— vietion to a fine not exceeding fifty pounds,
Section 39. and the court before which he is convicted

may, if he be a councillor, order that he shall
refund to the council the amount of any fees
received' by him in respect of his acting as
aforesaid and that he shall vacate his seat,
and his seat shall thereupon become vacant.

Provisions 40, (1) The provisions of this section shall

councillors apply to all town councils.
interested

in eontracts  (2) No councillor or his spouse shall either

comcil.” on his own behalf or on behalf of his spouse
or on behalf of a partnership in which he
or his spouse is interested contract with the
council for the performance by the council
or such councillor or his spouse or partner-
ship of any work or as vendor, purchaser,
or otherwise, and any contract or bargain
entered into by or on behalf of the council
in which a councillor has any direct or in-
direct pecuniary interest shall be null and
void, and any sub-contract or subsequent
bargain entered into by any councillor or in
which he has any pecuniary interest in respect
of work to be done or goods to be supplied or
property to be transferred under any contract
entered into by the council sha!l also be null
and void; provided that no contract or
bargain shall be avoided or set aside under
the provisions of this sub-section where a
councillor is merely interested in such contract
or bargain as shareholder, holding together
with his spouse not more than fifty per cent.
of the shares in a company having a share
capital or where the contract is for the supply
by the council of any-thing or the rendering
by it of any service at the ordinary published
charges for such supply or service or where a
councillor purchases—

(a) land sold by the council under the
authority of the Administrator either
by public auction or by private treaty
at an upset price covered by such
authority; or

(b) goods disposed of by the council by
public auction;

or where a councillor is a member of a sport-
ing club contracting with the council, such
club not being formed for the purpose of
gain or profit and provided, further, that the
Administrator may, in his discretion approve
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() Enigeen wat hierdie artikel oortree, is Ord. No.
skuldig aan ’'n oortreding en by skuldigbevin- 17 van
ding staan hy bloot aan ’n boete van hoogstens 1939.
vyftig pond, en as hy ’n raadslid is, mag die —
hof wat hom skuldig vind, gelas dat hy aan Artikel 39.

die raad die bedrag terugbetaal van enige
gelde deur hom ontvang ten opsigte van sy
optreding soos vermeld en dat hy sy amp moet
neerlé, waarna sy setel vakant word.

40. (1) Die bepalings van hierdie artikel is Bepalings

van toepassing op alle munisipale rade. aangaande

) ; wat belang

() Geen raadslid of sy eggenote mag of virpetby
homself 0f namens sy eggenote of namens ’n met dgie
vennootskap waarin hy of sy eggenote belang ™
het, met die raad 'n kontrak aangaan vir die
uitvoering deur die raad of so’n raadslid of
sy eggenote of vennootskap van enigé werk of
as verkoper, koper of andersins, en enige kon-
trak of onderneming aangegaan deur of
namens' die raad waarby ’n raadslid enige
direkte of indirekte geldelike belang het, 1s
van nul en gener waarde, en enige subkon-
trak of later onderneming aangegaan deur
enige raadslid of waarby hy enige direkte of
indirekte geldelike belang het ten opsigte van
werk wat verrig of goedere wat gelewer of
eiendom wat getransporteer moet word krag-
tens enige kontrak aangegaan deur die raad
is ook van nul en gener waarde; met dien
verstande dat geen kontrak of onderneming
ongeldig word of opsy gesit mag word nie
kragtens die bepalings van hierdie subartikel
waar ’'n raadslid slegs by so’n kontrak of
onderneming belang het as aandeelhouer
saam met sy eggenote van hoogstens vyftig
persent van die aandele in 'n maatskappy met
'n aandelekapitaal of waar die kontrak bedoel
is vir die lewering deur die raad van enigiets
of dié bewys deur hom van enige diens teen
die gewone gepubliseerde koste vir sodanige
lewering of diens of waar ’n raadslid—

(a) grond koop wat die raad op gesag van
die Administrateur of by publieke
veiling of by private ooreenkoms ver-
koop het teen ’n insetprys deur sodanige
magtiging gedek; of

(b) goedere koop wat die raad by publieke
veiling van die hand gesit het,

of waar ’n raadslid lid is van ’n sportklub wat
met die raad kontrakte sluit, d.i. as so’n klub
nie opgerig is vir die doel van wins of voordeel
nie; en met dien verstande verder dat die
Administrateur na goeddunke ’n kontrak kan
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Ord. No. any contract and any contract so approved

17 of 1939. shall not be subject to the provisions of this
— sub-section.

Section 40. (3) Any person who contravenes this

section shall be liable on conviction to a fine
not exceeding fifty pounds, and in default of
payment to imprisonment with or without
hard labour for a period not exceeding three
months. The court before which he 1s con-
victed may order that he shall account to the
council for any profits which may accrue to
him in respect of such contract or bargain
and that he shall vacate his seat, and if he be
a councillor his seat shall thereupon become
vacant.

(4, Tt shall be the duty of the auditor of
the accounts of the council appointed by the
Administrator under section fifty-nine of this
Ordinance to examine from time to time the
records of the council for the purpose of
ascertaining whether the provisions of this
section have been complied with, and to report
to the Administrator any cases in which it
shall appear to him that there has been any
failure to comply with such provisions.

councitiors ~ 41. (1) The provisions of this section shall
fogract- apply to all village councils and health
committees.

(2) Save as in section thirty-nine of this
Ordinance and in sections five and siz of the
Municipal Elections Ordinance, 1927 and any
amendment thereof provided, no councillor
shall be prohibited by reason of his office from
contracting with the council either as vendor
purchaser or otherwise nor shall any contract
or bargain entered into by or on behalf of
the council or any sub-contract or subsequent
bargain in connection with any such contract
in which any councillor shall be in any way
directly or indirectly interested be on such
account avoided or set aside nor shall any
councillor so contracting or being so interested
be liable save in the case hereinafter men-
tioned to account to the council for any profit
realized by any such contract or bargain by
reason of such councillor holding his office
or by reason of the fiduciary relation thereby
established.

(3) Where any councillor has any pecuniary
interest otherwise than as a shareholder
holding not more than fifty per cent. of the
shares in a limited liability company in any
contract or bargain with the council or sub-
contract or subsequent bargain in connection
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goedkeur, en dat 'n kontrak aldus goedgekeur Ord. No
nie onderworpe sal wees aan die bepalings van 17 van
hierdie subartikel nie. 1939

(3) Knige persoon wat hierdie artikel oor- —
tree, staan by skuldigbevinding bloot aan ’'n Artikel 40.
boete van hoogstens vyftig pond, en by wan-
betaling aan gevangenisstraf met of sonder
harde arbeid vir ’n tydperk van hoogstens
drie maande. Die hof wat hom skuldig vind,
kan gelas dat hy aan die raad verantwoording
moet doen van enige profyte wat aan hom
toekom ten opsigte van so’n kontrak of onder-
neming en dat hy sy amp moet neerlé, waarna,
as hy ’n raadslid is, sy setel vakant word.

(4) Die ouditeur van die raad se rekenings
wat die Administrateur ooreenkomstig artikel
nege-en-vyftig van hierdie Ordonnansie be-
noem, is verplig om van tyd tot tyd die stukke
van die raad na te gaan met die doel om uit
te vind of aan die bepalings van hierdie
artikel voldoen is, en aan die Administrateur
enige gevalle te rapporteer waarin dit vir hom
blyk dat daar die een of ander versuim was om
aan daardie bepalings te voldoen.

41. (1) Die bepalings van hierdie artikel is Raadslede
van toepassing op alle dorpsrade en gesond- frakieor
heidskomitees.

(2) Behalwe soos bepaal in artikel nege-en-
dertig van hierdie Ordonnansie en in artikels
vyf en ses van die ,, Munisipale Verkiesings
Ordonnansie ’’, 1927, en enige wysiging daar-
van, word geen raadslid uit hoofde van sy
amp belet om met die raad kontrakte aan te
gaan nie, hetsy as verkoper, koper of ander-
sins, nog word enige kontrak of onderneming
aangegaan deur of namens die raad of enige
subkontrak of later onderneming in verband
met so’n kontrak waarby enige raadslid op
enigerlei wyse direk of indirek belang het, om
daardie redes ongeldig of opsy gesit, nog is
enige raadslid wat aldus kontrakteer of aldus
daarin belang het aanspreeklik, behalwe in
die hiernagenoemde geval, om aan die raad
verantwoording te doen vir enige profyt ge-
maak op so’n kontrak of onderneming omdat
so’n raadslid sy amp beklee of omrede van die
fidusiére verhouding wat daardeur ontstaan
het.

(3) Waar enige raadslid ander geldelike
belang het as dié van 'n aandeelhouer van
hoogstens vyftig persent van die aandele in
n maatskappy met beperkte verantwoordelik:
heid in enige kontrak of onderneming met die

4
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Ord. No. with any such contract or bargain which
17 of 1939, involves according to the terms thereof the

— expenditure or receipt by the council of one
Section 41. hundred pounds or more it shall be the duty

of such councillor before or at the meeting
of the council at which such contract or
bargain is determined on or approved if his
interest then exists or if his interest is sub-
sequently acquired then within a reasonable
time and in any case not later than one month
after the acquisition of such interest to disclose
the same to the council and such disclosure
if not made at a meeting of the council may
be made by letter addressed to the town clerk
which shall be reported by him to the council
at the first meeting held after the receipt of
such letter and any such disclosure shall be
entered on the minutes of the meeting of the
council at which the same is made by the
councillor or reported by the town clerk;
provided however that it shall not be necessary
for any such disclosure to be made

(a) by any councillor in the case of any
contract or bargain which the council
may expressly authorize to be entered
into with such councillor in his own
name; or

(b) by any councillor who shall have
notified in writing to the town clerk
subsequent to his last election as
councillor that he has any interest in
any firm or partnership in the case of
any contract or bargain which the
council may expressly authorize to be
entered into with such firm or partner-
ship.

(4) Any councillor who contravenes this
section by omitting to disclose his interest in
any contract or bargain with the council or
sub-contract or subsequent bargain as hereby
required shall be liable on conviction to a fine
not exceeding fifty pounds and in default of
payment to imprisonment with or without
hard labour for a period not exceeding three
months and the court before which he is
convicted may order that he shall account to
the council for any profits which may accrue
to him in respect of such contract or bargain,
and that he shall vacate his seat and his seat
shall thereupon become vacant; provided, how-
ever, that if it be proved by such councillor
that his omission to make such disclosure was
due to illness, absence from the municipality,
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raad of subkontrak of later onderneming in Ord. No.
verband met so’n kontrak of onderneming wat 17 van
volgens die bepalings daarvan die uitgawe of 1939.
ontvangs deur die raad van honderd pond —
of meer meebring, dan is so’n raadslid Artikel 41.

verplig om voor of op die vergadering van die
raad waarop so’n kontrak gesluit of onder-
neming aangegaan of goedgekeur word, as sy
belang daarin dan bestaan, of as sy belang
daarin later verkry word dan binne ’n redelike
tyd en in elke geval nie later as een maand
na verkryging van so’n belang nie, dit aan
die raad mee te deel en as dit nie op ’'n ver-
gadering van die raad meegedeel word nie,
dan kan dit per brief aan die stadsklerk mee-
gedeel word wat deur hom op die eerste ver-
gadering gehou na ontvangs van so’n brief
gerapporteet moet word en so’n mededeling
moet opgeneem word in die notule van die
raadsvergadering waarop dit deur die raadslid
gedoen of deur die stadsklerk gerapporteer is,
met dien verstande egter dat dit nie nodig is
dat so’n mededeling gedoen moet word nie—

(a) deur enige raadslid ten opsigte van enige

kontrak of onderneming wat met uit-
druklike magtiging van die raad met
so’n raadslid op sy eie naam gesluit
word ; of

(b) deur enige raadslid wat na sy laaste ver-

kiesing as raadslid aan die stadsklerk
skriftelik meegedeel het dat hy enige
belang het in enige firma of vennoot-
skap, in die geval van enige kontrak of
onderneming wat met uitdruklike mag-
tiging van die raad met so’n firma of
vennootskap gesluit word.

(4) Enige raadslid wat hierdie artikel oor-
tree deur te versuim om van sy belang in
enige kontrak of onderneming met die raad
of subkontrak of later onderneming soos hierby
vereis word, kennis te gee, staan by skuldig-
bevinding bloot aan 'n boete van hoogstens
vyftig pond en by wanbetaling aan gevange-
nisstraf met of sonder harde arbeid vir ’'n
tydperk van hoogstens drie maande en die hof
wat hom skuldig vind, kan gelas dat hy aan
die raad verantwoording moet doen van enige
profyte wat aan hom toekom ten opsigte van
so’n kontrak of onderneming, en dat hy sy
amp moet neerlé waarna sy setel vakant word;
met dien verstande egter, dat waar dit bewys
word deur sodanige raadslid dat sy versuim
om sodanige mededeling te doen, te wyte was
aan siekte, afwesigheid buite die munisipali-
teit, fout, onvoorsiendheid en enige dergelike
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Ord. No. mistake, inadvertency or some such like cause
17 of 1939, and was not due to any want of good faith,

— he shall be deemed not to have. contravened
Section 41. this section.

(5) It shall be the duty of the town treasurer
or if there be no town treasurer of the town
clerk to prepare every month according to
the best information which he is able to
obtain a statement showing all the contracts
or bargains entered into or authorized by the
council during the preceding month in which
any councillor has a pecuniary interest other-
wise than as a shareholder holding not more
than fifty per cent. of the shares in a limited
liability company and the names of the
councillors so interested and to lay such state-
ment before the council at the first meeting
held after the same has been prepared and
such statement shall be included in the min-
utes of such meeting.

(6) It shall be the duty of the auditor of the
accounts of the council appointed by the
Administrator to examine from time to tiwe
the records of the council for the purpose of
ascertaining whether the provisions of this
section have been complied with and to report
to the Administrator any cases in which it
shall appear to him that there has been any
failure to comply with such provisions.

Councillor 42, (1) A councillor shall not in_or before

speak or the council” or any committee thereof be

hote Mher® present at or take part in the discussion of or

ggg&‘;g;r';as vote upon any expropriation or purchase of

mterest.. land hy the ccuncil, claim, application for
licence, arrangement, business transaction,
regotiation, plan of building, schewe, matter,
or legal proceedings in which he, his spouse,
his partner, or any person by whom he or
his spouse or his partner is emploved, or
whose attorney or agent he or his spouse
or his partner is, has directly or indirectly
any pecuniary interest other than as a share-
holder holding not more than fifty per cent.
of the shares in a company having a share
capital.

Any councillor contravening the provisions
of this sub-section shall be liable on con-
viction to a fine not exceeding fifty pounds,
and the court before which he is convicted
may order that he shall vacate his seat, and
his seat shall thereupon become vacant; pro-
vided that if it be proved by such councillor
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oorsaak, en nie te wyte is aan enige gebrek aan
goeie trou nie, hy beskou word as hom nie
skuldig te gemaak het aan ’n oortreding van
hierdie artikel nie.

(5) Die stadstesourier of, as daar geen stads-
tesourier is nie, die stadsklerk is verplig om
ledere maand volgens die beste informasie
wat hy kan kry, ’n staat op te stel van alle
kontrakte of ondernemings deur die raad aan-
gegaan of gemagtig gedurende die vooraf-
gaande maand waarby enige raadslid ander
geldelike belang het as dié van 'n aandeelhouer
van hoogstens vyftig persent van die aandele
in 'n maatskappy met beperkte verantwoorde-
likheid sowel as van die name van die raads-
lede wat aldus daarby belang het, en om so’n
staat op die eerste vergadering gehou nadat
die staat opgemaak. is, aan die raad voor te 18,
en so’n staat moet in die notule van so’n ver-
gadering opgeneem word.

(6) Die ouditeur van die rekenings van die
raad wat die Administrateur benoem, is ver-
plig om van tyd tot tyd die stukke van die
raad na te gaan om uit te vind of aan die be-
palings van hierdie artikel voldoen is en aan
die Administrateur enige gevalle te rapporteer
waarin dit vir hom blyk dat daar die een of
ander versuim was om aan hierdie bepalings
te voldoen.

42, (1) Geen raadslid mag in of voor die
raad of enige komitee daarvan teenwoordig
wees nie by of deelneem aan die bespreking
van of stem oor enige onteiening of aankoop
van grond deur die raad,; vordering; aansoek
om lisensie, reéling, = besigheidstransaksie,
onderhandeling, plan van gebou, skema, saak
of regsgeding waarby hy, sy eggenote, sy
vennoot, of enigeen by wie hy of sy eggenote
of sy vennoot in diens is, of vir wie hy of sy
eggenote of sy vennoot, prokureur of agent is,
direk of indirek enige ander geldelike belang
het as dié van 'n aandeelbouer van hoogstens
vyftig persent van die aandele in 'n maatskap-
py met 'n aandelekapitaal.

Enige raadslid wat die bepalings van hier-
die subartikel oortree, staan by skuldigbevin-
ding bloot aan ’'n boete van hoogstens vyftig
pond, en die hof wat hom skuldig vind, kan
gelas dat hy sy setel moet ontruim, waarna
dit vakant word; met dien verstande dat
waar dit bewys word deur sodanige raadslid
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Ord. No. that the act or acts with which he is charged
17 of 1939. arose from mistake or inadvertency and not

— from any want of good faith, he shall be
Section 42. deemed not to have contravened this section.

(2) Notwithstanding anything in this Ordi
nance contained no councillor shall be pro-
hibited from voting upon or discussing in or
before the council or any committee thereof

(1) any scheme for the imposition of
special rates, or

(i1) the tariff charges for, or the regula-
tions and conditions generally appli-
cable to the supply by the couneil
of anything, or the rendering by the
council of any service whether in the
whole municipality or any portion
thereof.

Councillor 43. A councillor shall not by himself or
not to act

as agent  his spouse or his partner or employee act as

beforecourt 5 rent or representative of any other person—

committee

ggpg;g“:;},_ (a) before any valuation court appointed

by the council under the Local
Authorities Rating Ordinance, 1933,
or any amendment thereof; or

(b) before any other court or committee
appointed by the council to deal with
the rating of property by way of
special assessment or otherwise; or

(c) before any committee of the council
appointed to consider or deal with
applications for any licence or certifi-
cate which the council has power to
grant or issue.

Any councillor contravening this section
shall upon conviction vacate his seat, and be
liable to a fine not exceeding fifty pounds.

Disquatifi- 44, Any councillor who 1is required to

cation .t vacate his seat under any of the provisions

isvacated. of this chapter shall not be capable for a
period of three years thereafter of being
elected a councillor for any municipality, or
of sitting on any valuation or licensing court
constituted under any Ordinance in force in
this Province.
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dat die daad of dade waarvan hy beskuldig Ord. No.
word, ontstaan het uit 'n vergissing of on- 17 van
voorsiendheid en nie te wyte is aan enige 1939.
gebrek aan goeie trou nie, hy beskou word as

hom nie skuldig te gemaak het aan ’n oortre- Artikel 42,

ding van hierdie artikel nie.

(2) Nieteenstaande enige ander bepalings in
hierdie Ordonnansie, word geen raadslid belet
om te stem oor of deel te neem aan ’n bespre-
king in of voor die raad of enige komitee daar-
van in verband met—

(1) enige stelsel vir die heffing van
spesiale belastings; of

(i1) die tarief vir, of die regulasies en voor-
waardes oor die algemeen van toe-
passing op die lewering deur die
raad van enigiets, of die bewys van
enige diens deur die raad hetsy in
die hele munisipaliteit of enige ge-
deelte daarvan.

43. ’'n Raadslid mag nie persoonlik of deur Baadslid

mag nie
sy eggenote of sy vennoot of werknemer as optreo as
f . d d d agent voor
agent of verteenwoordiger van iemand anders hofof
le— komitee
optree nie omtee

. . . aangestel
(a) voor enige waarderingshof deur die nie

raad benoem kragtens die ,, Plaaslike-
Bestuur-Belastingordonnansie *’, 1933,
of enige wysiging daarvan; of

(b) voor enige ander hof of komitee deur die
raad benoem om te handel met die be-
lasting van eiendom by wyse van
spesiale helasting of andersins; of

(¢) voor enige komittee van die raad benoem
vir oorweging of behandeling van aan-
soeke om lisensies of sertifikate wat die
raad kan verleen of uitreik.

Enige raadslid wat hierdie artikel oortree
moet by skuldighevinding sy amp neerlé, en
staan bloot aan 'n hnete van hoogstens vyftig
pond.

44. Enige raadslid wat sy amp moet neerlé piskwalia-
kragtens enige van die bepalings van hierdie kesie waar
hoofstuk, kan vir ’n tydperk van drie jaar eelé word
daarna nie tot raadslid vir enige munisipali-
teit gekies word of sitting op enige waarde-
rings- of lisensiehof gekonstitueer kragtens
enige ordonnansie wat in hierdie Provinsie

van toepassing is, neém nie.
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Penalty on 45, (1) Any councillor, or any officer, or
members

and officials servant of the council or any person carrying
foriving out on behalf of the council any statutory
bribes and power or duty who, whether for himself or

on persons

bribing or  for - any other person, corruptly solicits, or

attempting 1oceives, or agrees to receive from any person

members  any fee, advantage, or reward (whether

oficisls.  pecuniary or otherwise) as an inducement to
or in consideration of or otherwise on account
of his doing or forbearing to do anything in
respect of any matter whatsoever or trans-
action (actual or proposed) in which the
council is concerned, shall be guilty of an
offence and liable on conviction to a fine not
exceeding five hundred pounds or to imprison-
ment with or without hard labour for a period
not exceeding five years and in addition, in
the case of any such officer or servant to dis-
missal from office, and to forfeiture of any
elaim to compensation or pension to which he
might otherwise have been entitled, and in
the case of a councillor, he shall be disquali-
fied from continuing a councillor or being
elected or appointed to any public office for
a period of seven years from the date of such
conviction.

(2) Any person who directly or indirectly
gives, offers, or promises to a councillor or
to any officer or servant of the council or to
any person carrying out on behalf of the
council any statutory power or duty, any fee,
advantage, or reward whether for the benefit
of such councillor, officer, or servant, or of
another person as an inducement to or in con-
sideration of or otherwise on account of such
councillor, officer, or servant doing or for-
bearing to do anythmg in respect of any
matter or transaction (actual or proposed) in
which .the council is concerned shall be guilty
of an offence and liable on conviction to a
fine not exceeding six hundred pounds or to
imprisonment with or without hard labour for
a period not exceeding seven years, or to both
such fine and imprisonment.

No officer N . :
Ro officer . (1) No ofﬁcel or servant of the council

of ‘council shall in any wise be concerned or interested
obe wa in any bargain, contract, or arrangement
ibr;rzr;{n o whatsoever made by or Wlth the council. If
contract of any such officer or servant is so concerned or
the council- i terested or, under cover of his office or

employment, exacts or accepts any promise,

fee, or reward whatsoever other than his

proper salary, wages, and allowances, he shall
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45, (1) Enige raadslid of enige beampte of stratvir  Ord. No:
dienaar van die raad of enigeen wat namens fomine 17 van
die raad enige wetlike bevoegdheid of pligyathulle 1939,
uitoefen, wat hetsy vir homself of vir iemand koop en
anders op korrupte wyse van iemand enige watlode on
geld, voordeel of beloning (hetsy geldelik of amptenare
andersins) vra, of ontvang of ooreenkom om te probaer
ontvang -as aansporing of as vergoeding of ™"
andersins om iets te doen of na te laat om iets
te doen in verband met enige saak wat ook al
of transaksie (werklik of voorgestel) waarby
die raad betrokke is, is skuldig aan 'n oortre-
ding en staan by skuldigbevinding bloot aan
‘n boete van hoogstens vyf honderd pond of
aan gevangenisstraf met of sonder harde
arbeid vir ’n tydperk van hoogstens vyf jaar
en daarbenewens, in die geval van so’n
beampte of dienaar ook aan ontslag uit sy be-
trekking, en aan verbeuring van alle aan-
spraak op vergoeding of pensioen waartoe hy
anders -miskien geregtig sou gewees het, en
in die geval van ’n raadslid, is hy ipso facto
onbevoegd om as raadslid aan te bly of om
verkies of benoem te word tot emige publieke
amp vir 'n tydperk van sewe jaar van die
datum van so’n skuldigbevinding.

(%) Enigeen wat direk of indirek aan ’'n
raadslid of aan enige beampte of dienaar van
die raad of aan enigeen wat namens die raad
enige wetlike bevoegdheid of plig uitoefen,
enige geld, voordeel of beloning gee of aan-
bied of beloof, hetsy tot voordeel van so’n
raadslid, beampte of dienaar, of van iemand
anders as aansporing of as vergoeding of
andersins dat so’n raadslid, beampte of
dienaar iets moet doen of moet nalaat om iets
te doen in verband met enige saak of
transaksie (werklik of voorgestel) waarby die
raad betrokke is, is skuldig aan ’n oortreding
en staan by skuldigbevinding bloot aan ’n
boete van hoogstens ses honderd pond of by
wanbetaling aan gevangenisstraf met of sonder
harde arbeid vir ’n tydperk van hoogstens sewe
jaar of aan albei sodanige boete en gevangenis-

straf.
46. (1) Geen beampte of dienaar van die S,gg;ebg;
raad mag op enigerlel wyse betrokke wees by dienasr

of helang hé in enige onderneming, kontrak, mag belang
of ooreenkoms hoegenaamd aangegaan deur of J by eniee
met die raad. As so’n beampte of dienaar kontrak

. van die
aldus betrokke is of belang het of, deur ge- raaa.
bruik te maak van sy betrekking of werkkring,
enige belofte, geld, of beloning hoegenaamd

behalwe sy wettige salaris, loon en toelae verg
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Ord. No. be incapable of afterwards holding or con-
17 of 1939. tinuing in any office or employment under this

— Ordinance and shall be liable to a fine not
Section 46. exceeding fifty pounds. Any profits, fee, or

reward, which may have accrued to such
officer or servant or which may accrue to him
by reason of such bargain, contract, or
arrangement, may be recovered by the council
before any court of competent jurisdiction.

(%) Nothing in this section shall apply to
any contract for the supply by the council of
anything or the rendering by it of any service
at the ordinary published charges for such
supply or service, nor to the purchase of
property or goods disposed of by the council
by public auction nor to any purchase or
lease of land and/or buildings nor to the
erection of a dwelling or the making of an
advance of money for the purposes of erecting
a dwelling under and in terms of the Housing
Act, 1920, or section seventy-nine (28) of this
Ordinance, provided that the conditions of
such purchase, lease, erection, or advance
shall be subject to the consent of the
Administrator.

Lxemption 47, No matter or thing done or omitted,

of servants . .
and and no contract entered into by the council,
members of

councii ~ and no matter or thing done or omitted by
omaa  any councillor or officer or servant of the

liability.  council or other person acting under the
direction of the council shall, if the matter
or thing were done or omitted or the contract
was entered into in good faith for the pur-
poses of this Ordinance or of any by-law or
regulation in force in the municipality,
subject any such person personally to any
action, liability, claim, or demand whatso-
ever; and any expense incurred by the
council or any such person as aforesaid shall
be paid by the council out of its revenues;
provided that nothing in this section shall
exempt any such councillor, officer, or servant
or other person aforesaid from liability to be
surcharged with the amount of any payment
which may be disallowed by the auditor,
appointed by the Administrator under section
fifty-nine of this Ordinance in the accounts
of the council and which such councillor
authorized or joined in authorizing.
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of aanneem, dan is hy daarna onbevoegd om

enige betrekking of amp kragtens hierdie ?7"‘1' No.
Ordonnansie te beklee of daarin aan te bly en 193‘(;3“
staan hy blpot aan 'n boete van hoogsteqs vyftig a
pond. Enige profyte, gelde of beloning wat Artikel 46:

aan so’n beampte of dienaar toegekom het of
mag toekom ten gevolge van so’n onderne-
ming, kontrak of ooreenkoms, kan deur die
raad voor enige bevoegde hof ingevorder word.

(2) Die bepalings van hierdie artikel is nie
van toepassing nie op enige kontrak vir die
lewering deur die raad van enigiets of die
bewys deur hom van enige diens teen die ge-
wone gepubliseerde koste vir so’n lewering
of diens, nog op die aankoop van eiendom of
goedere deur die raad by publieke veiling van
die hand gesit, nog op enige aankoop of ver-
huur van grond en/of geboue, nog op die bou
van 'n woonhuis of die toekenning van ’n voor-
skot in geld vir die bou van 'n woonhuis krag-
tens die Woningwet, 1920, of artikel nege-en-
sewentig (28) van hierdie Ordonnansie; met
dien verstande dat die voorwaardes van so’n
aankoop, verhuur; bou, of voorskot onder-
worpe is aan die toestemming van die Adminis-
trateur.

47. Geen saak of ding verrig of nie verrig Vrystelting
nie, en geen kontrak aangegaan deur die raad, giensars
en geen saak of ding verrig of nie verrig nie e lede
deur enige raadslid of beampte of dienaar van raad van
die raad of ander persoon wat op bevel van EerEooRlke
die raad handel, maak, as die saak of ding likheid.
verrig of nie verrig was nie of die kontrak
te goedertrou aangegaan was vir die doel-
eindes van hierdie Ordonnansie of van enige
verordening of regulasie van krag in die
munisipaliteit, so’n persoon persoonlik aan-
spreeklik vir enige handeling, verpligting,
vordering, of eis wat ook al; en enige onkoste
deur die raad of so’n persoon soos voornoem
gemaak, moet deur die raad uit sy inkomste
betaal word; met dien verstande dat die be-
palings van hierdie artikel nie so’n raadslid,
beampte, of dienaar of ander persoon soos
voornoem vrystel nie van die aanspreeklikheid
om beboet te word met die bedrag van enige
betaling wat afgekeur word deur die ouditeur
benoem deur die Administrateur kragtens
artikel nege-en-vyftig van hierdie Ordonnansie
in die rekenings van die raad en waartoe so
'n raadslid magtiging gegee het of wat hy
saam met ander gemagtig het.
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Ord. No, CHAPTER V.
17 of 1939.

FFINANCIAL.

Part I.—REVENUES AND BorrowIiNG POWERS.

Revenue of 48, The revenue of the council shall con-
gist of—

(a) all rates and taxes levied by the council;

(b) all fines imposed by a competent court
and forfeited bail bonds for the con-
travention of by-laws, regulations, or
the provisions of this Ordinance;

(¢) all fees and duties imposed by the
council and licence moneys on licences
issued by the council and all market
dues, tolls, rents, pound fees, and taxes
on dogs charcreable or leviable by the
council;

(d) all charges made by the council for the
supply of electricity, gas, water, tram-
way, bus, and sanitary services, and
also all charaes or profits arising from
any wrade, service, or undertaking
carried on by the council under any
powers vested in it;

(e) all other fees moneys or charges recover-
able by the council or to which the
council is entitled under this Ordinance
or any other law,

Recovery 49. (1) All moneys due for sanitary

of sanitary services and water, where waterborne sewer-
age has been installed, shall be recoverable
from the owner and occupier jointly and
severally of the premises in respect of which
the services were rendered, provided that the
owner shall in the absence of any agreement to
the contrary, be entitled to recover from the
occupier of the said premises for the time being
any such charges paid by him in respect of
the occupation of such occupier.

(2) When any charges due in respect of any
premises for sanitary services and water, where
waterborne sewerage has been installed, shall
remain unpaid for a period of six weeks after
the date on which written notice shall have
been given by the council to the owner or
occupier_of his indebtedness, the council may
at any time within twelve months after such
date proceed Jomt]y and severally against the
owner and occupier for the time bemrr of such
premises for the amount oFf such chames or
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HOOFSTUK V. Ord. No.
— 17 van
FINANSIEEL. 1939.

Deer I.—InkoMsTE EN LLENINGSBEVOEGDHEDE.

48. Die inkomste van die raad bestaan Inkomste
. van raad.
uit—

(a) alle belastings deur die raad gehef;

(b) alle boetes deur 'n bevoegde hof opgelé
eén verbeurde borgaktes vir die oortre-
ding van verordeninge, regulasies, of
die bepalings van hierdie Ordonnansie;

{¢) alle gelde en belastings opgelé deur die
raad en lisensiegelde vir lisensies deur
die raad uitgereik en alle markgelde,
tolgelde, huurgelde, skutgelde, en belas-
tings op honde wat die raad mag vorder
of hef:

{d) alle heffings deur die raad vir die lewe-
ring van elektrisiteit, gas, water,
dienste in verband met tremweg, busse
en saniteit en tewens alle heffings of
winsle wat ontstaan uit enige bedryf,
diens of onderneming bestuur deur die
raad kragtens enige hevcegdhede hom
verleen ;

{e) alle ander bedrae, gelde of heffings wat
die raad mag invorder of waartoe die
raad geregtig is kragtens hierdie Ordon-
nansie of enige ander wet.

49. (1) Alle gelde verskuldig vir saniteits- Invordering
dienste en water waar waterriolering geinstal- saniteits-
leer is, is invorderbaar van die eienaar en be- Pelastings.
woner gesamentlik en afsonderlik van die
perseel waarvoor die dienste bewys was, met
dien verstande dat by gebrek aan ’n anders-
luidende ooreenkoms, die eienaar geregtig is
om op die persoon wat op daardie tydstip ge-
noemde perseel bewoon, enige sodanige gelde
«deur hom betaal ten opsigte van die bewoning
deur so’n persoon, te verhaal.

(%) As enige koste verskuldig ten opsigte
van enige perseel vir saniteitsdienste en water
waar waterriolering geinstalleer 1is, onbe-
taald bly vir 'n tydperk van ses weke na die
datum waarop die raad skriftelik kennis gegee
het aan die eienaar of bewoner van sy skuld,
dan kan die raad te eniger tyd binne twaalf
maande na so’n datum gesamentlik en afson-
derlik op die eienaar en bewoner op daardie
tydstip van so’n perseel 'n vordering instel
vir dié bedrag van sedanige- koste of enige
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Ord. No. any part thereof, and may recover _the same
17 of 1939. from such owner or occupier; provided that

— every such occupier shall be entitled to deduct
Section 49, from any rent or other amount payable by

him to the owner of the premises any portion
of such charges paid by or recovered from
him under this sub-section which the owner
could not lawfully have required him to pay
and the production of the receipts for such
portion of such charges so paid or recovered
from such occupier shall be a good and suffi-
cient discharge for the amount so paid or
recovered as payment of rent or other amount.

(3) The council may charge and recover in-
terest on arrear charges for sanitary services
and water, where waterborne sewerage has
been installed, at a rate not exceeding seven
per centum per annum.

Payment of .
Tt aes 50. (1) No transfer of any premises or of

and other any interest in land as defined by the T.ocal

gharss  Authorities Rating Ordinance, 1933, or any

transfer © amendment thereof within a municipality

" shall be passed or registered before any regis-

tration officer until a written statement in the

form shown in the Third Schedule to this

Ordinance and signed and certified by the

town clerk or other officer authorized thereto

by the council, shall be produced to such

registration officer, nor unless such statement
shows—

(a) that all charges for a period of two
years immediately preceding the date
of application for transfer due in
respect of such premises or interest in
land for sanitary services and lawfully
made under this Ordinance or any duly
authorised by-laws or regulations; and

(b) that all charges, if any, for a period of
two years immediately preceding the
date of application for transfer due in
respect of such premises or interest in
land on account of rates or taxes
imposed under the Local Authorities
Rating Ordinance, 1933, or any amend-
ment thereof or under any prior Ordin-
ance or for erf tax; and

(¢) that all sums, if any, due on account of
any expenses incurred or advances
made by the council to the owner of
such premises or interest in land under
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deel daarvan, en die koste op so’n eienaar of Ord. No.
bewoner verhaal; met dien verstande dat elk 17 van
sodanige bewoner die reg het om van enige 1939.
huurgelde of ander bedrag deur hom aan die —
eienaar van die perseel betaalbaar, enige ge- Artikel 49.

deelte van sodanige koste af te trek deur hom
betaal of van hom ingevorder kragtens hierdie
subartikel wat die eienaar nie wettiglik hom
kon laat betaal het nie, en die vertoning van
die kwitansies vir so’n gedeelte van sodanige
koste aldus betaal deur of ingevorder van so
'n bewoner, is geldige en voldoende kwytskel-
ding vir die bedrag aldus betaal of ingevorder
as betaling van huur of ander bedrag.

(3) Die raad kan rente eis en invorder op
agterstallige gelde vir saniteitsdienste en
water waar waterriolering geinstalleer is, teen
’n koers van hdogstens sewe persent per jaar.

50. (1) Geen transport van enige perseel of Betaling
van enige belang in grond soos omskryf in die tingsen
' Plaashke Bestuur Belast1ng0rdonnans1e 17 ander het
1933, of enige wysiging daarvan, binne ’n mu- transport
msmahtelt mag voor enige reglstrailebeampte slendom,
deurgesit of gereglstreer word nie voordat 'n
skriftelike verklaring in die vorm vermeld in
die Derde Bylae van hierdie Ordonnansie en
geteken en gesertifiseer deur die stadsklerk of
'n ander amptenaar daartoe deur die raad ge-
magtig, aan so’n registrasiebeampte getoon
word, of tensy so’n verklaring aantoon—

(a) dat alle gelde vir ’n tydperk van twee
jaar onmiddellik voor die datum van
aansoek om transport, wat verskuldig
is ten opsigte van sodanige perseel of
belang in grond vir saniteitsdienste en
wettiglik gehef is kragtens hierdie
Ordonnansie of enige behoorlik gemag-
tigde verordeninge of regulasies; en

(b) dat alle gelde (as daar is) vir 'n tyd-
perk van twee jaar onmiddellik voor
die datum van aansoek om transport
wat verskuldig is ten opsigte van soda-
nige perseel of belang in grond vir be-
lastmn's cehef kragtens dle ys Plaa%hke-
Bestuur- Belastmgmdonn‘mfne , 1933,
of enige wysiging daarvan, of enige
vorige ordonnansie of vir erfbelasting;
en

(c) dat alle bedrae (as daar is) wat verskul-
dig is ten opsigte van enige onkoste ge-
maak of geld voorgeskiet deur die raad
aan die eienaar van sodanige perseel of
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Ord. No. the provisions of sub-section (4) of sec-
17 of 1939. tion eighty-one, sub-section (4) of sec-

—_ tion eighty-three and sub-section (1) of
Section 50, section one hundred and forty-two of

this Ordinance

have been paid to the council, provided that
in the case of transfer of immovable property
by a trustee in insolvency the provisions of
this section shall be read subject to the pro-
visions of section eighty-nine of the Insol-
vency Act, No. 24 of 1936, and the latter
provisions shall apply; provided further that
nothing in this section contained shall be held
to apply to advances made for the purchase
of electric or gas stoves, refrigerators, wire-
less sets and articles of a like nature which
are in practice not regarded as fixtures.

The town clerk or other officer authorized by
the council is hereby required to give the said
statement on the demand of the owner of the
premises or interest in land or his attorney or
agent upon payment by him of a charge to be
fixed by resolution of the council not exceed-
ing two shillings for each such statement.

(2) (a) All such charges and sums men-
tioned in paragraphs (a) and (b) of sub-section
(1) shall be a charge upon the premises or
interest in land in respect of which they are
owing and shall be preferent to any mortgage
bond passed over such property subsequent to
the coming into operation of this Ordinance.

(b) All such charges and sums mentioned
in paragraph (b) of sub-section (1) of section
one hundred and forty-two shall be a charge
on the premises or interest in land in respect
of which they are owing and shall, subject to
compliance with the provisions of sub-section
(6) of that section be preferent to any mort-
gage bond passed over such property subse-
quent to the coming into operation of this
Ordinance.

gooks !, 51. The books and records of the council
be prima and any extracts therefrom certified by the
evidence of town clerk or other officer authorized thereto
sums due. hy the council shall in any proceedings for the

recovery of sanitary fees or charges for the
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belang in grond kragtens die bepalings Ord. No.
van subartikel (4) van artikel een-en- 17 van
tagtig, subartikel (4) van artikel drie- 1939.
en-tagttg en subartikel (1) van artikel —
honderd twee-en-veertig van hierdie Artikel 50.
Ordonnansie,

aan die raad betaal is; met dien verstande dat
in die geval van transport van onroerende
eiendom deur ’n kurator van ’n insolvente
boedel, die bepalings van hierdie artikel ge-
lees moet word met inagneming van die
bepalings van artikel nege-en-tagtig van die
Insolvensiewet, No. 24 van 1936, en dat
laasgenoemde Lepalings van toepassing is; met
dien verstande verder dat niks in hierdie
artikel vervat as van toepassing beskou moet
word op voorskotte gemaak vir die aankoop
van elektriese of gasstowe, verkoelers, radio-
toestelle en artikels van dergelike aard nie
wat in die praktyk nie as ingebou beskou word
nie.

Die stadsklerk of ander beampte deur die
raad gemagtig, word hierby .opgedra om
genocemde verklaring op versoek af te gee aan
die eienaar van die perseel of belang in grond
of sy prokureur of agent teen betaling deur
hom van ’n bedrag wat by besluit van die
raad vasgestel moet word, maar wat nie meer
as twee sjielings vir elk sodanige verklaring
mag wees nie.

(2) (a) Alle sodanige koste en bedrae ge-
noem 1in paragrawe (a) en (b) van subartikel
(1) is ’n las op die perseel of belang in grond
ten opsigte waarvan dit verskuldig word en
geniet voorkeur op enige verbandakte oor
sodanige eiendom aangegaan na die inwer-
kingtreding van hierdie Ordonnansie.

(b) Alle sodanige koste en bedrae genoem
in paragraaf (b) van subartikel (1) van artikel
honderd twee-en-veertig is *n las op die perseel
of belang in grond ten opsigte waarvan dit
verskuldig word, en het, onderworpe aan die
nakoming van die bepalings van subartikel (6)
van daardie artikel 'n voorkeur op enige ver-
bandakte oor sodanige eiendom aangegaan na
die inwerkingtreding van hierdie Ordonnansie.

51. Die boeke en stukke van die raad en Boeke van
enige uittreksels daarvan gesertifiseer deur die T S asis
stadsklerk of ander beampte daartoe deur die bewvsvar
raad gemagtig, is by enige regsgeding vir die skuldigde
invordering van gelde vir saniteitsdienste of ***™*
heffings vir die lewering van gas, water of
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Ord. No. supply of gas, water, or electricity, or for any
17 01939, other municipal service, be prima facie
evidence of the amounts due for the same.

Section 51.

Borrowing 52, (1) The council may by a majority of

rowers: the councillors present at a meeting specially
convened for the purpose (provided the number
of members voting in the majority is equal to
a majority of the full council) from time to
time raise loans in such amounts and on such
conditions as may be approved by.the Adminis-
trator subject to the provisions of this Ordin-
ance; provided that any council whose annual
rate income exceeds £500,000 in addition to
obtaining advances from any bank by way of
bank overdraft may, in such amounts and on
such conditions as the Administrator may
approve, from time to time obtain short period
loans including loans at call, either from any
bank or from any other person, for the purpose
of temporarily financing loan expenditure in
respect of which borrowing powers have been
duly authorised.

(2) Such loan shali be secured and charged
on the whole of the land, rents, property, and
revenues of the council, including any lands
which may be specially placed at the disposal
of the council under the provisions of any law
and including all rates which the council mav
impose under the provisions of any law for the
time being in force; provided that this section
shall not be deemed to confer upon the council
any power to alienate such lands other than is
conferred Ly such law.

(3) Where any such loan shall be raised by
means of stock the provisions of Ordinance
No. 3 of 1903 except section fifty-one thereof
shall mutatis mutandis apply.

(4) If at any time any interest due on any
loan (other than stock) shall remain unpaid
for ninety days after demand therefor in
writing has been lodged with the town eclerk
by the person entitled thereto or by his duly
authorized representative, application may be
made by such person or his representative to
any competent court for the appointment of
a receiver of the property and revenues on
which the loan is secured.
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¢lektrisiteit, of vir enige ander munisipale Ord. No
diens, prima facie bewys van die bedrae 17 van
daarvoor verskuldig. 1939,

52. (1) Die raad kan deur ’'n meerderheul Lenings. Artikel 51.
van die raadslede teenwoordig op 'n vergade- hede. o
ring wat spesiaal vir daardie doel belé is (mits
die aantal lede wut in die meerderheid stem
gelyk is aan ’'n meerderheid van die volle
raad), van tyd tot tyd lenings sluit vir bedrae
en. op voorwaardes wat die Administrateur,
onderworpe aan die bepalings van hierdie
Ordonnansie, goedkeur; met dien verstande
dat 'n raad wie se jaarlikse belastingsinkomste
£500,000 oorskry, benewens voorskotte wat by
wyse van bankoortrekking van 'n bank verkry
word, tot die bedrae en op die voorwaardes wat
die Administrateur goedkeur, van tyd tot tyd
korttermynlenings, met inbegrip van onmid-
delhk opsegbare lenings, kan verkry hetsy van
’n bank of van iemand anders, met die doel
om leningsuitgawe ten opsigte waarvan
leningsbevoegdhede behoorlik gemagtig is,
tydelik te finansier.

() So’n lening moet gedek word deur alle
gronde, huurgelde, eiendom en inkomste van
die raad, met inbegrip van enige gronde wat
spesiaal tot beskikking van die raad geplaas
word kragtens die bepalings van enige wet en
met inbegrip van alle belastings wat die raad
mag hef kragtens die bepalings van enige wet
wat asdan van krag is; met dien verstande
dat dit nie geag moet word nie dat hierdie
artikel aan die raad enige bevoegdheid verleen
om sodanige gronde te vervreem op ’n ander
wyse as deur so’n wet verleen is.

(3) Waar so’n lening opgeneem word deur
middel van effekte, 1s die bepalings van
Ordonnansie No. 3 van 1903 met uitsondering
van artikel een-en-vyfttg daarvan, mutatis
mutandis van toepassing.

(4) As te eniger tyd enige rente verskuldig
op enige lening Sbehalwe effekte) vir negentig
dae onbetaald bly nadat ’n eis daarvoor by
die stadsklerk skriftelik ingedien is deur die
persoon wat reg daarop het of deur sy be-
hoorlik gemagtigde verteenwoordiger, dan
kan so’n persoon of sy verteenwoordiger in
enige bevoecrde hof aansoek doen om die aan-
stelhng van 'n ontvanger van die eiendom en
inkomste wat die lemnn- dek.
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Ord. No. (5) On the hearing of such application the
17 of 1939. court may make such order and give such

— directions as under the circumstances shall
Section 52. seem expedient for raising and payment of the

moneys due. In particular the court may
order that a rate or rates of such amount or
amounts as it may fix be levied upon all rate-
able property within the municipality, and
any rate so ordered to be levied shall have the
same incidence as any rate imposed by the
council, and may be enforced in like manner,
and the proceeds thereof shall be paid into
court or otherwise as the court shall direct.

(6) If at any time default be made in the
repayment of any loan or of any instalment
thereof after a period of thirty days from the
date on which such loan or instalment shall
have become repayable the like proceedings
may be instituted on the application of the
person to whom such repayment shall be due
or his duly authorized representative.

(7) The court, on such application in addi-
tion to any order which it is empowered to
make under sub-section (5) may, if it shall
think fit, order the sale of any property on
which the loan may be secured, subject always
to the provisions of any law as regards the
alienation of any lands vested in the council
under such law.

(8) Notwithstanding anything to the
conirary contained in sub-section (17) of
section fifty-one of Ordinance No. 3 of 1903
the security for bills issued under the pro-
visions of that Ordinance shall be the security
provided for by sub-section (2) of this section.

(9) Notwithstanding anything contained in
this section Ordinance No. 3 of 1903 [as
amended] shall continue to apply to the
municipality of Johannesburg, and it shall
not be lawful for the council of that munici-
pality to borrow money by means of stock or
bills except in manner provided by that Ordin-
ance. ‘

(10) Subject to the provisions of this section
and subject to any rights.of priority existing
at the date of coming into operation of this
sub-section all securities for loans created by
a local authority whether under this Ordinance
or any other law shall rank equally without
any priority. ‘
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(5) Na verhoor van so’n aansoek kan die Ord. No
hof so’n order uitvaardig en enige bevele gee 17 van
wat onder die omstandighede dienstig blyk 1939.
vir invordering en betaling van die verskul- —
digde gelde. Die hof kan veral gelas dat 'n Artikel 52.

belasting of belastings tot enige bedrag of
bedrae wat die hof hepaal, gehef word op alle
belasbare eiendom binne die munisipaliteit,
en enige belasting wat vir heffing aldus gelas
word, het dieselfde vestiging as enige belas-
ting gehef deur die raad, en kan op dieselfde
wyse toegepas word, en die opbrengs daarvan
moet in geregtelike bewaring gestel of ander-
sins betaal word al na die hof gelas.

(6) As daar te eniger tyd met die terug-
betaling van ’n lening of van enige paaiement
daarvan versuim word na verloop van 'n tyd-
perk van dertig dae van die datum waarop
so’n lening of paaiement terugbetaalbaar is,
dan kan soortgelyke geregtelike stappe gedoen
word op aansoek van die persoon aan wie so’n
terugbetaling verskuldig is of van sy behoor-
lik gemagtigde verteenwoordiger.

(7) Na verhoor van so’n aansoek kan die
hof, behalwe enige order wat hy bevoegd is
om kragtens subartikel (5) uit te vaardig, as
hy dit dienstig ag, gelas dat enige eiendom wat
die lening dek, verkoop moet word, altyd
onderworpe aan die bepalings van enige wet
wat betrekking het op die vervreemding van
enige grond waarvan die eiendomsreg kragtens
so’n wet by die raad berus.

(8) Nieteenstaande andersluidende bepa-
lings in subartikel (17) van artikel een-en-
vyftig van Ordonnansie No. 3 van 1903, is die
sekuriteit vir wissels uitgegee kragtens die
bepalings van daardie Ordonnansie, die
sekuriteit waarvoor in subartikel (2) van
hierdie artikel voorsiening gemaak word-

(9) Nieteenstaande die bepalings van hier-
die artikel is Ordonnansie No. 3 van 1903
(soos gewysig) nog steeds van toepassing op
die munisipaliteit van Johannesburg, en die
raad van daardie munisipaliteit is nie geoor-
loof om geld te leen deur middel van effekte
of wissels behalwe soos in daardie Ordonnansie
voorgeskryf nie.

(10) Onderworpe aan die bepalings van hier-
die artikel en behoudens enige voorkeurregte
wat daar ten tydevan dieinwerkingtreding van
hierdie subartikel bestaan, staan alle sekuri-
teite vir lenings deur ’n plaaslike bestuur in-
gevolge hierdie Ordonnansie of 'n ander wel
aangegaan;, gelyk sonder enige voorkeur.
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Ord. No. overaratts  53. The council may obtain advances from
17 01939 any bank by way of overdraft in such amounts
and on such conditions as the Administrator
may approve; and the provisions of the last
preceding section for the security of such
advances and for the recovery thereof shall
apply in all respects as if such advances were
loans raised under the last preceding section.

Llegad 54. Save when any loan or advance by way

borrowing. of gverdraft has been authorized as aforesaid,
no person or bank lending money to a council
shall have any remedy or right whatsoever to
recover such loan or advance from the council.
If a council borrows any money which it is
not legally bound to repay, all the members
who have joined in authorizing the borrowing
of such money shall be jointly and severally
liable to repay the sum and all interest
thereon, and the same may be recovered from
them by action in any competent court.

Deprecia- 55, (1) It shall be the duty of the council
to frame regulations providing for the annual
setting aside by the council of adequate
amounts to meet the depreciation of works and
plant purchased from any loans raised under
the provisions of section fifty-two or fifty-
three hereof and to submit such regulations for
the approval of the Administrator who may
approve the same with or withaut modification
and such regulations when approved shall be
published in the Provincial Gazette; provided,
however, that if the council shall fail to frame
such regulations and to submit the same for
the approval of the Administrator within a
period of twelve months from the date on
which the Administrator shall require the
council to frame the regulations under this
section, such regulations may be made by the
Administrator.

on
regulations.

(2) The council shall set aside annually
out of its revenue such amounts for
depreciation as are required under regula-
tions made under this section.

(3) It shall be the duty of the town
treasurer or officer of the council entrusted
with the duties of treasurer to compile records
of all the movable assets and plant of the
council and to keep such records up to date
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53. Die raad kan van enige bank by wyse Bankoor- Ord. No.
van oortrekking voorskotte verkry tot dietrekkings- {7 van
bedrae en op die voorwaardes wat die Admini- 1939.
strateur goedkeur; en die bepalings van die
laasvoorafgaande artikel aangaande die
sekuriteit vir sulke voorskotte en vir die invor-
dering daarvan is in alle opsigte van toepas-
sing asof sulke voorskotte lenings was wat
kragtens laasvoorafgaande artikel opgeneem
is.

54. Behalwe wanneer enige lening of voor- onwettige
skot by wyse van oortrekking gemagtig is soos '*"ne*
voornoem, het geen persoon of bank wat aan
’n raad geld leen, enige middel of reg hoege-
naamd om so’n lening of voorskot van die raad
in te vorder nie. As ’n raad enige geld leen
wat hy nie wettiglik verplig is om terug te
betaal nie, is alle lede wat tesame die lening
van die geld gemagtig het gesamentlik en
afsonderlik aanspreeklik vir die terugbetaling
van die bedrag en alle rente daarop, en dit kan
op hulle by wyse van regsgeding in ’n
bevoegde hof verhaal word.

55. (1) Die raad is verplw om rerrulasues Regulasies
op te stel waarin voorsiening gemaak word vir op waarde-
die jaarlikse afsondering deur die raad van dering.
toereikende bedrae tot dekking van die waarde-
vermindering van werke en uitrusting wat
aangekoop 1s uit enige lenings opgeneem
kragtens die bepalings van artikels twee-en-
vyftig of drie-en-vyftig hiervan en om hierdie
regulasies aan die Administrateur vir goed-
keuring voor te 18, Die Administrateur kan
hulle met of sonder verandering goedkeur en
hierdie regulasies moet, wanneer goedgekeur,
in die Offisiéle Koerant wvan die Provinsie
Transvaal gepubliseer word; met dien ver-
stande egter dat as die raad versuim om sulke
regulasies op te stel en aan die Administrateur
vir goedkeuring voor te 1& binne 'n tydperk
van twaalf maande van die datum waarop die
Administrateur die raad gelas om die regula-
sies kragtens hierdie artikel op te stel, die
Administrateur sulke regulasies kan opstel.

(2) Die raad moet jaarliks uit sy inkomste
die bedrae afsonder vir waardevermindering
wat vereis word by regulasies ingevolge
hierdie artikel opgestel.

(3) Die stadstesourier of die beampte van die
raad belas met die pligte van tesourier, is ver-
plig om registers aan te 1& van alle roerende
bate en ultrustlng van die raad en om dit by
te hou.
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Ord. No. Part II.—AcCCOUNTS AND AUDIT.

170£1939. , countsto  56. The council shall cause proper books to
be kept- Lo provided and true and regular accounts to

be entered therein of all sums of money re-

ceived and paid on account of and for the

council, and of the several purposes for which

such sums of money have been received and

paid.
Financia 57. The accounts of the council shall be
year. made up and an abstract thereof published

not less than once in every financial year, and
for the purposes of this Ordinance the finan-
cial year shall be the twelve months ending
on and including the thirtieth day of June
in each and every calendar year.

Council to 58, Not less than fourteen days before the

frame . . N

annual  expiry of any financial year the finance com-

cstimates. hittee shall draw up and present at any
ordinary or special meeting of the council a
detailed estimate of the revenue and expendi-
ture of the council for the next financial year.
A copy of such statement shall be recorded in
the minutes of the council.

Adminis- 59. (1) The Administrator shall appoint one

appoint  or ore persons, who may be officers of the
ispectors  hublic service, to examine, from time to time,

anditors.  the accounts and records of the council and
the council shall, by the town clerk or town
treasurer or other officer authorised by such
council produce and lay before the person or
persons so appointed all books and statements
of accounts and balance sheets of the council
prepared by the said town clerk or town
treasurer or other authorised officer together
with all vouchers in support of the same and
all books, papers and writings and minute
books in their power relating thereto, but
these may at no time be removed from the
office of the council without the express sanc-
tion thereof.

~(2) The council may submit a recommenda-
tion to the Administrator in regard to the
person or persons to be appointed as auditors.

(3) The council shall pay to the Adminis-
trator within three months from the date of
signing and certifying the accounts of the
council for any one financial year, such sum
as the Administrator may in each case deter-
mine as having been the cost of the audit of
such accounts, provided that the amount so
determined shall not exceed one per centum
of the normal expenditure as certified by the
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DeEr I1.—REKENINGS EN (UDITERING. Ord. No.

. . . 17 van
56. Die raad moet sorg dra dat behoorlike Rekenings 030,

boeke verskaf en juiste en gereelde rekenings word.
daarin gehou word van alle bedrae ontvang en
uitbetaal op rekening van en vir die raad, en
van die onderskeie doeleindes waarvoor sulke
bedrae ontvang en uitbetaal is.

57. Die rekenings van die raad moet opge- Boekjaar.
maak en ’n uittreksel daarvan minstens een-
maal iedere boekjaar gepubliseer word, en vir
die doeleindes van hierdie Ordonnansie is die
boekjaar die twaalf maande wat eindig op en
met inbegrip van die dertigste dag van Junie
in elke kalenderjaar.

58. Minstens veertien dae voor die afloop raad moet
van enige boekjaar moet die finansiéle komi- jaadlikee
tee 'n volledige begroting van die inkomste opmaak.
en uitgawe van die raad vir die volgende
boekjaar opmaak en dit op ’'n gewone of
spesiale vergadering van die raad indien. ’'n
Afskrif van hierdie staat moet in die notule

wvan die raad opgeneem word.

59. (1) Die Administrateur benocem een of Adminis-
meer persone wat amptenare in die staatsdiens frateur
kan wees, om van tyd tot tyd die rekenings en inspekteurs

) . en oudi-
stukke van die raad na te gaan, en die raad teurs.
moet, deur bemiddeling van die stadsklerk of
stadstesourier of ander beampte deur sodanige
raad gemagtig, aan die aldus benoemde per-
:soon of persone oorlé en voorlé alle boeke en
rekening- en balansstate van die raad opge-
stel deur genoemde stadsklerk of stadstesourier
of ander gemagtigde beampte tesame met alle
bewysstukke ter stawing van genoemde doku-
mente en alle boeke, stukke en geskrifie en
notuleboeke in hul mag wat daarmee in ver-
band staan, maar hierdie dokumente mag
mooit uit die kantoor van die raad verwyder
word sonder sy uitdruklike toestemming nie.

(2) Die raad kan aan die Administrateur 'n
aanbeveling doen in verband met die persoon
-of persone wat tot ouditeur of ouditeurs be-
noem moet word.

(3) Binne drie maande vanaf die datum
‘waarop die rekenings van die raad vir ’n be-
paalde boekjaar onderteken en gesertifiseer
word, moet die raad aan die Administrateur
’n bedrag betaal wat die Administrateur in
elke geval vasstel as die koste van die oudi-
tering van sodanige rekenings, met dien ver-
stande dat die aldus vasgestelde bedrag nie
een persent van die normale uitgawe soos
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Ord. No. auditor, subject to a minimum of five pounds
17 of 1939. provided that if necessary an additional

— amount may be included in the fee for non-
Section 95. audit work which has had to be undertaken

when for the purpose of an effective audit the
accounts require to be completed, adjusted or
balanced by the auditor conducting the exam-
ination.

(4) Notwithstanding the preceding sub-
section the fee to be paid to an auditor so
appointed who is not an officer of the public
service shall be determined by the Adminis-
trator after consultation with the council
concerned. When due such fee shall be paid
either annually or quarterly to the auditor by
the council which shall advise the Adminis-
trator thereof immediately thereafter.

(5) Local authority audit fees, other than
those referred to in the preceding sub-section,
shall acecrue to the Provincial Revenue Fund.

(6) It shall be the duty of the auditor or
auditors to furnish to the Administrator a
report in writing in manner prescribed, and in
the case of auditors who are not public
servants such reports shall simultaneously be
furnished to the council. In addition the
auditor shall certify not less than once in each
financial year whether or not—

(a) the accounts of the council are in order,

(b) separate accounts of all trading under-
takings (if any) have been kept,

(c) the accounts issued present a true and
correct view of the financial position of
the council, of its transactions, and ot
the results of the trading (if any),

(d) due provision has been made for the
redemption. and repayment of any
moneys borrowed whether in the form
of municipal stock or in whatever form
including bank overdrafts,

(e) the amounts set aside for depreciation
and obsolescence of plant or other assets
acquired from loan or capital funds
are adequate and in accordance with
prescribed regulations,

(f) the value of the assets of the council
has been fairly stated,
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gesertifiseer deur die ouditeurs te bowe mag Ord. No.
gaan nie, onderworpe aan 'n minimum van 17 van
vyf pond, met dien verstande dat, as dit nodig 1939.

is, 'n addisionele bedrag in die gelde ingesluit —
kan word vir die nie-ouditeerwerk wat onder- Artikel 59.

neem moet word wanneer, vir die doel van ’'n
doelmatige ouditering, die rekening voltooi,
afgesluit of gebalanseer moet word deur die
ouditeur wat die ondersoek uitvoer.

(4) Ondanks die bepalings van die voor-
gaande subartikel, word die gelde wat aan 'n
ouditeur aldus aangestel en wat nie ’n lid
van die staatsdiens is nie, betaal word, deur
die Administrateur vasgestel na bespreking
met die betrokke raad. Wanneer dit verskul-
dig is, moet die gelde of jaarliks 6f kwartaal-
liks aan die ouditeur deur die raad betaal
word, en die raad moet onmiddellik daarna die
Administrateur daarvan in kennis stel.

(5) Ouditeursgelde vir plaaslike besture,
behalwe dié waarna in die vorige subartikel
verwys word, kom aan die Provinsiale Inkom-
stefonds toe.

(6) Dit is die plig van die ouditeur of
ouditeurs om ’n skriftelike verslag op die
voorgeskrewe manier aan die Administrateur
te stuur, en in die geval van ouditeurs wat
nie staatsamptenare is nie, moet sodanige ver-
slae gelyktydig aan die raad gestuur word.
Daarbenewens moet die ouditeur minstens een-
keer ’n boekjaar sertifiseer of (al dan nie):—

(a) die rekenings van die raad in orde is,

(b) aparte rekenings van alle handelsonder-
nemings (as daar is) aangehou is,

(c) die uitgereikte rekenings ’n ware en
juiste oorsig gee oor die finansiéle
posisie van die raad, van sy verrigtings,
en van die resultate van sy handels-
ondernemings (as daar is),

{d) behoorlike voorsiening gemaak is vir die-
delging en terugbetaling van geleende
ﬂ‘elde hetsy in die vorm van mun1s1pale
eﬁel\te of watter vorm ook al met inbe-
grip van bankoortrekkings,

(e) die bedrae uitgehou vir waardevermiin-
dering en veroudering van uitrusting
of ander bate Verkry uit lenings op
kapitaalfondse toereikend is en in oo1-
eenstemming met die voorgeskrewe
regulasies,

{f) die waarde van die bate van die raad
billik opgegee is,
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Ord. No. (g) the details of the several registers have

17 of 1939. been reconciled and adjusted with
— ledger balances and are correct,

Section 59.

(h) all his or their requirements and recom-
mendations (as auditor or auditors) have
been complied with and carried out.

(7) It shall be the duty of the town clerk
immediately upon receipt from the Provincial
Secretary, or in the case of the auditor referred
to in sub-section (4) hereof, of the accounts of
the council and the. audit inspection report
or reports thereon or copies thereof to submit
the same to the mayor and/or chairman of
the finance committee and thereafter to lay the
same before the council at its next ensuing
meeting by means of the agenda in which the
said documents shall be embodied verbatim
and to furnish within fourteen days after such
meeting has been held a copy of such agenda
to the editors of two or more newspapers—one
of which shall be a daily newspaper circula-
ting within the area of the local authority.

Powers of G0, For the purpose of any audit under

auditors .. N . .
the provisions of the last preceding section
the auditor may hear and receive evidence and
examine witnesses upon oath (which oath the
auditor is hereby empowered to administer)
and, by summons under his hand, require such
persons as he may think fit to appear per-
sonally before him at a time and place to be
stated in such summons and to produce all
such books and papers (including the minutes.
of the proceedings of the council or of any
committee of the council) as may be necessary
for such audit. Any person so required who
shall without lawful excuse refuse to attend
‘in obedience to such summons, or who, having
appeared, shall refuse to be examined on oath
or to take such oath, or, having taken such
oath, to answer such questions as shall be put
to him, shall be liable to a fine not exceeding
twenty pounds for every such act or offence;
provided that no conviction under this section
shall be deemed to exempt the person con-
victed from liability to do or perform the act,
matter, or thing required to be done or per-
formed by him, or from being successively
convicted and punished for every distinct:
commission of the same act or offence.
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(g) die besonderhede in die betrokke regis- Ord. No.
ters met die groothoeksaldo’s versoen en © 17 van
verreken is en korrek is, 1939.

(h) al sy of hulle vereistes en aanbevelings .

(as ouditeur of ouditeurs) nagekom en Artikel 59.

uitgevoer is.

(7) Dit is die plig.van die stadsklerk om
onmiddellik na ontvangs van die Provinsiale
Sekretaris, of in die geval van die ouditeur
vermeld in subartikel (4) hiervan, van die
rekenings van die raad en die ouditinspeksie-
rapport of. -rapporte in verband daarmee of
kopieé daarvan, genoemde dokumente aan die
burgemeester en/of voorsitter van die finan-
siéle komitee voor te 1¢, en daarna genocemde
dokumente by sy eersvolgende vergadering aan
die raad voor te 1& deur middel van die atrenda
waarin genoemde dokumente woordelik opge-
neem moet word, en om binne 14 dae na so’n
vergadering plaasgevind het, 'n afskrif van
sodanige agenda te stuur aan die redakteur
van twee of meer koerante—een waarvan ’n
dagblad moet wees wat binne die regsgebied
van die plaaslike bestuur in omloop is.

60. Vir die doel van enige ouditering Bevoegd-
kragtens die bepalings van die laasvooraf- ouditeurs.
gaande artikel kan die ouditeur getuienis af-
neem en getuies onder eed ondervra (watter
eed die ouditeur hierby gemagtig word om
af te meem) en by wyse van dagvaarding deur
hom geteken, persone g gelas om persoonlik voor
hom te verskyn op ’'n ty(l en plek wat in so’n
dagvaarding vermeld moet word en om alle
boeke en dokumente (met inbegrip van die
notule van die raad of van enige komitee van
die raad) oor te 1&¢ wat vir so’n oudlterlng nodig
is. ITemand wat aldus gedagvaar word en Wat
sonder wettige verontskuldiging weier om so’n
dagvaardm@ te crehoorsaam en te verskyn of
wat verskyn maar weler om onder eed onder-
vra te word of om so’n eed af te 18, of wat so’n
eed aflé maar weier om die vrae te beantwoord
wat hom gestel word, stel hom bloot aan ’n
boete van hoogstens twintig pond vir ieder
sodanige handeling of oortreding; met dien
verstande dat dit nie geag word dat 'n veroor-
deling kragtens hierdie artikel die veroor-
deelde persoon vrystel van die verpligting om
die handeling, saak of ding wat hy moet doen
of verrig, te doen of te verrig, of van later
skuldigbevinding en veroordeling vir iedere
afsonderlike pleg1n<r van dieselfde daad of
oortreding nie.
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Ord. No. Appoint- 61. (1) The auditor or auditors appointed

ment of

17 0f 1939. townclerk Ly the Administrator shall disallow every
and other . R
officlals.  payment made without due authority accord-

ing to law and surcharge the same on the
person or persons making or authorizing the
illegal payment, and shall charge against any
person or persons responsible therefor the
amount of any deficiency or loss incurred by
the negligence or misconduct of such person
or persons, or of any sum which ought to have
been brought into account by any such person
or persons, and shall in every case certify
the amount due from such person. Every sum
so certified by the auditor shall be paid by
such person or persons to the town clerk or
other official appointed by the council within
fourteen days after written demand and, if
not so paid, may be recovered from such person
or persons as a debt by the auditor, who shall
be paid by the council his reasonable costs
and expenses incurred in such proceedings.
Any sum so recovered shall be paid to the
town clerk or other official appointed by the
council to receive and give a discharge for
revenues payable to the council; provided
that the Administrator may remit the whole
or any part of any sums surcharged against
any person under this section.

(%) For the purposes of this section the
persons making or authorizing any illegal
payment shall include all councillors or
members of any committee of the council who
were present at the meeting of the council or
committee at which such payment was
authorized and who did not cause their votes
against the resolution authorizing such pay-
ment to be recorded in the minutes.

(3) The provisions of this section and of
the preceding section shall apply mutatis
mutandis to the audit of any fund which is
still in existence and which was established
under the provisions of sub-section (33) of
section seventy-nine of Ordinance 11 of 1926.
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681. (1) Die ouditeur of ouditeurs deur die Ouditew se Qrd. No
Administrateur benoem, moet elke betaling Vanal. 17 van
afkeur wat sonder behoorlike wetlike magti- 1939,
ging gedoen is en dit op die persoon of persone
verhaal wat die onwettige betaling gedoen of
gemagtig het, en moet teen iedere persoon of
persone wat daarvoor verantwoordelik is die
bedrag van elke tekort of verlies in rekening
bring wat deur die agteloosheid of wangedrag
van so’n persoon of persone veroorsaak is, of
van alle gelde wat deur so’m persoon of
persone verantwoord moes geword het, en moet
in elke geval die bedrag deur so’n persoon
verskuldig, sertifiseer. Elke bedrag wat aldus
deur die ouditeur gesertifiseer word, moet
binne veertien dae na skriftelike versoek deur
so’n persoon of persone betaal word aan die
stadsklerk of ander beampte deur die raad
aangestel, en as dit nie aldus betaal word nie,
kan dit van so’n persoon of persone as 'n skuld
ingevorder word deur die ouditeur aan wie die
raad sy redelike onkoste en uitgawe gemaak
in verband met sulke stappe, moet betaal.
Elke som wat aldus ingevorder word, moet
betaal word aan die stadsklerk of ander
beampte deur die raad aangestel om inkomste
aan die raad betaalbaar, in ontvangs te neem
en daarvoor ’n kwitansie te gee; met dien
verstande dat die Administrateur die somme
wat op iemand ingevolge hierdie artikel ver-
hlaall] word, geheel of gedeeltelik kan kwyt-
skeld.

(2) Vir die doeleindes van hierdie artikel
word onder die persone wat 'n onwettige beta-
ling doen of magtig, alle raadslede of lede van
enige komitee van die raad inbegrepe wat aan-
weslg was op die vergadering van die raad of
van die komitee waarop so’n betaling gemagtig
was, en wat nie hulle stem teen die besluit
wat so’n betaling magtig, in die notule laat
opteken het nie.

(3) Die bepalings van hierdie en die vooraf-
gaande artikel is mutatis mutandis van toe-
passing op die ouditering van enige fonds wat
nog bestaan en wat kragtens die bepalings van
subartikel (33) van artikel nege-en-sewentig
van Ordonnansie No. 11 van 1926 in die lewe
geroep is.
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Ord. No. CHAPTER VI.
17 of 1939.

PowEers aNp Duties or Municrpar CounciLs.

Psrt I.—GENERAL POWERS.

;}3’:&‘:5‘;‘2,’ 62. (1) Subject to the provisions of sections

surcharge  ¢y0elve and fourteen of the Public Health Act,
1919, the council shall from time to time
appoint a town clerk and a medical officer of
health, who shall be a person duly registered
as a medical practitioner in the Union, and
the council may appoint such other officers as
it may consider necessary and may pay such
salaries and monetary allowances to such
officers as it may determine; and, unless it
shall be otherwise stipulated in the contract
with or in the appointment of an officer of
the council, it may ai any time remove such
officer upon notice of not less than one month
or, in the case of misconduct, immediately
without notice; provided that—

(a) no officer holding the post of town clerk,
medical officer of health, town treasurer
or town engineer shall be removed from
office unless and until such removal
shall have been decided upon by a
majority of councillors present at a
meeting specially convened for the pur-
pose and that the number of members
voting in the majority is equal to a
majority of the full council;

(b) the removal of a medical officer of health
and of a sanitary inspector shall be
subject to the provisions of sections
twelve and fourteen respectively of the
Public Health Act, 1919; and

(c) the removal of a town clerk or any
reduction in his salary or emoluments
shall be subject to the approval of the
Administrator.

(2) Save as provided in sub-section (1) of
section thirty-nine no person may be appointed
under the provisions of this section who is a
member of the council or who has been such a
member at any time during the six months
prior to the said appointment.
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HOOFSTUK VI. Ord. No.
17 van
1939.

BEvOEGDHEDE EN PLIGTE VAN MUNISIPALE
RabpE.

DEEL I.—ALGEMENE BEVOEGDHEDE.

62. (1) Onderworpe aan die bepalings van Asnstelling
artikels twaalf en wveertien van die ,, Volks- Yan stads-
gezondheidswet, 1919 ”’, moet die raad van ::ﬁftrege-
tyd tot tyd ’n stadsklerk en ’n geneeskundige )
gesondheidsheampte benoem wat iemand moet
wees wat behoorlik as ’n geneesheer in die
Unie geregistreer is, en die raad kan ook enige
ander beamptes aanstel wat hy nodig ag,
en aan sulke beamptes die salarisse en gelde-
like toelae betaal wat hy bepaal; en
tensy anders beding word in die kontrak met
of by die aanstelling van ’n beampte van die
raad, kan die raad so’n beampte te eniger tyd
ontslaan met kennisgewing vooralf van
minstens 'n maand, of in die geval van wange-
drag onmiddellik sonder kennisgewing; met
dien verstande dat—

(a) geen beampte wat die betrekking van
stadsklerk, geneeskundige gesondheids-
beampte, stadstesourier of stadsinge-
nieur beklee, uit sy betrekking mag
ontslaan word nie tensy en totdat tot
so’n ontslag besluit word deur ’'n meer-
derheid van raadslede teenwoordig op
’n vergadering spesiaal vir daardie doel
belé en dat die aantal lede wat in die
meerderheid stem gelyk is aan ’n
meerderheid van die volle raad;

(b) die ontslag van ’n geneeskundige ge-
sondheidsheampte en van ’n gesond-
heidsinspekteur aan die bepalings vax
onderskeidelik artikels twaalf en wveer-
tten van die ,, Volksgezondheidswet.
1919 *’, onderworpe is; en

(c) die ontslag van ’n stadsklerk of enige
vermindering van sy salaris of emolu-
mente aan die goedkeuring van die
Administrateur onderworpe is.

(2) Behalwe soos bepaal in subartikel (1)
van artikel nege-en-derttg kan niemand wat
lid van die raad is of wat so’n lid was te eniger
tyd gedurende die ses maande voor genoemde
aanstelling, kragtens die bepalings van hier-
die artikel aangestel word nie.

5
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Ord. No. (8) No officer or servant appointed under
17 of 1939. the provisions of this section shall perform or

—_ engage himself to perform remunerative work
Section 62. outside the municipal service without the

special permission of the council first had and
obtained. Such permission shall be granted
by a resolution of the council and may be made
subject to any such conditions as the council
may deem fit to impose.

(4) No person shall be appointed under the
provisions of this section in a permanent
capacity or on probation unless such person is
a Union National and is of good character and
free from any mental or physical defect,
disease or infirmity which would be likely to
interfere with the proper performance of his
duty or to render necessary his retirement
therefrom earlier than the prescribed age of
retirement, and has resided for not less than
three years in the Union or the Mandated
Territory of South West Africa; provided
that a person may be appointed who has not
the said residence qualification or is not a
Union National if the Adminstrator is satis-
fied that it is necessary or desirable to make
such appointment on account of technical or
professional qualifications or for other special
reasons in the discretion of the Administrator;
provided further that no such appointment
shall be made unless the Administrator has
signified in writing to the council that he is
so satisfied.

(5) The council shall require from every
officer entrusted by it with the handling of
money or stores on its behalf security to the
satisfaction of the council which may, if it
deems fit, defray from its funds any fidelity
premium considered reasonable.

Public 68. The Council shall have the control and
places -

vested in management of all

council.

(a) roads, streets, thoroughfares, bridges,
overhead bridges, subways, including
foot pavements, footpaths, side-walks,
and lanes;

(b) squares and other open spaces, gardens,
parks, and other enclosed spaces;

(¢) culverts, and ferries;
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(3) Geen beampte of dienaar benoem Ord. No.
kragtens die bepalings van hierdie artikel, 17 van
mag betalende werk buite die munisipale 1939.
diens verrig of hom daartoe verbind voor hy —
eers die spesiale toestemming van die raad Artikel 62.

gevra en verkry het nie. Sodanige toestem-
ming moet verleen word by Dbesluit van die
raad en kan onderworpe word aan enige voor-
waardes wat die raad na goeddunke vasstel.

(4) Niemand mag kragtens die bepalings
van hierdie artikel permanent of op proef aan-
gestel word nie tensy so iemand ’n Unie-
staatsburger van goeie gedrag en vry van
enige verstandelike of liggaamlike gebrek,
siekte of swakheid is, wat hom in die deeglike
uitoefening van sy werksaamhede miskien kan
hinder of sy uitdienstreding voor die voorge-
skrewe aftredingsouderdom mag genoodsaak,
en tensy hy vir minstens drie jaar in die Unie
of die Mandaatgebied Suidwes-Afrika gewoon
het; met dien verstande dat ilemand aan-
gestel kan word wat nie die genoemde woon-
kwalifikasie besit of geen Unie-staatsburger is
nie, as die Administrateur oortuig is dat dit
noodsaaklik of wenslik is om so’n persoon aan
te stel uit hoofde van sy professionele of
tegniese bevoegdhede of om ander spesiale
redes na goedvinde van die Administrateur;
voorts met dien verstande dat niemand aan-
gestel mag word tensy die Administrateur aan
die raad skriftelik meegedeel het dat hy aldus
oortuig is nie,

(5) Die raad moet enige beampte aan wie
die hantering van geld of voorrade namens
hom toevertrou is, verplig om sekuriteit te gee
tot voldoening van die raad wat na goedvinde
enige premie in verband met 'n eerlikheids-
polis wat hy redelik ag, uit sy fondse kan

betaal.
63. Die.-raad het die beheer en bestuur oor Eiendoms.
lle— reg van
a publieke

plekke
(a) paaie, strate, deurgange, brie, bo-20
grondse briie, duikweé, met inbegrip
van voetbestratings, voetpaaie, sy-
paadjies en sted;

(b) pleine en ander oop ruimtes, tuine,
parke en ander ingeslote ruimtes;

(¢) duikslote en ponte;
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Ord. No. (d) dams, canals, reservoirs, water-courses,
17 of 1939. and water-furrows;
Secti(;; 63. which have been or shall be at any time set

apart and appropriated by proper authority
for the use and benefit of the public, or to
which the inhabitants of the municipality
shall at any time have or acquire a common
right, and the same shall be vested in the
council in trust to keep the same open (save
as is otherwise provided in this Ordinance or
any duly authorised by-law), and in repair
so far as the finances of the council will
permit, for the use and benefit of the
inhabitants; provided that nothing herein
contained shall make any of the municipalities
through which the main reef road runs liable
for its construction or maintenance.

For the purposes of this section—

(i) the expression ‘ set apart and appro-

priated by proper authority ’’ shall
mean the filing in the Deeds Office or
other registration office of any town-
ship plan or any alteration, addition
to or amendment thereof approved by
the Surveyor-General on which are
marked such roads, streets, squares,
to which the public have a common
right of user;

(i1) the term ‘ vested in the council ”’
shall mean the statutory grant to the
council of a servitude for the purposes
mentioned in this section over the
property so vested but shall not
include the dominium of such
property, except when by any law
such dominium expressly passes to
the council.

o iote . 64, (1) Anything to the contrary in this

public Ordinance notwithstanding the council may,
oto.for Wwith the consent of the Administrator, set
certain apart on any square or portion of a square or
Purpot®®:  any other open space or portion thereof vested
in the council under the last preceding section
a site or sites for the erection of public or
municipal buildings and/or for playground
purposes in connexion with any public school
or schools established and maintained under
the Education Act, 1907 (Transvaal) or any
amendment thereof, and cause such buildings
to be erected and maintained, or permit the
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(d) damme, kanale, reservoirs, waterleidings Ord. No.
en watervore; 17 van

. . ; 1939.
wat te eniger tyd op wettige gesag afgesonder o
en toegedien is of sal word vir die gebruik Artikel 63.
en tot voordeel van die publiek, of waarop die

inwonets van die munisipaliteit te eniger tyd

'n gemene reg sal hé of verkry, en die eien-

domsreg daarvan berus by die raad in trust

om hulle oop te hou (behalwe soos in hierdie

Ordonnansie of 'n behoorlike gemagtigde ver-

ordening anders bepaal is), en in ’n goeie toe-

stand te hou vir sover die geldmiddele van die

raad dit toelaat, vir die gebruik en tot voordeel

van die inwoners; met dien verstande dat die

bepalings hiervan geen van die munisipaliteite

waardeur die hoofrifpad loop, vir sy aanleg

of onderhoud aanspreeklik mag stel nie.

Vir die doeleindes van hierdie artikel
beteken—

(1) die uitdrukking ,, op wettige gesag af-
gesonder en toegeéien ’’ die bewaring
in die Kantoor van Aktes of ander
registrasiekantoor van enige dorps-
kaart of verandering daarvan, by-
voeging daartoe of wysiging daarvan
deur die Landmeter-generaal goedge-
keur, waarop die paaie, strate, pleine,
waarop die publiek 'n gemene reg
van gebruik het, aangetoon is;

(ii) die uitdrukking ,, die eiendomsreg be-
rus by die raad >’ die wetlike toe-
kenning aan die raad van 'n serwituut
vir die doeleindes in hierdie artikel
genoem, oor die eiendom waarvan die
eiendomsreg aldus berus, dog sluit
nie die domintum van so’n eiendom
in nie, behalwe wanneer so’n domi-
nium deur enige wet uitdruklik op
die raad oorgaan.

64. (1) Nieteenstaande andersluidende bepa- fieg van

lings van hierdie Ordonnansie, kan die raad van
met toestemming van die Administrateur op g&?ﬁ‘:}‘ ons.,
enige plein of gedeelte van 'n plein of enige jir sekere
ander oop ruimte of gedeelte daarvan waarvan

die eiendomsreg kragtens laasvoorafgaande
artikel by die raad berus, ’n terrein of terreine
afsonder vir die oprigting van publieke of
munisipale geboue en/of vir speelgronde in
verband met enige publieke skool of skole ge-

vestig en in stand gehou kragtens die Onder-
wyswet, 1907 (Transvaal), of enige wysiging
daarvan, en sulke geboue laat oprig en in
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Ordy No. same ‘to be erected and maintained by the
17 of 1939. Government or Provincial Administration on

— sites so set apart, and cause or permit such
Section 64. sites to be fenced; provided that the council

or Government or Provincial Administration
(as the case may be) shall have or obtain the
dominium of such site or sites, and shall cause
to be defined and registered in manner by law
prescribed the- sites so set apart; provided
further that no site so set apart shall be sold,
let, or otherwise disposed of for any other
purpose than public or municipal buildings
or playground purposes as aforesaid; provided
also that in respect of any site so set apart
which shall not be used for a period of ten
years for the eréction and mainténance of a
building for a public or municipal purpose
or for playground purposes as aforesaid, the
consent of the Administrator aforesaid may be
withdrawn and thereupon the Registrar of
Deeds or other registration officer shall, upon
the application of the Administrator, note in
his registers the fact that such consent is
withdrawn.

For the purposes of this section the expres-
sion ‘‘ public buildings >’ shall include a
public school building or a hostel erected from
public funds or otherwise - and used solely for
boarding or educational purposes in connexion
with any public school or schools established
and maintained under the Education Act, 1907
(Transvaal), or any amendment thereof.

(%) Where a site on any square or portion
of a square or on any other open space or
portion thereof has been set apart by the
council under the last preceding sub-section
for a school boarding hostel it shall be lawful
for the Government or the council (as the
case may be) subject to the two last-mentioned
provisos of the said sub-section, to transfer
the site so set apart to any person or body
of persons responsible for the establishment
and maintenance or erection of such school
boarding hostel subject to such conditions as
to retransfer or cancellation of transfer or

otherwise as the Grovernment or council may
déem fit.
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stand hou, of toelaat dat hulle deur die Ord. No.
Regering of Provinsiale Administrasie op 17 van
aldus afgesonderde terreine opgerig en in 1939.
stand gehou word, en sulke terreine laat —
omhein of toelaat dat hulle omhein word; Artikel 64.

met dien verstande dat die raad of Regering
of Provinsiale Administrasie (al na die geval)
die dominium van so’n terrein of terreine
moet besit of verkry en die aldus afgesonderde
terrein laat omskrywe en registreer op die
wyse by wet voorgeskryf; met dien verstande
verder dat geen aldus afgesonderde terrein
verkoop, verhuur, of op ander wyse van die
hand gesit mag word nie vir enige ander doel
as publieke of munisipale geboue of speel-
gronde soos voormeld; ook met dien verstande
dat ten opsigte van enige aldus afgesonderde
terrein wat vir 'n tydperk van tien jaar nie
gebruik sal word nie vir die oprigting en in-
standhouding van 'n gebou vir 'n publieke of
munisipale doel of vir speelgronde soos voor-
meld, die voornoemde toestemming van die
Administrateur teruggetrek mag word, en dan
moet die Registrateur van Aktes of ander
registrasiebeampte, op aansoek van die Admi-
nistrateur, in sy registers aantekening maak
van die feit dat sodanige toestemming terug-
getrek is.

Vir die doeleindes van hierdie artikel sluit
die uitdrukking ,, publieke geboue ’ in ’n
publieke skoolgebou of koshuis opgerig uit
publieke fondse of andersins en wat uitslui-
tend gebruik word- vir koshuis- of onderwys-
doeleindes in verband met enige publieke
skool of skole gevestig en in stand gehou krag-
tens die Onderwyswet, 1907 (Transvaal), of
enige wysiging daarvan.

() Waar die raad ’n terrein op enige plein
of gedeelte van 'n plein of op enige ander
oop ruimte of gedeelte daarvan vir 'n skool.
koshuis kragtens die laasvoorafgaande sub-
artikel afgesonder het, het die Goewerment of
die raad (al na die geval), onderworpe aan die
twee laasgenoemde voorbehoudsbepalings van
genoemde subartikel, die reg om die aldus af-
gesonderde terrein oor te dra aan enige persoon
of liggaam van persone aanspreeklik vir die
oprigting en instandhouding of bou van so’n
skoolkoshuis onderworpe aan enige voorwaar-
des betreffende heroordrag of nietigverklaring
van oordrag of andersins wat die Goewerment
of raad dienstig beskou.
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Ord. No. standstor 85, The council may from time to time

17 of 1939. %t under by-laws made and approved in accord-
dance with the provisions of Part II of
Chapter VII—

(1) appoint stands in public places for
street-traders, pedlars and hawkers and
abolish enlarge or diminish any such
stands or increase or diminish the
number of such stands and limit the
space to be occupied by each person on
any such stand and the number of
persons who may occupy any particular
stand;

(2) fix the charges to be paid for the right
to use such stands, vary the said charges
according to the stand used, increase or
decrease such charges and fix the
conditions upon which such stands
shall be occupied and the times during
which they may be occupied;

(3) fix by priority or application or by lot,
tender or otherwise the positions on
any such stand which persons are te
occupy;

(4) make rules to be observed by persous
occupying such stands;

(5) provide the form of authority to be-
issued for occupying such stands, the
conditions upon which such authorities
are issued and under which they will
be permitted to be transferred, fix the
fee to be paid for the transfer of such
authority and prohibit any person
who is neither named in such an
authority nor a permitted transferee
of such an authority from occupying
any such stand.

Power to 66. Anything to the contrary in this Ordin-
olose public ance notwithstanding the council may at all
temporari- times, and upon such notice as it shall deem
V%% fit, and for any purpose whatsoever close
temporarily any square or other open space,
gardens, parks and other enclosed spaces
vested in the council, and may close
temporarily or permanently, for any
particular class of traffic, procession or
gathering or temporarily for all traffic, any
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65. Die raad kan van tyd tot tyd kragtens Standplase Ord. No.
verordeninge opgestel en goedgekeur ingevolge nandelaars 17 van
die bepalings van Deel IT van Hoofstuk VII— 1939.

(1) standplase op publieke plekke aanwys
vir straathandelaars, venters en smouse
en sulke standplase afskaf, groter of
kleiner maak of die aantal standplase
vermeerder of verminder en die ruimte
beperk wat op sodanige standplaas deur
elke persoon ingeneem mag word en ook
die aantal persone wat enige besondere
standplaas mag inneem;

(%) die bedrag vasstel wat vir die reg tot
gebruik van sodanige standplaas betaal
moet word, die genoemde bedrag wysig
volgens die standplaas wat gebruik
word, sodanige bedrag vermeerder of
verminder en die voorwaardes waarop
en tye wanneer bedoelde standplase in-
geneem kan word, vasstel;

(38) by prioriteit van aansoek of by wyse
van loting, tender of andersins die
plekke vasstel wat persone op sodanige
standplaas kan inneem;

(4) regulasies uitvaardig wat deur persone
wat sulke standplase inneem, nagekom
moet word;

(6) die magtigingvorm bepaal wat uitgereik
moet word vir die inneem van bedoelde
standplase, en ook die voorwaardes
waarop bedoelde magtigings uitgereik
en waarop vergunning tot oordrag ver-
leen kan word, en die bedrag vasstel
wat by oordrag van sodanige magti-
ging betaal moet word, en enige persoon
wat nie in bedoelde magtlgmg _genoem
word nie of wat nie vergunning van
oordrag van sodanige outorisasie verkry
het nie, belet om so’n standplaas in te
neem.

66. Nieteenstaande andersluidende bepa- Regom
lings in hierdie Ordonnansie kan die raad teZjpir®
alle tye, en na kennisgewing soos hy dienstig tydelikte
mag ag, en vir enige doel wat ook al, tydelik b ons.
enige plein of ander cop ruimte, tume, parke
en ander ingeslote ruimtes waarvan die eien-
domsreg by die raad berus, sluit, en kan
tydelik of permanent, vir enige bepaalde soort
verkeer, optog of vergadering of tydelik vir
alle verkeer enige straat, pad of deurgang
waarvan dle eiendomsreg by die raad berus,
sluit, of enige sulke straat, pad of deurgang
tydellk verle, vir enige doel na goeddunke van
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Ord. No. street, road or thoroughfare vested in the
17 of 1939. council, or temporarily divert any such street,

— road or thoroughfare, for any purpose, in the
Section 66, discretion - of the council; provided that

where any such closing is permanent the
approval of the Administrator must first be
obtained and provided further that during
any temporary closing of any public place
hereunder the council may let or grant the
temporary use thereof to any person or body
of persons subject to any such conditions as
the council may decide.

Power of  67. The council may, anything to the

close or  contrary in this Ordinance notwithstanding,
et nent- permanently close or divert any street, pro-
ystreets. yided that the council shall, in the exercise

of such power, be subject to the following

conditions and restraints, that is to say:—

(1) Before the council shall sanction the
closing or diversion, not less than four-
teen days notice shall be given at a
meeting of the council of the intention
to move therefor at any subsequent
meeting. of the council.

(2) Before the closing or diversion is carried
out, the council shall prepare a plan
showing the nature thereof, and shall
give notice of the proposed closing or
diversion not less than sixty days before
its commencement to the Administrator
and by publication in the Provinciai
Gazette and in one or more newspapers
circulating in the municipality, as weli
as by a sufficient number of conspicuous
placards posted on or near the street
which it is proposed to close or divert;
the notice shall set forth a place where
the said plan shall be open for inspec-
tion at all reasonable hours; the
council shall further at least thirty
days before such closing or diversion
takes place serve a copy of such notice
on such of the owners or reputed
owners, lessees or reputed lessees and
occupiers of all property abutting upon
the portion of the street which it is
proposed to close or divert, whose
addresses can after reasonable inquiry
be ascertained.
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die raad; met dien verstande dat waar enige Ord. No:
sulke sluiting permanent is, die goedkeuring 17 ‘van
van die Administrateur vooraf verkry moet 1939.
word en met dien verstande verder dat die

raad gedurende enige tydelike sluiting van Artikel 66.

enige publieke plek hieronder, die tydelike ge-
bruik daarvan kan verhuur of verleen aan
enige persoon of liggaam van persone, onder-
worpe aan enige voorwaardes wat die raad
bepaal.

67. Die raad kan, nieteenstaande anders- Raad het
luidende bepalings in hierdie Ordonnansie, sieate per-
enige straat permanent sluit of verlé, met Daneatte
dien verstande dat die raad, by uitoefening verié.
van hierdie bevoegdheid, onderworpe is aan
die volgende voorwaardes en beperkings,

naamlik: —

(1) Voordat die raad die sluiting of verleg-
ging goedkeur moet minstens veertien
dae vooraf op 'm vergadering van die
raad kennis gegee word van die voor-
neme om dit voor te stel op ’'n later
vergadering van die raad.

(2) Voordat tot die sluiting of verlegging
oorgegaan word, moet die raad 'n teke-
ning maak wat die aard daarvan aandui
en minstens sestig dae voordat daarmee
'n aanvang gemaak word, aan die
Administrateur van die voorgenome
sluiting of verlegging kennis gee en dit
ook bekendmaak deur publikasie in die
Offisiéle Koerant van die Provinsie
Transvaal en in een of meer nuusblaaie
wat in die munisipaliteit sirkuleer,
asook deur 'n voldoende aantal duidelik
sighare kennisgewings aangebring op of
naby die straat wat die raad van plan
is om te sluit of te verlé; die kennis-
gewing moet die plek meld waar ge-
noemde tekening op alle redelike ure
ter insage sal wees; die raad moet
voorts minstens dertig dae voordat 80
'n sluiting of verlegging plaasvind,
kopie van sodanige kennisgewing d1en
op die eienare of beweerde eienare,
huurders of beweerde huurders en be-
woners van alle eiendom wat aan die
gedeelte van die straat geleé is wat
die_raad van plan is om te sluit of te
verld, wie se adresse na redelike onder-
soek uitg‘evind kan word.
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Ord. No. (3) It shall be competent for any such
17 of 1939. owner, lessee, or occupier or any other

— person aggrieved by such closing or
Section 67. diversion to serve upon the council

within the period of sixty days afore-
sald a claim in writing for compensa-
tion in consequence of such -closing or
diversion, and the council shall make
compensation to such person for any
damage occasioned to him thereby, the
amount of such compensation in default
of agreement being determined by arbi-
tration; provided that in assessing the
amount of compensation payable to
any person hereunder the benefit or
advantage derived or to be derived by
such person by reason of such closing
or diversion shall be taken into account.

(4) If any person interested as owner, lessee,
or occupier in any property abutting on
the street, which it is proposed to close
or divert, or any other person aggrieved
by such closing or diversion shall at any
time within the period of sixty days
aforesaid serve written notice on the
Administrator of any objection to such
closing or diversion, then, unless such
objection be withdrawn, such closing or
diversion shall not be carried out with-
out the sanction of the Administrator.

(5 After the serving of any such objection
the Administrator may appoint a com-
mission of one or more persons to make
an inquiry into the proposed closing or
diversion and the objection thereto, and
to report thereon; and on receiving the
report of such commission the Adminis-
trator may make an order, disallowing
the proposed closing or diversion, or
allowing it with such modification (if
any) as he may deem necessary with-
out prejudice to the objector’s claim
for compensatinn under sub-section (3)
of this section.

{6) If the closing or diversion be allowed by
the Administrator or if there be no
objection to it under sub-section (4) of
this section and the council proceed to
carry out such closing or diversion, it
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(3) So’n eienaar, huurder of bewoner of Ord. No,
enige ander persoon wat veronreg is 17 van
deur so’n sluiting of verlegging, is 1939.
bevoegd om binne die tydperk van sestig —
dae soos voormeld, op die raad ’n skrif- Artikel 67.

telike eis te dien tot skadevergoeding
as gevolg van so’n sluiting of verleg-
ging, en die raad moet so'n persoon
vergoed vir enige skade daardeur aan
hom toegebring, en die bedrag van so-
danige vergoeding moet by gemis aan
'n ooreenkoms deur arbitrasie beslis
word ; met dien verstande dat by skat-
ting van die bedrag van skadevergoe-
ding betaalbaar aan enige persoon hier-
onder, die voordeel of nut wat so’n
persoon trek of sal trek as gevolg van
sodanige sluiting of verlegging in aan-
merking geneem moet word.

(4) As enige persoon wat as eienaar, huur-
der of bewoner belang het in enige
eiendom wat aan die straat geled is,
wat die raad van plan is om te sluit of
te verlé, of enige ander persoon wat
deur so’n sluiting of verlegging ver-
onreg is, te eniger tyd binne voormelde
tydperk van sestig dae op die Adminis-
trateur 'n skriftelike kennisgewing dien
van enige beswaar teen so’n sluiting of
verlegging, dan mag, tensy sodanige
beswaar ingetrek word, so’n sluiting
of verlegging nie sonder toestemming
van die Administrateur plaasvind nie.

(6) Na diening van enig sodanige heswaar
kan die Administrateur 'n kommissie
van een of meer persone benoem om ’n
ondersoek in te stel na die voorgenome
sluiting of verlegging en die beswaar
daarteen, en daaroor te rapporteer; en
na ontvangs van die rapport van so’n
kommissie kan die Administrateur ’'n
order uitvaardig waarby die voorge-
nome sluiting of verlegging nie toege-
staan word nie, of waarby dit toege-
staan word met enige verandering
(indien enige) wat hy nodig ag sonder
vooroordeel teen die eis van die be-
swaarmaker om vergoeding ingevolge
subartikel (3) van hierdie artikel.

(6) As die Administrateur die sluiting of
verlegging toestaan of as daar geen be-
swaar kragtens subartikel (4) van hier-
die artikel daarteen is nie, en die raad
tot die sluiting of verlegging oorgaan,
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Ord. No. shall, on completion of the work, give
17 of 1939. notice thereof to the Administrator,

— who shall, after due inquiry whether
Section 67. the closing or diversion has been

properly effected in accordance with
this section, notify the Surveyor-
General and the Registrar of Deeds or
other registration officer that the closing
or diversion has been properly effected
under this Ordinance and the Surveyor-
General shall be supplied by the council
with a diagram framed by an admitted
land surveyor, showing all details of
the streets closed or diverted and shall
cause such amendments to be made in
the general plan of the township as are
necessary to show such closing or diver-
sion, and the Registrar of Deeds or
other registration officer shall thereupon
make corresponding entries in his
registers.

Such conditions and restraints shall not

apply in the case of any closing or diversion
of a street which is authorized under the pro-
visions of the Local Authorities Roads Ordi-
nance 1904 or any amendment thereof.
The expression ‘‘ street ”’ as used in this
section shall include a street, road, thorough-
fare, footpath, sidewalk, or lane vested in the
council under section sizty-three of this
Ordinance.

Power to 68. Anything to the contrary in this Ordi-
uosen  nance notwithstanding the council may, with
otherpublic the consent of the Administrator, and subject
permanent- to such conditions as he may impose, close
iy, permanently either in whole or in part, any
square, open space, garden, park, or other
enclosed space vested in the council under
section sizty-three of this Ordinance; pro-
vided that with regard to the exercise of the
power hereby conferred upon the council the
provisions of sub-sections (1) to (6) inclusive
of the immediately preceding section shall
mutatis mutandis apply; provided further
that, if the conditions imposed by the Ad-
ministrator include the setting apart of other
areas in lieu of those closed the Administra-
tor shall notify the Surveyor-General and the
Registrar of Deeds to that effect; and the
Surveyor-General shall be supplied, if neces-
sary, by the council, with a diagram framed
by an admitted land-surveyor, showing all
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dan moet die raad, by voltooiing van Ord. No,
dic werk, daarvan aan die Adminjstra- 17 van
teur kennis gee, en hy moet, na behoor- 1939.
like ondersoek of die sluiting of verleg- -
ging behoorlik uitgevoer is ooreenkom- Artikel 67,

stig hierdie artikel, die Landmeter-
generaal en die Registrateur van Aktes
of ander registrasiebeampte kennis gee
dat die sluiting of verlegging behoorlik
kragtens. hierdie Ordonnansie uitgevoer
is. Die raad moet dan die Landmeter-
generaal voorsien van 'n kaart opgestel
deur 'n geregistreerde landmeter, wat
alle besonderhede aantoon van die ge-
slote of verlegde strate en enige wysi-
gings op die algemene kaart van die
stad of dorp laat aanbring wat nodig is
om sodanige sluiting of verlegging aan
te dui en die Registrateur van Aktes of
ander registrasiebeampte moet dan oor-
eenstemmende aantekenings in sy regis-
ters maak.

Sulke voorwaardes en beperkings is nie toe-
paslik nie op enige sluiting of verlegging van
’n straat wat gemagtig is kragtens die bepa-
lings van die ,, Local Awuthorities Roads
Ordinance, 1904 7’| of enige wysiging daarvan.

Die uitdrukking ,, straat >’ soos in hierdie
artikel gebruik, sluit in ’n straat, pad, deur-
gang, voetpad, sypaadjie of steeg waarvan die
elendomsreg kragtens artikel drie-en-sestig
van hierdie Ordonnansie by die raad berus.

68. Nieteenstaande andersluidende bepa- Regom
lings in hierdie Ordonnansie, kan die raad, S
met toestemming van die Administrateur, en Biblicke
onderworpe aan enige voorwaardes wat hy manentte
oplé, enige plein, oop ruimte, tuin, park ™
of ander ingeslote ruimte waarvan die
elendomsreg kragtens artikel drie-en-sestig
van hierdie Ordounnansie by die raad berus,
permanent 0f geheel 0f gedeeltelik sluit, met
dien verstande dat wat betref die uitoefening
van ‘die bevoegdheid hierby aan die raad ver-
leen, die bepalings van subartikels (1) tot en
met (6) van die onmiddellik voorafgaande
artikel mutatis mutandis van toepassing is;
met dien verstande verder dat, indien die voor-
waardes deur die Administrateur opgeld die
afsondering insluit van ander gebiede in die
plek van dié wat gesluit word, die Adminis-
trateur aan die Landmeter-generaal en die
Registrateur van Aktes daarvan moet kennis
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Ord. No. details of the said new areas, and shall en-
17 of 1939. dorse on the general plan of the township or

— on the diagram of the land on which the said
Section 68. areas have been selected, as the case may be,

that such areas are squares or open spaces or
gardens or parks, and the Registrar of Deeds
shall make corresponding entries in his regis-
ters and such endorsements on the title-deeds
as may be necessary. Thereupon such squares,
open spaces, gardens or parks as the case may
be shall be deemed to be appropriated and set
apart by proper authority as defined in section
sizty-three hereof and the control and
management thereof shall vest in the council.

Numbering @9, (1) The council may from time to time

and namins cause the houses, buildings, or erections front-
o purlle  ing upon all or any public places to be marked

with such numbers as it thinks fit, and may
cause the name, by which any public place is
to be known, to be put up or painted on a
conspicuous part of any house, building, fence,
wall, or place fronting thereon, and may
further at its discretion change or vary any
such number or name, whether or not such
number or name existed before the commence-
ment of this Ordinance, and any change or
variation in the name of any public place
shall forthwith be notified by the council to
the Surveyor-General who shall make the
necessary alterations on the general plan of
the township; provided that no change in the
name of a public place shall be made except
with the consent of the Administrator after
reference to the Surveyor-General. NSuch
changes or variations shall also forthwith be
notified by the council to the Postmaster-
General.

§2) Any person destroying, pulling down, or
defacing any such number or name, or, with-
out the permission of the council, putting up
any number or name different from the number
or name put up by the council, shall be liable
on conviction to a fine not exceeding ten
pounds.

Midalght 70. Notwithstanding anything to the
T "%® contrary in section four of the Shop Hours
restaurants. Ordinance 1923, and any amendment thereof,
the councils of the municipalities of Pretoria
and of Johannesburg, and of any other
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gee; en as dit nodig is moet die raad die Ord. No.
Landmeter-generaal voorsien van ’n kaart op- 17 van
gestel deur ’n geregistreerde landmeter wat 1939,
alle besonderhede van bedoelde nuwe gebiede —
aantoon, en moet hy op die algemene kaart van Artikel 68.

die stad of dorp of op die kaart van die grond
waarop bedoelde gebiede gekies is, al na die
geval, 'n aantekening maak dat sulke gebiede
pleine of oop ruimtes of tuine of parke is, en
die Registrateur van Aktes moet ooreenkom-
stige aantekenings in sy registers en enige
nodige aantekenings op die eiendomsbewyse
maak. Daarna word dit beskou dat sulke
pleine, oop ruimtes, tuine of parke, al na die
geval, onteien en op wettige gesag afgesonder
15, soos omskrywe in artikel drie-en-sestig
hiervan en die beheer en bestuur daarvan
berus dan by die raad.

69. (1) Die raad kan van tyd tot tyd die Vertening
huise, geboue of strukture wat geleé is aan alle nommers
of enige publieke plekke laat merk met enige 220 buise
nommer wat hy goedvind, en kan die naam asn
waaronder enige publieke plek sal bekend- B’
staan, op ’'n duidelik sigbare plek aan enige
huis, gebou, heining, muur, of plek wat daar-
aan geleé is, laat aanbring of verf, en kan
verder na goeddunke enig sodanige nommer
of naam verander of wysig, of so’n nommer
of naam al of nie voor die inwerkingtreding
van hierdie Ordonnansie bestaan het, en die
raad moet onmiddelik enige verandering of
wysiging in die naam van enige publieke plek
aan die Landmeter-generaal bekendmaak, wat
die nodige veranderings op die algemene kaart
van die dorp moet aanbring; met dien
verstande dat geen verandering in die naam
van ’'n publieke plek aangebring mag word
sonder toestemming van die Administrateur
na verwysing na die Landmeter-generaal nie.

Die raad moet tewens sulke veranderings of
wysigings onmiddellik aan die Posmeester-
generaal meedeel.

(2) Enige persoon wat enig sodanige nom-
mer of naam vernietig, afruk of onleesbaar
maak, of wat sonder verlof van die raad enige
nommer of naam aanbring wat afwyk van die
nommer of naam deur die raad aangebring,
staan by skuldigbevinding bloot aan 'n boete
van hoogstens tien pond.

70. Nieteenstaande andersluidende bepa- Middernag-
lings in artikel wier van die ,, Winkelure jooreste
Ordonnansie, 1923 "°, en enige wysiging restaurants,
daarvan, word die rade van die munisipali-

teite van Pretoria en van Johannesburg en van
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Ord. No. municipality to which the Administrator shall
17 of 1939. by proclamation in the Provincial Gazette

— apply the provisions of this section, shall be
Section 70. empowered to grant permission to persons

holding a licence in respect of any premises
licensed as a tearoom, café, coffee-room, or
restaurant to keep such premises open to the
public between such hours after the latest
closing hour prescribed for any such shop
under the said Ordinance and subject to such
sonditions as the council may think fit. The
council may charge such extra fee for any
privilege granted hereunder as may be pre-
scribed by by-law. Any permission granted
under the provisions of this section may at
any time be modified or withdrawn.

Powerto 71, The council may establish pounds, but

pounds. may not receive into any pound which it has
established any animal which is liable to be
impounded outside the limits of the munici-
pality under the provisions of the Pounds
Ordinance, 1913 and any amendment thereof,
provided that the Administrator may by notice
in the Provincial Gazette give permission to
the council to receive into any pound which
it has established animals which are liable to
be impounded outside the limits of the munici-
pality under the provisions of the Pounds
Ordinance, 1913 and any amendment thereof,
and may by like notice from time to time
modify, amend, or withdraw such permission.
The Administrator may from time to time
make, alter, or rescind regulations—

(1) for the management of pounds by the
council ;

(R) for fixing and defining the charges pay-
able by the owners of impounded
animals;

(3) as to the conditions wunder which
impounded animals may be sold by the
council ;

(4) as to the transfer of property in such
animals on such sale;

(b) to regulate the entry of police without
warrant into pounds.

Power of 72. (1) Anything to the contrary in any
entry. law notwithstanding, the council shall have
power by itself or its officers or servants to
enter into and upon any premises within the
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enige ander munisipaliteit waarop die Admini- Ord.. No.
strateur by proklamasie in die Ofisiéle Koerant 17 van
van die Provinste Transvaal die bepalings 1939.
van hierdie artikel van toepassing maak, ge- —
magtig om vergunning te verleen aan persone Artikel 70.

wat in die besit is van ’n lisensie vir enige
perseel gelisensieer as ’'n teekamer, kafee,
koffieckamer, of restaurant, om sulke persele vir
die publiek oop te hou tussen sodanige ure na
die laaste sluitingsuur voorgeskrywe vir enig
sodanige winkel kragtens genoemde Ordon-
nansie, en onderworpe aan sodanige voor-
waardes as wat die raad na goeddunke bepaal.
Die raad kan sodanige ekstra gelde oplé vir
enige voorreg hieronder verleen as wat by ver-
ordening voorgeskryf word. Enige ver-
gunning verleen kragtens die bepalings van
hierdie artikel kan te eniger tyd verander of
ingetrek word.

71. Die raad kan skutte oprig, dog mag in Bevoegd
enige skut wat hy opgerig het, geen dier op- pagem
neem wat buite die grense van die munisipali- terie
teit geskut kan word kragtens die bepalings
van die ,, Schutten Ordonantie, 1913 ’’, ‘en
enige wysiging daarvan nie; met dien ver-
stande dat die Administrateur by kennis-
gewing in die Offisiéle Koerant van die Pro-
vinste T'ransvaal aan die raad vergunning mag
verleen om in enige skut wat die raad opgerig
het, diere op te neem wat buite die grense van
die munisipaliteit geskut kan word kragtens
die bepalings van die ,, Schutten Ordonantie,

1913 *’, en enige wysiging daarvan, en kan
by dergelike kennisgewing van tyd tot tyd
sodanige vergunning verander, wysig of
intrek. Die Administrateur kan van tyd tot
tyd regulasies uitvaardig, wysig of herroep—

(1) vir die beheer van skutte deur die raad;

(2) vir vasstelling en omskrywing van die
koste betaalbaar deur die eienare van
geskutte diere;

{3) aangaande die voorwaardes waarop ge-
skutte diere deur die raad verkoop mag
word ;

(4) aangaande die oordrag van eiendomsreg
in sulke diere by so’n verkoping;

/5) tot reéling van die toegang van polisie
tot skutte sonder volmag.

72. (1) Nieteenstaande andersluidende be- Regvan
palings in enige wet, het die raad die reg om Petreding
self of deur sy beamptes of dienaars enige per-
seel binne die munisipaliteit te betree of binne
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Ord. No. municipality, forcibly if need be, for the
17 of 1939. purpose of exercis.mg any power qf inspection

_ inquiry or execution of work which 1s given
Section 72. to the council under this Ordinance or under

any by-law or regulation in force within the
municipality, provided that except for the
purpose of carrying out any sanitary service or
for any other purpose specially provided for
in this Ordinance or any other law such power
of entry shall not be exercised in respect of
premises which are not used for the purpose of
or in connexion with any trade or business and
are not situate in a native location save
between the hours of 7 a.m. and 7 p.m. unless
either—

(a) there is reasonable ground for suspect-
ing that any act causing a nuisance or
constituting a contravention of this
Ordinance or any by-law or regulation
in force in the municipality is being
committed on such premises at any
other hour; or

(b) entry on such premises at some other
hour appears on reasonable grounds to
be necessary for the purpose of dealing
with any case of infectious or con-
tagious disease or any outbreak of fire,
escape of water, or other emergency,
whether actual or suspected.

() The medical officer of health or any
sanitary inspector may when entering upon
any premises in exercise of the power con-
ferred by this section be accompanied by any
European member of a police force lawfully
established in the Province.

(3) Any by-laws or regulations made under
this Ordinance may confer on the council its
officers and servants such powers of inspection
inquiry and execution of works as are reason-
ably necessary for the proper carrying out or
enforcement thereof.

v 73. The council may by its members,
weils, officers or servants inspect all wells, boreholes,
boreholes,

tanks. ana tanks, and cisterns within the municipality

cisterns, the water wherein or wherefrom is used or

and to close . .

the same. likely to be used by man for drinking or
domestic purposes, or for the manufacture of
drinks for human consumption, or as an
ingredient in the manufacture of any article
intended for food for human consumption;
and if, on any such inspection or on the
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te gaan, so nodig met geweid, vir die doel om Ord. No.
enige reg van inspeksie, ondersoek of uitvoe- 17 van
ring van werk uit te oefen wat aan die raad 1939,
verleen is kragtens hierdie Ordonnansie of —
kragtens enige verordening of regulasie van Artikel 72

krag binne die munisipaliteit, met dien ver-
stande dat behalwe vir die doel van verrig-
ting van enige gesondheidsdiens of vir enige
ander doel waarvoor spesiaal voorsiening ge-
maak is in hierdie Ordonnansie of enige ander
wet, so’n reg van betreding nie uitgeoefen
mag word nie ten opsigte van 'n perseel wat
nie gebruik word vir die doel van of in ver-
band met enige bedryf of besigheid en nie
geled is in 'n naturellelokasie nie, behalwe
tussen die ure 7 vin. en 7 nm. tensy daar of
(a) rede is om te vermoed dat enige hande-
ling wat 'n oorlas veroorsaak of 'n oor-
treding van hierdie Ordonnansie of
enige verordening of regulasie in die
munisipaliteit van krag, uitmaak op
so’n perseel op enige ander tyd begaan
word; of
(b) op redelike gronde toegang tot so’n
perseel op enige ander tyd noodsaaklik
blyk vir die doel om te handel met
enige geval van besmetlike of aansteek-
like siekte of enige uitbreek van brand,
wegloop van water of ander onverwagte
gebeurtenis, hetsy werklik of verdag.

(%) Die geneeskundige gesondheidsbeampte
of enige gesondheidsinspekteur kan, wanneer
hy enige eiendom betree met die doel om die
bevoegdheid by hierdie artikel toegeken, uit
te oefen, vergesel wees van enige blanke lid
van ’'n polisiemag wettiglik in die Provinsie
ingestel.

(3) Enige verordeninge of regulasies uitge-
vaardig kragtens hierdie Ordonnansie, kan
aan die raad, sy beamptes en dienaars enige
reg van inspeksie, ondersoek en uitvoering van
werk toeken wat redelikerwys nodig is vir die
behoorlike uitvoering of toepassing daarvan.

78. Die raad kan deur sy lede, beamptes of Regom
dienaars _alle putte, boor'g'ate,.tepke. en water- {i},‘oﬁggte,
bakke binne die munisipaliteit inspekteer, Eve;lt]f;rl:;lkke
waarvan die water daarin of daaruit gebruik of te inspek-
wellig gebruik mag word deur persone vir drink- jefem
of huishoudelike doeleindes, of vir die vervaar- sluit.
diging van dranke vir menslike gebruik, of as
’n bestanddeel in die vervaardiging van enige
artikel bestem vir voedsel vir menslike
gebruik; en as by enige sodanige inspeksie
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Ord. No. representation of any person, it shall at any
17 of 1939. time appear that such water is so polluted as

T to be injurious to health or that any by-laws
Section 73. in respect thereof have not been complied with,

the council shall call upon the owner or
occupier of the premises to which the well,
borehole, tank, or cistern belongs, forthwith
to close or remedy the same and failing com-
pliance with such notice the council may take
proceedings before any competent court
whether by way of summons or application;
and on any proceedings against such person
for such non-compliance or for breach of any
by-law the court may, in the event of a convic-
tion, make an order directing the well, bore-
hole, tank, or cistern to be permanently or
temporarily closed by such person or may make
such other order as may appear requisite or
necessary to prevent injury to the health of
persons using the water therefrom, and may
in addition sentence the person convicted to a
fine not exceeding five pounds. The court may
further, if it appear necessary, cause the water
to be analysed at the cost of the council, and
in making any such order, may further
authorize the council, if the person on whom
an order is made under this section fails to
comply with the same within a period which
the court deems reasonable, to do whatever
may be necessary to execute such order, and
all expenses incurred by the council may be
recovered from the person on whom the order
was made; provided that in the case of any
such well, borehole, tank, or cistern being
situated upon unoccupied ground within the
municipality, the owner of which (or some
person duly authorized to represent him)
cannot after reasonable inquiry be found, any
such notice, summons, or other process afore-
said shall be deemed to be sufficiently served
if affixed to such tank or cistern, or to any
building, erection, post or board upon or in
the immediate vicinity of such well, borehole,
tank, or cistern.

Power to 74. The council may, by its members
inspect . . 4
water officers, or servants at all reasonable times

supply-  without notice, enter upon, inspect, and take
samples from, or require information in
respect of the condition and working of all
catchment areas, rivers, and canals, springs,
wells, boreholes, reservoirs, filter-beds, water
purification or pumping works, or other
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of op versoek van enige persoon te eniger tyd Ord. No.
blyk dat sulke water so verontreinig is dat dit 17 van
nadelig is vir die gesondheid of dat enige ver- 1939.
ordeninge wat daarop betrekking het nie na- _
gekom is nie, moet die raad die eienaar of Artikel 73.

bewoner van die perseel waarin die put, boor-
gat, tenk of waterbak behoort, aansé dat hy
dit onmiddellik moet sluit of herstel, en as
so’n kennisgewing nie nagekom word nie, dan
kan die raad stappe doen voor enige bevoegde
hof hetsy by wyse van dagvaardiging of aan-
soek; en by enige vervolging teen so’n persoon
vir sodanige nie-nakoming of oortreding van
enige verordening kan die hof by skuldigbe-
vinding 'n order uitvaardig ten effekte dat die
put, boorgat, tenk of waterbak permanent of
tydelik deur so’n persoon gesluit moet word
of 'kan enige order uitvaardig wat raadsaam of
noodsaaklik blyk om te voorkom dat die
gesondheid van persone wat die water daaruit
gebruik, benadeel word, en mag die skuldige
persoon bowendien met 'n boete van hoogstens
vyf pond straf. Die hof kan verder as dit
noodsaaklik blyk, die water laat ontleed op
koste van die raad, en kan by uitvaardiging
van so’n order, die raad voorts magtig, as die
persoon op wie ’'n order uitgevaardig is
kragtens hierdie artikel versuim om daaraan
te voldoen binne ’n tydperk deur die hof
redelik geag, om alles te doen wat nodig is
om aan so’n order uitvoering te gee, en alle
onkoste deur die raad gemaak, mag ingevorder
word van die persoon teen wie die order uit-
gevaardig was; met dien verstande dat inge-
val enig sodanige put, boorgat, tenk of water:
bak op onbewoonde grond binne die munisi-
paliteit geleé is, waarvan die eienaar (of
ander persoon behoorlik gemagtig om namens
hoém op te tree) na redelik ondersoek nie kan
opgespoor word nie, dit geag word dat enige
sodanige kennisgewing, dagvaarding of ander
proses voornoem behoorlik gedien is as dit op
so’'n tenk of waterbak, of aan enige gebou,
struktuur, paal of bord op of in die onmiddel-
like nabyheid van so’n put, boorgat, tenk of
waterbak bevestig word.

74. Die raad kan, deur sy lede, beamptes of Jegom
dienaars op alle redelike tye sonder kenmnis- voorraad
gewing alle opvangterreine, riviere en kanale, g inspok-
bronne, putte, boorgate, reservoirs, filtreer-
beddens, = watersuiweringswerke of pomp-
masjinerie of ander bronne van watertoevoer,
-bewaring, of -leiding, geleé binne die munisi-
paliteit, die water waarin of waarvan gebruik
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Ord. No. sources of water supply, storage, or distribu-
17 of 1939. tion situated within the municipality, the

— water wherein or wherefrom is used or is
Section 74, likely to be used by man within the munici-

pality for drinking or domestic purposes.

Power of 75. (1) Whenever it appears to the council

2?;;’;?““’ or a committee thereof on the certificate of

gleanse,and the medical officer of health (which certificate

premises. shall state fully the grounds and reasons on
which it is based) that any premises are in
consequence of defective or unsuitable con-
struction or arrangement, bad condition, want
of light, air, or ventilation, or other reason,
in a state so dangerous or injurious to health
as to be unfit for human habitation or to
constitute a danger to the health of the in-
habitants of any neighbouring premises, the
council may, after giving not less than seven
days’ notice in writing of its intention to the
owner of such premises and to the occupants
(if any), apply to the magistrate’s court
having jurisdiction in the municipality, for
an order closing such premises, and such court
may upon such appﬁcation make an order
closing such premises and prohibiting the use
and occupation thereof, until such time as it
shall be satisfied that alterations have been
made, whether by removal or recomstruction
of any building or otherwise, so as to prevent
any such danger aforesaid resulting from the
occupation of such premises, and such court
may thereafter on being so satisfied on the
application of the owner of such premises,
withdraw such order as to the whole or any
part of such premises, provided that, before
making such application, the owner of such
premises shall give not less than forty-eight
hours’ notice in writing to the council of his
intention to make the same.

(2) The magistrate’s court having jurisdic-
tion in the municipality may on the applica-
tion of the council, without notice to the
owner, summarily order the closing and pro-
hibit the use, occupation of, and entry into
any premises on which bubonic plague in-
fection in man or animals is certified by the
medical officer of health to exist.

The provisions of the last preceding sub-
section relating to the withdrawal of a closing
order shall mutatis mutandis apply in the
case of any order made under this sub-section.
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word of wellig gebruik kan word deur persone Ord. No.

binne die munisipaliteit vir drink- of huis- 17 van

houdelike doeleindes, betree, inspekteer, en 1939.

monsters daaruit neem of inligting vereis in

verband met die toestand en werking daarvan. Artikel 74.
75. (1) Wanneer dit die raad of ’n komitee Re%‘g;‘;

daarvan voorkom op die sertifikaat van die pemseelte
geneeskundige gesondheidsbeampte (in watter S te o
sertifikaat vermeld moet word die gronde en sloop-
redes waarop dit gebaseer word) dat enige
perseel ten gevolge van gebrekkige of ondoel-
matige bou of inrigting, slegte toestand, ge-
brek aan lig, lug of ventilasie of om ander redes,
in ’n toestand verkeer wat so gevaarlik of
nadelig vir die gesondheid is dat dit ongeskik
is vir menslike bewoning, of gevaar oplewer
vir die gesondheid van die bewoners van enige
naburige perseel, kan die raad, na skriftelike
kennisgewing van minstens sewe dae vooraf
van sy voorneme aan die eienaar van so’n
perseel en aan die bewoners (as daar is), aan-
soek doen by die magistraatshof wat in die
munisipaliteit regsmag besit, om ’n order tot
sluiting van so’n perseel en sodanige hof kan
op so’n aansoek 'n order uitvaardig waarby
so’n perseel gesluit word en die gebruik en
bewoning daarvan verbied word tot tyd en wyl
die hof oortuig is dat veranderings aangebring
is, hetsy deur afbreking of herbouing van
enige gebou of andersins, sodat enig sodanige
gevaar soos voormeld wat voortvloei uit die
bewonino van so’'n perseel voorkom word, en
so’n hof kan daarna, as hy aldus oortulg is,
op aansoek van die eienaar van so’n perseel,
sodanige order mtrek ten opsigte van die hele
of enige deel van so’n perseel, met dien ver-
stande dat die eienaar van so’n perseel, voor-
dat hy so’n aansoek doen, minstens agt-en-
veertig uur vooraf aan die raad skriftelik
kennis gee van sy voorneme om die aansoek
te doen.

(2) Die magistraatshof wat regsmag in die
munisipaliteit het, kan op aansoek van die
raad, sonder kennisgewing aan die eienaar en
sonder vorm van proses gelas dat enige perseel
gesluit word en die gebruik en bewoning daar-
van en toegang daartoe verbied as die genees-
kundige gesondheidsbeampte sertifiseer dat
daar besmetting van builepes vir mens of dier
bestaan.

Die bepalings van die laasvoorafgaande sub-
artikel betreffende die intrekking van 'n
slultmcrsorder is mutatts mutandis van toe-
passing in die geval van enige order uitge-
vaardig kragtens hierdie subartikel.
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Ord. No. (3) (@) Where a closing order has been

17 of 1939. made in respect of any premises, the council

— shall forthwith cause a copy of such order to

Section 75. be affixed in a conspicuous position on the
premises.

(b) Any person who shall use or occupy
any premises the use and occupation of which
have been prohibited by any closing order,
during the time that such order remains in
force, shall be liable to a fine not exceeding
ten pounds, and to a further fine not exceed-
ing two pounds for every day during which
such use or occupation continues; provided
that, after the affixing of a copy of such order
in the manner aforesaid, forty-eight hours’
grace or such longer time as the council may
determine shall be allowed to any person
occupying the premises at the date when the
copy of such order was so affixed, before such
order is enforced against such person.

(4) The magistrate’s court having jurisdic-
tion in the municipality may upon applica-
tion by the council order the cleansing and
disinfecting of any premises in respect of
which a closing order has been or may be made
under this section, and shall by such order
specify a time within which such cleansing
or disinfecting shall be carried out; and, in
default of full compliance with any such
order, the council may enter upon any such
premises and do all things necessary for com-
pletely executing the order, and may recover
by action in a competent court the costs and
expenses of and incidental to its execution
from the person against whom the order has
been made. Any such order may be made
upon the owner or on the occupier of the said
premises,

(8) (a) When a closing order in respect of
any premises has remained operative for a
period of three months the council may after
giving not less than fourteen days’ notice in
writing of its intention to the owner of such
premises apply to the magistrate’s court
having jurisdiction within the municipality
for an order authorizing the demolition of
such premises, and such court, if satisfied at
the hearing of the application that alterations
have not been made so as to prevent any such
danger or injury as is mentioned in sub-section
(1) resulting from the occupation of such
premises and that the necessary steps are not
being taken with all due diligence to make
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(3) (a) Waar 'n sluitingsorder ultgevaardlg Ord. No.
is vir enige perseel moet d1e raad terstond 'n 17 van
afskrif van so’n order op 'n duidelik sigbare 1939.

plek op die perseel Iaat aanplak.

Artikel 75.
(b) Enige persoon wat enlge perseel ge-

bruik of bewoon waarvan die gebruik en be-
woning deur ’'n sluitingsorder - verbied is,
gedurende die t.yd dat so’n order van kragvbly,
staan bloot aan 'n boete van hoogstens tien
pond, en aan ’n verdere boete van hoogstens
twee pond vir iedere dag waarop sodanige ge-
bruik of bewoning voortduur met dien ver-
stande dat na die aanplakking van 'n afskrif
van so’n order op voormelde wyse, agt-en-
veertig uur uitstel of 'n langer tyd, al na die
raad bepaal, toegestaan moet word aan
enige persoon wat die perseel bewoon op die
datum waarop die afskrif van sodanige order
aldus aangeplak was, voordat sodanige order
op so’n persoon toegepas word.

(4) Die magistraatshof wat regsmag in die
munisipaliteit besit, kan op aansoek van die
raad die reiniging en ontsmetting gelas van
enige perseel waarvoor 'n sluitingsorder krag-
tens hierdie artikel uitgevaardig is- of
word, en moet by so’n order 'n tyd bepaal
waarbinne sodanige reiniging of ontsmetting
uitgevoer moet word; -en by versuim aan vol-
ledige nakoming van enig sodanige order, kan
die raad so’n perseel betree en alle dinge doen
wat nedig is vir die volledige nakoming van
die order, en kan deur regsgeding in 'n be-
voegde hof die koste en uitgawes van en as
gevolg van die uitvoering daarvan, invorder
van die persoon teen wie “die order uitgevaar-
dig was. Enig sodanige order kan teen die
eienaar of die bewoner van bedoelde perseel
uitgevaardig word.

(6) (a) As ’n sluitingsorder ten op51gte van
enige perseel van krag gebly het vir ’n tydperk
van drie maande, kan die raad nadat hy
minstens veertien dae vooraf aan die eienaar
van so’n perseel van sy voorneme -skriftelik
kennis gegee het, by die magistraatshof wat
binne die munisipaliteit regsmag het, aansoek
doen om ’n order waarby die sloping van so
‘n perseel gemagtig word, en as so’n hof by
verhoor van die aansoek oortulg 1s dat geen
veranderings aangebring is nie tot voorkoming
van enig sodanige gevaar of nadeel soos ver-
meld in subartikel (1), wat voortvloei uit die
bewoning van so’n perseel en dat die nodige
stappe nie met behoorlike spoed gedoen word
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. . ;
Ord. No. such alterations, or that the continuance o
1’7r of 1939. any building being or being part of such

— premises is a nuisance or dangerous or in-
Section 75. jurious to the health of the public or of the

inhabitants of the neighbouring premises shall
make an order authorizing the council to
demolish the building, provided that the
court may, if it shall think fit, postpone the
operation of the order for such time not ex-
ceeding six months as it thinks sufficient to
give the owner an opportunity of making the
necessary alterations.

(b) The council may recover from the owner
of any premises the cost of demolishing such
premises in pursuance of an order made under
this section.

(6) (a) Any notice required by this section
to be given to any person may be served by
delivering the same to, or at the residence
or place of business of, the person to whom it
is addressed or may be served by registered
letter by post on such person.

(b) When the owner of any premises to
whom notice is required to be given under
this section does not reside or carry on busi-
ness within the municipality or cannot after
reasonable inquiry be found therein, such
notice shall be deemed to be sufficiently given
to such owner if affixed to the premises to
which the same relates.

Yeualvy Log

l&:‘_*mtif‘{ 76. If any yard or sanitary convenience

yuis v within the municipality used in common by
the occupiers of two or more separate dwell-
ing-houses, or by different tenants of the same
building, or by other persons, or the
approaches to, or the walls, floors, seats, or
fittings of such sanitary convenience is or are,
in the opinion of the medical officer of health
or of any sanitary inspector, in such a
condition as to be a nuisance or annoyance
or a danger to health for want of proper
cleansing thereof, such of the persons having
use thereof, in common as aforesaid, as may
be in default, or in the absence of proof as
to which of the persons having use thereof
in common is in default then each of those
persons shall be liable to a penalty not exceed-
ing five pounds and any of those persons who
fails to comply with a notice served upon him
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om sulke veranderings aan te bring nie, of dat Ord. No.
die voortbestaan van enige gebou wat die 17 van
perseel uitmaak of deel daarvan is, 'n oorlus is 1939.

of gevaarlik of nadelig vir die gesondheid van —
die publiek of van die bewoners van die na- Artikel 75.

burige persele is kan so’n hof ’n order uit-
vaardig waarby die raad gemagtig word om
die gebou te sloop; met dien verstande dat die
hof na goeddunke die uitvoering van die order
mag uitstel vir enige tydperk van hoogstens
ses maande wat hy voldoende ag om die eienaar
’n kans te gee om die nodige veranderings aan
te bring.

(b) Die raad kan van die eienaar van enige
perseel die koste invorder van die sloping van
sodanige perseel kragtens ’n order uitgevaar-
dig onder hierdie artikel.

(6) (a) Enige kennisgewing wat kragtens
hierdie artikel gedien moet word op enige
persoon, mag gedien word deur dit af te lewer
aan, of aan die woonplek of besigheidsplek
van die persoon aan wie dit gerig is of kan
gedien word deur dit per aangetekende brief
aan so’n persoon per pos te stuur.

(b) As die eienaar van enige perseel op wie
’n kennisgewing kragtens hierdie artikel ge-
dien moet word, nie binne die munisipaliteit
woonagtig is of besigheid daarin dryf nie of
na redelike ondersoek nie daarin opgespoor kan
word nie, dan word dit beskou dat so’n kennis-
gewing op bevredigende wyse op so’n persoon
gedien is, as dit aangeplak word op die eien-
dom waarop dit betrekking het.

76. As enige agterplaas of sanitére gemak Straf vir
binne die munisipaliteit onderling g%bruik 3&“3?;?32?6
word deur die bewoners van twee of meer af- "
sonderlike woonhuise, of deur verskillende
huurders van dieselfde gebou, of deur ander
persone, of die toegang tot, of die mure, vloere,
sitplekke of toebehore van sodanige sanitére
gemak na oordeel van die geneeskundige ge-
sondheidsbeampte of van enige gesondheids-
inspekteur in so’n toestand verkeer dat dit 'n
oorlas of ergernis of 'n gevaar vir die gesond-
heid is weens gebrek aan behoorlike reiniging
daarvan, dan staan die persone wat die ge-
bruik daarvan het, onderling soos voormeld,
en nalatig is, of by gemis aan bewys aan-
gaande wie van die persone wat die onderlinge
gebruik daarvan het nalatig is, dan elkeen van
die persone, bloot aan ’n straf van hoogstens
vyf pond, en enigecn van die persone wat ver-
suim om te voldoen aan ’n kennisgewing op
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Ord. No. by the council calling upon him to remedy
17 of 1939. the condition of such yard or sanitary conven-

- ience shall further be liable to a penalty not
Section 76. exceeding ten shillings for each day during

which such condition shall continue after
service of such notice.

rransport 777, It shall be the duty of the counecil

o ey upon application, to provide, at its own

persons.  gxpense and free of charge, for the transport,
by such ambulance or other means as may be
required on the certificate of a medical practi-
tioner, of any sick indigent person or free
patient in need of such transport to the nearest
hospital to which the admission of such person
or patient has been ordered by the magistrate
or approved by the management of such
hospital and the council is hereby authorised
and empowered to incur any expenditure
necessary therefor.

For the purposes of this section—

(1) ¢ indigent person’’ means a person
whom the magistrate after making such
inquiries as in the circumstances are
necessary is able to certify—

(a) is sick and requires medical examin-
ation or treatment at a hospital,

(b) is unable to pay for such examin-
ation or treatment himself and has
no relatives legally liable and able
to assist him to do so, and

(c) has lived for at least three months
in the municipality prior to the
date of any such application;

(R) *“ free patient '’ has the same meaning
given to that expression by section two
of the Public Hospitals Ordinance 1928
as amended, provided tha* such patient
has lived in the municipality for at
least three months prior to the date of
his admission to hospital;

(8) “ Council ”’ means a city council or a
town council.

summoning 78, The mayor may, from time to time if
enibic  he shall see fit and upon receipt of a requisi-
tion signed by such number of enrolled voters
for the municipality, as shall from time to
time be fixed by. resolution of the council or
by by-law, requesting him to summon a public
meeting of inhabitants for the discussion of
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hom deur die raad gedien, waarin hy aangesé Ord. No.
word dat hy so’n agterplaas of sanitére gemak 17 van
in ’n sindelike toestand moet herstel, staan 1939.
verder bloot aan ’n straf van hoogstens tien —
sjielings vir elke dag waarop so’n toestand Artikel 76.
bly voortbestaan na diening van sodanige

kennisgewing.

77. Die raad is verplig om op aansoek op vervoer
ele rekening kosteloos voorsiening te maak vir ng}gg;
die vervoer in enige ambulans of ander ver-sik =
voermiddel wat volgens sertifikaat van 'n ge-""
neesheer vereis word, van enige behoeftige siek
persoon of gratis pasiént wat sodanige vervoer
nodig het na die naaste hospitaal waarin die
opname van sodanige persoon of pasiént deur
die magistraat gelas of deur die bestuur van
sodanige hospitaal goedgekeur is, en die raad
word hierhy gemagtig om in verband daarmee
die nodige uitgawes te maak.

Vir dic doel ven hierdie artikel—

(1) beteken ,, behoeftige persoon ’’ iemand
wat die magistraat, na ondersoek wat
in die omstandighede nodig is, kan
sertifiseer as iemand wat—

(a) siek is en mediese ondersoek of be-
handeling in ’n hospitaal nodig
het;

(b) nie in staat is om vir sodanige
ondersoek of behandeling self te
betaal nie en sonder bloedverwante
1s wat volgens wet verantwoordelik
en in staat is om sodanige persoon
te help om aldus te handel;

(c) minstens drie maande voor sodanige
aansoek binne die munisipaliteit
woonagtig gewees het;

(2) het ,, gratis pasiént >’ dieselfde beteke-
nis as wat aan daardie uitdrukking ge-
heg word in artikel twee van die
,, Publieke  Hospitale Ordonnansie,
1928 ”’| soos gewysig, mits so’n pasiént
voor die datum van sy opname in die
hospitaal minstens drie maande in die
munisipaliteit woonagtig was.

(3) beteken ,, raad ”’ ’n stadsraad.

78. Die burgemeester kan van tyd tot tyd 9proer
, A ,
na goeddunke en by ontvangs van ’n rekwisisie publieke
geteken deur ’n aantal geregistreerde kiesers jaerings.
vir die munisipaliteit, wat van tyd tot tyd
bepaal word by besluit van die raad of verorde-
ning, waarin hy versoek word om ’'n publieke
vergadering van inwoners op te roep vir die

ta )
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Ord. No. any matter of public interest to be specified
17 of 1939. in the requisition, summon such meeting at

— such time and place as he may determine,
Section 78. and any costs incurred by the mayor in

connexion with the summoning and holding
of any such meeting may, if the council shall
so resolve, be defrayed out of the revenue of
the council; provided that no such meeting
shall be called for the purpose of promoting,
opposing, or discussing the election of any
person as a councillor or as a member of any
municipal body, or of the provincial counecil
or of parliament.

General 79. The council may do all or any of the
powers. . .
following things, namely—

(1) (a) make, construct, alter, keep clean
and in repair the roads, streets, squares
and open spaces, dams, canals, reser-
voirs, water-courses, furrows, ferries,
culverts, and bridges vested in the
council under section sizty-three
hereof ;

(b) make, construct, alter, keep clean and
in repair sub-ways or overhead bridges
and alter gradients of roads and streets
vested in the council under section
sizty-three ;

(2) (a) establish, maintain, and carry out
such sanitary services for the removal
and destruction of or otherwise dealing
with night-soil, urine, slops, rubbish,
carcasses of dead animals, and refuse
of all kinds, and make such charges
therefor as the council may from time
to time determine;

(b) make advances under such conditions
as may be approved by the council to
any owner of land of monay or material
for the purpose of enabling him to
instal on his premises the system
known as the vacuum tank system of
night-soil and slop removals or any
other like system approved by the
council on the recommendation of the
medical officer of health.

The provisions o1 sub-sections (2) to (&)
of section one hundred and forty-two
hereof shall mutatis mutandis apply
to any advances made under this
paragraph.
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bespreking van enige saak van publieke belang Ord. No.
wat in die rekwisisie vermeld moet word, so’n 17 van
vergadering oproep op ’n tyd en plek wat hy 1939.
bepaal, en enige koste deur die burge- —
meester gemaak in verband met die oproep Artikel 78,

en hou van enig sodanige vergadering kan, as
die raad aldus besluit, uit die inkomste
van die raad gedek word; met dien verstande
dat geen sulke vergaderings opgeroep mag
word vir die doel om die verkiesing van enige
persoon as raadslid of as lid van enige muni-
sipale liggaam of van die provinsiale raad of
van die parlement te bevorder, te bestry of te
bespreek nie.

79. Die raad kan al of enige van die Algemeno
bevoegd«

volgende dinge doen, naamlik— hede,

(1) (a) paale, strate, pleine en oop ruimtes,
damme, kanale, reservoirs, waterlope,
vore, ponte, duikslote en briie waarvan
die eiendomsreg kragtens artikel drie-
en-sestzg hiervan by die raad berus,
maak, bou, verander, skoonhou en
repareer;

(b) duikweé of bogrondse briie maak, bou,
verander, skoonhou en repareer en die
hellings van paaie en strate waarvan
die eiendomsreg kragtens artikel drie-
en-sesttg by die raad berus, verander;

(%) (a) gesondheidsdienste vir die verwyde-
ring en vernietiging van of op ander
wyse handel met nagvuil, urine, vuil-
water, vuilnis, karkasse van dooie
diere, en afval van enige aard, instel,
in stand hou en verrig, en daarvoor
gelde vra, al na die raad van tyd tot
tyd bepaal;

(b) voorskotte verleen op voorwaardes
deur die raad goedgekeur, aan enige
elenaar van grond van geld of materiaal
vir die doel om hom in staat te stel om
op sy perseel die sisteem bekend as die
vakuiimtenkstelsel vir die verwydering
van nagvuil en vuilwater of enige ander
soortgelyke stelsel deur die raad goed-
gekeur op aanbeveling van die genees-
kundige gesondheidsbeampte, te instal-
leer; die bepalings van subartikels (2)
tot (5) van artikel honderd twee-en-
veerttg hiervan is mutatis mutandis
van toepassing op enige voorskotte wat
kragtens hierdie paragraaf verleen
word.
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Ord. No. (3) (a) Establish and maintain cemeteries
17 of 1939. and make charges in connexion there-

— with and compel the burial of dead
Section 79. bodies in a proper burial ground or

cemetery within or outside the muni-
cipality, and take over control and
maintain any existing cemetery or
burial ground, and close for burial
purposes any church, municipal,
private or other cemetery or burial
ground or any portion thereof within
the municipality, provided that no such
closing shall take place until a resolu-
tion stating the council’s intention to
effect such closing has been passed by a
majority of two-thirds of the council-
lors at the time in office, and has been
published in the Provincial Gazette
and in one or more newspapers circu-
lating in the municipality at least one
week prior to such closing;

(b) set apart separate portions of any
cemetery established by the council or
establish separate cemeteries for the
burial therein respectively of white
persons, persons of different religious
denominations, natives, Asiatics or
other coloured persons;

(4) erect, maintain, and keep in repair any
buildings for any municipal require-
ment or purpose;

(b) plant, trim, or remove trees in or on
any public place;

(6) establish, equip, maintain and carry on
within or outside the municipality
afforestation works for the production
and disposal of timber whether within
or outside the municipality, and do all
things necessary in connexion there-
with:

(7) light public places and erect and main-
tain lamps for that purpose;

(8) establish, maintain, and carry on recre-
ation grounds on town lands, and on
parks, squares and open spaces vested
in the council under section sizty-three
hereof and on any land held in freehold
or leasehold by the council, and make
charges in connexion therewith, pro-
vided that in cases of land held in
leasehold the consent of the Adminis-
trator shall first be obtained; such
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(3) (a) Begraafplase instel en in stand hou Ord. No.
en in verband daarmee gelde hef en die 17 van
begrawing van lyke in ’'n behoorlike 1939,
begraafplaas of kerkhof binne of buite —
die munisipaliteit verpligtend maak, Artikel 79,

en enige bestaande begraafplaas of
kerkhof oorneem, beheer en in stand
hou, en enige kerkhof, munisipale,
private of ander begraafplaas of grond
of enige gedeelte daarvan binne die
munisipaliteit vir begrawingsdoeleindes
sluit, met dien verstande dat geen
sodanige sluiting mag plaasvind nie
totdat 'n besluit wat die voorneme van
die raad bevat om sodanige sluiting te
bewerkstellig geneem is deur ’n meer-
derheid van twee-derdes van die raads-
lede wat asdan sitting het, en gepubli-
seer was in die Offisiéle Koerant van die
Provinsie Transvaal en in een of meer
nuusblaaie wat in die munisipaliteit
sirkuleer, minstens een week voor so-
danige sluiting;

(b) afsonderlike gedeeltes van ’n begraaf-
plaas, ingestel deur die raad, uithou,
of afsonderlike begraafplase instel vir
die begrawing daarin onderskeidelik
van blanke persone, persone van ver-
skillende godsdienstige genootskappe,
naturelle, Asiate of ander kleurlinge;

(4) geboue vir enige munisipale behoeftes
of doel oprig, in stand hou en repareer;

(b) bome in of op enige publieke plek
plant, snoei of verwyder;

(6) bosaanplantingswerke binne of buite die
munisipaliteit instel, uitrus, onderhou
en bestuur vir die kweek en verkoop
van hout hetsy binne of buite die
munisipaliteit en alle dinge doen in
verband daarmee;

(7) publieke plekke verlig en vir dié doel
lampe plaas en in stand hou;

(8) ontspanningsgronde op dorpsgronde, en
in parke, op pleine en oop ruimtes
waarvan . die elendomsreg kragtens
artikel drie-gn-sestig --hiervan by die
raad berus, instel, .in stand hou, en
bestuur, en ook op enige eiendoms- of
huurpaggrond wat die raad besit en in
verband daarmee gelde hef, met dien
verstande dat in gevalle van paggrond
die toestemming van die Administra-
teur vooraf verkry moet word; sulke
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Ord. No. recreation grounds may in the discre-
17 0f 1939. tion of the council be set apart exclu-

—_ sively for the use of Europeans or
Section 79. Asiatics or natives or coloured persons;

(9) erect, make, establish, maintain, and
carry on in connexion with or on
recreation grounds established by the
council aquariums, piers, pavilions,
dressing-rooms, lavatories and other
conveniences, and any other buildings
or structures of any nature whatever
and for any purpose whatever which
the council may decide to be necessary
or convenient, and the general manage-
ment, regulation, and control of the
same shall be vested in the council,
who may from time to time—

(i) determine the charges, if any, to
be made for the use thLereof, or

(ii) let the same or portions thereof
or any rights therein to any
person or club or other body of
persons and authorize such per-
son, club, or body to make
charges in connexion therewith;

(iii) grant advances or loans to any
sporting club upon such terms
and conditions as may be
approved by the Administrator;

provided that, anything to the contrary
in this Ordinance notwithstanding,
unless the council shall otherwise
decide, the said charges or any rental to
be paid hereunder shall be determined
by resolution of the council without
regulation by by-law;

(10) anything to the contrary in this Ordin-
ance notwithstanding, let or grant
subject to the approval of the Admin-
istrator, the use of any recreation
ground and/or buildings appurtenant
thereto established or erected by the
council or any part of such recreation
ground or buildings to any school,
sports club or association of persons on
such terms as the council may decide
and permit such school, sports club or
assoclation of persons to make charges
for admission to recreation grounds let
or granted by the council; provided
that, unless such recreation ground is

Digitised by the University of Pretoria, Library Services, 2016.



PLAASLIKE BESTUUR. 165

ontspanningsgronde kan na goedvinde Ord. No.
van die raad uitgehou word uitsluitend 17 van
vir die gebruik van blankes of Asiate 1939.

of naturelle of kleurlinge;

(9) in verband met of op ontspannings-
gronde ingestel deur die raad,
akwariums, hawehoofde, paviljoene,
kleedkamers, wasplekke en ander ge-
makke oprig, bou, instel, in stand hou
en bestuur, asook enige ander geboue
of strukture van welke aard ook en
vir enige doel wat ook al, wat na oor-
deel van die raad nodig of gerieflik
mag wees, en die algemene bestuur,
reéling en beheer daaroor berus by die
raad wat van tyd tot tyd—

(1) die gelde kan vasstel, indien
enige, wat gehef moet word vir
die gebruik daarvan, of

(i1) dit of gedeeltes daarvan of enige
regte daarin kan verhuur aan
enige persoon of klub of ander
liggaam van persone en so'n
persoon, klub of liggaam magtig
om in verband daarmee gelde te
hef;

(i1i) voorskotte of lenings kan toestaan
aan enige sportklub op die voor-
waardes wat die Administrateur
goedkeur;

met dien verstande dat, nieteemnstaande
andersluidende bepalings in ‘hierdie
Ordonnansie, tensy die raad anders
besluit, genoemde gelde of enige huur-
geld wat hieronder betaal moet word,
by besluit van die raad vasgestel moet
word sonder regulasie of verordening;

(10) nieteenstaande andersluidende bepalings
in hierdie Ordonnansie en onderworpe
aan die goedkeuring van die Admini-
strateur, die gebruik van enige ont-
spanningsgrond en/of geboue wat
daartoe behoort ingestel of opgerig
deur die raad, of enige deel van sulke
ontspanningsgronde of geboue verhuur
of toeken aan enige skool, sportklub of
vereniging van persone op voorwaardes
wat die raad bepaal, en so’n skool,
sportklub of vereniging van persone
toelaat om geld te vra vir toegang tot
ontspanningsgronde deur die raad ver-
huur of toegeken; met dien verstande
dat tensy sulke ontspanningsgronde

Artikel 79,
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merely temporarily closed for a period
not exceeding three days under section
sizty-siz of this Ordinance, the resolu-
tion of the council so to let or grant the
use of such recreation ground shall be
published in the manner prescribed by
paragraph (b) of sub-section (18)
hereof ;

(11) set apart any such portion of any
recreation ground established by the
council as may be fixed by the council
and described in a notice set up in some
conspicuous position in such recreation
ground for the purpose of any par-
ticular game or recreation and to
exclude the public or any class or
section thereof from the part so set
apart while it is in actual use for that
purpose;

(12) provide any apparatus for games and
recreations in respect of any recreation
ground established by the council and
make charges for the use thereof, or
permit any person, club or other body
of persons to provide any such
apparatus on such terms as the council
may decide;

(13) provide and maintain refreshment
rooms, cafés and restaurants in any
recreation ground established by the
council and in any Dbotanical or
zoological garden and at any public
bath established under sub-section (43)
hereof and either manage such refresh-
ment rooms, cafés or restaurants itself
or let the same to any person, club or
other body of persons on such terms as
the council may decide;

(14) (a) establish, erect, maintain, regulate
and carry on markets, and market
buildings, and let portions of such
buildings and stalls therein, and make
charges in connexion therewith;

(b) establish, erect, equip, maintain, re-
gulate and carry on buildings or depots
for the reception and storage of perish-
able goods, fruit and vegetables and to
compel hawkers and pedlars of such
goods to store in such depots all such
goods as may be unsold in cases where
other storage accommodation is in the
opinion of the council not available and
to }llnake charges in connexion there
with ;
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slegs tydelik gesluit is vir 'n tydperk Ord. No.
van hoogstens drie dae kragtens artikel 17 van
ses- en_—sestzg van -hierdie Ordonnansie, 1939.
die besluit van die raad om die gebruik :

van sodanige ontspannmgswrond aldus Artikel 79.

te verhuur of toe te ken, gepubliseer
moet word op die wyse bepaal in para-
graaf (b) van subartikel (18) hiervan;

(11) enige gedeelte van ’n ontspannings-
grond deur die raad ingestel, al na die
raad bepaal, en omskrywe 1in ’n
kennisgewing aangebring op een of
ander duidelike sigbare plek op so’n
ontspanningsgrond, uithou vir die
doel van enige bepaalde spel of ont-
spanning en die publiek of enige klas
of deel daarvan uitsluit van die ge-
deelte aldus uitgehou terwyl dit vir
daardie doel in werklike gebruik is;

(12) enige apparaat vir spele en ontspanning
verskaf vir enige ontspanningsgrond
deur die raad ingestel, en vir die
gebruik daarvan gelde hef, of enige
persoon, klub of ander liggaam van
persone toelaat om enig sodanige
apparaat te verskaf op voorwaardes wat
die raad kan bepaal;

(13) verversingslokale, kafees en restaurants
verskaf en 1n stand hou op enige ont-
spanningsgrond deur die raad ingestel
en in enige plante- of dieretuin en by
enige publieke bad ingestel kragtens
subartikel (43) hiervan en sulke ver-
versingslokale, kafees of restaurants of
self bestuur of hulle verhuur aan enige
persoon,  klub of ander liggaam van
persone op voorwaardes wat die raad
bepaal;

(14) (a) markte en markgeboue instel, oprig,
in stand hou, reél en bestuur, en ge-
deeltes van sulke geboue en stalletjies
daarin verhuur en in verband daarmee

gelde hef;

(b) geboue of dépdts instel, oprig, uitrus,
in stand hou, reél en bestuur vir die
ontvangs en opberging van bederfbare
goedere, vrugte en groente, en venters
en smouse van sulke ware verplig om in
sulke dépots al sulke ware te bére wat
onverkoop mag wees, in gevalle waar
ander bergruimte na oordeel van die
raad nie beskikbaar is nie en in verband
daarmee gelde hef;
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Ord. No. {15) make grants of money towards—
17 of 1939.
- (a) the establishment or maintenance—
Section 79,
(i) of public hospitals;

(i1) of  public libraries and
libraries of schools estab-
lished, maintiained or aided
under the Education Act
1907, or any amendment
thereof ;

(i11) of the institutions in this
paragraph mentioned not
being of a private character
(that is to say) art galleries,
museulns, zoological gardens,
agricultural and horticul-
tural societies, associations
for the education of the
public in  safety first
measures and for the care
and protection of the publie,
poultry clubs, kennel clubs,
operatic, orchestral and
dramatic societies, scientific,
literary and musical institu-
tions, including the giving
of lectures on scientific
literary and other subjects,
asylums for the aged, desti-
tute, sick, or infirm, rescue
homes, benevolent societies,
homes for destitute orphans,
relief committees and com-
mittees employing district
nurses, educational institu-
tions, trade or vocational
schools, institutions for the
training of persons in
domestic science, domestic
service or household work or
duties, or public voluntary
societies or associations in
connexion with combating
diseases or in connexion with
maternity welfare or child
welfare, the training of
sanitary inspectors or health
visitors, instruction in first-
aid or home or district
nursing or any other matter
relating to public health;
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(15) toelaes in geld verleen vir— Ord. No.
(a) die stigting of onderhoud— 17 van
(i) van publieke hospitale; 1939_‘_

{ii) van publieke biblioteke en Artikel 79.

skoolbiblioteke gestig, in
stand gehou of ondersteun
kragtens die Onderwyswet,
1907, of enige wysiging
daarvan;

(iii) van die inrigtings in hierdie
paragraaf genocem wat nie
van 'n private aard is nie
(dit wil 88) kunsgalerye,
museums, dieretuine, land-
en tuinbouverenigings, vere-
nigings vir die opleiding van
die publiek in veiligheids-
maatreéls en vir die versor-
ging en beskerming van die
publiek, pluimveeklubs,
hondeklubs, opera-, orkes-
en dramatiese verenigings;
wetenskaplike, letterkundige
en musiekinrigtings, inslui-
tende die hou van lesings oor
wetenskaplike, letterkundige
en ander onderwerpe, ge-
stigte vir bejaardes, nood-
druftiges, siekes of gebrek-
kiges, reddingshuise, wel-
dadigheidsverenigings, te-
huise vir nooddruftige wees-
kinders, onderstandskomi-
tees en  komitees wat
distriksverpleegsters in diens
het, onderwysinrigtings, han-
del- of beroepskole, 1nrig-
tings vir die opleiding van
persone in huishoudkunde,
diens in die huishouding
of huishoudelike werk of
pligte, of publieke vry-
willige verenigings of ge-
nootskappe in verband met
die bestryding van siektes
of in verband met kraam-
werk of kinderwelsyn, die
opleiding van gesondheids-
inspekteurs of gesondheids-
besoekers, onderrig in
eerstehulp of huis- of
distrikverpleging of enige
ander saak wat op volksge-
sondheid betrekking het;
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(iv) of any municipal -employees’
medical benefit society, sick
fund or similar municipal
institution;

(b) with the consent of the Adminis-
trator any national or public
object, exhibition, organization or
institution;

(¢) any voluntary soc1ety, association or
club or organization established for
boy scouts or girl guides or for the
welfare of or for games and recrea-
tion of students or school children
or for assisting such children to
proceed to the sea-coast or other
places during school vacations;

(d) any fund established for the pur-
pose of the entertainment or
pleasure of the poor or of the
inmates of any hospital or asylum
or charitable institution;

(e) the Transvaal Municipal Associa-
tion;

(f) any Bisley competition;

(16) from time to time grant and render to

any of the institutions mentioned in
sub-section (15) (a) hereof any muni-
cipal service without charge or at such
reduced charges from the tariffs in force
from time to time as it may deem
expedient;

(17) make grants of land to or grants-in-aid

of—

(a) the University of South Africa or
any university or constituent
college of a wuniversity by law
established in the Province;

(b) any institution or service in the
Province duly declared under any
law to be included in higher educa-
tion;

(¢) any school, class or institution estab-
lished, maintained or aided in the
Province under the Education Act,
1907, or any amendment thereof;

or for the purpose of establishing,
extending, or maintaining any board-
ing establishment or hostel in connexion
with any of the foregoing institutions,
not being of a private character, and
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(iv) van ’'n mediese hulpvereniging
of siekefonds vir munlslpale

werknemers, of - soort-
gelyke mumslpale instel-
ling;

(b) met toestemming van die Admini-
strateur enige nasionale of publieke
doel, tentoonstelling, organisasie of
inrigting ;

(¢) enige vrywillige vereniging, genoot-
skap of klub of organisasie gestig
vir padvinders of padvindsters of
vir die welvaart van of vir spele en
ontspanning van studente of skool-
kinders of om sulke kinders behulp-
saam te wees om die seekus of ander
plekke gedurende skoolvakansies
te besoek;

(d) enige fonds gestig vir die onthaal
of vermaak van armes of van die
pasiénte van enige hospitaal of
gestig of liefdadigheidsinrigting;

(e) die Transvaalse Munisipale Vereni-
ging;

(f) enige skietwedstryd;

(16) van tyd tot tvd aan enige van die

inrigtings genoem in subartikel (15) (a)
hiervan, enige munisipale diens koste-
loos toestaan en lewer of teen sulke
verminderde koste op die tariewe van
tyd tot tyd van krag, as wat die raad
dienstig mag ag;

(17) grond toeken of hulptoelaes skenk

aan—

(a) die Universiteit van Suid-Afrika of
enige 11n1ver51te1t of kollege ver-
bonde aan ’n universiteit volgens
wet in die Provinsie ingestel ;

(b) enige inrigting of diens in die
Provinsie, die opname waarvan
onder hoér onderwys behoorlik
kragtens enige wet verklaar is,

(¢) 'n skool, klas of mrlo'tmg wat in
die Provinsie opgerig, instandge-
hou of ondersteun word lngevolge

die Onderwyswet, 1907, of ’'n

wys1ging daarvan;
of vir die doel om enige kosinrigting
of koshuis in verband met enige van
voornoemde inrigtings wat nie van ’'n
private aard is nie, stig, uitbrei of in
stand hou, en beurse toeken om skoliere
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provide bursaries to assist in educating
and maintaining scholars and students
at any of the said institutions as well
as at any other university by law estab-
lished within the Union of South
Africa;

(18) let, sell, or in any other way alienate

or dispose of any movable or immov-
able property of the council, including
the granting of prospecting rights,
option contracts, and the alienation of
rights to minerals, precious and base
metals, and precious stones on town
lands in any way competent under and
subject to the provisions of the Precious
and DBase Metals Act, 1908, and any
amendment thereof, and the Precious
Stones Act, 1927, and any amendment
thereof, provided—

(a) that, except in the case of any
itmmovable property, as to which
special provision has been made by
law, and except in the case of
leases, other than leases of town
lands, not required to be notarially
executed under section twenty-nine
of the Transfer Duty Proclamation
(No. 8) of 1902, or any amendment
thereof, no sale, lease, or aliena-
tion of immovable property or the
alienation of any rights to
minerals, or the granting of any
prospecting or option contracts
shall take place or be effective until
the consent of the Administrator
has been obtained;

(b) that, except in the case of a lease
terminable by not more than three
months’ notice on either side, prior
to such sanction being obtained the
resolution of the councii to sell,
lease, or otherwise alienate or
dispose of immovable property or
to grant such contracts or leases
shall be published, at least once a
week, during three successive weeks
in one or mMore newspapers circu-
lating in the municipality, pro-
vided that in all cases of the aliena-
tion of the freehold of land, or of
the leasehold thereof for any period
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en studente aan enige van genocemde Ord. No.
inrigtings sowel as aan enige ander 17 van
universiteit wettiglik binne die Unie 1939.
van Suid-Afrika ingestel, te help L
opvoed en onderhou; Artikel 79.

(18) enige roerende of onroerende eiendom
van die raad verhuur, verkoop of op
ander wyse vervreem of van die hand
sit, insluitende die toekenning van pros-
pekteerregte, opsiekontrakte en die ver-
vreemding van regte op minerale, edele
en onedele metale en edelgesteentes op
dorpsgronde op enigerlel wyse in ooreen-
stemming met en kragtens die bepalings
van die Wet op KEdele en Onedele
Metale, 1908, en enige wysiging daar-
van, en die Wet op Edelgesteentes,
1927, en enige wysiging daarvan, met
dien verstande—

(a) dat, behalwe in die geval van enige
onroerende eiendom, waarvoor spe-
siale voorsiening by wet gemaak is,
en behalwe in die geval van ander
huurkontrakte -as huurkontrakte
van dorpsgronde, wat nie notarieel
voltrek hoef te word nie kragtens
artikel nege-en-twintig van die
Hereregte-proklamasie (No. 8) van
1902, of enige wysiging daarvan,
geen verkoop, verhuur of vervreem-
ding van onroerende eiendom of die
vervreemding van enige regte op
minerale, of die toekenning van
enige prospekteer- of opsiekontrakte
plaas mag vind of van krag sal
wees totdat die toestemming van
die Administrateur verkry is nie;

(b) dat, behalwe in die geval van ’n
huurkontrak wat met hoogstens
drie maande kennisgewing van
albei kante opgesé kan word, voor-
dat sodanige toestemming verkry
word, die besluit van die raad om
onroerende elendom te verkoop, te
verhuur, of andersins te vervreemd
of van die hand te sit of om sulke
kontrakte of huurkontrakte toe te
ken, minstens eenmaal per week vir
drie agtereenvolgende weke in een
of meer nuusblaaie wat in die muni-
sipaliteit sirkuleer, gepubliseer
moet word, met dien verstande dat
in alle gevalle van vervreemding
van die eiendomsreg van grond, of
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exceeding twenty years, publica-
tion of such resolution shall also
be made by a sufficient number of
conspicuous placards posted in on
or near the land which it is pro-
posed to alienate and such placards
shall be not less than double demy
in size and the headings shall be
in three-inch type;

(¢) that the nett proceeds received by

the council—

(i) from the sale of immovable
property;

(i1) from the granting of such
prospecting rights, options,
contracts and the alienation
of rights to minerals, preci-
ous and base metals, and
precious stones on town
lands;

(iii) from any alienation or letting
of land for the manufacture
of bricks and tiles or for
quarrying for any purpose;

(iv) arising from rights referred
to in section four of the
Town Lands Ordinance 1904
(Transvaal) or in respect of
similar rights derived under
any other law

gshall be used for the redemption
and extinction of debt incurred for
capital purposes and provided
further that where due provision
has been made for the redemption
of any debt such nett proceeds or
any balance thereof shall be used
for such capital expenditure as may
be approved by the Administrator
or where no debt exists such nett
proceeds shall be used for such
capital expenditure as the council
on a report from the finance com-
mittee may direct;

(d) that in selling ov leasing any

immovable property the counecil
may, with the consent of the
Administrator, make provision in
the conditions of sale or lease as to
the style, class or value of build-
ings to be erected thereon, and for
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van die huurpag daarvan vir enige Ord. No.
tydperk van meer as twintig jaar, 17 van
sodanige besluit ook gepubliseer 1939.
moet word deur ’n voldoende aan- —
tal duidelik sighare plakkate te be- Artikel 79.

vestig in of op of naby die grond
wat vervreemd gaan word en sulke
plakkate mag nie kleiner as dubbel-
demi wees nie en die opskrif moet
uit letters drie duim groot be-
staan;

(c) dat die netto-opbrengs wat die raad
ontvang het—

(1) uit die verkoop van onroerende
eiendom ;

(ii) uit die toekenning van sulke
prospekteerregte, opsies, kon-
trakte en die vervreemding
van regte op minerale, edele
en onedele metale, en edel-
gesteentes op dorpsgronde;

(iii) uit enige vervreemding of ver-
huur van grond vir die maak
van stene en teéls of om
daarop vir een of ander doel
uit te grawe;

(iv) uit regte vermeld in arti-
kel vier van die Transvaalse
Ordonnansie van 1904 op
Dorpsgronde, of uit derge-
like regte wat kragtens ’n
ander wet verkry is,

aangewend moet word vir die del-
ging en aflossing van skuld gemaak
vir kapitaaldoeleindes, en verder
met dien verstande dat waar be-
hoorlike voorsiening gemaak is vir
delging van enige skuld, sodanige
netto-opbrengs of enige saldo daar-
van aangewend moet word vir enige
kapitaaluitgawe wat die Adminis-
trateur goedkeur, of waar daar geen
skuld bestaan nie, moet sodanige
netto-opbrengs aangewend word vir
enige kapitaaluitgawe wat die raad
uit hoofde van ’n verslag van die
finansiéle komitee gelas;

(d) dat by die verkoop of verhuur van
enige onroerende eiendom, die raad,
met toestemming van die Adminis-
trateur, in die voorwaardes van ver-
koop of verhuur voorsiening kan
maak aangaande die boustyl, klas
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restricting the use of such property
solely to the purpose of residence
or business, and for restricting the
ownership or occupation thereof or
both by Europeans, coloured
persons, Asiatics or natives or
persons of any one or more of such
classes, and may insert in the title-
deeds or leases of any such property
the conditions necessary to give full
force and effect to such provisions
and restrictions;

(19) subject to the provisions of sub-section

(18) hereof and notwithstanding any-
thing to the contrary in the Townships
Act lease any land belonging to it for
such periods and on such conditions as
the council may deem fit;

(20) subject to the provisions of the Town-

ships Act establish townships on land
the property of the council;

(21) (a) subject to the provisions of any law

relating to townships or the registra-
tion of agricultural holdings, lay out
plots upon or otherwise sub-divide any
land belonging to the council for the
purposes of garden allotments, smail
holdings, or agricultural holdings;

(b) subject to the provisions of sub-section

(18) hereof, let, sell or otherwise
alienate or dispose of any such allot-
ments or holdings;

(¢) make, alter and revoke separate by-laws

applicable only to agricultural holdings
on any matter in respect whereof the
council is empowered under this Ordi-
nance or any proclamation issued there-
under to make by-laws;

(32) (a) lay out building plots upon or other-

wise sub-divide any land belonging to
the council for the purpose of housing
schemes for inhabitants of the munici-
pality or for the purpose of factory,
industrial business or workshop sites;
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of waarde van geboue wat daarop Ord. No.
opgerig word, en om die gebruik 17 van
van sodanige eiendom uitsluitlik 1939.
tot woon- of besigheidsdoeleindes —
te beperk, en om die eiendomsreg Artikel 79,

of bewoning daarvan of albei deur
blankes, kleurlinge, Asiate of natu-
relle of persone van een of meer
van hierdie klasse te beperk, en in
die eiendomsbewyse of huurkon-
trakte van enig sodanige gebou die
voorwaardes kan invoeg wat nodig
is om aan sulke voorwaardes en be-
perkings volle krag en uitvoering te
gee;

(19) met inagneming van die bepalings van
subartikel (18) hiervan en nieteenstaan-
de andersluidende bepalings in die
Dorpewet, enige grond wat aan hom
behoort, verhuur vir tydperke en op
voorwaardes wat die raad dienstig ag;

(20) met inagneming van die bepalings van
die Dorpewet, dorpe stig op grond wat
die eiendom van die raad is;

(21) (a) met inagneming van die bepalings
van enige wet wat betrekking het op
dorpe of die registrasie van landbou-
hoewes, persele aanlé op enige grond
wat aan die raad behoort of dit op ander
wyse onderverdeel, vir die doel van
tuinpersele, kleinhoewes of landbou-
hoewes ;

(b) met inagneming van die bepalings van
subartikel (18) hiervan, enige sulke
persele of hoewes verhuur, verkoop of
op ander wyse vervreemd of van die
hand sit;

(¢) afsonderlike verordeninge opstel, ver-
ander en herroep alleen toepaslik op
landbouhoewes oor enige saak ten op-
sigte waarvan die raad bevoegd is om
kragtens hierdie Ordonnansie of enige
proklamasie daaronder uitgevaardig,
verordeninge op te stel;

(22) (a) boupersele aanlé op enige grond wat
aan die raad behoort of dit op ander
wyse onderverdeel, vir die doel van
woningskemas vir inwoners van die
munisipaliteit of vir die doel van ter-
reine vir fabrieke, industrieé, besighede
of werkplekke;
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. No. (b) subject to the provisions of sub-
07rgf 1939. section (18) hereof, let, sell, donate or
in any other way alienate or dispose of
any such plots or sub-divisions of land

._ 79. . .
Section and buildings thereon;

(23) lay out on lands under its control either
within or outside the municipality such
areas’ for coloured persons as may be
deemed desirable, provided that no such
area shall be established within the
area of jurisdiction of any other local
authority without the consent of such
local authority;

(24) with the consent of the Administrator
acquire by voluntary purchase, or hire
any land, right of way, water-right or
any other property or servitude within
or without the municipality which may
be necessary for the purposes of this
Ordinance, provided that the Adminis-
trator’s consent shall not be necessary
where no consideration or merely
nominal consideration passes in respect
of such acquisition or hiring;

(25) with the consent of the Administrator
acquire any land for disposal by sale,
lease, donation or otherwise and on such
terms as the council may decide to any
person for the purpose of carrying on
thereon any work or trade of an offen-
sive nature which the council is em-
powered to license;

(26) establish, erect and maintain dipping
tanks, and make charges in connexion
therewith;

(27) establish, erect and maintain public
lavatories, closets and urinals, above or
below ground, and make charges in
connexion therewith;

(28) subject to the approval of the Adminis-
trator—

(a) erect and maintain dwelling-houses
with their appurtenant outbuild-
ings on plots or sub-divisions of
land referred to in sub-section (22)
and in areas mentioned in sub-
section (23) hereof;

(b) convert buildings into dwelling-
houses and alter, enlarge, repair
and improve the same:
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(b) met inagneming van die bepalings van Ord. No.
subartikel (18) hiervan, enige sulke 17 van
persele of onderverdelings van grond en 1939.
geboue daarop verhuur, verkoop, skenk —
of op ander wyse vervreemd of van die Artikel 79,
hand sit;

(23) op gronde onder sy beheer hetsy binne
of buite die munisipaliteit enige ge-
biede aanlé vir kleurlinge wat wenslik
geag word, met dien verstande dat
geen sodanige gebied ingestel mag word
binne die regsgebied van enige ander
plaaslike bestuur sonder toestemming
van sodanige plaaslike bestuur nie;

(24) met toestemming van die Administra-
teur deur vrywillige aankoop of huur
enige grond, reg-van-weg, waterreg, of
enige ander eiendom of servituut binne
of buite die munisipaliteit aanskaf, wat
vir die doeleindes van hierdie Ordon-
nansie nodig mag wees, met dien ver-
stande dat die toestemming van die
Administrateur nie nodig is waar geen
vergoeding of slegs nominale vergoe-
ding gegee word vir sulke aanskaffing
of huur nie;

(25) met toestemming van die Administra-
teur enige grond aanskaf vir verkoop,
verhuur, skenking of andersins en op
voorwaardes wat die raad bepaal,
aan enige persoon vir die doel om
daarop enige werk of bedryf van ’n
hinderlike aard wat die raad bevoegd
is om te lisensieer, uit te oefen;

(26) dipbakke oprig, bou en in stand hou,
en in verband daarmee gelde hef;

(27) publieke wasplekke, klosette en urinoirs
bo of onder die grond, oprig, bou en

in stand hou, en in verband daarmee
gelde hef;

(28) onderworpe aan die goedkeuring van
die Administrateur—

(a) woonhuise met daartoe behorende
bygeboue bou en in stand hou op
persele of onderverdelings van
grond vermeld in subartikel (22)
en in gebiede genoem in subartikel
(23) hiervan;

{b) geboue in woonhuise verander en
hulle verbou, vergroot, repareer en
verbeter;
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(c) make advances of money on the
security of immovable property for
the purpose of enabling persons
resident in the municipality (in-
cluding officers or servants of the
council) to acquire land and/or to
erect dwelling houses, and recover
such advances with interest there-
on by instalments, or otherwise as
the council may in its discretion
arrange with any person to whom
an advance is made; provided that
dwelling-houses proposed to be
built by the council with borrowed
money shall be built by contract
after tenders have been invited;

(29) establish, acquire, construct, equip and

carry on either within or outside the
municipality works for the manufac-
ture of bricks and tiles dispose of and
deal in the products of such works
whether within or outside the muniei-
pality and do all such things as may
be incidental to such manufacture;

(30) establish, erect, maintain and carry on

kaffir eating-houses;

(31) pay the medical or funeral expenses of

any person employed by the council
who suffers injury or dies as the result
of an accident arising out of or in the
course of his employment or as a result
of illness contracted in consequence of
such employment;

(32) (a) in cases where no pension, provident

or benevolent fund has been established
grant from its revenue pensions or
gratuities to officers or servants of the
council on their retirement from the
council’s service or otherwise, and to
the widows or dependents of deceased
officers and servants of the council;

(b) maintain, contribute to and regulate

any superannuation fund established
under the provisions of sub-section (33)

of section seventy-nine of Ordinance 11
of 1926;

(33) incur all expenditure necessary for the

carrying out of any purpose of this
Ordinance or any amendment thereof
which the council is authorized to carry
out, or of any purpose not specially
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(c) voorskotte in geld met onroerende Ord. No.
eiendom as sekuriteit verleen vir 17 van
die doel om persone in die munisi- 1939.
paliteit woonagtig (met inbegrip T
van beamptes of dienaars van die Artikel 79.

raad) in staat te stel om grond aan
te skaf en/of woonhuise op te rig,
en sulke voorskotte met rente daar-
op paalementsgewyse invorder, of
op ander wyse al na die raad na
goeddunke mag reél met enige
persoon aan wie 'n voorskot verleen
is; mits die woonhuise wat die
raad voornemens is om te bou, per
kontrak gebou word nadat tenders
gevra is;

(29) werke vir die vervaardiging van bak-
stene en teéls oprig, verkry, bou, uitrus
en bestuur hetsy binne of buite die
munisipaliteit, die produkte van sulke
werke hetsy binne of buite die munisi-
paliteit van die hand sit of daarin
handel dryf en alle dinge doen wat met
sodanige vervaardiging gepaard gaan;

(30) kaffereethuise oprig, bou, in stand hou
en bestuur;

(31) die mediese of begrafniskoste betaal van
enige persoon in diens van die raad wat

beserings opdoen of sterf ten gevolge
van 'n ongeval wat hom oorkom tydens
of as gevolg van sy werk of as gevolg
van siekte opgedoen ten gevolge van
sodanige diens;

(32) (a) in gevalle waar geen pensioen-, voor-
sorgs- of weldadigheidsfonds ingestel is
nie, uit sy inkomste pensioene of grati-
fikasies verleen aan beamptes of
dienaars van die raad by aftreding uit
die diens van die raad of andersins, en
aan die weduwees of afhanklikes van
oorlede beamptes en dienaars van die
raad ;

(b) ’n pensioenfonds ingestel ingevolge die
bepalings van subartikel (33) van
artikel nege-en-sewentig van Ordon-
nansie No. 11 van 1926, in stand hou,
daartoe bydra en reélings tref in ver-
band daarmee;

(33) alle uitgawes aangaan wat nodig is vir
die wuitvoering van enige doel van
hierdie Ordonnansie of enige wysiging
daarvan, wat die raad gemagtig is om
uit te voer, of van enige doel waarvoor

Digitised by the University of Pretoria, Library Services, 2016.



182 LocaL (GOVERNMENT.

Ord. No. provided for in this Ordinance which
17 of 1939. the Administrator may determine to be

— a purpose incidental to the exercise by
Section 79. the council of its powers and duties

under this Ordinance, including a
reasonable amount of travelling and
personal expenses of councillors and
officers while on the business of the
council :

(34) grant to councillors passes entitling
them to travel without payment on
municipal vehicles providing public
transport;

(35) pay its subscription to the Transvaal
Municipal Association and the reason-
able travelling and personal expenses
of its representatives incurred in
attending meetings of any conference
or of the executive committee of the
sald Association:

(36) lay out and adorn any square or open
space the property of or vested in the
council under section sizty-three hereof
by any architectural or other scheme of
ornamentation including statues, foun-
tains, or other structures;

(37) establish, erect, and maintain public
crematoria, mortuaries, and public
weighing machines, and make such
charges in connexion therewith as may
be fixed by by-law;

(38) acquire, equip, and maintain boats and
boating establishments, and make
charges in connexion therewith;

(39) establish, erect, maintain, and carry on
municipal slaughter-houses, and make
charges in connexion therewith;

(40) establish and maintain one or more fire
brigades and ambulances, and make
charges for the service of such brigades
and ambulances and for water used at
fires and contract with any neighbour-
ing local authority for mutual assistance
in case of fires and carry out the terms
of any such contract;

(41) purchase or hire or keep for public use
stud animals, such as stallions, jack-
asses, bulls, rams, boars, or he-goats,
and make and regulate charges in con-
nexion therewith;
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in hierdie Ordonnansie nie spesiaal Ord. No.
voorsiening gemaak is nie wat die 17 van
Administrateur vasstel as ’'n doel 1939.
wat gepaard gaan met die uitoefening —
deur die raad van sy bevoegdhede en Artikel 79.

pligte kragtens hlerdle Ordonnansw,
met 1nbegr1p van ’'n redelike bedrag
aan reiskoste en persoonlike onkoste
van raadslede en beamptes terwyl hulle
vir die raad werksaam is;

(34) aan raadslede passe verleen wat hulle
die reg gee om kosteloos in munisipale
voertuie bestem vir publieke vervoer, te
reis;

(35) sy ledegeld betaal aan die Transvaalse
Munisipale Vereniging en die billike
reis= en persoonlike onkoste van sy
verteenwoordigers wat hulle aangaan
om vergaderings van enige konferensie
of van die uitvoerende komitee van die
genoemde vereniging by te woon;

(36) enige plein of oop ruimte wat aan die
raad behoort of waarvan die eiendoms-
reg by die raad kragtens artikel drie-
en-sesttg hiervan berus, aanlé en ver-
sier deur enige boukundige of ander
skema van versiering met inbegrip van
standbeelde, fonteine of ander bou-
werk ;

(37) publieke krematoriums, lykhuise en
publieke weegmasjiene oprig, bou en
in stand hou, en by verordening enige
gelde in verband daarmee hef;

(38). bote en bootinrigtings verkry, uitrus en
in stand hou en in verband daarmee
gelde hef;

(39) munisipale slaghuise oprig, bou, in
stand hou en bestuur en in verband
daarmee gelde hef;

(40) een of meer brandwere en ambulanse
oprig en in stand hou en gelde hef vir
die dienste van sulke brandwere en
ambulanse en vir water gebruik by
brande en ’n kontrak met ’n naburige
plaaslike bestuur sluit vir onderlinge
hulp in gevalle van brand, en aan die
terme van sodanige kontrak uitvoering
gee;

(41) aanteeldiere, soos hingste, donkie-
hingste, bulle, ramme, beervarke of
bokramme aankoop of huur of aanhou
vir publieke gebruik en in verband
daarmee gelde hef en bepaal;
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(42) incur a reasonable amount of expendi-
ture necessary for public entertainment;

(43) (1) establish, acquire, erect, construct,
maintain, assist, promote, and carry
on—

(a) public libraries, museums, theatres,
lecture rooms, and lectures or per-
formances in connection with such
places;

(b) botanical and zoological gardens;

(¢} public baths and wash-houses, and

make charges in connexion therewith;

() decide that the general management

regulation and control of institutions
mentioned in paragraphs (a) and (b)
established by the council shall be
vested in and exercised by such com-
mittee as such council may from time
to time appoint the members whereof
need not be members of the council
anything to the contrary in this Ordi-
nance notwithstanding;

(44) establish, maintain, carry on, or contri-
bute to bands for musical performances
in public places or municipal halls, and
generally provide musical entertain-
ments in such places or halls, and make
charges in connexion therewith:

(45) establish, erect, construct, equip, and
maintain boarding-houses or hostels
attached to or 1n connexion with
educational institutions;

(46) by order in writing under the hand of
the town clerk require the owner of any
land abutting upon any public place
within the municipality to do any of
the following acts—

(i) to remove or trim trees or hedges
overhanging or encroaching on
any street or other public place
or growing at the corner of two
streets, or to remove any ob-
stacle or obstruction to visibility
other than buildings or struc-
tures in respect of which the
council requires a plan to be
lodged under its building by-
laws, where the council is of
opinion that removal or trim-
ming is necessary to prevent—

injury to any street or public
place;
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(42) ’n redelike bedrarr aan uitgawes maak Ord. No.
wat nodig is vir pub‘heke Vermaaklik- 17 van
heid; 1939,

(43) (1) (@) publieke biblioteke, museums, Artikel 79.

teaters, voorlesingkamers, en
lesings of vertonings in ver-
band met sulke plekke;

(b) blom- en dieretuine;

(¢) publieke baddens en washuise;
stig, verkry, oprig, bou, in stand hou,
ondersteun, bevorder en bestuur en in
verband daarmee gelde hef;

(2) besluit dat die algemene bestuur,
reéling en beheer van 1nrigtings genoem
in paragrawe (a) en (b) deur die raad
ingestel, oorgedra en uitgeoefen word
op en deur 'n komitee wat die raad van
tyd tot tyd benoem, waarvan die
lede geen raadslede hoef te weés nie
nieteenstaande andersluidende bepa-
lings in hierdie Ordonnansie;

(44) korpse vir mUSlekUItVoelanS op publieke
plekke of in munisipale sale oprig, in
stand hou, bestuur of daartoe by dra en
in die algemeen muswkultvoerlnws
verskaf op sulke plekke of in sulke sale,
en daarvoor gelde hef;

(45) losies- of koshuise verbonde aan of in
verband met onderwysinrigtings stig,
oprig, bou, uitrus en in stand hou;

(46) per skriftelike order wat deur die stads-
klerk onderteken is, van die eienaar van
enige grond wat grens aan enige
publieke plek binne die munisipaliteit
eis om enige van die volgende hande-
linge te verrig—

(1) bome of heinings te verwyder of te
snoei wat oor enige straat of ander
publieke plek hang of daarop
inbreuk maak of op die hoek van
twee strate groei of enige ver-
sperring of iets wat die gesig ver-
hinder, te verwyder behalwe ge-
boue of ander strukture ten
opsigte waarvan die raad verlang
dat 'n plan kragtens sy bouver-
ordeninge ingelewer moet word,
waar die raad van oordeel is dat
verwydering of snoeiing nodig is
tot voorkoming van—

beskadiging van enige straat
of publieke plek;
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Ord. No. obstruction  or danger to
17 o£ 1939. traffic;
Secti;l- 9. obstruction to any furrow,

ditch or drain belonging to
the street;

or to permit an uninterrupted
view necessary for the safety of
trafic approaching any inter-
gection; provided that an owner
shall not be required to trim any
such trees or hedges to a height
of less than three feet from the
ground ;

(i1) to cut down and remove all ob-
structions to traffic or drainage
along the whole frontage of land
occupied or owned by him.

provided that—

(a) Within ten days after service of
the order, such owner may apply
to the magistrate for institution
of an inquiry for the purpose of
determining whether the order
should or should not be set aside.

(b) After due investigation, the
magistrate, whose decision shall
be final, shall determine whether
the order should or should not
be set aside, and in the former
case the order shall be deemed
to be vnid.

(c) In the case of an order which is
not set aside as aforesaid, if the
owner fails to do any such act in
compliance therewith within one
month from the service thereof,
or where an inquiry has been
held by the magistrate as afore-
said; then within one month
after the date upon which the
magistrate’s decision was given,
he shall be liable to a fine not
exceeding one pound (£1) for
every day thereafter during
which such failure continues and
the council may enter on the
land and do such act and recover
the cost from him.
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belemmering van of gevaar vir Ord. No.
verkeer; 17 van

. . 1939.
verstopping van enige voor,
sloot of ricol wat tot die .
straat behoort; Artikel 79.

of tot verkryging van ’n onbe-
lemmerde uitsig nodig vir die
veiligheid van verkeer wat ’'n
kruising nader; met dien ver-
stande dat van geen eienaar
verels mag word om enige sulke
bome of heinings te snoei tot ’n
hoogte van minder as drie voet
van die grond nie;

(ii) al die belemmerings vir die ver-
keer of verstopping van die rio-
lering langs die hele voorkant
van die grond wat hy bewoon of
wat sy eiendom 1is, af te kap en
te verwyder,

met dien verstande dat—

(a) bedoelde eienaar binne tien dae
na diening van die order, by die
magistraat aansoek kan doen dat
’n ondersoek ingestel word om te
bepaal of die order al dan nie
opgehef behoort te word.

(b) Na behoorlike ondersoek moet die
magistraat, wie se beslissing
finaal is, bepaal of die order al
dan nie opgehef behoort te word
en in eersgenoemde geval word
geag dat die order nietig is.

/

(c) In die geval van ’n order wat nie,
soos voormeld, opgehef is nie.
staan die eienaar, as hy versuim
om enige sodanige handeling tot
nakoming daarvan te verrig
binne een maand vanaf diening
daarvan, of waar ’n ondersoek
deur die magistraat soos voor-
meld ingestel is, dan binne een
maand na die datum waarop die
beslissing van die magistraat
gegee is, bloot aan ’n boete van
hoogstens een pond (£1) vir
elke dag daarna waarop be-
doelde versuim voortduur, en
kan die raad die grond betree en
bedoelde handeling verrig en die
koste van hom invorder.
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Ord. No. (d) The said cost shall be a charge
17 of 1939. upon the land and may be

— recovered as rates are recoverable
Section 79. under the Local Authorities

Rating Ordinance 1933 and any
amendment thereof.

(47) sell all by-products whether within or
outside the municipality resulting from
the carrying on of any works or under-
takings which the council is authorized
to carry on;

(48) promote and oppose legislation in the
interest of the municipality;

(49) erect, construct, maintain and carry on
advertising hoardings on property be-
longing to or vested in the Council and
make charges in connection therewith;

(b0) make, establish, acquire, conduct, main-
tain, work and carry on stone, clay and
gravel pits and quarries within or out-
side the municipality and dispose of the
products of such pits and quarries
within or outside the municipality at
such prices and charges as the council
may by resolution from time to time
fix and determine;

(51) establish, maintain, assist, promote,
carry on and administer a bursary loan
fund from which loans may be granted
or advances made to approved students
at any of the educational institutions
mentioned in sub-section (17) subject to
such conditions as may be prescribed by
by-law;

(52) generally and in addition to the powers
granted in this section, with the
approval of the Administrator, do all
things necessary or expedient for the
proper carrying out of the powers and
duties imposed by this Ordinance or
any other law.

Save as in this Ordinance excepted all
charges authorized by this section shall be
regulated by by-law.
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(d) Bedoelde koste is 'n las op die Ord. No.
grond en kan ingevorder word as 17 van
belastings invorderbaar kragtens 1939,
die ,, Plaaslike-Bestuur-Belas- —
tingordonnansie, 1933 ’, en Artikel 79,

enige wysiging daarvan,

(47) alle byprodukte hetsy binne of buite die
munisipaliteit verkoop wat voortvloei
uit die uitvoering van enige werke of
ondernemings wat die raad gemagtig is
om te bestuur;

(48) wetgewing bevorder en teégaan in die
belang van die munisipaliteit;

(49) advertensieborde oprig, maak, in stand
hou en gebruik op eiendom wat aan die
raad behoort of waarvan die eiendoms-
reg by die raad berus, en in verband
daarmee koste hef;

(b0) steen-, klei- en gruisgate en -groewe
binne of buite die munisipaliteit maak,
oprig, verkry, bestuur, in stand hou,
ontgin en voortsit en die voortbrengsels
van sulke gate en steengroewe verkoop
vir gebruik binne of buite die munisi-
paliteit teen pryse en tariewe wat die
raad van tyd tot tyd by besluit bepaal
en vasstel;

(51) ’n beursleningsfonds stig, in stand hou,
ondersteun, bevorder, bestuur en beheer
waaruit lemngs of voorskotte aan goed-
gekeurde studente aan een of ander van
die onderwysinrigtings vermeld in sub-
artikel (17), toegeken kan word, be-
houdens die voorwaardes wat by ver-
ordening voorgeskryf word;

(b2). oor die algemeen en behalwe die be-
voegdhede by hierdie artikel verleen,
met goedkeuring van die Administra-
teur alle dinge doen wat nodig en
dienstig is vir die behoorlike uitvoering
van die bevoegdhede en pligte opgelé
kragtens hierdie Ordonnansie of enige
ander wet.

Behalwe waar in hierdie Ordonnansie
daarop ’n uitsondering gemaak is, moet alle
heffings by hierdie artikel gemagtig, by ver-
ordening vasgestel word.
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Ord. No. By-law 80. The council may from time to time
17 of 1939. P°"*™  make, alter, and revoke by-laws for all or any
of the following purposes, namely—

(1) for regulating any of the things which
the council is empowered under this
Ordinance or any proclamation issued
thereunder to do, establish, maintain,
or carry on, and the charges to be made
in respect thereof, except as regards
pounds;

(2) for regulating the proceedings of the
council and the duties and privileges of
their officers and servants, and pre-
gerving order at council meetings in-
cluding the power to suspend and
exclude a member who disregards the
authority of the chair or wilfully
obstructs the business of the council;
and for prohibiting, restricting, and
regulating the publication and dis-
closure of the council’s documents and
records and the proceedings of any com-
mittee of the council or a committee of
the whole council, and for punishing by
suspension a member of the council who
is guilty of a breach thereof;

(3) for establishing, maintaining, and com-
pelling the use of any sanitary service
which the council is authorized to carry
out or regulate, or which may be estab-
lished by virtue of any powers vested in
the council for the removal and destruc-
tion of or otherwise dealing with night-
soil, urine, slops, rubbish, carcasses of
dead animals and refuse of all kinds and
for fixing the charges to be made in
respect thereof:

(4) (a) for keeping public places clean and
free from filth, rubbish, or refuse, and
for prohibiting persons from throwing,
dropping or depositing any filth,
rubbish, glass, tins, paper, dead
animals, waste or flushing water or
other refuse, liquid or solid, on or in
any street, road, bridge, thoroughfare,
open space, vacant stand, vacant erf,
spruit or water-course, or from causing
or allowing any such liquid to flow into
any such place and for regulating or
prohibiting the bathing or washing of
persons, animals, or things in any sucb
place:

Digitised by the University of Pretoria, Library Services, 2016.



PraAsvikE BESTUUR. 191

80. Die raad kan van tyd tot tyd verorde- Bovoegd-  Ord. No.
ninge uitvaardig, verander en herroep vir alle hede insake 17 van
of enige van die volgende - doeleindes, ninge. 1939,

naamlik—

(1) om enige van die dinge te reél wat die
raad kragtens hierdie Ordonnansie of
enige proklamasie daaronder uitge
vaardig, bevoegd i1s om te doen, op te
rig, in stand te hou of te onderneem en
om die gelde wat ten opsigte daarvan
gehef word, behalwe wat skutte aan-
gaan, te reél;

(2) om die verrigtings vau die raad en die
pligte en voorregte van sy beamptes en
dienaars te reél, en die orde op raads-
vergaderings te handhaaf insluitende
die bevoegdheid om ’n lid te skors en
uit te sluit wat die gesag van die stoel
minag of die werksaamhede van die
raad moedswillig verhinder; en om die
publikasie en openbaarmaking van die
dokumente van die raad en die stukke
en verrigtings van enige komitee van
die raad of ’n komitee van die gehele
raad te verbied, te beperk en te reél,
en deur skorsing 'n lid van die raad te
straf wat skuldig is aan ’n oortreding
daarvan;

(3) om enige gesondheidsdiens in te stel, in
stand te hou en die gebruik daarvan te
verplig, wat die raad gemagtig is om
te bestuur of te reél, of wat mag inge-
stel word kragtens enige bevoegdhede
aan die raad toegeken vir die ver-
wydering of verniletiging van of op
ander wyse handel met nagvuil, urine,
vuilwater, afval, karkasse van dooie
diere en vuilnis van enige aard en die
koste vas te stel wat daarvoor gehef
word ;

(4) (a) om openbare plekke van vuil, vuil-
nis of afval skoon te hou, en om persone
te verbied om enige vuil, vuilnis, glas,
blikke, papier, dooie diere, was- en
vuilwater of ander vloeibare of vaste
afval op of in enige straat, pad, brug,
deurgang, oop ruimte, vakante stand-
plaas, vakante erf, spruit of waterloop
te gooi, te laat val en te deponeer, of
om enige sodanige vloeistof te laat
afloop in enig sodanige plek, en die bad
en was van persone, diere of dinge in
enig sodanige plek te verbied of te
reél;
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Ord. No. (b) for compelling owners and occupiers
17 of 1939 to keep their premises clean and free

— from filth, debris, rubbish, glass, paper,
Section 80. rags, tins, lumber, weeds or under-

growth which in the opinion of the
council is unsightly or is likely to be-
come a nuisance or injurious to health
or to cause annoyance to inhabitants of
the neighbourhood;

(5) (a) for preventing the use or misuse and
securing the closing of cesspools, and
for compelling and regulating the pro-
vision, construction, position, screening,
use, cleansing, and repair of, and for
preventing damage to earth-closets,
water-closets, privies, ashpits, ashbins,
urinals, sinks, fixed baths and fixed
basins, waste pipes, drains, and slop
tanks in connexion with buildings;

(b) for compelling on any premises the
provision and suitable siting of closets
for the exclusive use of Europeans and
non-Europeans, respectively, employed
or resident on the premises;

(6) for the prohibition, removal or abate-
ment and the prevention of recurrence
of nuisances, for enabling the council
to serve notices either upon the author
of a nuisance or upon the owner or
occupier of the premises on which the
nuisance exists or has existed and is
liable to recur; requiring the doing of
such work (with or without specifying
the nature thereof) within a reasonable
time to be specified in the notice as is
necessary for the removal or abatement
and the prevention of recurrence of the
nuisance and for providing that non-
compliance with any such notice shall
be an offence, and further for enabling
the council to do such work at the
expense of the person who has failed
to comply with the notice, provided
that where the nuisance arises from a
want or defect of a structural character
the notice shall be served on the owner
of the premises; provided further that
the by-laws may provide that, in any
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(b) om eienaars en bewoners te verplig om Ord. No.
hulle eiendomme sindelik en vry te hou 17 van
van vuil, afval, vuilnis, glas, papier, 1939.
vodde, blikkies, rommel, onkruid of —
kreupelhout wat na oordeel van die Artikel 80.

raad onooglik is of bes moontlik 'n oor-
las of nadelig kan word vir die gesond-
heid, of ergernis kan veroorsaak aan die
bewoners van die buurte;

(5) (a) om die gebruik of misbruik te voor-
kom en die sluiting te verseker van
sinkputte, en die voorsiening, bou,
ligging, afskorting, gebruik, skoon-
maak en repareer van aardprivate,
waterklosette, private, asputte, asbakke,
urinoirs, bakke, vaste baddens en vaste
wasbakke, vuilwaterpype, riole en vuil-
watertenks in verband met geboue te
verplig en te reél en skade daaraan te
voorkom ;

(b) om op enige perseel die verskaffing, en
die bou op ’'n geskikte plek, van gemak-
huisies vir die uitsluitlike gebruik van
onderskeidelik blankes en nie-blankes
wat op die perseel werk of woon, ver-
pligtend te maak;

(6) om oorlaste te verbied, verwyder of
laat ophou en die herhaling daarvan te
voorkom, om die.raad in staat te stel
om hetsy op die veroorsaker van ’n oor-
las of op die eienaar of bewoner van die
perseel waarop die oorlas bestaan,
bestaan het en weer sou kan bestaan,
kennisgewings te dien waarin gevorder
word dat die werk (met of sonder ’'n
opgawe van die aard daarvan) wat
nodig is om die oorlas te verwyder, laat
ophou en te voorkom dat dit herhaal
word, binne ’n redelike tyd wat in die
kennisgewing gemeld word, gedoen
moet word, en om voorsiening te maak
dat die nie-nakoming van so’n kennis-
gewing ’'n oortreding is, en voorts om
die raad in staat te stel om sodanige
werk te verrig op koste van die persoon
wat versuim het om die kennisgewing
na te kom, met dien verstande dat waar
die oorlas ontstaan het uit ’n gebrek of
fout van ’n boukundige aard, die
kennisgewing op die eienaar van die
perseel gedien moet word; met .dien
verstande verder dat die verordeninge
kan bepaal dat, in enige geval waar
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Ord. No. case where it appears that a nuisance
17 of 1939. existing within a municipality is wholly

— or partly caused by some act or default
Section 80. outside the municipality, proceedings

may be taken against any person 1n
respect of such act or default in the
same manner and with the same inci-
dents and comsequences as if the act or
default were wholly inside the munieci-
pality;

(7) for securing the proper construction of
and regulating stables, cowsheds,
animal kraals, fowl-houses and for pre-
venting the keeping of any animals on
premises which are not constructed in
accordance with the council’s by-laws
or are so constructed or so situated that
such animals if kept thereon are in the
opinion of the council likely to cause a
nuisance or injury to health, and for
enabling the council or a  committee
thereof to prohibit the keeping of swine
or any other animals on any premises
which the medical officer of health
certifies to be so situated as to be unfit
for the purpose;

(3) for prohibiting the erection of buildings
or the conversion of existing buildings
for use as stables or cowsheds for
trading purposes in residential areas
and for defining areas where such build-
ings may or may not be erected or used;

(9) (a) for ascertaining the existence and
cause of any nuisance arising from any
drain, closet, cesspool, water supply,
sink, trap, syphon, pipe, or other work
or apparatus connected therewith, and
for remedying the same and recovering
the expenses incurred by the council in
respect thereof, and to regulate the
liability and penalty for nuisance in
any yard or sanitary convenience used
in common by the occupiers of two or
more separate dwellings or by different
tenants of the same building;

(b) for regulating, controlling, or pro-
hibiting the construgtion or use of septic
tanks, vacuum tanks and filter installa-
tions or other works for the disposal of
sewage on or from private property;
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dit blyk dat 'n oorlas wat binne:’n Ord. No.
munisipaliteit bestaan, geheel of ge- 17 van
deeltelik veroorsaak 1is deur een of 1939.
ander handeling of versuim buite die

munisipaliteit, 0“eregtehke stappe ge- Artikel 80.

doen kan word teen enige persoon ten
opsigte van sodanige handehng of ver-
suim, op dieselfde wyse en met dieselfde
vestiging en gevolg asof die handeling
of versuim heeltemal binne die munisi-
paliteit was;

(7) om die behoorlike bou van stalle, koei-
stalle, veekrale, hoenderhokke te ver-
seker en dit te reél en om te belet dat
diere aangehou word op persele wat nie
gebou is ooreenkomstig die verorde-
ninge van die raad nie of wat so gebou
of geleé is dat as sulke diere daar gehou
word hulle na mening van die raad
waarskynlik ’n oorlas of skadelik vir
die gesvondheid sal wees, en om die
raad of 'n komitee daarvan in staat te
stel om te belet dat varke of enige
ander diere gehou word op persele wat
volgens verklaring van die geneeskun-
dige gesondheidsbeampte so geleé is dat

hulle vir die doel ongeskik is;

(8) om die oprigting te verbied van geboue
of die verandering van bestaande
geboue vir gebruik as stalle of koei-
stalle vir handelsdoeleindes in woon-
gebiede en gebiede aan te wys waar
sulke geboue al of nie opgerig of ge-
bruik mag word;

(9) (a) om die bestaan en oorsaak te onder-
soek van enige oorlas wat veroorsaak
word deur riole, private, sinkputte,
watervoorrade, bakke, valle, hewels,
pype, of ander werk of apparaat daarmee
verbonde, om daarin verbetering aan te
bring en die koste wat die raad in ver-
band daarmee maak, in te vorder en om
die aanspreekhkheld en straf vas te
stel vir 'n oorlas in of op enige agter-
plaas of sanitére gemak gesamentlik
gebruik deur die bewoners van twee of
meer verskillende geboue of deur ver-
skillende huurders van dieselfde gebou;

(b) om die bou of gebruik van septiese
tenks, vakuiimtenks en filtreerwerke of
ander werke vir die afvoer van riool-
vuil op of van private eiendom te reél,
beheer of te verbied;
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Ord. No. (10) for preserving and safeguarding the
17 of 1939. public health;
Section 80. (11) for preventing the outbreak and spread

ot infectious or contagious diseases, for
declaring what diseases are notifiable
for compelhng the notification of such
diseases for compelling the removal of
persons suffering from any such disease
to suitable hospitals or places of segre-
gation and their detention and treat-
ment therein where, in the opinion of
the medical officer of health, such
removal, detention and treatment are
necessary either for the protection of
the public health or by reason of the
insufficiency or unsuitability of the
patients’ lodging or accommodation, for
regulating and enforcing quarantine
and the disinfection of persons, places
or things, and for authorizing the
seizure and detention and ensuring the
destruction (when mnecessary in the
opinion of the medical officer of health)
of articles which are infected or have
been exposed to the risk of infection,
upon payment of compensation to the
owner thereof, such amount to be fixed
by agreement or arbitration;

(12) for compelling the giving of any infor-
mation or the production of any docu-
menlary or other evidence required for
the purpose of tracing the source and
preventing the spread of infection, for
requiring the closing of schools or trade
premises or places of public entertain-
ment or any place where members of
the public congregate which are sus-
pected of being or are likely to become
sources of infection, and for prohibat-
ing persons who are or are suspected of
being or are likely to become infected
from carrying on any trade or busi-
ness or engaging in any occupation
which may cause the spread of an in-
fectious or contagious disease;

(13) for requiring any person arriving in the
municipality within fifteen days of
leaving any district infected or sus-
pected of being infected with plague,
cholera, or yellow fever or within fif-
teen days of landing in South Africa
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(10) om die volksgesondheid te handhaaf en Ord. No.
te beskerm; 17 van
1939.

(11) om die uitbreek en Vlglrsl})reidirl;g van
besmetlike of aansteeklike siektes te .
voorkom, om te verklaar watter siektes Artikel 80,
aangegee moet word, om die aangifte
van sulke siektes verpligtend te maak,
om die verwydering verpligtend te
maak van persone wat lydende is aan
enig sodanige siekte na geskikte hospi-
tale of afsonderingsplekke en hulle
aanhouding en behandeling daarin
waar na oordeel van die geneeskundige
gesondheidsbeampte sodanige verwyde-
ring, aanhouding en behandeling nodig
1s hetsy tot beskerming van die volks-
gesondheid of omrede van die ontoe-
reikendheid of ondoelmatigheid van
die losies- of woonplek van die pasiént,
om die kwarantyn en ontsmetting van
persone, plekke of dinge te reél en toe
te pas en om die inbeslagneming en
aanhouding (waar na mening van die
geneeskundige gesondheidsbeampte dit
nodig is) van artikels wat besmet is of
aan besmetting blootgestel was, te
raagtig en die vernietiging daarvan te
verseker, teen betaling van vergoeding
aan die eienaar daarvan, sodanige
bedrag by ooreenkoms of arbitrasie vas-
gestel te word;

(12) om die verstrekking van enige inligting
of die oorlegging van enige dokumente
of ander getulenis te verplig wat nodig
is vir die doel om die bron van besmet-
ting op te spoor en die verspreiding
daarvan te voorkom, om die sluiting te
verels van skole of handelspersele of
plekke van publieke vermaaklikheid of
enige plek waar lede van die publiek
byeenkom, waaromtrent vermoed word
dat hulle bronne van besmetting is of
mag word, en om persone wat besmet
is of van wie vermoed word dat hulle
besmet is of mag word, te verbied om
enige beroep of besigheid uit te oefen
of iets te doen wat die verspreiding
van 'n besmetlike of aansteeklike siekte
kan veroorsaak;

(13) om enige persoon wat in die munisipali-
teit aankom binne vyftien dae van ver-
trek uit enige distrik wat besmet is of
na vermoede besmet is met pes, kolera
of geelkoors of binne vyftien dae na hy
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Ord. No. from any ship or aeroplane so infected
17 of 1939. or suspected of being so infected, or

— from any ship or aeroplane which has
Section 80. within ten days prior to his landing

cleared from or touched at any port so
infected or suspected of being so in-
fected to report to the medical officer of
health his name and place of residence
within the municipality;

(14) (a) for prohibiting and preventing the
introduction into the municipality, the
possession, sale or offering for sale for
the purpose of human consumption or
the handling (otherwise than for the
purposes of destruction) of diseased
animals, diseased meat, fish, or other
articles of food or drink unfit for the
use of man;

(b) for authorizing the seizure and en-
suring the destruction (when necessary
in the opinion of the medical officer of
health) of any meat, fish or other article
of food or drink which is diseased, un-
sound, unwholesome or unfit for the use
of man;

(¢) for permitting at the owner’s risk
such treatment in lieu of destruction of
any diseased, unsound or unwholesome
article of food as may render the same
fit for the food of man;

(d) for authorizing the seizure and en-
suring the destruction of diseased ani-
mals when certified to be necessary by a
veterinary surgeon employed or ap-
proved by the Union Department of
Agriculture;

(e) for ordering the detention pending
examination or inquiry of animals or
articles of food or drink;

(f) for prescribing standard of composi-
tion, strength or quality, and for pre-
venting the adulteration, misdescription
or reduction below a prescribed or,
where non has been prescribed, a proper
standard and securing the sale in a pure
state and in a condition which con-
forms with such standard of any article
of food or drink; and

(g9) for authorizing the council by its
officers or servants to inspect and
examine any animal, article or package
and to cut into any dead animal or any
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in Suid-Afrika geland het van enige Ord. No.
skip of vliegtuig aldus besmet of na 17 van
vermoede besmet, of van enige skip of 1939.
vliegtuig wat binne tien dae voor sy —
landing vertrek het uit of aangedoen Artikel 80.

het by enige hawe aldus besmet of na
vermoede besmet, aan te sé dat hy by
die geneeskundige gesondheidsheampte
sy naam en woonplaas binne die muni-
sipaliteit moet opgee;

(14) (a) om die invoer in die munisipaliteit,
die besit, verkoop of te koop aanbieding
vir die doel van menslike gebruik of die
hantering (behalwe vir die doel van
vernietiging) te verbied en te belet van
siek diere, siek vleis, vis of ander
voedingstowwe of drank wat ongeskik
vir menslike gebruik is;

(b) om die inbeslagneming te magtig en die
vernietiging te verseker (waar na
mening van die geneeskundige gesond-
heidsbeampte dit nodig is) van enige
vleis, vis of ander voedingstowwe of
drank wat siek, ongesond, skadelik of
ongeskik vir menslike gebruik is;

(¢) om op risiko van die eienaar die
behandeling in plaas van vernietiging
toe te staan van enige siek, ongesonde
of skadelike voedingsartikel wat dit
geskik mag maak vir menslike voedsel;

(d) om die inbeslagneming te magtig en die
vernietiging te verseker van siek diere
wanneer ’'n veearts in diens van of
goedgekeur deur die Unie-departement
van Landbou sertifiseer dat dit nodig
is;

(¢) om die aanhouding, in afwagting van
keuring of ondersoek, van diere of
voedingsartikels of drank te gelas;

(f) om standaarde van samestelling, sterkte
of kwaliteit voor te skrywe, en die ver-
valsing, onjuiste aanduiding of ver-
mindering benede ’n voorgeskrewe of,
indien geen voorgeskrewe 'is nie, ’'n
behoorlike standaard te verhoed en die
verkoop in ’'n suiwere toestand en in ’n
toestand wat met sodanige standaard
ooreenkom, van enige voedingstowwe
of drank te verseker; en

(g) om die raad te magtig om deur sy
beamptes of dienaars enige dier, artikel
of pakket te inspekteer en te ondersoek
en in enige doole dier of enige artikel
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Ord. No. article or package and to purchase
17 of 1939. samples and requiring the sale of

— samples for the purposes of this sub-
Section 80. section;

(15) for prohibiting, regulating, inspecting,
supervising and licensing noisome and
offensive trades, and compelling resi-
dents to keep their premises free from
offensive or unwholesome matter:

(16) for regulating, inspecting or super-
vising the work or trade of manufac-
turing flock from rags and for prohi-
biting the sale and use for the purpose
of the manufacture of articles of un-
clean flock manufactured from rags and
for requiring persons establishing or
carrying on such work or trade to
obtain a licence from the council for
the purpose of so doing;

(17) for prohibiting, regulating, inspecting,
supervising and licensing the work or
trade of disinfection or fumigation by
cyanide or other means and for
penalizing persons who after notice
thereto refuse without reasonable
ground to vacate any room or rooms
occupied by them in any building where
fumigation by cyanide or other means
is being carried out, and for the can-
cellation of licences granted to fumiga-
tors in cases where the licensee upon
conviction for any offence has been
proved to have been negligent, careless
or incompetent in or at his work or
trade aforesaid;

(18) for regulating and prohibiting the
establishment or the carrying on of any
trade, business, or calling which may,
in the opinion of the council, be or be
likely to become a source of serious
nuisance, discomfort, or annoyance to
the neighbourhood, provided that by-
laws hereunder shall not extend to the
prohibition of any trades or Lusinesses
lawfully established at the time of
promulgation of the by-laws;

(19) for defining streets or areas within
which shops, warehouses, factories, or
business premises may not be erected or
within which specified trades, busi-
nesses, or callings, or street trading
may not be established or carried on,
provided that by-laws hereunder shall
not extend to shops, warehouses, fac-
tories or business premises erected or
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of pakket te sny, en om monsters te Ord. No.
koop en die verkoop van monsters te 17 van
vereis vir die doeleindes van hierdie 1939.
subartikel: —
(15) om aanstootlike en hinderlike bedrywe Artikel 80.

te verbied, te reél, te inspekteer, toesig
daaroor oor te hou, en te lisensieer, en
inwoners te verplig om hul persele vry
te hou van hinderlike of ongesonde
stowwe ;

(16) om die werk of die bedryf van die ver-
vaardiging van poetskatoen van vodde
te reél, te inspekteer of toesig daaroor
oor te hou en die verkoop en gebruik
vir die doel van vervaardiging van
artikels van ongesuiwerde katoen ver-
vaardig van vodde te verbied en om
persone wat sulke werk of bedryf oprig,
uitoefen of bestuur aan te s& dat hulle
vir daardie doel van die raad ’n lisensie
moet verkry;

(17) om die werk of bedryf van ontsmetting
of beroking met sianied of ander mid-
dele te verbied, te reél, te inspekteer,
toesig daaroor te hou en te lisensieer
en persone te straf wat na kennisgewing
daartoe sonder redelike grond weier om
enige kamer of kamers deur hulle be-
woon in enige gebou waar beroking deur
sianied of ander middele verrig word,
te ontruim en om lisensies verleen aan
uitrokers in te trek in gevalle waar by
veroordeling vir enige oortreding bewys
is dat die gelisensieerde onversigtig,
sorgeloos of onbekwaam was in of by sy
werk of bedryf voormeld;

(18) om die oprigting of uitoefening te reél
en te verbied van enige bedryf, besig-
heid of beroep wat na oordeel van die
raad 'n bron van ernstige oorlas, on-
gemak of ongerief vir die buurte is of
kan word, met dien verstande dat veror-
deninge hieronder nie enige bedrywe of
besighede wettiglik opgerig ten tyde
van afkondiging van die verordeninge
verbied nie:

(19) om strate of gebiede te omskryf waar-
binne winkels, pakhuise, fabrieke of
besigheidsgeboue nie opgerig mag word
nie of waarbinne bepaalde bedrywe,
besighede of beroepe of straathandel nie
opgerig of uitgeoefen mag word nie, met
dien verstande dat verordeninge hier-
onder nie van toepassing is op winkels,
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Ord. No. in course of erection or to trades or
17 of 1939. businesses lawfully established at the

— time of the promulgation of the by-
Section 80. laws;

(20) (a) for regulating, inspecting, super-
vising and licensing all businesses,
factories, and workshops which by
reason of smoke, fumes, gases, dust,
smell, noise, vibration, or other cause
may be or become sources of danger,
discomfort, or annoyance to the neigh-
bourhood ; for prescribing  the
conditions subject to compliance with
which such businesses, factories, or
workshops shall be carried on and for
prohibiting the carrying on thereof
unless the prescribed licences shall
bhave first been obtained and the
prescribed conditions complied with;
(b) for compelling the covering of floors
behind counters in shops with suitable
material where in the opinion of the
medical officer of health this is desir-
able in the interest of the health of
employees;

(¢) for compelling, regulating and in-
specting the provision of adequate rest
room, washing and lavatory facilities
in premises, other than factories as
defined in the Factories Act 1918,
according to the nature of the premises
and the number of employees thereon;

(R1) (a) for regulating, inspecting, super-
vising and licensing the killing of
cattle and other animals and the sale
of butchers’ meat, and for the estab-
lishment and localization of slaughter-
houses and meat shops and their main-
tenance in a cleanly and proper state
and for authorizing the entry on and
inspection of slaughter-houses and meat
shops and the cattle, carcasses, and
meat therein and to regulate the entry
of the police and the inspection of
skins, and to provide for a minimum
period for which skins must be kept
and be available for inspection after
the killing of any animals;

(b) for prescribing the conditions subject
to compliance with which any bread,
cakes, pastries and confectionery (here-
inafter in this paragraph referred to as
bakery products) produced or prepared
outside the municipality may be intro-
duced, distributed, stored, sold or used
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pakhuise, fabrieke, of besigheidsgeboue Ord. No.
gebou of in aanbou of die bedrywe of 17 van
besighede wettiglik opgerig ten tyde 1939.
van afkondiging van die verordeninge —
nie; Artikel 80.

(20) (a) om alle besighede, fabrieke en werk-
winkels te reél, inspekteer, toesig daar-
oor te hou en te lisensieer wat omrede
rook, dampe, gasse, stof, reuk, geraas,
trilling of ander oorsaak bronne van ge-
vaar, ongerief, of ergernis vir die buurt
is of kan word; om die voorwaardes
voor te skrywe waarop sulke besighede,
fabrieke en werkplase gedryf moet word
en die bestuur daarvan te verbied tensy
die voorgeskrewe lisensies eers verkry
is en aan die voorgeskrewe voorwaardes
voldoen is;

(b) om die bedekking met geskikte materiaal
van vloere agter toonbanke in winkels
waar dit na mening van die geneeskun-
dige gesondheidsbeampte wenslik is in
belang van die gesondheid van werk-
nemers, verpligtend te maak;

(¢) om die verskaffing van ’n doeltreffende
ruskamer, was- en toiletgeriewe op
persele, behalwe fabrieke soos omskryf
in die Fabriekswet, 1918, volgens die
aard van die persele en die aantal werk-
nemers daarop, verpligtend te maak, te
reél en te inspekteer;

(21) (a) om die slag van vee en-ander diere
en die verkoop van slagtersvleis, te reél,
inspekteer, toesig daaroor te hou en te
lisensieer en vir die oprigting en lokali-
sering van slaghuise en vleiswinkels en
om te sorg dat hulle in ’n behoorlike en
sindelike toestand gehou word, en om
die betreding en inspeksie van slaghuise
en vleiswinkels en die vee, karkasse en
vleis daarin te magtig, en om betreding
deur die polisie en die inspeksie van
huide te reél en om voorsiening te maak
vir ’n minimum tydperk wat huide ge-
hou mag word en beskikbaar moet wees
vir inspeksie nadat enige diere geslag
is;

(L) om voorwaardes voor te skrywe waarop
enige brood, koek, gebak en suikergoed
(hierna in hierdie paragraaf bakkery-
produkte genoem) buite die munisipali-
teit geproduseer of berei, in die munisi-
paliteit ingevoer, versprei, gebére, ver-
koop of gebruik mag word en om die
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Ord. No. within the municipality and for pro-
17 of 1939. hibiting the introduction, distribution,

— storage, sale or use within the munici-
Section 80. pality of such bakery products in

respect of which such conditions are not
complied with;

(22) for regulating the use and management
of municipal slaughter-houses and
depots for the inspection of milk and
dead meat and the making of charges
in connexion therewith and for prohib-
iting the slaughtering of animals
intended for the food of man elsewhere
in the municipality than in municipal
slaughter-houses, except in the case of
animals which the occupier of any
premises may slaughter for his own or
his family’s consumption;

(23) (a) for inspecting, supervising, regu-
lating and controlling, hotels, eating,
boarding and lodging houses, bakeries,
butchers’ shops, grocers’ shops, fresh
produce dealers and all factories and
places where articles of food or
drink are manufactured or prepared for
sale or use, or stored and sold
and for fixing the fee or duty to be
paid in respect of registration, inspec-
tion and supervision of any such busi-
ness or trade;

(b) for licensing such of the above trades
or businesses as do not require a licence
under the provisions of the Licences
Consolidation Act 1925 or any amend-
ment thereof, for prescribing the pro-
cedure to be followed in applications for
such licences and for fixing the fee to
be paid in respect of such licence,
provided that in any case where the
council issues a licence the fee charged
shall include the fee or duty in respect
of registration, inspection and super-
vision ;

(24) (a) for licensing, supervising and regu-
lating purveyors of milk, and ice cream
makers or vendors and for licensing,
inspecting, supervising and regulating
dairies, milkshops, and cowsheds; for
regulating the conveyance and distri-
bution and securing the identification
of the source of milk or milk products
distributed, offered for sale, or sold
within the municipality; for prescrib-
ing the conditions subject to compli-
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invoering, verspreiding, berging, ver- Ord. No.
koop of gebruik binne die munisipali- 17 van
teit van sulke bakkeryprodukte ten op- 1939.
sigte waarvan aan sulke voorwaardes —
nie voldoen word nie, te verbied; Artikel 80,

(22) om die gebruik en bestuur te resl van
munlslpale slaghuise en dépéts vir die
inspeksie van melk en geslagte vleis en
in verband daarmee gelde te hef, en die
slag te verbied van diere bestem vir
menslike voedsel elders in die munisi-
paliteit as in munisipale slaghuise, be-
halwe wat diere betref wat die bewoner
van enige perseel mag slag vir sy eie
gebruik of van sy gesin;

(23) (@) om hotelle, eet-, kos- en losieshuise,
bakkerye, sla(rterye kruidenierswinkels,
winkels van handelaars in vars pro-
dukte en alle fabrieke en plekke waar
voedingsartikels of drank vir verkoop
of gebrulk vervaardig of berei word, of
gebére en verkoop word, te 1nspekteer,
toesw daaroor te hou, te reél en te be-
heer en om die bedrag of belasting wat
betaal moet word ten opsigte van regi-
strasie, en inspeksie van en toesig oor
enige sodanige besigheid of bedryf vas
te stel;

(b) om enige van bogenoemde bedrywe of
besighede te lisensieer waarvoor ’n
lisensie kragtens die bepalings van die
,, Licenties Komnsolidatie Wet ’’, 1925,
of enige wysiging daarvan, nie nodig is
nie, om die prosedure voor te skryf wat
by aansoeke om sodanige lisensies
gevolg moet word en om die lisensie-
geld vas te stel ten opsigte van so’n
lisensie wat betaal moet word, met dien
verstande dat in enige geval waar die
raad ’n lisensie uitreik, die lisensiegeld
of belasting ten opsigte van registrasie,
inspeksie en toesig inbegrepe is in die
gevorderde bedrag;

(24) (@) om melkleweransiers, roomysfabri-
kante of -verkopers te lisensieer, te reél
en toesig oor hulle te hou en om mel-
kerye, melkwinkels en koeistalle te in-
spekteer, te resl en toesig daaroor te
hou; om die vervoer en aflewering te
reél en om die aanwysing te verkry van
die bron van melk en melkprodukte af-
gelewer, te koop aangebied of verkoop
binne die munisipaliteit; om die voor-
waardes voor te skryf waarop enige
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Ord. No. ance with which any milk or milk
17 of 1939. products produced or prepared within

— or outside the municipality may be
Section 80. introduced, distributed, stored, sold or

used within the municipality, and
prohibiting the introduction, distribu-
tion, storage, sale, or use within the
municipality of milk or milk products
in respect of which such conditions are
not complied with; for enabling the
council to certify the quality of any
milk and prohibiting the unauthorized
use of any terms employed by the
council in denoting such quality; for
prohibiting the introduction, distribu-
tion, storage, sale, or use within the
municipality of any milk or milk pro-
ducts from any source within or out-
side the municipality when it appears
to the council or a committee thereof on
the certificate of the medical officer of
health that the consumption of such
milk or milk products is likely to cause
the outbreak or spread of disease;

(b) for prohibiting the purveyance of
milk except from fixed premises within
the municipality;

(25) for prohibiting the sale of tuberculous
milk for providing for the veterinary
inspection of milch cows within the
municipality and for requiring from
time to time in respect of any milch
cow from which is obtained milk or
from the milk of which is prepared any
milk product for introduction, distri-
bution, storage, sale, or use within the
municipality the production of a certi-
ficate of a veterinary surgeon, approved
by the Principal Veterinary Surgeon,
Transvaal, showing that such cows
have been tested by the tuberculin
test and are free from tuberculosis;
provided that such certificate shall
not be required in respect of any
milch cow unless there is reasonable
ground for suspecting that such cow is
infected with tuberculosis or has been
in contact with cattle so infected;

(26) (a) for inspecting, supervising, regula-
ting and controlling the various classes
of refreshment shops (as defined in
section ninety) and for making different
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melk of melkprodukte geproduseer of Ord. No.
berei binne of buite die munisipaliteit, 17 .van
ingevoer, versprei, bewaar, verkoop of 1939.
binne die munisipaliteit gebruik mag —
word, en om die invoer, verspreiding, Artikel 80.

bewaring, verkoop of gebruik binne die
munisipaliteit te verbied van melk of
melkprodukte ten opsigte waarvan aan
sulke voorwaardes nie voldoen word nie;
om die raad in staat te stel om die
kwaliteit van enige melk te sertifiseer
en die nie-gemagtigde gebruik te ver-
bied van enige terme deur die raad
gebesig om sodanige kwaliteit aan te
dui; om die invoer, verspreiding, be-
waring, verkoop of gebruik binne die
munisipaliteit te verbied van enige
melk of melkprodukte uit enige bron
binne of buite die munisipaliteit wan-
neer dit aan die raad of ’n komitee daar-
van voorkom, volgens die sertifikaat van
die geneeskundige gesondheidsbeampte,
dat die verbruik van sodanige melk of
melkprodukte waarskynlik die uitbreek
of verspreiding van siekte kan veroor-
saak;

(b) om die lewering van melk te verbied be-
halwe vanuit sekere hepaalde persele
binne die munisipaliteit;

(25) om die verkoop van tuberkulére melk te
verbied, om voorsiening te maak vir die
ondersoek deur ’n veearts van melkkoeie
binne die munisipaliteit, en van tyd tot
tyd te verlang dat ten opsigte van enige
melkkoei waarvan melk verkry word of
van wie se melk enige melkproduk berei
word vir invoer, aflewering, bewaring,
verkoop of gebruik binne die munisi-
paliteit, ’n sertifikaat vertoon word van
'n veearts, goedgekeur deur die Hoof-
veearts, Transvaal, dat sulke koeie deur
middel van die tuberkulineproef ge-
toets is en dat hulle vry is van tuber-
kulose ; met dien verstande dat bedoelde
sertifikaat nie verels mag word ten
opsigte van enige melkkoei nie, tensy
daar gegronde redes bestaan om te ver-
moed dat so’n koei met tuberkulose
besmet is of in aanraking was met vee
wat daarmee besmet was;

(26) (a) om die verskillende soorte verver-
singswinkels (soos omskryf in artikel
negentty) te inspekteer, te reél, te beheer
en toesig daaroor te hou en om verskil-
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Ord. No. regulations for such shops according to

17 of 1939, the class and volume of business carried
—_ on;

Section 80. (b) for inspecting, supervising, regulat-

ing and controlling non-European re-
freshment shops (defined as aforesaid),
for making different regulations for such
shops according to the class and volume
of business carried on and according to
the race of persons frequenting such
shops and for prohibiting the employ-
ment ar presence of white females in
such places or in any house part of
which is licensed for such purpose, sub-
ject to the relaxation or removal of such
last-mentioned restriction in the dis-
cretion of the council on any occasion;
(c¢) for prohibiting, regulating, licen-
sing, inspecting and supervising non-
European clubs outside native locations
or similar associations, institutions or
bodies subject to the restriction and
relaxation or removal of the restriction
mentioned in the preceding paragraph;

(27) (a) for restricting, regulating, super-

vising and controlling pedlars, hawkers
and street vendors of articles of food
and drink, including the prohibition
of trading otherwise than in specified
areas or at allocated stands or at speci-
fied times; where stands are allocated
at which such trading is allowed to the
exclusion of other places it shall be
sufficient notice if notices are put up in
such places;
(b) for regulating and controlling the
sale in public places of live poultry and
live animals including the construction
and maintenance of vehicles and crates
and the supply of food and water to
poultry in transit;

(28) for regulating or preventing the wash-
ing of clothes on public or private
premises and licensing and supervising
persons for washing and laundry work
for the inhabitants of the municipality
provided that if the council so by
resolution decides no fee shall be
charged for a licence where washing
and laundry work is carried on by or
under the auspices of a religious or
charitable institution, and for regulat-
ing and licensing (but without charg-
ing any fee therefor) premises or places
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lende regulasies vir sulke winkels op te Ord. No.
stel volgens die klas en die omvang van 17 van
die besigheid wat daarin gedoen word; 1939.

(b) om verversingswinkels vir nie-blankes -
(omskryf 8008 voornoem) te inspekteer, Artikel 80.

te reél, te beheer en toesig daaroor te
hou, om verskillende regulasies vir
sodanige winkels op te stel volgens die
klas en omvang van die besigheid wat
daarin gedoen word en volgens die ras
van persone wat sulke winkels besoek en
om die indiensneming of aanwesigheid
van wit vrouens te belet in sodanige
plekke of in 'n huis waarvan gedeelte
vir sodanige doel gelisensieer 1s, met
dien verstande dat laasgenoemde beper-
king na goeddunke van die raad by
enige geleentheid versag of afgeskaf
kan word;

(¢) om klubs vir nie-blankes buite naturelle-
lokasies of soortgelyke verenigings,
inrigtings of liggame te belet, te reél,
te lisensieer, te inspekteer en toesig
daaroor te hou, onderworpe aan die
beperking en versagting of afskaffing
van die beperking gencem in voor-
gaande paragraaf;

(27) (a) om venters, marskramers en straat-
smouse in voedsel en drank te beperk, te
reél, te beheer en toesig oor hulle te
hou, asook om handeldrywe op ander
plekke as bepaalde gebiede of op aan-
gewese standplase of op bepaalde tye te
verbied; waar standplase aangewys
word waarop sodanige handeldrywe
veroorloof word met uitsluiting van
ander plekke, is dit genoegsame kennis-
gewing as kennisgewings by sulke
plekke opgeplak word ;

(b) om die verkoop op publieke plekke van
lewende pluimvee en lewende diere te
reél en te beheer met inbegrip van die
bou en onderhoud van voertuie en hokke
en die verskaffing van voedsel en water
aan pluimvee in transito;

(28) om die was van klere op publieke of
private persele te reél of te belet en om
persone wat was- en strykwerk verrig
vir die inwoners van die munisipaliteit
te lisensieer en toesig cor hulle te hou,
met dien verstande dat as die raad dit
by besluit bepaal, geen geld gehef word
vir ’'n lisensie waar was- en strykwerk
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Ord. No. outside the municipality (hereinafter
17 of 1939. referred to as outside laundries) at

— which articles are washed for inhabit-
Section 80, ants of the municipality and for pre-

venting the introduction into the
municipality of any articles as afore-
said unless the outside laundries at
which they were washed have been
licensed by the council and for licens-
ing and supervising (but without
charging any fee therefor) persons for
washing and laundry work at such
outside laundries;

(29) for prohibiting the use by white persons
for dwelling purposes of premises or
yards occupied by natives, Asiatics or
coloured persons;

(30) for securing the prevention and destruc-
tion of rats and other vermin within
the municipality and for enabling the
council to set traps or to take other
measures on any premises necessary
for this purpose, and for prohibiting
interference with such traps or other
measures;

(31) for prohibiting or regulating the laying
down and use of poison whether in
public places or on private premises
for the purpose of the destruction of
animals or vermin and for charging
fees for any inspection by the council’s
officers or servants in connexion there-
with ;

(32) for securing the prevention and destruc-
tion of locusts and other noxious insects
within the municipality and for the
prevention and abatement of agricul-
tural pests and for the supply of poison
and appliances for the aforesaid
purposes;

(33) for the prevention and abatement of
conditions permitting or favouring the
breeding of mosquitoes or flies;

(34) for licensing, controlling, regulating
and supervising crematoria and to
discriminate between crematoria or
portions of or places in crematoria on
account of the race, creed or colour of
persons using such crematoria or
portions thereof;

(35) (a) for regulating the supply and distri-
bution of any water under the control
or management of the council, for
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verrig word deur en onder beskerming Ord. No.
van 'n godsdienstige of liefdadigheids- 17 van
inrigting nie en om persele of plekke 1939.
buite die munisipaliteit (hierna buite- -
wasserye genoem) waar artikels gewas Artikel 80.

word vir inwoners van die munisipali-
teit te reél en te lisensieer (dog sonder
daarvoor enige gelde te hef) en om die
invoer in die munisipaliteit te belet van
enige van voornoemde artikels tensy die
buitewasserye waarin hulle gewas was,
deur die raad gelisensieer is en om
persone vir was- en strykwerk by sulke
buitewasserye te lisensieer en toesig oor
hulle te hou (dog sonder daarvoor enige
gelde te hef);

(29) om die gebruik te verbied deur blanke
persone vir woondoeleindes van eien-
domme of agterplase bewoon deur natu-
relle, Asiate of kleurlinge;

(30) om die voorkoming en uitroeiing te be-
werkstellig van rotte en ander onge-
dierte binne die munisipaliteit en om
die raad in staat te stel om valle te
plaas of ander maatreéls te neem op
enige perseel wat nodig vir hierdie doel
is, en om bemoeiing met sulke valle of
ander middele te belet;

(81) om die neerlé en gebruik van vergif
hetsy in publieke plekke of op privaat
persele om diere of ongedierte uit te
roei, te verbied en te reél en om gelde
te hef vir enige inspeksie deur die
beamptes of dienaars van die raad in
verband daamee;

(32) om die voorkoming en uitroeiing van
sprinkane en ander skadelike insekte
binne die munisipaliteit te bewerkstellig
en om landbouplae te voorkom en te
verminder en om gif en toestelle vir
voornoemde doeleindes te lewer;

(33) vir die voorkoming en vermindering van
toestande wat die uitbroei van muskiete
of vlieé toelaat en bevorder;

(34) om krematoriums te lisensieer, te be-
heer, te reél en toesig daaroor te hou
en te onderskei tussen krematoriums of
gedeeltes van of plekke in krematoriums
ten aansien van die ras, geloof of kleur
van persone wat sulke krematoriums of
gedeeltes daarvan gebruik;

(85) (a) om die toevoer en verdeling van
water onder die beheer of bestuur van
die raad te reél. om gelde te hef vir die
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Ord. No. making charges for the use of water
17 of 1939. from water-furrows, and for compelling

— owners or occupiers to maintain in good
Section 80. order water-furrows traversing or abut-

ting on their premises;

(0) for preventing the waste, undue con-
swmption, misuse, or contamination of
such water and for prescribing the
size, nature, materials, workmanship
and strength and the mode of arrange-
ment, connection, disconnection, altera-
tion and repair of pipes, meters, cocks,
ferrules, valves, soil-pans, water-closets,
baths, cisterns and other apparatus (in
this paragraph referred to as ‘‘ water
fittings *’) to be used and for forbidding
any arrangements and the use of any
water-fittings which may allow or tend
to waste, undue consumption, misuse,
erroneous measurements or contamina-
tion;

(38) for the provision by the council of water
meters, for fixing charges for water
according to meter which may vary
according to area, nature of user or
class of consumer and for determining
the area in which such meters shall be
installed and for compelling consumers
of water to provide suitable places
within their premises in which to fix
such meters;

(87) for preventing the pollution of any
water which the inhabitants have a
right to use;

(38) for preventing the pollution of catch-
ment areas, rivers, canals, springs,
wells, reservoirs, filter beds, water
purification or pumping works, tanks,
cisterns, or other sources of water
supply or storage the water wherein or
wherefrom is used or is likely to be
used by man within the municipality
for drinking or domestic purposes;

(39) for compelling the provision of a proper
and sufficient water supply for every
dwelling-house, school, store, factory, or
workshop ;

(40) for compelling owners of premises
which, in the opinion of the council,
are not provided with a sufficient supply
of good and wholesome water for drink-
ing and domestic purposes to take such
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gebruik van water uit watervore en om Ord. No.
elenaars of bewoners te verplig om 17 van
watervore wat hul persele kruis of daar- 1939.

aan grens in goeie orde te hou;

(b) om die verkwisting, onbehoorlike ver- Artikel 80.

bruik, misbruik of verontreiniging van
sulke water te voorkom en om die
grootte, aard, materiaal, afwerking en
sterkte en die wyse van inrigting, aan-
sluiting, afsluiting, verandering en her-
stel van pype, meters, krane, ringe,
kleppe, aftappanne,  waterklosette,
badde, waterbakke en ander toestelle
(in hierdie paragraaf watertoebehore ge-
noem) wat gebruik word, voor te skrywe
en om enige reélings en die gebruik van
enige watertoebehore te belet waardeur
verkwisting, onbehoorlike verbruik,
misbruik, onjuiste afmeting of veront-
reiniging kan ontstaan;

(36) vir die voorsiening deur die raad van
watermeters, om gelde te hef vir water
volgens meter wat volgens gebied, aard
van gebruiker of klas verbruiker kan
afwissel, en om die gebiede vas te stel
waarin sulke meters geplaas moet word
en om waterverbruikers te verplig om
doelmatige plekke binne hulle persele
te verskaf waar sulke meters geplaas
kan word;

(37) om die verontreiniging te voorkom van
enige water waarop die inwoners reg
van gebruik het;

(38) om die verontreiniging te voorkom van
~ opvangterreine, riviere, kanale, bronne,
putte, reservoirs, filtreerbedde, water-
suiwerings- of ‘pompwerke, tenke,
waterbakke, of ander bronne van water-
toevoer of waterbewaring waarin of
waarvan die water gebruik word of
waarskynlik gebruik mag word deur
persone binne die munisipaliteit vir
drink- of huishoudelike doeleindes;

(39) om die verskaffing van ’n behoorlike en
voldoende toevoer van water vir iedere
woonhuis, skool, winkel, fabriek of
werkplaas verpligtend te maak;

(40) om eienare van persele wat na oordeel
van die raad nie voorsien 1s nie van 'n
voldoende toevoer van goeie en gesonde
water vir drink- en huishoudelike doel-
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Ord. No. a supply from any pipe or main belong-

17 of 1939. ing to the council or that is within
— reasonable distance of such premises;

Section 80. (41) for prohibiting subject to the payment

of compensation in respect of existing
boreholes or wells the use of water
from, or the provision or sinking of,
any borehole or well on any premises
in cases where it can be proved to the
satisfaction of the magistrate that such
use, provision, or sinking prejudicially
affects or diminishes or is likely so to
affect or diminish any municipal water
supply ;

(4?2) (a) for regulating the construction, align-

ment, height and elevation of all build-
ings or other structures and all parts
thereof and all materials used therein
and compelling the pulling down,
removal, or rendering safe of all build-
ings, walls, bridges, earthworks, stoeps,
verandahs, or other structures of an un-
safe or dangerous character, or which
have been allowed to fall into a dilapi-
dated and ruinous condition, and for
doing such work at the cost of the
owner;
(b) for prohibiting or regulating the
erection or wuse of back-to-back
tenements or houses and for ensuring
sufficient air space and ventilation be-
tween houses and adequate through
ventilation within houses;

(43) (a) for prohibiting the owners or occu-

piers of any premises from allowing any
wells or other excavations thereon to be
in an unprotected or dangerous state,
for compelling the fencing, filling in or
covering over of wells or excavations
which are in such a state and for doing
such work and recovering the cost
thereof ;
(b) for requiring all holes, wells, pits,
excavations, ponds and the like in
any premises not effectively fenced
or enclosed to be filled in or to be
adequately protected;

(44) for regulating, controlling, or prohibit-
ing the use and erection of any tem-
porary or movable structures whether
standing on wheels or otherwise, and
for prohibiting or restricting the use of
tents or similar structures for business
or dwelling purposes;
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eindes, te verplig om so’n toevoer te haal Ord. No.
uit enige pyp of hoofleiding wat aan 17 van
die raad behoort of wat binne 'n rede- 1939.
like afstand van so’n perseel is; —
(41) om, onderworpe aan die betaling van Artikel 80.

vergoeding vir bestaande boorgate of
putte, die gebruik van water uit, of die
voorsiening of grawe van enige boor-
gat of put op enige perseel te belet in
gevalle waar ten genoeé van die magi-
straat bewys kan word dat sodanige ge-
bruik, voorsiening of grawe enige muni-
sipale watertoevoer benadeel of ver-
minder of wellig kan benadeel of ver-
minder;

(42) (a) om die bou, rooilyn, hoogte en
elevasie van alle geboue of ander bou-
werk en alle dele daarvan en alle
materiaal daarin gebruik te reél en die
sloping, verwydering of veilig maak te
verplig van alle geboue, mure, brie,
aardwerke, stoepe, verandas of ander
bouwerk van ’n onveilige of gevaarlike
aard, of wat toegelaat is om in ’n bou-
vallige of vervalle toestand te geraak,
en om sodanige werk op koste van die
elenaar uit te voer;

(b) om die bou of gebruik van rug-aan-rug-
huurwonings of -huise te verbied of te
reél en om sorg te dra vir voldoende lug-
ruimte en ventilasie tussen huise en
voldoende kruisventilasie binne in die
huise;

(43) (a) om die eienare of bewoners van enige
persele te verbied om toe te laat dat
enige putte of ander uitgrawings daarop
in 'n onbeskermde of gevaarlike toe-
stand verkeer, om die omheining, opvul-
ling of oordekking van putte of uit-
grawings wat in so’n toestand verkeer
te verpliz en om sodanige werk uit te
voer en die koste daarvan in te vorder;

(b) om te eis dat alle gate, putte, kuile, uit-
grawings, damme en dergelike dinge
op enige perseel wat nie doelmatig om-
hein of afgesluit is nie, opgevul of vol-
doende beskerm word ;

(44) om die gebruik en oprigting van enige
tydelike of verplaasbare bouwerk of dit
op wiele staan of nie te reél, beheer of
te verbied, en om die gebruik van tente
of soortgelyke bouwerk vir besigheids-
of woondoeleindes te verbied of te be-
perk;
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Ord. No.

17 of 1939 (45) for preventing the discharge of any

guttering or down-pipes on to any foot-
way, pavement or side-walk and secur-
ing, regulating, and controlling the
laying down of pipes to carry any out-
flow therefrom to such gutter or drain
as may be authorized or approved by
the council for the purpose and for
empowering the council to compel the
owner of any premises from which such
discharge takes place to lay down such
pipes as the council may determine for
carrying such outflow to such gutter or
drain and for empowering the council
to carry out any such works at the
expense of the owmner after notice has
been given to him to do so and he has
remained in default for a specified
period after service of such notice;

Section 80.

(46) for regulating the size or number of
buildings which may be built on any
erf or plot or portion thereof, for pre-
scribing with due regard to the local
conditions of different parts of the
municipality the extent and disposition
of the open space on private land to be
provided and maintained in connexion
with new buildings in order to secure
proper visibility for traffic at street
intersections, proper sanitary condi-
tions, amenity, and convenience in con-
nexion with the laying out and use of
land in the locality in which such
buildings are erected and for prohibit-
ing the erection of buildings on any
open space so provided;

(47) for preventing the erection of buildings
on ground contaminated by any faecal,
animal, or vegetable matter;

(48) for requiring and regulating the light-
ing and cleansing of staircases and
passages used in common by different
tenants of the same building and the
cleansing, drainage, and paving of
courts, yards, and open spaces used in
connexion with dwellings;

(49) (a) for prescribing the frontage lines,
securing the regularity of lines and
level of buildings and of the architec-
ture of buildings and the removal,
alteration, and prevention of projec-
tions or obstructions in front of build-
ings;
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(45) om die afvoer te belet van enige geute of Ord. No.
afvoerpype op enige voetpad, bestrating 17 van
of sypad, en die aanleg te bewerkstellig, 1939.
te reél en te beheer van pype om enige —
afvoer daarvan na 'n geut of riool te lei Artikel 80.

wat deur die raad vir die doel mag ge-
magtig of goedgekeur word, en om die
raad te magtig om die eienaar van ’n
perseel vanwaar sodanige afvoer plaas-
vind te verplig om enige pype aan te
1é wat die raad mag bepaal vir die af-
voer na sodanige geut of riool, en om
die raad te magtig om enige sulke werke
uit te voer op koste van die eienaar
nadat aan hom kennis gegee is om dit te
doen en hy versuim het om daaraan te
voldoen vir 'n bepaalde tydperk na
diening van so’n kennisgewing;

(46) om die grootte van of aantal geboue wat
op ’'n erf of perseel of gedeelte daarvan
opgerig kan word te reél, om met be-
hoorlike inagneming van die plaaslike
toestande van verskillende dele van die
munisipaliteit die grootte en ligging
voor te skrywe van die cop ruimtes op
private grond wat verskaf en gehand-
haaf moet word in verband met nuwe
geboue ten einde behoorlike sigbaarheid
vir verkeer by straatkruisings, behoor-
like gesondheidstoestande, bevalligheid
en gemak in verband met die aanleg en
gebruik van grond in die buurte waarin
sulke geboue opgerig is te verseker, en
die oprigting van geboue op enige oop
ruimte aldus verskaf, te verbied;

(47) om die oprigting te belet van geboue op
grond deurtrek van enige dierlike of
menslike uitwerpsels;

(48) om die verligting en reiniging van
trappe en gange gesamentlik gebruik
deur verskillende huurders van dieselfde
gebou en die reiniging, dreinering, en
bestrating van binneplase, agterplase,
en oop ruimtes gebruik in verband met
vroonhuise, te vereis en te reél;

(49) (a) om die frontlyne voor te skryf, die
reélmatigheid van lyne en vlakke van
geboue en van die boustyl van geboue en
die verwydering, verandering en voor-
koming van uitstekende dele of belem-
merings aan die voorkant van geboue te
verseker;
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Ord. No. (b) for compelling and regulating the pro-
17 of 1939. vision of lifts for the delivery of goods

—_ in flats over four storeys in height or
Section 80. for the provision of lifts for the

exclusive use of Europeans or non-
Europeans respectively;

(50) for enabling the council to prevent the
alteration, erection or use of buildings
the class or character of which are
either in themselves or from the circum-
stances or nature of the locality in
which they are placed, a disfigurement
to the town or an annoyance to the
inhabitants thereof :

(b1) (a) for prohibiting the erection of any
building deemed by the council to be or
be likely to be objectionable or dan-
gerous by reason of either the nature
and/or construction of the building
itself, or the uses to which it is to be
put, or its environment;

(b) for enabling the council to prohibit and
prevent erection of buildings of a
dangerous, unsightly or objectionable
character or of a class calculated to
depreciate the values of surrounding
properties ;

(52) for regulating or prohibiting the use as
a dwelling of any building not erected
for that purpose;

(53) for enabling the council to prevent the
sub-division or alteration of buildings
or dwellings in such manner as may be
calculated to be injurious to health or
to depreciate properties in the locality
or to cause annoyance to the inhabitants
of the neighbourhood ;

(54) for prohibiting buildings or lands being
put to wuses calculated to depreciate
neighbouring property or to interfere
with the convenience or comfort of
neighbouring occupiers;

(66) for regulating, restricting, or prohibit-
ing the erection of hoardings or fences
or of dwellings or structures of wood
or wood and iron or canvas;

(66) for regulating the inspection of build-
ings and structures by the council and
its officers, and for regulating the erec-
tion and use of scaffolding and hoarding

Digitised by the University of Pretoria, Library Services, 2016.



Prassuike BeSTUUR. 219

(b) om die aanbring van hystoestelle vir die Ord. No.
aflewering van goedere in flats wat hoér 17 van
as vier verdiepings is, verpligtend te 1939,
maak en te reél, of vir die aanbring —
van hystoestelle vir die wuitsluitlike Artikel 80.

gebruik van onderskeidelik blankes en
nie-blankes.

(50) om die raad in staat te stel om die ver-
andering, oprigting of gebruik van ge-
boue te belet waarvan die klas of aard
of op hulself of volgens die omstandig-
hede of aard van die buurte waarin
hulle geplaas 1s, 'n ontsiering is vir
die stad of 'n hindernis vir die inwoners
daarvan;

(61) (a) om die oprigting te verbied van
enige gebou wat na mening van die
raad onaanneemlik of .gevaarlik is, of
wellig mag word, omrede of van die
aard en/of konstruksie van die gebou
self, of die gebruik waarvoor dit bestem
is, of sy omgewing;

(b) om die raad in staat te stel om die
oprigting te verbied en te verhinder van
geboue wat van 'n gevaarlike, onooglike
of aanstootlike aard is of van 'n klas
wat daarop bereken is om die waarde
van omliggende eiendomme te vermin-
der;

(52) om die gebruik as ’n woning van enige
gebou wat nie vir daardie doel opgerig
is nie, te reél of te verbied;

(63) om die raad in staat te stel om die
onderverdeling of verandering te voor-
kom van geboue of woonhuise op ’'n
wyse wat daarop bereken mag wees om
nadelig vir die gesondheid te wees of
eiendomme in die buurte in waarde te
laat daal of ongerief aan die bewoners
in die buurte te veroorsaak;

(54) om te verbied dat geboue of grond ge-
bruik word op 'n wyse wat daarop
bereken is om aangrensende eiendom in
waarde te laat daal of hinderlik te wees
vir die gerief of gemak van naburige
bewoners;

(65) om die oprigting van skuttings of hei-
nings of van woonhuise of bouwerke
van hout of van hout en sink of seil,
te reél, te beperk of te verbied;

(56) om die inspeksie van geboue en bouwerk
deur die raad en sy beamptes te reél, en
die oprigting en gebruik van steierwerk
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during the construction, demolition,
repair, or alteration of any building,
and for charging fees in connexion with
any such hoarding;

(67) for regulating or prohibiting the use of

underground rooms for human habita-
tion or occupation;

(58) for determining and regulating—

(a) the material and structure of walls,
foundations, roofs, chimneys,
windows, guttering, down-piping,
and all other parts of buildings,
whether new or already existing, in
order to secure stability sufficient
height, light, and ventilation, and
the proper carrying off of rain-
water, as well as for the prevention
of fires and for purposes of health;

(b) the sufficiency of the space about
buildings in order to secure a free
circulation of air and the proper
ventilation of buildings;

(c) the closing of buildings or parts of
buildings unfit for human habita-
tion and for the prohibition of their
use for habitation or occupation;

(d) adequate provision for the escape of
the occupants of any building in
the event of an outbreak of fire by
way of ordinary or special doors,
outside iron stairways, or other
means, having regard to the size
and use of the building;

(89) (@) for the giving of notice and the

deposit of plans and sections by persons
wishing to construct or alter buildings
before commencing any such work, and
for the approval or otherwise of all
plans and sections of any such build-
ings or alterations by the council, and
for charging fees in connection there-
with ;

(b) for compelling the owner of any
building erected withonut an approved
plan or plans having been lodged, to
lodge plans if the building is otherwise
in accordance with the by-laws in force
in the municipality, and for providing
that it shall be a continuing offence for
so long as he shall fail to lodge such
plan or. plans after notice has been
given to him so to do:
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en skuttings tydens die bou, sloping, Ord. No.
reparasie, of verandering van énige 17 van
gebou te reél en om gelde in verband 1939.
met enig sodanige skutting te hef; —
(57) om die gebruik van ondergrondse kamers Artikel 80.

vir menslike bewoning of okkupasie te
reél of te verbied;

(68) (a) om die materiaal en bou van mure,
fondamente, dakke, skoorstene, ven-
sters, geute, afvoerpype, en alle ander
dele van geboue, hetsy nuut of reeds
bestaande, vas te stel en te reél, ten
einde stewigheid, voldoende hoogte, lig
en ventilasie en die behoorlike afvoer
van reénwater, te verseker, asook om
brande te voorkom en vir gesondheids-
doeleindes;

(b) om die toereikendheid van die ruimte
om geboue vas te stel en te reél ten
einde 'n vrye omloop van lug en die
behoorlike ventilasie van geboue te ver-
seker;

(¢) om die sluiting van geboue of dele van
geboue ongeskik vir menslike bewoning
vas te stel en te reél en om te verbied
dat hulle vir bewoning of okkupasie
gebruik word;

(d) om voldoende voorsiening vir die ont-
koming van die bewoners aan enige
gebou vas te stel en te reél in geval daar
brand uitbreek by wyse van gewone of
spesiale deure, yster-buitetrappe, of
ander middele met inagneming van die
grootte en gebruik van die gebou;

(59) (@) om te resl dat kennis gegee en
grond- en deursnyplanne ingedien word
deur persone wat geboue wil oprig of
verbou, voordat met so’n werk 'n aan-
vang gemaak word, en dat die raad alle
grond- en deursnyplanne van sulke ge-
boue of verbouings, goed- of afkeur en
dat geld in verband daarmee gehef
word ;

(b) om die eienaar van ’n gebou, opgerig
sonder dat ’n goedgekeurde plan of
planne ingestuur is, te verplig om
planne in te stuur, as die gebou ander-
sins opgerig is ooreenkomstig die ver-
ordeninge wat in die munisipaliteit
regsgeldig is, en om te bepaal dat die
oortreding sal voortduur solank hy ver-
suim om sodanige plan of planne in te
stuur nadat hy kennis kegry het om
dit te doen;
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Ord. No. (c) for requiring the owner of any build-
17 of 1939. ing which in any respect does not

—_ comply with the by-laws to make such
Section 80. alterations and to do or cause to be done

everything necessary to make such
building comply and be in accordance
with the by-laws and for providing that
it shall be a continuing offence for so
long as such owner fails to comply with
such requirements after due notice
specifying the requirements has been
given to him;

(d) for empowering the council to
remove, alter or demolish any building
which does not comply with the build-
ing by-laws at the expense of the
owner;

(e) for empowering the council to decide
1n its discretion in any particular case
whether to enforce a by-law made under
paragraph (c) or a by-law made under
paragraph (d);

(f) for preventing the occupation of any
new or altered building until a certi-
ficate of the fitness thereof for habita-
tion shall have been issued and signed
by the medical officer of health;

(60) for preventing the withdrawal, cancel-
lation or alteration except with the
consent of the council of any township
plan which has been approved by the
council, or the closing up of any streets,
roads, or open spaces shown on such
plan except with the like consent;

(61) for preventing without the approval of
the council or regulating the sub-
division or cutting up of land or the
sub-division of existing building lots
into smaller areas, and for providing
that no transfer of any such sub-division
of land shall be registered in any deeds
registry unless and until a certificate
under the hand of the town clerk shall
be produced to the registration officer
that the council has approved of such
sub-division; provided that by-laws
hereunder shall not apply to the sub-
division of land for the purpose of
establishing a township thereon under
the Townships Act;
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(¢) om die eienaar van 'n gebou wat in een Ord. No.
of ander opsig nie aan die verordeninge 17 van
voldoen nie, aan te sé dat hy sodanige 1939.
veranderings moet aanbring en dat hy —
alles wat nodig is moet doen of laat Artikel 80.

doen om so’n gebou te laat voldoen aan
of in ooreenstemming te bring met die
verordeninge, en om te bepaal dat die
oortreding sal voortduur solank so’n
eienaar versuim om aan sulke vereistes
te voldoen nadat behoorlike kennisge-
wing waarin die vereistes vermeld
word, aan hom gegee is;

(d) om die raad te magtig om 'n gebou wat
nie aan die bouverordeninge voldoen
nie, op koste van die eienaar te ver-
wyder, te verbou of te sloop;

(¢) om die raad te magtig om in een of
ander besondere geval na goedvinde te
besluit of hy ’n verordening kragtens
paragraaf (¢) of ’n verordening krag-
tens paragraaf (d) uitgevaardig, moet
toepas;

(f) om die betrekking van ’n nuwe of ver-
boude gebou te belet totdat ’n sertifi-
kaat van doelmatigheid daarvan vir
bewoning deur die geneeskundige
gesondheidsbeampte uitgereik en ge-
teken is;

(60) om die intrekking, opheffing of veran-
dering, behalwe met toestemming van
die raad, van enige dorpsplan wat deur
die raad goedgekeur is, of die sluiting
van enige strate, paaie of oop ruimtes
aangedul op sodanige tekening behalwe
met soortgelyke toestemming, te voor-
kom

(61) om die onderverdeling of opsny van
grond of die onderverdeling van be-
staande boupersele in kleiner stukke,
te reél of sodanige onderverdeling of
opsny sonder goedkeuring van die raad
te voorkom, en om te bepaal dat geen
transport van enig sodanige onderver-
deling van grond in 'n Akteskantoor
geregistreer mag word nie tensy en tot-
dat ’n sertifikaat geteken deur die stads-
klerk aan die registrasiebeampte ver-
toon word ten effekte dat die raad so-
danige onderverdeling goedgekeur het;
met dien verstande dat verordeninge
hieronder nie toepaslik is nie op die
onderverdeling van grond wat bestem
is vir die oprigting van 'n dorp daarop
kragtens die. Dorpewet;
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Ord. No. (62) for providing for the due and proper
17 of 1939. care of the common pasture and other

— municipal land and for prohibiting or
Section 80. regulating grazing thereon and for pre-

scribing the fees, if any, to be paid in
respect of stock kept or depastured;

(63) for regulating, restricting or prohibiting
subject to the provisions of any Procla-
mation issued under the Game Ordi-
nance of 1935, or any amendment
thereof, the shooting and hunting of
game during the open season on muni-
cipal lands and for charging fees to
persons permitted to shoot or hunt game
on such lands;

(64) for regulating, restricting or prohibiting
subject to the provisions of any Procla-
mation issued under the Fish Preser-
vation Ordinance of 1921 or any amend-
ment thereof, fishing during the open
season in dams, water-courses, and
other waters under the control of the
council and for charging fees to persons
permitted to fish therein;

(65) for granting permits to make bricks or
to dig and burn lime or dig or remove
clay, gravel, peat, or turf, or to quarry
or crush stone or cut firewood, brush-
wood, or grass upon municipal lands,
and for prescribing the fees (if any) to
be paid for the same;

(66) for planting and preserving trees,
flowers, and shrubs and for prohibiting
or regulating and controlling the
planting of trees in public places and
for maintaining, cutting, or removing
any such trees and preventing the
removal or injury thereof;

(67) for preventing or regulating and con-
trolling the keeping of stallions, jack-
asses, bulls, rams, he-goats, boars,
goats, swine, bees and of wild or dan-
ig'erous animals within the municipa-
ity ;

(68) for regulating the width, curbing,

paving, guttering, gravelling and
cleansing of roads and streets;
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(62) om voorsiening te maak vir die behoor- Ord. No.
like en deeglike sorg van die gemeen- 17 van
skaplike weiveld en ander munisipale 1939.
grond en om weiding daarop te verbied —
of te reél, en om die gelde voor te Artikel 80.

skryf, indien enige, wat betaal moet
word vir vee wat daarop gehou word of
wel;

(63) om met inagneming van die bepalings
van enige proklamasie uitgevaardig
kragtens die Wild-ordonnansie van
1935, of enige wysiging darvan, die
skiet en jag van wild gedurende die oop
seisoen op munisipale grond te reél, te
beperk of te verbied, en gelde te hef
van persone wat toegelaat is om wild
op bedoelde grond te skiet of te jag;

(64) om met inagneming van die bepalings
van enige proklamasie uitgevaardig
kragtens die ,, Visbeskermings Ordon-
nansie ’ van 1921 of enige wysiging
daarvan, visvangs te reél, te beperk of
te verbied gedurende die oop seisoen in
damme, waterlope en ander waters
onder beheer van die raad en om gelde
te hef van persone wat toegelaat 1s om
daarin vis te vang;

(65) om permitte te verleen vir die maak van
bakstene, of vir die grawe en brand
van kalk of vir die grawe of verwyde-
ring van klei, gruis of turf, of die
grawe of breek van klip of die sny van
brandhout, struikgewas of gras op muni-
sipale gronde, en om gelde (indien
enige) voor te skrywe wat daarvoor be-
taal moet word ;

(66) om bome, blomme en struike te plant en
te beskerm en die plant van bome op
publieke plekke te verbied, of te reél en
te beheer, en om enige sulke bome te
onderhou, af te kap of te verwyder en
om die verwydering of beskadiging
daarvan te voorkom;

(67) om die aanhou van hingste, donkiehing-
ste, bulle, ramme, bokramme, beer-
varke, bokke, varke, bye en van wilde
of gevaarlike diere binne die munisi-
paliteit te voorkom of te reél en te be-
heer;

(68) om die breedte, randstene, bestrating,
geutaanleg, gruis en skoonmaak van
paaie en strate te reél;
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Ord. No. (69) for regulating the traffic and preventing
17 of 1939. and removing obstructhns in or on

— public places; for dealing with live
Section 80. stock and dead, diseased, or injured

animals found in any public place, and
for restricting and regulating the
driving of live stock through streets or
other public thoroughfares;

(70) for regulating and controlling traffic,
processions, and gatherings at in or on
public places and for prohibiting or
restricting the use of specified classes
of vehicles or vehicles with specified
types of wheels or tyres in certain
streets or areas;

(71) for preventing any person or vehicle
from carrying or conveying any article,
burden, or load so as to obstruct or
incommode passengers, pedestrians or
vehicles in any public place, and for
preventing the wheeling of wheel-
barrows, cycles, or other vehicles on
any side-walk or foot-pavement except
for the purpose of crossing the same
to or from any house or building;

(72) for preventing persons from congre-
gating with others and so causing an
obstruction in any public place except
such as may be set apart for the
purpose ;

(73) for regulating street trading and licen-
sing and supervising street traders, for
prohibiting or restricting street trading
by persons under the age of fifteen
years and for prohibiting the causing,
procuring, or allowing of persons under
such age to engage in street trading
contrary to the provision of any
by-laws;

(74) for regulating, licensing, supervising,
restricting or prohibiting the playing
of musical instruments or singing or
gramophoning or performing for profit
in or on any public place;

(75) (a) for regulating, supervising, and
licensing  porters, public carriers,
carters, motor vehicle attendants, tram-
cars, and public vehicles, and the
drivers thereof, and for fixing the
amount of licence fees to be paid, the
charges and fare to be made by
distance or by time within or outside
the municipality and the number of
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(69) om die verkeer te reél en belemmerings Ord. No.
in of op publieke plekke te voorkom en 17 van
te verwyder; om te handel met lewende 1939,
hawe en dooie, siek of beseerde diere —
wat op ’'n publieke plek aangetref word Artikel 80,

en om die dryf van lewende hawe deur
strate of ander publieke deurgange te
beperk en ta reél;

(70) .om die verkeer, optogte en byeenkomste
by, op of in publieke plekke te reél en
te beheer, en om die gebruik van be-
paalde klasse voertuie of voertuie met
bepaalde soorte wiele of bande in sekere
strate of gebiede te verbied of te beperk;

(71) om te voorkom dat enige persoon of
voertuig enige artikel, las of lading op
so’'n  manter dra of vervoer dat
passasiers, voetgangers of voertule in
enige publieke plek daardeur belemmer
of ontrief word, en te voorkom dat krui-
waens, rywiele of ander voertuie op
enige sypad of voetpad gestoot word
behalwe vir die doel om te kruis na of
van cnige huis of gebou;

(72) om te vcorkom dat persone met ander
vergader en sodoende 'n belemmering
veroorsaak op enige publieke plek be-
halwe dié wat vir die doel uitgehou
mag wees;

(73) om straathandel te reél en om straat-
handelaars te lisensieer en toesig oor
hulle te hou, om straathandel te verbied
of te beperk deur persone onder die
leeftyd van vyftien jaar en om te ver-
bied dat persone onder daardie leeftyd
oorgehaal, verkry of toegestaan word
om op straat handel te drywe in stryd
met die bepalings van enige verorde-
ninge;

(74) om die speel van musiekinstrumente of
sing of grammafoonuitvoerings of ver-
tonings vir wins in of op enige publieke
plek te redl, lisensieer, toesig daaroor
te hou, te beperk of te verbied;

(75) (a) om kruiers, publieke draers, vrag-
ryers, motorvoertuig-oppassers, trems
en publieke voertuie en die drywers
daarvan, te reél, toesig daaroor te hou
en te lisensieer, en om die bedrag van
lisensiegelde wat betaal moet word vas
te stel, “asook die koste en reiggeld wat
gevra moet word volgens afstand of tyd
binne of buite die munisipaliteit en die
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Ord. No. passengers and the weight, dimensions,
17 of 1939. and nature of the loads to be carried

- and for enabling the council to endorse,
Section 80. suspend, or cancel any such licence;

and for making it an offence for any
passenger in any public vehicle to fail
or refuse to pay the legal fare on
demand, or to injure or damage any
such vehicle wilfully or negligently;
and for compelling the provision and
use in public vehicles of such taxi-
meters as may be prescribed by by-law
and for providing penalties in the event
of such taximeters being found defec-
tive; for testing taximeters and making
charges therefor and for providing in
the interests of the safety of the public
for the periodical examination by an
authorized officer of the council of
public vehicles and for prohibiting the
use of any vehicle as a public vehicle
unless a certificate of efficiency under
the hand of such officer has first been
obtained by the applicant for a licence
or by a licensee and for charging a fee
for each such certificate;

(b) for prohibiting, restricting, regulat-
ing and controlling the parking of
vehicles other than motor vehicles in
any public place or in any portion there-
of, and the giving effect to such prohibi-
tion, restriction, regulation or control by
orders made by notices and signs posted
in or placed on any such road or portion
thereof. Such orders shall be passed by
resolution of the local authority but
shall not require to be published in any
manner other than by means of the said
notices and signs;

(76) for regulating, supervising and licensing
separate public vehicles for the use of
white persons and of natives or Asiatics
or other coloured persons respectively
and restricting the use of such public
vehicles to such persons;

(77) for regulating, restricting, supervising
and licensing the use of bicycles,
tricycles, road locomotives, and traction
engines, within the municipality and
for registering and stamping such
vehicles; and for empowering the
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getal passasiers en die gewig, afmetings Ord. No.
en aard van die ladings wat vervoer 17 van
word, en om die raad in staat te stel 1939.

om enig sodanige lisensie te endosseer, —

te skors of in te trek; en om te bepaal Artikel 80.

dat dit vir enige passasier in enige
publieke voertuig ’n oortreding is as hy
versuim of weier om die wettige reis-
geld op aanvraag te betaal, of as hy so’n
voertuig opsetlik of deur agtelosigheid
beskadig; en om die voorsiening en
gebruik in publieke voertuie te verplig
van die afstandmeters wat by verorde-
ning voorgeskrywe word en strawwe te
bepaal waar sulke afstandmeters ge-
brekkig bevind word; om afstand-
meters te toets en gelde daarvoor te hef
en om vir die veiligheid van die
publiek voorsiening te maak vir die
periodieke ondersoek deur ’'n gemag-
tigde beampte van die raad van
publieke voertuie en die gebruik te ver-
bied van enige voertuig as 'n publieke
voertulg temsy ’n sertifikaat van ge-
skiktheid geteken deur so’n beampte
vooraf verkry is deur die applikant om
’n lisensie of deur ’'n lisensiehouer en
om vir elk so’n sertifikaat gelde te vra;

(b) om die parkeer van voertuie behalwe
motorvoertuie op 'n publieke plek of op
’n gedeelte daarvan te belet, te beperk,
te reél en te beheer; en om aan so’n
verbod, beperking, reéling of beheer
uitvoering te gee deur die uitvaardiging
van orders deur middel van kennisge-
wings en tekens opgeplak in of geplaas
op so’n pad of gedeelte daarvan. Sulke
orders moet by wyse van besluit van die
plaaslike bestuur aangeneem word,
maar hoef nie op 'n ander manier ge-
publiseer te word as deur middel van
bedoelde kennisgewings en tekens nie;

(76) om afsonderlike publieke voertuie vir
die gebruik van blanke persone en van
naturelle of Asiate of ander kleurlinge
onderskeidelik te reél, toesig daaroor
te hou en te lisensieer, en die gebruik
van sulke publieke voertuie tot sulke
persone te beperk;

(77) om die gebruik van rywiele, driewielers,
straatlokomotiewe, en treklokomotiewe
binne die munisipaliteit te regl, te
beperk, toesig daaroor te hou en te
lisensieer, en om sulke voertuie te
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Ord. No. council to prohibit the use of traction
17 of 1939. engines within the municipality or any
— portion thereof ;
Section 80. .. .
(78) for licensing and supervising drivers of
road locomotives within the munici-
pality and for testing the efficiency of
the applicants for such licences and pro-
hibiting the driving of such vehicles
by unlicensed persons and for enabling
the council to endorse, suspend, or
cancel any such licences;

(79) for empowering the council to enter into
reciprocity agreements with other
councils whereby vehicles licensed in
one municipality shall be recognized as
licensed by the other contracting
council, the licensing charge being the
same in each such municipality; pro-
vided that where the boundaries of two
or more municipalities are contiguous,
a vehicle licence issued in one of such
municipalities shall be recognized, in
cases where the charges are the same, by
the councils of such municipalities, and
further provided that such licences shall
be issued by the local authority of the
municipality in which the applicant for
any such licence resides;

(80) for licensing and regulating all private
vehicles belonging to pérsons resident
within the municipality except peram-
bulators (and the like), and motor
vehicles;

(81) for regulating and controlling the con-
veyance of meat or dead animals
through or along any public streets or
public thoroughfares;

(82) for preventing the placing of articles on
window sills or in any other position
near any street in such a manner as is
likely to cause danger or annoyance to
passers-by ;

(83) for prohibiting or regulating, and for
inspecting, supervising and licensing
the erection of wires of any kind in,
along, under, or over any street or
thoroughfare; provided that such wires
as may be erected for public purposes
by the Postmaster-General or the Rail-
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registreer en te stempel; en om die Ord. No.
raad te magtig om die gebruik van trek- 17 van
lokomotiewe binne die munisipaliteit 1939.

of enige gedeelte daarvan te verbied;

(78) om drywers van straatlokomotiewe Artikel 80.

binne die munisipaliteit te lisensieer
en toesig oor hulle te hou en om die
bekwaamheid van die applikante om
sulke lisensies te toets, en om die dryf
van sulke voertuie deur ongelisensieerde
persone te verbied en om die raad in
staat te stel om enige sulke lisensies te
endosseer, te skors, of in te trek;

(79) om die raad te magtig om wedersydse
ooreenkomste met ander rade aan te
gaan waarby voertule in een munisi-
paliteit gelisensieer deur die ander
kontrakterende raad as gelisensieer
erken sal word, mits die lisensiekoste in
elk sodanige munisipaliteit dieselfde is;
met dien verstande dat waar die grense
van twee of meer munisipaliteite aan-
mekaar grens, ’n voertuiglisensie uit-
gereik in een van sulke munisipaliteite
erken moet word, in gevalle waar die
koste dieselfde is, deur die rade van
sulke munisipaliteite, en met dien ver-
stande verder dat sulke lisensies uit-
gereik moet word deur die plaaslike
outoriteit van die munisipaliteit waarin
die applikant vir enig sodanige lisensie
woonagtig is;

(80) om alle private voertuie wat behoort
aan persone woonagtig binne die muni-
sipaliteit behalwe kinderwaens (en
dergelike voertuie) en motorvoertuie, te
lisensieer en te reél;

(81) om die vervoer van vleis of dooie diere
deur of langs enige publieke strate of
publieke deurgange te reél en te beheer;

(82) om te voorkom dat voorwerpe op venster-
kkosyne of in enige ander posisie naby
enige straat geplaas word, op 'n wyse
dat dit wellig gevaar of hindernis vir
verbygangers kan veroorsaak;

(83) om die aanbring van drade van enige
aard in, langs, onder of oor enige
straat of deurgang te verbied of te reél,
te inspekteer, toesig daarcor te hou en
te lisensieer; met dien verstande dat
drade wat vir publieke doeleindes deur
die Posmeester-generaal of die Spoor-
weg-adninistrasie opgerig word, nie
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Ord. No. way Administration shall not be pro-
17 of 1939. hibited or regulated and no licence shall
be required in respect thereof;

Section 80. (84) for regulating, inspecting, supervising,
restricting, prohibiting, and licensing
the display of advertisements or adver-
tising devices in or in view of any street
for prohibiting advertisements, devices,
or pictures which in the opinion of the
council are indecent or suggestive of
indecency or prejudicial to public
morals from being so displayed and for
preventing the display of advertise-
ments or advertising devices in such
places or in such manner or by such
means as in the opinion of the council
would be likely to affect injuriously the
amenities of or to disfigure any neigh-
bourhood ;

(85) for prohibiting, or regulating, and for
inspecting, supervising and licensing
the use and passage of advertising vans,
sandwich  boards, lanterns, flags,
screens, or other movable advertising
devices in or along any street or
thoroughfare;

(86) for preventing the disfiguring of the
fronts of buildings or fences, and for
prohibiting, inspecting, supervising and
licensing the use, or regulating the size,
description, and fixing of sign-boards,
screens, private lamps, sun blinds, or
other devices attached to or connected
with any buildings or fences, by means
of which any advertisements or notices
of any kind may be displayed;

(87) for regulating and controlling street
decorations and for prohibiting, regu-
lating, and controlling the erection and
removal of temporary platforms, seats,
and other structures for the use of the
public at any meeting or entertainment,
or for the accommodation of spectators
at any procession, exhibition, ceremony
or spectacular display of any kind;

(88) (a) for regulating and restricting the
conveyance, removal, transport, manu-
facture, storage, use, sale and
handling of inflammable liquids and
substances.  Inflammable liquids or
substance shall mean any inflammable
liquid or substance having a true flash
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verbied of gereél mag word nie en dat Ord. No.
geen lisensie daarvoor nodig sal wees 17 van
ule; 1939.
(84) om die vertoning van advertensies of -
advertensiemiddels in of sigbaar in Artikel 80.

enige straat te reél, te inspekteer, toesig
daaroor te hou, te beperk, te verbied,
en te lisensieer, om te belet dat adver-
tensies, advertensiemiddels of afbeel-
dings wat na mening van die raad on-
welvoeglik is of wat die gedagte aan
onwelvoeglikheid opwek of nadelig vir
die publieke sedes is, aldus vertoon
word, en om te verhoed dat advertensies
of advertensiemiddels op plekke of op 'n
wyse of deur middels vertoon word wat
na oordeel van die raad wellig die aan-
valligheid van die buurte sou benadeel
of dit sou ontsier;

(85) om die gebruik en rondry van adver-
tensiewaens, aankondigingsborde, lan-
terns, vlae, skerms of ander verplaas-
bare advertensieborde in of langs enige
straat of deurgang te verbied, te reél,
te inspekteer, toesig daaroor te hou en
te lisensieer;

(86) om die ontsiering van die voorkante van
geboue of omheinings te verhoed, en om
die grootte, omskrywing en aanbring
van uithangborde, skerms, private
lampe, sonblindings of ander dinge be-
vestig aan of in verband met enige
geboue of omheinings, deur middel
waarvan enige advertensies of kennis-
gewings van enige aard vertoon kan
word te reél, en om die gebruik daar-
van te verbied, inspekteer, lisensieer en
toesig daaroor te hou;

(87) om straatversierings te reél en te beheer
en om die oprigting en verwydering
van tydelike verho&, sitplekke en ander
bouwerk vir die gebruik van die publiek
by enige vergadering of vermaaklik-
heid, of as sitplek vir toeskouers by
enige optog, tentoonstelling, plegtig-
heid of kunsvertoning van enige aard
te verbied, te reél en te beheer;

(88) (a) om die vervoer, verwydering, fabri-
sering, opberging, gebruik, verkoop en
hantering van ontvlambare vloeistowwe
en materiaal te reél en te beperk. Ont-
vlambare vloeistowwe of materiaal
beteken ’'n ontvlambare vloeistof of
materiaal wat 'n ware ontvlammings-
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Ord. No. point below 150 degrees fahrenheit. The

17 of 1939. method of testing flash points shall be
— as determined by the Administrator;

Section 80. (b) for prescribing the routes and speed

by which and the days and times when
explosives or inflammable liquids may
be conveyed;

(¢) for preventing the dangerous or mis-
chievous use in public places of gun-
powder or other combustibles;

(89) (a) for prohibiting or regulating
collections of money in public places
for charitable or other objects and
for prohibiting the employment of any
person under the age of sixteen years
in any such collections;

(b) for regulating, restricting or pro-
hibiting the playing of gramophones
and the use of loud speakers or similar
devices operated by electricity or other-
wise for the purpose of advertising on
or adjacent to any public place;

(¢) for granting permission to use streets,
pavements and sidewalks for the pur-
pose of erecting thereon petrol pumps
or devices for the supply of motor fuel
oil air and water and for fixing a rent
or charge for such use and the duration
and conditions of such user;

(90) for establishing and regulating public
markets and market dues, and for
prohibiting the establishment of any
market within the municipality with-
out the permission of the council;

(91) subject to the provisions of any law
relating to natives, Asiatics or culoured
persons in urban areas for the setting
apart for the exclusive use of natives
or Asiatics or coloured persons or
Europeans of any portion or portions of
any municipal market place;

{92) subject to the provisions of Act No. 22
of 1925 or any amendment thereof for
regulating public sales and for charg-
ing fees in connexion with public sales
held on any public square or open
space or in a public building;
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punt onder 150 grade Fahrenheit besit. Ord. No.
Die manier om ontvlammingspunte te 17 van
toets word deur die Administrateur 1939.
bepaal. —
(b) om die roetes en snelheid voor te skrywe Artikel 80.

waarlangs en waarmee en die dae en
tye wanneer ontplofbare stowwe of ont-
vlambare vloeistowwe vervoer mag
word ;

(¢) om die gevaarlike of moedswillige
gebruik van buskruit of andere brand-
bare stowwe op publieke plekke te
voorkom ;

(89) (a) om geldkollektes op publieke plekke
vir liefdadigheids- of ander doeleindes
te verbied of te reél, en om die gebruik
van enigeen onder die leeftyd van
sestien jaar by enige sulke kollektes te
verbied ;

(b) om die speel van grammafone en die
gebruik van luidsprekers of dergelike
toestelle wat deur elektrisiteit of ander-
sins. in werking gebring word vir re-
klamedoeleindes, op of naby enige
publieke plek te reél, te beperk of te
verbied ;

(¢) om vergunning te verleen tot die ge-
bruik van strate, voet- en sypaaie vir
oprigting daarop van petrolpompe of
middels vir die verskafling van motor-
brandstof, olie, lug en water en om ’'n
huurgeld of heffing vir sodanige ge-
bruik sowel as die duur en voorwaardes
van voormelde gebruik te bepaal;

(90) om publieke markte en markgelde in te
stel en te reél, en om die instelling te
verbied van enige mark binne die
munisipaliteit sonder toestemming van
die raad;

(91) om onderworpe aan die bepalings van
enige wet wat betrekking het op natu-
relle, Asiate of kleurlinge in stedelike
gebiede, vir die uitsluitende gebruik
van naturelle of Asiate of kleurlinge
of TKuropeane enige gedeelte of ge-
deeltes van enige munisipale markplein
uit te hou: )

(92) om met inagneming van die bepalings
van Wet No. 22 van 1925, of enige wy-
siging daarvan, publieke verkopings te
reél en gelde te hef in verband met
publieke verkopings gehou op enige
publieke plein of oop ruimte of in ’'n
publicke gebou;

Digitised by the University of Pretoria, Library Services, 2016.



236 LocaL GOVERNMENT.

Ord. No. (93) (a) for imposing a tax upon the keeping
17 of 1939. of dogs and for differentiation of such

— tax according to breed or sex and
Section 80. providing for the seizure, sale or

destruction of ownerless or unclaimed
dogs and of dogs in respect of which the
tax has not been paid, and also for
dealing with vicious, dangerous or
diseased dogs and such as create
disturbance by barking or otherwise,
and prohibiting bitches in heat running
loose in the street;

(b) for licensing and controlling dog
kennels in the municipality and for
prohibiting such establishments in or
adjacent to residential areas;

(94) (a) for regulating the construction and
maintenance of all installations for the
supply of light, heat or power by
means of electricity, gas or otherwise;
and subject to the provisions of sub-
section (4) of section eighty-three for
prescribing conditions under which
advances of money or material may be
made to owners of land for the purpose
of enabling or assisting them in the
installation of plain wiring electric
or gas fittings and articles in or at their
premises;

(b) for prescribing conditions governing
the hire of electric or gas fittings and
articles to private consumers;

(95) for regulating lighting with gas, elec-
tricity or otherwise;

(96) for regulating and controlling the
generation of acetylene gas, or other
inflammable or explosive gas, and the
construction and use of all apparatus
connected therewith, and for prevent-
ing or regulating the storage of liquid
acetylene, or carbide of calcium;

(97) for preventing and extinguishing fires
and compensating the owners of build-
ings removed in order to prevent the
spread of fires, and for regulating fire
brigades, and the charges which may be
made for the services of such brigades
and for the water used at fires;

{98) for licensing, inspecting, supervising,
controlling and regulating theatres,
bioscopes, music halls, dance halls,
public halls, concert rooms, public
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(93) (a) om ’n belasting te hef op die aan- Ord. No.
hou van honde en om onderskeid te 17 van
maak in so’n belasting volgens ras of 1939.
geslag en om voorsiening te maak vir ~—
die vang, verkoop of afmaking van Artikel 80.
honde sonder eienaar en van hon%e wat

nie opgeéis word nie en honde waar-
voor die belasting nie betaal is nie, en
ook om te handel met kwaadaardige,
gevaarlike of siek honde en honde wat
die rus verstoor deur te blaf of op ander
wyse, en te belet dat loopse tewe los-
loop in die straat;

(b) om hondehokke in die munisipaliteit te
lisensieer en te beheer en om sulke in-
rigtings in of naas woonstreke te belet;

(94) (a) om die konstruksie en onderhoud te
reél van alle installasies vir die lewe-
ring van lig, warmte of krag deur
middel van elektrisiteit, gas of ander-
sins; en om onderworpe aan die bepa-
lings van subartikel (4) van artikel
drie-en-tagtig voorwaardes voor te
skrywe waarop voorskotte in geld of
materiaal verleen kan word aan eienare
van grond om hulle in staat te stel of
behulpsaam te wees om gewone draad-
werk, elektriese of gastoebehore en
-artikels in of op hul persele te instal-
leer;

(b) om voorwaardes voor te skrywe vir die
huur van elektriese of gastoebehore en
-artikels aan private verbruikers;

(95) tot reéling van verligting met gas, elek-
trisiteit of andersins;

(96) om die opwckking van asetileengas of
ander ontvlambare of ontplofbare gas
te reé! en te beheer, asook die konstruk-
sie en gebruik van alle toestelle wat
daarmee in verband staan, en om die
berging van vloeibare asetileen of
kalsiumkarbied te voorkom of te reél;

(97) om brande te voorkom en te blus en om
die eienare van geboue wat die geboue
moes ontruim ten einde die versprei-
ding van brande te voorkom, te ver-
goed, en om die brandweer en die gelde
wat gehef word vir die dienste van so’n
brandweer en die gebruik van water by
brande te reél;

(98) om teaters, bioskope, musieksale, dans-
sale, publleke sale, konsertsa.le,
publieke biljartkamers, en publieke
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Ord. No. billiard rooms, and public bagatelle
17 of 1939. rooms and other places of public enter-

_ tainment and for imposing conditions
Section 80. in any such licence restricting the days

and hours during which the licensed
premises may be kept open, and in
the case of bioscopes, theatres, music
halls, concert halls, and other places
of public entertainment for any class
or classes of non-Europeans, for
prohibiting the employment or presence
of white females in such places of
public entertainment or in any house
part of which is licensed for such
purpose and on any occasion exempting
in 1ts discretion any such place from
such last-mentioned restriction or pro-
hibition or on any occasion, in its dis-
cretion, varying such restriction or pro-
hibition;

(99) for licensing, inspecting, supervising
and regulating the use of cinemato-
graph and bioscope apparatus and
appliances and for licensing the oper-
ators thereof, and for testing the
efficiency of applicants for such licences
and for regulating or prohibiting the
keeping or storing of raw celluloid and
cinematograph film and for prescribing
the conditions under which such inflam-
mable substances may be kept or stored
on any premises;

(100) for establishing, regulating, inspecting,
supervising and licensing public places
of recreation;

(101) for preventing, regulating or restricting
the singing or performing profession-
ally of persons under the age of sixteen
years in any place of public entertain-
ment or recreation;

(102) for regulating, supervising and licens-
1Ing wood-sawyers ;

(103) for regulating, supervising and control-
ling pawnbrokers; for requiring the
deposit of security by any person
applying for a certificate in respect of
a pawnbroker’s licence and for regulat-
ing the sales of unredeemed pled«res,

(104) for regulating, inspecting, supervising
and controlling and, where any person
carrying on such trade is not required
to obtain a licence under the provisions
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bakatelkamers en ander plekke van Ord. No.
publieke vermaaklikheid te lisensieer, 17 van
te inspekteer, te beheer, te reguleer en 1939.
toesig daaroor te hou en om voorwaar- —
des-vir enig sodanige lisensie te stel Artikel 80.

wat die dae en ure beperk wat die ge-
lisensieerde eiendomme oopgehou mag
word ; en om in die geval van bioskope,
teaters, musieksale, konsertsale en
ander plekke van publieke vermaaklik-
heid vir enige klas of klasse van nie-
blanke die indiensneming of aanwesig-
heid te verbied van blanke vroue 1n
sulke plekke van publieke vermaaklik-
heid of in enige huis waarvan ’n ge-
deelte vir so’n doel gelisensieer is en
om by enige geleentheid na goeddunke
so 'n plek van laasgenoemde beperking
of verbod vry te stel of by enige geleent-
beid na goeddunke sodanige beperking
of verbod te wysig;

(99) om die gebruik van kinematograaf- en
bioskoopapparaat en -toestelle te lisen-
sieer, te inspekteer, toesig daarocor te
hou en te reél en om die operateurs
daarvan te lisensieer, die bekwaamheid
van applikante om sulke lisensies te
toets en om die bewaring of berging
van onbewerkte selluloied en kinema-
tograaffilm te reél of te verbied en om
die voorwaardes voor te skrywe waarop
sulke ontvlambare stowwe op enige per-
seel bewaar of gebére mag word;

(100) om publieke ontspanningsplekke op te
rig, te redl, te inspekteer, toesig daar-
oor te hou en te lisensieer;

(101) om te voorkom dat persone onder die
leeftyd van sestien jaar op enige plek
van publieke vermaaklikheid of ont-
spanning sing of professionele verto-
nings gee, of om dit te reél of te be-
perk;

(102) om houtsaers te reél, te lisensieer en
toesig oor hulle te hou;

(103) om pandjieshouers te reél, te beheer en
toesig oor hulle te hou; om ’n deposito
te vorder as waarborg van enigeen wat
om ’n sertifikaat vir 'n pandjieshouers-
lisensie aansoek doen en om die ver-
koop van onopgeéiste pande te reél;

(104) om die bedryf, besigheid of beroep van
handelaars in, kopers en verkopers van
tweedehandse goedere en ou-metaal
met inbegrip van bottels, sakke, bene,
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Ord. No. of the Licences Consolidation Act 1925,
17 of 1939. licensing the trade, business or occupa-

— tion of dealers in, buyers and sellers of
Section 80. second-hand goods and scrap metals

including bottles, sacks, bones, paraffin
and other tins and compelling dealers
in scrap metals to keep books showing
all purchases of such metals and
prohibiting such purchases under a
fixed weight and unless such dealers are
satisfied that the sellers are bona fide
owners of such metals;

(105) for regulating, supervising and control-
ling cycle dealers, manufacturers and
repairers;

(106) for regulating, inspecting, supervising
and licensing Turkish baths physical
culture gymnasiums, swimming baths
and bathing establishments and for
prohibiting and regulating bathing in
any open piece of water within the
municipality ;

(107) for regulating, inspecting, supervising
and licensing boating establishments
and for licensing boats whether kept
for hire or otherwise, and for regulat-
ing the use of and fixing the number
of persons to be carried in such boats;

(108) for regulating, supervising and control-
ling undertakers;

(109) for protecting from damage or interfer-
ence any municipal works or property
situated or being in under or over any
public or other place within the
municipality;

(110) for prohibiting, restricting or regulat-
ing the quarrying or excavation of
stone, lime, clay or other material on
any premises:

(111) for preserving and protecting wild
animals and wild birds, their nests and
eggs within the municipality;

(112) for prohibiting, restricting, and regu-
lating the keeping of any wild animal
or creature which has an inherent
propensity to attack human beings or
the keeping whereof is likely to become
a nuisance or injurious to health or is
fraught with danger to the inhabitants
of the neighbourhood;
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paraffien- en ander blikke te reél, te Ord. No.
inspekteer, te beheer, toesig daaroor te 17 van
hou en, waar iemand wat so’n bedryf 1939,
uitoefen nie verplig is om kragtens die —
bepalings van die ,, Licenties Konsoli- Artikel 80.

datie-wet ’’, 1925, ’n lisensie uit te neem
nie, te lisensieer en om handelaars in
ou-metaal te dwing om boek te hou van
alle aankope van ou-metaal, en om so-
danige aankope onder ’'n vasgestelde
gewig te verbied en tensy sulke hande-
laars oortuig is dat die verkopers die
bona fide elenaars van sodanige metaal
is;

(105) om rywielhandelaars, -fabrikante en
-reparateurs te reél, te beheer en toesig
oor hulle te hou;

(106) om Turkse baddens, liggaamsoefening-
gimnasiums, swembaddens en badinrig-
tings te reél, te inspekteer, te lisensieer
en toesig daaroor te hou en om die baai
in enige oop stuk water binne die muni-
sipaliteit te verbied en te resl;

(107) om bootinrigtings te reél, te inspekteer,
toesig daaroor te hou en te lisensieer
en om bote, hetsy gehou vir verhuur of
andersins, te lisensieer, en om die ge-
bruik van en bepaling van die aantal
persone wat in sulke bote mag vaar, te
reél;

(108) om lykbesorgers te reél, te beheer en
toesig oor hulle te hou;

(109) om enige munisipale werke of eiendom
gelee of in Of onder of oor enige
publieke of ander plek binne die muni-
sipaliteit teen beskadiging of bemoei-
ing te beskerm;

(110) om die uitgrawe of delf van klip, kalk,
klei of ander materiaal op enige eien-
dom te verbied, te beperk of te reél;

(111) om wilde diere en wilde voéls, hulle
neste en eiers binne die munisipaliteit
te bewaar en te beskerm;

(112) om die aanhou van ’n wilde dier of
ander lewende ding, wat van natuur die
neiging het om die mens aan te val of
die aanhou waarvan moontlikerwyse tot
oorlas of nadeel vir die gesondheid kan
strek of gepaard kan gaan met gevaar
vir die inwoners van die omgewing, te
verbied, te beperk en te reél;
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. 113) for preserving public decency, for pro-

(1)71' gf 11\11);9, ¢ hibiting the sale or exhibition of

— indecent literature, plﬁture? and deﬁlces

; and for prohibiting the sale or exhibi-

Section 80. tion of pictures and devices of the
nude;

(114) for prohibiting or restricting the public
exhibition by bioscope, cinematograph,
magic lantern, or other mechanism,
medium, or agency, or the public
exhibition by tableaux, living pictures,
bill posters, advertisements, or other
illustration publicly displayed, of any
prize fight or any other pugilistic
contest, or incident or incidents therein,
or any such exhibition or representa-
tion or illustration as is contrary to
good morals or public policy;

(115) for prohibiting or restricting the public
exhibition within the municipality of
monstrosities, freaks of nature, or any
abnormal person or animal which in
the opinion of the council it is undesir-
able to be publicly exhibited;

(116) for prohibiting mendicancy in any
public place;

(117) for licensing, regulating and supervis-
ing cobblers;

(118) for regulating, supervising and licens-
ing market agents;

(119) except where otherwise provided for
fixing a fee not exceeding two shillings
for each and every certificate issued by
the council under this or under any
other Ordinance;

(120) for regulating and licensing market
gardens and for preventing and restrict-
ing the use by owners, occupiers or
cultivators of such gardens of fresh
animal manure provided that no fee
may be charged by the council for any
such licence;

(121) for controlling areas laid out for
coloured persons under sub-section (23)
of section seventy-nine and the occupa-
tion of residential and business sites
therein and for prescribin~ the charges
payable in respect of such occupation
and generally for the good rule and
government of such area;
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(113) vir die handhawing van die openbare Ord. No.
welvoeglikheid, om die verkoop of uit- 17 van
stalling te verbied van onwelvoeglike 1939.
literatuur, skilderye en uitvindings en —
om die verkoop of uitstalling van prente Artikel 80.
en uitvindings met naakte figure te
verbied ;

(114) om die publieke vertoning te verbied of
te beperk deur middel van die bioskoop,
kinematograaf, towerlantern of ander
meganisme of middel, of die publieke
vertoning deur middel van tablo’s,
lewende beelde, aanplakbiljette, adver-
tensies of ander afbeelding publiek
tentoongestel, van enige prysgeveg, of
enige ander vuisgeveg of voorval of
voorvalle daarby betrokke, of enig so-
danige vertoning of voorstelling of
afbeelding wat in stryd is met die goeie
sedes of die openbare beleid;

{115) om die publieke vertoning te verbied of
te beperk binne die munisipaliteit van
wonsters, natuurgedrogte, of enige
abnormale persoon of dier waarvan die
publieke vertoning na oordeel -an die
raad ongewens is;

(116) om bedelary op enige publieke plek te
verbied ;

(117) om skoenlappers te lisensieer, te reél en
toesig oor hulle te hou;

(118) om markagente te reél, te lisensieer en
toesig oor hulle te hou;

(119) om behalwe waar anders bepaal, gelde
van hoogstens twee sjielings vas te stel
vir elke sertifikaat wat kragtens hierdie
of enige ander Ordonnansie deur die
raad uitgereik word;

(120) om groetetuine te reél en te lisensieer
en om die gebruik deur eienaars, be-
woners of verbouers van sulke tuine van
vars diermis te voorkom en te beperk
met dien verstande dat die raad geen
lisensiegeld vir so’n lisensie kan hef
nie;

(121) vir die beheer van gebiede wat kragtens
subartikel (23) van artikel mnege-en-
sewentig vir kleurlinge aangelé is en die
okkupasie van woon- en besigheidster-
reine daarin en vir die vasstelling van
koste betaalbaar ten opsigte van soda-
nige okkupasie en oor die algemeen vir
die deeglike heheer en bestuur van so’n
gebied ;
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(122) except where otherwise provided or
fixed in this Ordinance or any other law
for fixing the licence moneys payable in
respect of any matter, business, trade or
occupation which the council is author-
ized to license or the fees and duties
payable in respect of any matter, busi-
ness, trade or occupation which the
council is authorized to supervise, regu-
late and control;

(123) for prohibiting the keeping of any pin
tables, slot machines or similar devices
on any premises to which the public
have access, provided that no such pro-
hibition shall apply to any machine or
device which 1s used solely for the
bona fide sale of any article or commod-
ity wherein the purchase price is paid
by means of a coin or token inserted in
the sald machine or device;

(124) for prescribing the manner in which
any notice may be given or any docu-
ment may be served;

(125) generally for the good rule and govern-
ment of the municipality.

No such by-law shall be inconsistent with,
contrary or repugnant to the provisions of this
Ordinance or any other law in force within
the municipality.

Parr 1I.—WoRKs.

works tor ~ 81. The council may—

tlfxe subléply

o At (1) establish, acquire, construct, equip, and
carry on, within or outside the muni-
cipality, works for supplying water
to the inhabitants of the municipality
and (with the consent of the Adminis-
trator) to persons resident outside the
municipality, and make such charges
and impose such conditions of service
for the supply of water as may be fixed
by by-law or regulation; provided that
before commencing to establish, acquire
or construct such works the council
shall obtain the consent of the Adminis-
trator;
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(122) om behalwe waar anders bepaal of vas- Ord. No.
gestel in hierdie Ordonnansie of enige 17 van
ander wet, die lisensiegelde vas te stel 1939.
wat betaalbaar is ten opsigte van enige —
saak, besigheid, bedryf of beroep wat die Artikel 80.

raad gemagtig is om te lisensieer of
die heffings en belastings vas te stel
wat betaalbaar is ten opsigte van enige
saak, besigheid, bedryf of beroep waar-
oor die raad gemagtig is om toesig te
hou of wat hy gemagtig is om te reél en
te beheer;

(123) om die aanhou van enige spykertafels,
muntoutomate of dergelike toestelle op
enige persele waartoe die publiek toe-
gang het, te belet, met dien verstande
dat so’n verbod nie van toepassing is
nie op enige masjien of toestel wat uit-
sluitend gebruik word vir die bona fide
verkoop van enige artikel of handels-
artikel waarby die koopprys betaal
word deur middel van 'n muntstuk of
’n skyf voorstellende die koopprys wat
in genoemde masjien of toestel geplaas
word ;

(124) om die wyse waarop 'n kennisgewing ge-
gee of 'n dokument gedien kan word,
voor te skryf;

(125) oor die algemeen vir die goeie beheer en
bestuur van die munisipaliteit.

Geen sodanige verordening mag in stryd of
onbestaanbaar wees met die bepalings van
hierdie Ordonnansie of enige ander wet van
krag binne die munisipaliteit nie.

DEEL I1.—WERKE.

81. Die raad kan— Werke vir
dielewering

(1) werke oprig, verkry, bou, uitrus en vanwater.
bestuur binne of buite die munisipali-
teit, vir die lewering van water aan die
inwoners van die munisipaliteit en (met
toestemming van die Administrateur)
aan persone woonagtig buite die muni-
sipaliteit, en by wyse van verordening
of regulasie koste hef en diensvoor-
waardes vasstel vir die lewering van
water; met dien verstande dat die
raad, alvorens hy met die oprigting,
verkryging of bou van sulke werke
begin, die toestemming van die Admi-
nistrateur moet verkry;
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Ord. No. (%) excavate, construct, and lay down with-
17 of 1939. in the municipality water-courses,

— water-furrows, =water-pipes, conduits,
Section 81. sluices, drains, dams, reservoirs, and

other works for supplying, storing,
and leading water, and close, alter,
or divert any of such works as may
from time to time be necessary in the
opinion of the council; provided that
if the council close or divert any work
for the supply of water and thereby any
owner of private property is deprived
of a water supply to which his property
has been hitherto by law or right
entitled, he may lodge an objection
with the council and thereupon the
council shall not proceed with the
closing or diversion unless the consent
of the Administrator has been first
obtained ;

(3) whenever necessary carry any water-
furrows through and across any private
property, provided that compensation
be made by the council for any damage
done thereby, the amount of such
compensation in default of agreement
being determined by arbitration in
manner provided by the Municipalities
Powers of Expropriation Ordinance,
1903 or any amendment thereof;

(4) make advances to the owner of any
land of money or material for the
purpose of enabling him to instal a
water supply on his premises from
municipal mains under such conditions
as may be approved by the council.
The provisions of sub-sections (2) to
(6) oF section one hundred and forty-
two hereof shall mutatis mutandis
apply to any advances made under this
sub-section.

Supply of 82, In any municipality the council of
private  which carries on works for the supply of water
Premifés. {0 the inhabitants thereof mno person shall
construct any works for the supply of water
to any premises without first obtaining from
the council permission in writing to construct
such works; provided however that such per-
mission shall be granted by the council in all
cases where the council is not itself willing
and able to give a proper and sufficient supply
of water to any premises at such price as may
be fixed in its by-laws or approved by the
Administrator, and provided further that
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(2) binne die munisipaliteit waterlope, Ord. No.
watervore, waterpype, leidings, sluise, 17 van
riole, damme, reservoirs en ander werke 1939.
vir die lewering, bewaring, en lei van —
water uitgrawe, bou en aanlg, en enige Artikel 81.

werke wat van tyd tot tyd na mening
van die raad nodig mag wees, sluit, ver-
ander of verlé; met dien verstande dat
as die raad enige werk vir die lewering
van water sluit of verlé, en enige
eienaar van private eiendom daardeur
van water beroof word waarop sy eien-
dom tot dusver volgens wet of reg ge-
regtig was, hy by die raad ’n beswaar
kan indien, en die raad mag daarop nie
met die sluiting of verlegging voort-
gaan totdat die toestemming van die
Administrateur eers verkry is nie;

(3) wanneer nodig enige watervore deur en
oor enige private eiendom 18, met dien
verstande dat die raad vergoeding moet
gee vir enige skade daardeur aangerig,
en die bedrag van sodanige vergoeding
moet by gemis aan 'n ooreenkoms, deur
arbitrasie vasgestel word op die wyse
bepaal in die ,, Municipalities Powers
of Expropriation Ordinance, 1903 ’’, of
enige wysiging daarvan;

(4) voorskotte toestaan aan die eienaar van
enige grond in geld of materisal om
hom in staat te stel om ’n watervoor-
raad op sy perseel aan te 1& uit munisi-
pale hoofleidings op voorwaardes wat
die raad goedkeur. Die bepalings van
subartikels (2) tot (6) van artikel
honderd twee-en-veertig hiervan is
mutatis mutandis van toepassing op
enige voorskotte kragtens hierdie sub-
artikel verleen.

82. In enige munisipaliteit waarvan die Lewering
raad werke onderneem vir die lewering van yan War
water aan die inwoners daarvan, mag niemand persele.
enige werke oprig vir die lewering van water
na enige perseel sonder om vooraf van die raad
gkriftelike vergunning te kry om sulke werke
op te rig; met dien verstande egter dat so-
danige vergunning deur die raad in alle
gevalle verleen moet word waar die raad self
nie geneé en in staat is nie om ’n behoorlike
en voldoende aanvoer van water te lewer aan
enige perseel teen die prys wat in sy verorde-
ninge vasgestel of deur die Administrateur
goedgekeur word, en met dien verstande verder
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Ord. No. nothing in this section shall prohibit the

owner of any premises from constructing
170f_1939' thereon any works for the supply of water to
Section 82. such premises.

worksfor 83, (1) Subject to the provisions of section

light, heat, thirty-eight of the Electricity Act No. 42 of

and POWer: 1999 or any amendment thereof, the council
may establish, acquire, construct, equip, and
carry on, within or outside the municipality,
works for supplying light, heat, and power,
and may supply electricity and gas for all
purposes for which the same can be used, to
or in respect of any land, building, or premises
within or outside the municipality, and may
make such charges and impose such conditions
of supply as may be fixed by by-law or regula-
tion; provided that before commencing to
establish, acquire, or construct such works the
council shall obtain the consent of the Admin-
istrator.

(2) A council, having established electric
light or gas works under sub-section (1) hereof,
may subject to the provisions of the Electricity
Act, 1922 or any amendment thereof—

(a) supply electricity or gas to any corpora-
tion, company or person carrying on
business or residing beyond the muni-
cipality with the consent of the local
authority, if any, of the area in which
the supply is given, and the provisions
of this Ordinance as to the supply of
electricity or gas to the inhabitants of
the municipality shall, so far as may be
applicable, extend and apply to the
case of such supply beyond the muniei-
pality;

(b) contract with the council of any adjoin-
ing municipality to supply electricity or
gas to such council upon such terms and
conditions as may be mutually agreed
upon;

(3) (a) The council may sell (including sale.
agalnst payment by instalments) electric lines,
electric and gas fittings, apparatus or
appliances to private consumers under condi-
tions to be approved by the Administrator.
The provisions of sub-sections (2) to (5) of
section one hundred and forty-two hereof
shall mutatis mutandis apply to any sales
made under this section.
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dat geen bepaling in hierdie artikel die eienaar Ord. No.
van enige perseel belet om daarop enige werke 17 van
vir die lewering van water aan so’n perseel te 1939.

onderneem nie. :

83. (1) Onderworpe aan die bepalings van werkevir Attikel 82.
artikel agt-en-dertig van die ,, Elektrisiteit 3ic'¢wering
Wet ”’, No. 42 van 1922, of enige wysiging hitteen
daarvan, kan die raad binne of buite die ™
munisipaliteit werke oprig, verkry, bou, uitrus
en bestuur vir die lewering van lig, hitte, en
krag, en kan elektrisiteit en gas lewer vir alle
doeleindes waarvoor dit gebruik kan word na
en ten opsigte van enige grond, gebou of per-
seel binne of buite die munisipaliteit, en kan
daarvoor enige gelde hef en leweringsvoor-
waardes stel wat by verordening of regulasie
bepaal word; met dien verstande dat alvorens
die raad met die oprigting, verkryging of bou
van sulke werke 'n aanvang maak, hy die toe-
]sitemming van die Administrateur moet ver-

ry.

(%) ’n Raad wat elektrisiteits- of gaswerke
kragtens subartikel (1) hiervan opgerig het,
kan met inagneming van die bepalings van die
,, Blektrisiteit Wet, 1922 ”°, of enige wysiging
daarvan—

(a) elektrisiteit of gas lewer aan enige kor-
porasie, maaiskappy of persoon wat
besigheid dryf of woonagtig is buite die
munisipaliteit met toestemming van die
plaaslike bestuur, as daar een 1s, van
die gebied waarin die elektrisiteit ge-
lewer word, en die bepalings van hierdie
Ordonnansie aangaande die lewering
van elektrisiteit of gas aan die inwoners
van die munisipaliteit is dan, vir sover
hulle toepaslik mag wees, ook van toe-
passing in die geval van sodanige lewe-
ring buite die munisipaliteit;

(b) met die raad van 'n aangrensende muni-
sipaliteit ’n kontrak aangaan vir die
lewering van elektrisiteit of gas aan
sodanige raad op voorwaardes waarom-
trent onderling ooreengekom word.

(8) (@) Die raad kan elektriese lyne, elek-
triese en gasmonterings, -apparaat of -toestelle
verkoop (met inbegrip van verkoop teen be-
taling paaiementsgewyse) aan private ver-
bruikers op voorwaardes wat deur die
Administrateur goedgekeur moet word. Die
bepalings van subartikel (2) tot (5) van artikel
honderd twee-en-veertig hiervan is dan mutatis
mutandis van toepassing op enige verkopings
kragtens hierdie artikel.
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Ord. No. (b) The council may let electric or gas
17 of 1939. fittings and articles to private consumers for
— use in or at their premises.

Section 83. (4) The council may make advances of
money to any owner of land or consumer of
electrical energy or gas within or without the
municipality for the purpose of enabling or
assisting him in the installation of plain wir-
ing, electric or gas fittings and articles in or at
his premises provided that any one advance
hereunder shall not exceed one hundred pounds
(£100) without the sanction of the Adminis-
trator; such sum to include the cost of the
connection to the council’s mains and every
expense in connection therewith. The provi-
sions of sub-sections (2) to (6) of section one
hundred and forty-two hereof shall mutatis
mutandis apply to advances made under this
sub-section provided that the provisions of
sub-section (3) of the said section shall not
apply in the case of any such consumer who
is not the owner of the land or premises in
respect of which any advance was made.

oty nd 84. The council may—

wires in

S};E‘éﬁ and  (a) do all things necessary for the laying of

bl main and branch wires and lines of
pipes to convey electric current, gas, or
water wunderneath and over public
places, and connect such wires or pipes
with any premises at the request of the

owners or occupiers thereof;

(b) after giving thirty days’ notice in
writing to the owner, lessee, or
occupier of their intention, carry
mains, pipes, wires and cables through,
across, under or over any private land,
within or outside the municipality,
making compensation for any damage
done, the amount of compensation in
default of agreement to be determined
by arbitration in manner provided hy
the Municipalities Powers of Expro-
priation Ordinance, 1903, or any
amendment thereof, and the counecil
may cause such mains, pipes, wires,
and cables to be laid, altered, deepened,
covered, over-erected, and maintained
within or outside the municipality, pro-
vided that if any owner, lessee, or
occupier of land outside the munici-
pality object to such work the provi-
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(b) Die raad kan elektriese of gasmonterings Ord. No.
en -artikels aan private verbruikers verhuur 17 van
vir gebruik in of op hul persele. 1939.

(4) Die raad kan geldelike voorskotte ver- Arﬁk; 83.

leen aan 'n grondeienaar of aan ’'n verbruiker
van elektriese krag of gas binne of huite die
munisipaliteit om hom in staat te stel of te
help om gewone draadwerk, elektriese of gas-
monterings en -artikels in of op sy perseel te
installeer, met dien verstande dat geen enkele
voorskot kragtens hierdie bepalings meer as
honderd pond (£100) mag bedra sonder toe-
stemming van die Administrateur nie; soda-
nige bedrag moet die koste van aansluiting op
die hoofleidings van die raad en alle onkoste
in verband daarmee insluit. Die bepalings van
subartikels (2) tot (6) van artikel Zonderd
twee-en-veertlyg hiervan is mutatis mutandis
van toepassing op voorskotte kragtens hierdie
subartikel verleen, met dien verstande dat die
bepalings van subartikel (3) van genoemde
artikel nie van toepassing is in die geval van
'n verbruiker wat geen eienaar is van die
grond of perseel ten opsigte waarvan 'n
voorskot verleen was nie.

84. Die raad kan— Aanleg van
. . , pype en
(a) alle dinge doen wat nodig is om hoot- en drade

A ; op publieke
takdrade en pyplyne aan te 18 om elek- plekke en

triese stroom, gas of water onderdeur en PH¥ate
bo-oor publieke plekke te gelei, en sulke

drade of pype aansluit op enige perseel

op versoek van die eienare of bewoners
daarvan;

(b) nadat hy dertig dae vooraf van sy voor-
neme skriftelike kennis gegee het aan
die eienaar, huurder of bewoner,
hoofleidings, pype, drade en kabels
deur, oor, onder of bo-oor enige private
grond binne of buite die munisipaliteit
gelei, maar moet vergoeding gee vir
enige skade toegebring, waarvan die
bedrag by gemis aan ooreenkoms, vas-
gestel moet word deur arbitrasie op die
wyse bepaal in die ,, Municipal Powers
of Expropriation Ordinance, 1903 *’, of
enige wysiging daarvan, en die raad
kan sulke hoofleidings, pype, drade en
kabels laat 18, verander, dieper 1§, oor-
dek, daarbo plaas, en in stand hou binne
of buite die munisipaliteit, met dien
verstande dat indien enige eienaar,
huurder, of bewoner van grond buite
die munisipaliteit beswaar maak teen
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sions of sections one hundred and
thirty-eight and one hundred and
thirty-nine shall mutatis mutandis

apply.

85. All mains, pipes, wires or cables laid
by or on behalf and at the expense of the
council or which are under its control shall
be vested in the council and the council or any
persons duly authorized by it shall at all times
have a right of access to private property for
purposes of inspection, maintenance, altera-
tion, or repair of such mains, pipes, wires, or
cables, and may do all things necessary to
uncover and expose such mains, pipes, wires
or cables, for the purposes of such inspection,
maintenance, alteration, or repair; provided
that the council shall repair all damage caused
by the exercise of its powers under this section.

86. Any officer appointed thereto by the
council may at all reasonable times enter any
premises to which electricity, gas, or water is
or has been supplied by the council, in order
to inspect the pipes, electric wires, lines,
meters, accumulators, fittings, works, and
apparatus for the supply of electricity, gas,
or water belonging to the council, or for the
purpose of ascertaining the quantity of
electricity, gas, or water consumed or
supplied, or whenever a supply of electricity,
gas, or water is no longer required, or when-
ever the council is authorized to take away
and cut off the supply of electricity, gas, or
water from any premises, or for the purpose
of removing any pipes, electric wires, lines,
meters, accumulators, fittings, works, or
apparatus belonging to the council, all
damage caused by such entry, inspection, or
removal being made good by the council.

87. If any person neglect to pay any charge
for electricity, gas, or water or any other sum
due to the council in respect of the supply
thereof or in respect of any advances made
under sub-section (4) of section eighty-three
of this Ordinance, it may cut off such supply,
and for that purpose may cut or disconnect
any pipe, electric wire, line, or other work
through which the electricity, gas, or water
may be supplied, and may, until such charge
or other sum together with the cost incurred
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sodanige werk, die bepalings van ar- Ord. No.
tikels honderd agt-en-dertig en hon- 17 van
derd nege-en-dertzg mutatis mutandis 1939.

van toepassing is.

85. Die eiendomsreg van alle hoofleidings, Eiendoms- Artikel 82.
pype, drade of kabels wat aangelé is deur of pype,
namens en op koste van die raad of wat onder got®y ..o
sy beheer staan, berus by die raad en die raad by Read.
of enige persone behoorlik deur die raad regvan
gemagtig, het te alle tye 'n reg van toegang fo&ant,
tot private eiendom vir doeleindes van inspek- ens.
sie, instandhouding, verandering of reparasie
van sulke hoofleidings, pype, drade of kabels,
en kan alle dinge doen wat nodig is om sulke
hoofleidings, pype, drade of kabels oop te
maak en ocop te 18 vir die doel van sodanige
inspeksie, instandhouding, verandering of
reparasie; met dien verstande dat die raad
alle skade veroorsaak deur die uitoefening van
sy bevoegdhede kragtens hierdie artikel, moet

herstel.

86. Enige beampte daartoe deur die raad Regvan
benoem, kan te alle redelike tye enige perseel forcion-
betree waaraan elektrisiteit, gas of water deur dommweat-
die raad gelewer is of was, om die pype, elek- geteweris.
triese drade, lyne, meters, akkumulators, mon-
terings, werke en apparaat vir die lewering
van elektrisiteit, gas of water wat aan die
raad behoort, te inspekteer, of om die hoe-
veelheid elektrisiteit, gas of water verbruik
of gelewer, op te neem, of wanneer ’n lewe-
ring van elektrisiteit, gas of water nie langer
verlang word nie, of wanneer die raad gemag-
tig is om die aanvoer van elektrisiteit, gas of
water na enige eiendom weg te neem en af te
sluit, of om enige pype, elektriese drade, lyne,
meters, akkumulators, monterings, werke of
apparaat wat aan die raad behoort, te ver-
wyder; alle skade veroorsaak deur sodanige
betreding, inspeksie, of verwydering moet deur
die raad vergoed word.

87. Indien enige persoon nalaat om enige Regom
koste te betaal vir die lewering van elektrisi- af te sny.
teit, gas of water of enige ander som aan die
raad verskuldig vir die lewering daarvan, of
ten opsigte van enige voorskotte verleen krag-
tens subartikel (4) van artikel drie-en-tagtig
van hierdie Ordonnansie, dan kan die raad
sodanige aanvoer afsluit, en kan vir daardie
doel enige pyp, elektriese draad, lyn, of ander
werk waardeur die elektrisiteit, gas of water
aangevoer word, afsny of afsluit, en kan, tot-
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Ord. No. by the council in cutting off such supply of
17 of 1939. electricity, gas, or water, is fully paid but no

— longer, discontinue the supply thereof to such
Section 87. person.

Pepalty for 88, Any person who by negligence cuts or

injuring . . . . . . .

pipes or  injures or with malicious intent cuts, injures

wires or interferes with any wire, line, pipe, meter
or other work used for the conveyance or
measurement of electricity, gas or water and
vested in the council as aforesaid, shall be
guilty of an offence and liable upon conviction
to make good the damage done by such injury,
or to a fine not exceeding one hundred pounds,
or to be imprisoned with or without hard
labour without the option of a fine, for a
period not exceeding two years.

CHAPTER VII.

Provisions as 1o LiceENCES AND By-1.Aws.

Parr I.—LicENcus.

Licensing 89. (1) The council may appoint com-

procedure. pjittees for the purpose of hearing any appli-
cation for a licence [including an application
for a certificate under the provisions of the
Licences (Control) Ordinance, 1931, or any
amendment thereof] or may itself sit to hear
such applications, and the mayor or the chair-
man of any committee so appointed as the case
may be shall have power to summon any appli-
cant for or any objector to the grant of a
licence (by writing under his hand served on
such person) to give evidence at any sitting of
the council or a committee held for the purpose
of hearing the application for such licence or
to produce books or documents at such sitting
and any such person refusing or omitting
without sufficient cause to attend and give
evidence or to produce books or documents in
his possession or under his control as required
by such summons shall be guilty of an offence
against this Ordinance; provided always that
every person summoned under this section to
give evidence or produce books and documents
shall be entitled to all the privileges to which
a witness summoned to give evidence or
produce books or documents before the
Supreme Court is entitled.
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dat sulke koste of ander som tesame met die Ord. No.
koste deur die raad gemaak deur sodanige aan- 17 van
voer van elektrisiteit, gas of water af te sluit, 1939,

ten volle betaal is dog nie langer nie, ophou —
met die lewering daarvan aan so’n persoon. Artikel 87.

88. Iemand wat enige draad, lyn, meter of Strat vir
ander werk gebruik vir die geleiding of meet D e
van elektrisiteit, gas of water en wat by die ofdrade.
raad berus soos voormeld, deur nalatigheid
sny of beskadig of met opset sny, beskadig of
hem daarmee bemoei, is skuldig aan ’n oor-
treding en staan by veroordeling bloot aan ver-
goeding vir die skade veroorsaak deur sodanige
beskadiging, of aan ’n boete van hoogstens
honderd pond, of aan gevangenisstraf met of
sonder harde arbeid sonder die keuse van ’n
boete, vir 'n tydperk van hoogstens twee jaar.

HOOFSTUK VII.

BEPALINGS BETREFFENDE LISENSIES EN
VERORDENINGE.

DeerL I.—Lisensics.

89. (1) Die raad kan komitees benoem om progedure
enige aansoek te verhoor om ’n lisensie [met [sake
inbegrip van ’n aansoek om ’n sertikaat inge- siéring
volge die bepalings van die Lisensies (Kon-
trole) Ordonnansie, 1931, of 'n wysiging daar-
van] of kap self sitting neem om sulke aan-
soeke te verhoor, en die burgemeester of die
voorsitter van enige aldus benoemde komitee,
al na die geval, is bevoegd om enige applikant
om of enige beswaarmaker teen die verlening
van 'n lisensie (deur ’'n skrywe deur hom ge-
teken en gedien op so’n persoon) te dagvaar om
getulenis af te 1& op enige sitting van die raad
of 'n komitee wat gehou word vir die doel om
die aansoek om so’n lisensie te behandel, of
om op so'n sitting boeke of dokumente te toon
en enig sodanige persoon wat weier of ver-
suim om sonder voldoende rede teenwoordig
te wees en getuienis af te 18 of om boeke en
dokumente in sy besit of onder sy beheer oor
te 18 soos in so’n dagvaarding vereis, is skuldig
aan 'n oortreding van hierdie Ordonnansie;
steeds met dien verstande dat iedere persoon
wat kragtens hierdie artikel gedagvaar word
om getuienis af te 18 of om boeke of doku-
mente oor te 18, geregtig is op alle voorregte
waarop 'n getuie gedagvaar om getuienis af
te 16 of boeke of dokumente oor te 1& voor die
Hooggeregshof, geregtig is.
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Ord. No. (2) All witnesses giving evidence before the
17 of 1939. council or a committes at the hearing of any

_ application for such licences shall give
Section 89. evidence on oath which may be administered

by the mayor or the councillor presiding.

(3) Any witness who shall after being duly
sworn wilfully give false evidence at the hear-
ing of any such application concerning the
subject-matter of inquiry shall be guilty of
perjury and shall be liable to be prosecuted
and punished according to law.

(4) The council or the committee may cause
any - deposition taken before it on oath at the
hearing of any such application to be taken
down in writing and signed by the deponent
and shall authenticate 1t by the signature of
the mayor or councillor presiding as the case
may be as having been taken at such hearing
and every such deposition so taken down and
authenticated shall on production and until
the contrary is proved be deemed and taken
to be good evidence in a prosecution for
perjury.

oo 90. (1) The Council shall have a discretion

refise — to grant or refuse a licence for any matter,

enee: trade, occupation or business which it has
power to licence, provided that the Adminis-
trator may if he 1is satisfied that any licence
has been refused solely on the ground that
there are already a sufficient number of trades,
occupations or businesses of the class In
respect of which the licence is sought within
a particular area, direct the Council to issue
a licence to the applicant, and the Council
shall thereupon issue such licence to the
applicant.

() A council or committee may grant a
conditional authority for any licence where
premises in respect of which such licence is
sought are not yet erected or, if already
erected, require additions or alterations, sub-
ject to the following provisions:—

(a) The provisions of this Chapter shall
apply mutatis mutandis to the grant or
refusal of a conditional authority for
a licence;

(b) The grantee of such conditional author-
ity shall be entitled to the issue of a
licence at any time within a period of
six months from the grant thereof, or
within such extended period as the
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(%) Alle getuies wat getuienis voor die raad Ord. No.
of 'n komitee aflé by die verhoor van enige 17 van
aansoek om sulke lisensies, moet getuienis 1939.
aflé onder eed wat afgeneem kan word deur —
die burgemeester of voorsittende raadslid. Artikel 89.

(3) Enige getuie wat nadat hy behoorlik
ingesweer is, moedswillig valse getuienis aflé
by die verhoor van enig sodanige aansoek
betreffende die onderwerp van die ondersoek,
is skuldig aan meineed en stel hom bloot aan
vervolging en straf volgens wet.

'4) Die raad of die komitee kan enige ver-
klacing wat voor hulle onder eed afgelé word
by die verhoor van so’n aansoek, skriftelik
laal aanteken en deur die aflegger laat teken,
en dit moet gewaarmerk word met die hand-
iekening van die burgemeester of voorsittende
raadslid, al na die geval, ten effekte dat dit
by so’n verhoor afgeneem is en ieder sodanige
verklaring aldus afgeneem en gewaarmerk,
word by oorlegging en tensy die teendeel
bewys word, as goeie getuienis in 'n vervol-
ging weens meineed geag en aangeneem.

990. (1) Die Raad kan na goeddunke ’n Bevoegd-
lisensie vir ’n saak, bedryf, beroep of besig- Zaivan
heid wat dit geregtig is om te lisensieer, toe- lisesies to
staan of weier, met dien verstande dat as die "
Administrateur oortuig is dat 'n lisensie ge-
weier is alleen op grond van die feit dat daar
reeds ’n voldoende getal van die soort be-
drywe, beroepe of besighede ten aansien
waarvan 'n lisensie gevra word in 'n bepaalde
gebied is, hy die Raad opdrag kan gee om ’n
lisensie aan die applikant uit te reik en die
Raad moet dan die bedoelde lisensie aan die
applikant uitreik.

(2) 'n Raad of komitee kan voorwaardelik
magtiging verleen vir ’'n lisensie wanneer
persele ten opsigte waarvan sodanige lisensie
aangevra word, nog nie opgetrek is nie, of,
indien reeds opgetrek, verbou of daaraan aan-
gebou moet word, onderworpe aan die vol-
gende bepalings: —

(a) Die bepalings van hierdie hoofstuk is
mutatis mutandis van toepassing op die
verlening of weiering van ’n voorwaar-
delike magtiging vir ’n lisensie.

(b) Die persoon aan wie sodanige voor-
waardelike magtiging verleen word, is
geregtig op die uitreiking van ’n lisensie
te eniger tyd binne 'n tydperk van ses
maande vanaf die verlening daarvan,
of binne die verlengde tydperk wat die
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Ord. No. council or committee may allow, on
17 of 1939. satisfying the council or committee

— that the premises have been suitably
Section 90. completed or altered.

(3) The council shall not grant a certificate
under the provisions of the Licences (Control)
Ordinance, 1931, in respect of a refreshment
shop unless—

(a) such shop is carried on exclusively for
the sale of any or all of the following
articles, namely, food or refreshment
for consumption in such shop, bread,
fruit, sweets, confectionery, mineral
waters and other bottled beverages, ice
cream, tobacco, cigars, cigarettes,
matches, flowers and vegetables, and

(b) such shop is carried on in a room or
rooms having no internal means of com-
munication with any other shop, room
or place in which goods other than those
enumerated in paragraph (a) above are
kept for the purpose of sale;

provided that this sub-section shall not apply
to a refreshment shop which is closed for
business not later than the normal hours
prescribed for the closing of shops by
section three of the Shop Hours Ordinance,
1923, or any amendment thereof, in which
case it shall be an offence if any such shop
remains open beyond such normal closing
hours.

For the purposes of this sub-section the
expression ‘¢ refreshment shop ’’ shall mean
and include a restaurant, tearoom, café, con-
fectionery, soda fountain, fruiterer’s and
greengrocer’s shop.

Power of 91. The council may refuse a licence or
refuse to renewal thereof, as the case may be, in respect
1cense

coran  of any premises as a theatre, music hall, dance

premises hall, public hall, concert room, or other place
of amusement or to licence any person as a
driver of a public vehicle, street trader or
person carrying on the trade of fumigation on
any of the grounds mentioned in the last
preceding section, and also on any one or more
of the following grounds:—

(a) that the applicant has failed to produce
satisfactory evidence of good character;
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raad of komitee toestaan, as hy ten Ord. No.
genoeé van die raad of komitee bewys 17 van
gat die persele behoorlik voltooi of ver- 1939.

ou 18.

, , Artikel 90,
(3) Die raad mag geen sertifikaat kragtens

die bepalings van die ,, Lisensies (Kontrole)
Ordonnansie, 1931 »’, ten opsigte van 'n ver-
versingswinkel uitreik nie, tensy—

(a) so’n winkel wuitsluitend bestuur word
vir die verkoop van enige of alle van
ondergenocemde artikels, naamlik, voed-
sel of verversings vir verbruik in so’n
winkel, brood, vrugte, lekker- en suiker-
goed, mineraalwater en ander bottel-
dranke, roomys, tabak, sigare, sigarette,
vuurhoutjies, blomme en groente, en

(b) so’n winkel gedryf word in ’n kamer of
in kamers wat van binne geen verbin-
ding het nie met enige ander winkel,
kamer of plek waarin goedere behalwe
dié vermeld in paragraaf (a) hierbo, vir
die doel van verkoop, gehou word;

met dien verstande dat hierdie subartikel nie
van toepassing is nie op ’'n verversingswinkel
wat vir besigheid gesluit word nie later as
die gewone ure voorgeskryf vir die sluiting
van winkels in artikel drie van die ,, Winkel-
ure Ordonnansie, 1923 ’’, of enige wysiging
daarvan nie, in watter geval dit ’n oortre-
ding is as so’n winkel oop bly na sulke
gewone sluitingsure.

Vir die doeleindes van hierdie subartikel
beteken die uitdrukking ,, verversings-
winkel > en omvat dit 'n restaurant, tee-
kamer, kafee, suikergoedwinkel, koeldrank-
winkel, en vrugte- of groentewinkel.

91. Die raad kan 'n lisensie of hernuwing peyoega-
daarvan, na gelang van die geval, weier vir hetd van |
enige perseel vir gebruik as ’n teater, weier om
musieksaal, danssaal, publieke saal, konsert- Skere per-
saal, of ander plek van vermaaklikheid of om bandelaars
enige persoon te lisensieer as 'n drywer van sicer.

’n publieke voertuig, straathandelaar, of 'n
persoon wat die bedryf uitoefen van ontsmet-
ter, op enige van die gronde genoem in die
laasvoorafgaande artikel, en ook op een of

ander van die volgende gronde—

(a) dat die applikant in gebreke gebly het
om bevredigende bewys van goele
gedrag te lewer;
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Power of
council to
grant
certain
licences
upon,
certain
conditions.

(b) that the premises in respect of which a
licence 1s sought or any adjacent
premises owned or occupied by the
applicant are frequented by persons of
bad character;

(c) that the granting of such licence would
be contrary to the public interest;

(d) that the business is conducted in an un-
clean and insanitary manner, or in a
manner inimical to public health;

provided however that the granting of any
licence or the refusal of the council to grant
any licence on any of the grounds herein stated
shall be subject to the same appeal as is
provided in the preceding section.

92, The council may in respect of a licence
which it may grant under its by-laws—

(a) impose  conditions  prohibiting or
restricting the employment on premises,
where articles of food and drink are
sold, of females under the age of sixteen
years, or the employment on such
premises of females after eight o’clock
at night;

(b) impose conditions as to the persons who
by reason of their condition of life,
habits or health shall be restricted in or
prohibited from the preparation or
handling of such articles of food and
drink in connexion with any such trade
or business as aforesaid;

(c) impose conditions prohibiting the
employment in the licensee’s business
of any person who has within the
preceding three years been convicted
three times of contravening a law, by-
law, or regulation in force in any
municipality as regards the conduect of
the trade for which the licence is
granted ;

(d) impose conditions prohibiting the licen-
see, his servants, or any other person
from residing in any shop or premises
in on or from which is carried on any
such trade or business as aforesaid;
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(b) dat die perseel waarvoor ’'n lisensie Ord. No.
verlang word of enige aangrensende 17 van
elendom in die besit of bewoon deur 1939.
die applikant, besoek word deur —
persone van slegte karakter; Artikel 91.

(¢) dat die verlening van so’n lisensie in
stryd sou wees met die publieke
belang;

(d) dat die besigheid gedryf word op 'n
onreine en onhigiéniese wyse of op ’n
manier wat skadelik vir die volks-
gesondheid is;

met dien verstande egter dat die verlening
van enige lisensie of die welering van die
raad om enige lisensie toe te staan op enige
van die gronde hierin genoem, onderworpe
is aan dieselfde appel as in die voorafgaande
artikel bepaal.

’

92, Die raad kan ten opsigte van ’n Bevoegd
lisensie wat hy kragtens sy verordeninge mag héid .

toestaan— om sekere
lisensies

(a) voorwaardes stel wat die indiensne- opsckere
ming op persele waar voedingsmid- waardes
dele of drank verkoop word, van fete
vrouspersone onder die leeftyd van )
sestien jaar of die gebruik op sulke
persele van vrouspersone na agtuur
saans, verbied of beperk;

(b) voorwaardes stel wat betref die persone
wat omrede hulle lewensomstandig-
hede, gewoontes of gesondheid beperk
moet word by of uitgesluit moet word
van die bereiding of hantering van
sulke voedingsmiddele en drank in
verband met enige bedryf of besigheid
voormeld;

(¢) voorwaardes stel waarby die indiens-
neming 1in die besigheid van die
lisensiehouer verbied word van enige
persoon wat binne die voorafgaande
drie jaar driemaal skuldig bevind
was van ’'n oortreding van ’n wet, ver-
ordening, of regulasie van krag in
enige munisipaliteit wat betref die
bestuur van die bedryf waarvoor die
lisensie verleen word;

(d) voorwaardes stel waarby die lisensie-
houer, sy dienaars, of enige ander
persoon verbied word om 1in enige
winkel of op enige perseel te woon
waarin, waarop of waaruit enige
bedryf of besigheid voormeld, uitge-
oefen word;
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Ord. No. (e) impose conditions defining and limiting
17 of 1939. the class of business to be car.rled on

— in the premises in or on which the
Section 92. applicant intends to carry on his trade

or business or conditions in respect of
such premises;

(f) impose any other conditions which may
be prescribed by by-law;

provided that the conditions imposed by the
council under this section shall be clearly
endorsed upon the licence and the licensee
shall sign a duplicate of the form of licence
containing such conditions. The council shall
retain the duplicate so endorsed and signed
and the same shall, when produced before any
court of law, be prima facie evidence of the
conditions imposed; any breach by a licensee
of any condition imposed in respect of his
licence under this section shall be deemed to
be an offence against this Ordinance.

Power of 98. Anything to the contrary in this

(r’gt!:ﬁg“ * Ordinance notwithstanding, the council may,
certain . in its discretion refuse to grant licences to the
discretion. hauler of any jinricksha or to the driver of
any road locomotive, traction engine, tramecar,
or public vehicle or to any applicant for a
licence who is medically or physically unfit or
who has failed to pass any test of efficiency or

to deposit any security prescribed by by-law.

Penalty on 94, On the conviction of any person holding
conviction

for a trade licence granted by the council for any

contraven contravention of the Liquor Act, No. 30 of

or council’s 1928 or any amendment thereof or for con-

by-laws . 3 E)

relating to travening the law or the council’s by-laws

licences  gjther in the conduct of such trade or on the
premises on which such trade is carried on or
for breach of the lawful conditions upon which
gsuch licence was granted, the magistrate’s
court before which such person was convicted
may upon application made within seven days
after such conviction either on behalf of the
council or of the Attorney-General of the Pro-
vince endorse, suspend, or cancel his licence
and order that no new licence to carry on such
trade within the same municipality be granted
to such person for a period not exceeding two
years from the date of the cancellation, and
thereupon such person shall become disquali-
fied to hold a licence during the period of
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(e) voorwaardes stel waarby die soort be- Ord. No.
sigheid omskryf of beperk word wat 17 van
uitgeoefen sal word in of op die perseel 1939.
waar die applikant voornemens is om _—
sy bedryf of besigheid uit te oefen of Artikel 92.
voorwaardes ten aansien van so’n per-
seel ;

(f) enige ander voorwaardes stel wat by
verordening voorgeskryf word;

met dien verstande dat die voorwaardes deur
die raad kragtens hierdie artikel opgel8,
duidelik vermeld moet word op die lisensie
en die lisensiehouer ’n duplikaat van die
lisensievorm wat sulke voorwaardes bevat,
teken. Die raad behou die aldus geéndos-
seerde en getekende duplikaat en wan-
neer dit voor enige geregshof vertoon word,
is dit prima facte bewys van die opgelegde
voorwaardes; enige oortreding deur ’m
lisensiehouer van die opgelegde voorwaardes
ten opsigte van sy lisensie kragtens hierdie
artikel, word ’'n oortreding van hierdie
Ordonnansie geag.

93. Nieteenstaande teenoorgestelde bepa- Bevoegd-
lings in hierdie Ordonnansie, kan die raad Dedven
na goeddunke weier om lisensies te verleen sekerelisen-
aan die trekker van enige riksja of aan die goeddunke
drywer van enige straatlokomotief, trek- teweier
lokomotief, trem, of publieke voertuig, of
aan enige applikant om ’n lisensie wat
medies of liggaamlik ongeskik is of wat nie
in 'n bekwaamheidstoets kan slaag nie of
geen waarborg deur verordening voorgeskryf,
verskaf het nie.

94. By skuldigbevinding van enige per- giraiby
soon in die besit van ’n handelslisensie deurgkudie
die raad verleen, aan enige oortreding van weens oor-
die Drankwet, No. 30 van 1928, of enige Ueling van
wysiging daarvan, of weens oortreding van ordeninge
die wet of die verordeninge van die raad wat be-
hetsy in die bestuur van so’n bedryf of op herop®
die perseel waarop so’n bedryf uitgeoefen lisensies.
word, of weens oortreding van die wettige
voorwaardes waarop so’n lisensie verleen was,
kan die magistraatshof waarvoor so’n persoon
skuldig bevind was, op aansoek gedoen binne
sewe dae na sodanige skuldigbevinding hetsy
namens die raad of namens die Prokureur-
generaal van die Provinsie, sy lisensie en-
dosseer, skors of intrek, en gelas dat geen
nuwe lisensie vir die uitoefening van so’p
bedryf binne dieselfde munisipaliteit aan
so’n persoon verleen word vir 'n tydperk van
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Ord. No. suspension or cancellation; provided that if a
17 of 1939. trade licence granted to any company or part-

— nership or to any person on behalf of a com-
Section 94. pany or partnership is cancelled or suspended,

any disqualification to hold a licence which
may be imposed hereunder may be attached
either to such company or partnership or to
any person who under any law was responsible
for the offence in respect of which the order of
suspension or cancellation is made, or both to
the company or partnership, and such person
as the magistrate’s court making the order
may determine.

Licensing '~ 95. (1) .N o person shall carry on within the

trades.  municipality a malt factory or the work of a
knacker or of blood boiling, bone boiling, soap
boiling, tripe boiling or cleaning, tallow
melting, fat melting, or fat extracting, fell-
mongering, skin storing, skin curing, blood
drying, gut scraping, fishmongering, fish fry-
ing, leather dressing, tanning, glue-making,
size-making, charcoal burning, brick-burning
or lime-burning, manure making, manure stor-
ing, bone storing, or any other work or trade
of an offensive nature which, with the sanction
of the Administrator, the council may add to
the above list, without having first obtained
from the council a licence for the purpose.

() Any person who shall carry on any such
work or trade without having obtained the
necessary licence from the council shall be
liable to a penalty not exceeding fifty pounds,
and to a further penalty not exceeding two
pounds for every day during which such
offence shall continue after notice to cease such
offensive work or trade has been served on such
person by the council by personal delivery or
by registered post or by leaving the same at his
office, place of business or dwelling.

(3) Before considering any application for
any such licence as is mentioned in this section
the council may require the applicant to pay
the cost of advertising full particulars of his
application in such a manner and for such
period as the council may think fit.

(4) The council may refuse to grant any

such licence as is mentioned in this section on
any of the grounds mentioned in section ninety
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hoogstens twee jaar van die datum van in- Ord. No.
trekking nie, en daarop word so’n persoon 17 van
onbevoegd om ’n lisensie te besit gedurende 1939.
die tydperk van skorsing of intrekking; met -
dien verstande dat indien ’n handelslisensie Artikel 94,

verleen aan enige persoon ten behoewe van
’n maatskappy of vennootskap, ingetrek of
geskors word, enige onbevoegdheid om ’n
lisensie te hou wat hieronder verklaar mag
word, toegepas kan word df op-so’n maat-
skappy of vennootskap of op enigeen wat
kragtens enige wet verantwoordelik was vir
die oortreding ten opsigte waarvan die order
van skorsing of intrekking gemaak word, of
op beide die maatskappy of vennootskap exn
80’ persoon, al na die magistraatshof wat
die order uitvaardig, mag bepaal.

95. (1) Niemand mag binne die munisipa- Lisensiéring
liteit ’n moutfabriek of die werk van vilder jjg M2
of van bloedkook, benekook, seepkook, afval- bedrywe.
kook of -krap, hardevetsmelt, vetsmelt, of
vetuitkook, velkoper, velleberger, vellebe-
reider, bloeddroogmaak, vedelaar, vishande-
laar, visbakker, leerbereider, looier, gom-
maker, lymkoker, houtskoolbrander, steen-
bakker of kalkbrander, mismaker, misberger,
beneberger, of enige ander werk of bedryf
van ’'n hinderlike aard uitoefen wat, met toe-
stemming van die Administrateur, die raad
mag toevoeg aan bowestaande lys, sonder
dat hy vooraf van die raad ’n lisensie vir die
doel verkry het nie.

(2). Enige persoon wat enig sodanige werk
of bedryf uitoefen sonder dat hy die nodige
lisensie van die raad verkry het, staan bloot
aan 'n boete van hoogstens vyftig pond en
aan ’n verdere boete van hoogstens twee pond
vir iedere dag wat so’n oortreding voortduur
nadat 'n kennisgewing om so’n hinderlike
werk of bedryf te staak op so’n persoon deur
die raad gedien is deur persoonlike aflewe-
ring of per geregistreerde brief of deur dit
te laat by sy kantoor, besigheid of woonhuis.

(3) Alvorens die raad enige aansoek om ’'n
lisensie soos ip hierdie artikel genoem, oor-
weeg, kan hy van die applikant vereis om
die koste te betaal van die adverteer van vol-
ledige besonderhede van sy aansoek op 'm
wyse en vir 'n tydperk wat die raad goed-
vind.

(4) Die raad kan weier om ’n lisensie soos
in hierdie artikel genocem, te verleen op enige
van die gronde genoem in artikel neéntig
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Ord. No. of this Ordinance and also on any one or more
17 of 1939. of the following grounds, namely—

— (a) that the premises used or proposed
Section 95. to be used by the applicant for the work

or trade for which the licence is sought
are unsuitable for the purpose;

(b) that the methods adopted or proposed to
be adopted by the applicant for pre-
venting noxious or offensive vapours,
gases, or smells arising from such work
or trade are not efficient;

provided however that the refusal of the
council to grant any licence on any of the
grounds herein stated shall be subject to the
same appeal as is provided in section ninety.

Part II.—By-Laws.

How v to 6. No by-law shall be made or amended

be made. which shall include revocation by the council
until a copy of the proposed by-law or amend-
ment be deposited at the office of the council
for inspection by any person at all reasonable
times, and a notice be published in the Provin-
cial Gazette and in a newspaper circulating in
the municipality and affixed to the principal
door of the council’s offices, or on the principal
notice board twenty-one days prior to the
meeting of the council held for the purpose
of making such by-law or amendment setting
forth its general purport and stating that a
co_pdy of the same is open to inspection as afore-
said.

trocedure 97. Where any proposed by-law affects any
followed in M1ning company 1n respect of the manage-

fpase o ment of its mining operations or the control
:g;ctgllﬁm of the property on which such operations are
company. = carried on, the following procedure shall be

followed :

(a) the proposed by-law as passed shall be
transmitted by the council to all the
companies engaged in mining opera-
tious within the municipality, or to any
association representative of such com-
panies;

(b) if any such company or association
desires to object to such by-law on the
ground that the interests of any mining
company would be unduly prejudiced
thereby it shall transmit to the council
a statement of its objections within a
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van hierdie Ordonnansie en ook op enigeen Ord. No.
of meer van die volgende gronde, naamlik— 17 van
(a) dat die eiendom gebruik of bestem vir 1939.
gebruik deur die applikant vir die T
werk of bedryf waarvoor die lisensie Artikel 95.

verlang word, vir die doel ongeskik is;

(b) dat die metodes gevolg of wat volgens
voorneme gevolg sal word deur die
applikant om te voorkom dat skadelike
of hinderlike dampe, gasse, of reuke
uit sodanige werk of bedryf ontstaan,
nie toereikend is nie;

met dien verstande egter dat die weiering van
die raad om enige lisensie toe te staan op
enige van die hieringenoemde gronde onder-
worpe is aan dieselfde appel as wat bepaal
word in voornoemde artikel neéntig.

DEEL I1.-—VERORDENINGE.

98. Geen verordening mag deur die raad Hoe veror-
opgestel of gewysig word nie, wat herroeping 2;2‘;;%:1
deur die raad behels, totdat ’n kopie van die moet word.
voorgestelde verordening of wysiging op die
kantoor van die raad geplaas is ter insage
van enige persoon op alle redelike tye, en 'n
kennisgewing gepubliseer is in die Offisiéle
Koerant wvan die Provinsie Transvaal en in
’n nuusblad wat in die munisipaliteit sirku-
leer en aangebring is op die hoofdeur van die
kantoor van die raad of op die hoof-aankondi-
gingsbord een-en-twintig dae voor die verga-
dering van die raad gehou vir die doel om
so’n verordening of wysiging op te stel met
vermelding van die algemene strekking
daarvan en van die feit dat 'n kopie daarvan
soos voormeld ter insage 1é.

97. Waar enige voorgestelde verordening Prosedure
enige mynmaatskappy raak met betrekking tot mostwors
die bestuur van sy mynwerksaamhede of dieingeval
beheer oor die eiendom waarop sulke werk- deninge
saamhede verrig word, moet die volgende :f{;tnfn“;ﬁ?,
prosedure gevolg word:— skappy

(a) die raad moet die voorgestelde verorde-

ning, soos aangeneem, stuur aan alle
maatskappye wat mynwerksaamhede
binne die munisipaliteit verrig, of aan
enige vereniging wat sulke maatskappye
verteenwoordig;

(b) as so’n maatskappy of vereniging be-

swaar wil aanteken teen so’n verorde-
ning op grond daarvan dat die belange
van enige mynmaatskappy daardeur
onredelik benadeel sou word, dan moet
hy aan die raad ’n uiteensetting stuur
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Ord. No. period of fourteen days from the date on
17 of 1939. which the by-law was received by it
— from the council;
Section 97.
(c) on receipt of such statement within the
time specified the council shall, in sub-
mitting the by-law to the Administrator
for approval transmit for the considera-
tion of the Administrator a copy of such
statement together with a statement of
the observations (if any) which it may
desire to make thereon:

(d) the Administrator shall refer the pro-
posed by-law together with the state-
ment hereinbefore mentioned to the
Minister of Mines for report before
approving or rejecting it;

(¢) the foregoing procedure shall be
followed 1n any case where in the course
of the discussion upon any by-law by
the council a motion shall be proposed
and seconded that it be so dealt with.

submission 98, After any by-law has been made or

paraflt by amended by the council, such by-law or the

approval . amendment thereof shall be submitted to the

of Adminis: . . . .

trator. Administrator who before approving it shall
satisfy himself that the provisions of sections
ninety-siz and ninety-seven have been
complied with, and that the provisions of the
by-law are not inconsistent with, contrary,
or repugnant to the provisions of this
Ordinance or any law or regulation in force
within the municipality.

Power of Y inistr
howar of 99. The Administrator may approve, alter

trator to  or reject any by-law or amendment as he may
approve or think fi ¢

reject by- ink fit.

law when

submitted.

Town Clerk

to subrait . 100. Together with copies of all by-laws or
copics of amendments of by-laws submitted for the
concerning approv;zl of the Administrator under the last
draft by- preceding section the town clerk shall submit

Adminis- {0 the Administrator—
trator.

(a) a copy of the minutes of the meeting of

the council at which the by-law or
amendment was adopted;

Digitised by the University of Pretoria, Library Services, 2016.



PLAASLIKE BESTUUR. 269

van sy besware binne ’n tydperk van Ord. No.
veertien dae van die datum waarop die 17 van
maatskappy die verordening van die 1939.

raad ontvang het;

(c) by ontvangs van so’n uiteensetting binne
die voorgeskrewe tyd moet die raad, by
voorlegging van. die verordening aan
die Administrateur vir goedkeuring,
aan die Administrateur vir oorweging
’n kopie stuur van sodanige uiteenset-
ting tesame met ’n uiteensetting van
die opmerkings (indien enige) wat die
raad daaroor wil maak;

Artikel 97.

(d) die Administrateur verwys die voorge-
stelde verordening tesaam met gemelde
uiteensettings vir rapport na die
Minister van Mynwese alvorens hy dit
goed- of afkeur;

(e) voormelde prosedure moet gevolg word
in enige geval waar in die loop van die
bespreking oor enige verordening deur
die raad, ’n mosie voorgestel en ge-
sekondeer word dat daarmee aldus ge-
handel moet word.

98. Nadat enige verordening deur die raad [ndiening
opgestel of gewysig is, moet sodanige veror- werpver-
dening of die wysiging daarvan aan die Joomrg
Administrateur voorgelé word wat, alvorens keuring
by dit goedkeur, hom moet oortuig dat aan Admini-
die bepalings van artikels ses-en-neéntig en strateur.
sewe-en-neéntig voldoen is en dat die bepalings
van die verordening nie in stryd is met die
bepalings van hierdie Ordonnansie of enige
wet of regulasie hinne die munisipaliteit van

krag nie.
99. Die Administrateur kan enige veror- Bevoesd-
dening of wysiging na goeddunke goedkeur, Admini-
strateur
verander of afkeur. o veror-
dening
goed of af
te keur
wanneer
ingedien.

100. Die stadsklerk moet, tesame met Stadsilerk
kopieé van alle verordeninge of wysigings van Kopies
verordeninge wat aan die Administrateur J2protule
kragtens die laasvoorafgaande artikel, vir ontwerp-
goedkeuring voorgelé word, die volgende aan ninge aan
die Administrateur voorlé:— Admini-

strateur
(@) 'n Kopie van die notule van die ver- voorlé.
gadering van die raad waarop die veror-
dening of wysiging aangeneem was;
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Ord. No. (b) a certificate by the town clerk that the

17 of 1939. provisions of section ninety-siz and,
— where necessary, of section ninety-

Section 100. seven have been complied with;

(¢c) copies of any objections against the
adoption of the by-law or amendment
that may have been lodged, in writing,
with the town clerk, or, if none have
been lodged, a statement to that effect.

Promul- 101. Upon the approval by the Adminis-

gation

bylaws  trator of a by-law, or an amendment thereof

approved.  hyy the council (with or without alterations
and amendments made by the Administrator),
the Administrator shall cause a copy of the
by-law or amendment so approved to be trans-
mitted to the town clerk, and a copy of the
by-law or amendment so approved shall be
published by the Administrator by a notice
in the Provincial Gazette and by the town
clerk by a notice affixed either to the principal
door of the offices of the council or to the
municipal notice board, and signed by the
mayor or two councillors and by the town
clerk. The Administrator may from time to
time make charges for publishing in the
Provincial Gazette any such by-law or amend-
ment or any regulations under section twenty-
three (3) of the Natives (Urban Areas) Act,
1923, as amended, or any amendment of such
regulations provided that such charges shall
not exceed six shillings per inch across the
page -(double column). All charges made
hereunder shall upon demand be paid to the
Administrator by the council concerned.

Such by-law or amendment thereof shall
have the force of law within the municipality
from and after the date of its publication in
the Provincial Gazette unless expressly other-
wise provided in the notice under which it is

published.

Proof of 102. A copy of the Provincial Gazette

publication . . . .

of byJaw. containing a notice publishing any by-law or
amendment thereof under the provisions of the
last preceding section shall on production in
all legal proceedings, until the contrary is
proved, be evidence that such by-law or
amendment thereof has the force of law within
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(b) 'n sertifikaat deur die stadsklerk dat Ord. No.
aan die bepalings van artikel ses-en- 17 van
neéntig en, waar nodig, van artikel 1939.

sewe-en-neénttg voldoen is;

(¢) kopieé van enige besware teen die aan- Artikel 100.

neming van die verordeninge of wysi-
ging wat skriftelik by die stadsklerk
ingedien is, of, as geen ingedien is
nie, ‘n verklaring te dien effekte.

101. Na goedkeuring deur die Administra- Aikondi-
ging van

teur van ’n verordening, of 'n wysiging daar- goed-
van deur die raad (met of sonder veranderings §2eurde
en wysigings deur die Administrateur aange- ninge.
bring) moet die Administrateur 'n kopie van
die verordening of wysiging aldus goedgekeur
aan die stadsklerk laat stuur, en die Admini-
strateur moet 'n kopie van die verordening of
wysiging aldus goedgekeur publiseer by wyse
van kennisgewing in die Offisiéle Koerant van
die Provinsie Transvaal en die stadsklerk by
wyse van kennisgewing aangeplak hetsy op die
hoofdeur van die kantoor van die raad of op
die munisipale aankondigingsbord, en geteken
deur die burgemeester of twee raadslede en
deur die stadsklerk. Die Administrateur kan
van tyd tot tyd gelde hef vir die publikasie

in die Offisiéle Koerant van die Provinsie
Transvaal van enige sodanige verordening of
wysiging of enige regulasies kragtens artikel
drie-en-twintig (3) van die ,, Naturellen
(Stadsgebieden) Wet, 1923 >’, soos gewysig,

of enige wysiging van sulke regulasies,
met dien verstande dat sulke heffings nie meer

as ses sjielings per duim dwarsoor die bladsy
(dubbelkolom) mag bedra nie. Alle gelde wat
kragtens hierdie artikel gehef word, moet op
aanvraag deur die betrokke raad aan die
Administrateur betaal word.

Sodanige verordening of wysiging daarvan
het krag van wet binne die munisipaliteit van
en na die datum van sy publikasie in die
Offisiéle Koerant van die Provinsie Transvaal
tensy daar uitdruklik anders bepaal word in
die kennisgewing waaronder dit gepubliseer
word.

102. ’n Kopie van die Offisiéle Koerant van Bewys van
die Provinsie Transvaal bevattende 'n kennis- Taoyas®
cewing waarby enige verordening of wysiging °rdeninge.
daarvan gepubliseer word kragtens die bepa-
lings van die laasvoorafgaande artikel is, by
oorlegging in alle regsgedinge, tot die teen-
deel bewys word, bewys dat so’n verordening
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Ord. No. the municipality in respect of which it has
17 of 1939. been made and approved as aforesaid.

Section 102. o
Bytams 103. Copies of the Provincial Gazette con-
pen to s
imspection taining by-laws and amendments thereof
SbGainanie, approved by the Administrator as aforesaid
and of all regulations and amendments thereof
shall be open to inspection at the offices of the

council at all reasonable hours.

It shall be the duty of the town clerk upon
application, and upon payment of such sum
as may be determined by the council (not
exceeding threepence for every hundred words
contained in such by-law or regulation or ten
shillings in all), to furnish any person with a
copy of every such by-law, regulation or

amendment.
Power of 104. The Administrator may in his discre-
trator to tion at any time after having given the council
revoke

by-laws. concerned reasonable notice and his reaspns
therefor and after having heard such council
revoke, alter, or amend any by-law, and such
revocation shall be notified to the council by
the Administrator who shall in addition
publish a notice in the Provincial Gazette and
in a newspaper (if any) circulating in the
municipality, notifying such revocation,
alteration, or amendment and the council shall
cause a notice thereof to be affixed to the
principal door of the magistrate’s court-house
and to the offices of the council.

jowert  105. Any by-law may provide a fine or
impose y
penalties. - other penalties for any breach thereof, and

of by-laws. may also provide for different fines or other
penalties in case of successive or continuous
breaches, but no fine shall exceed fifty pounds.
Any such by-law may further provide that in
addition to such fine, any expense incurred by
the council in consequence of a breach of any
by-law or in the execution of any work
directed by any by-law to be executed by any
person and not executed by him, shall be paid
by the person committing such breach or
failing to execute such work.

Penaltios ~ 106. All offences against any regulation or

otherwiso by-law in force in the municipality shall be
P " deemed to be offences against this Ordinance
and every person guilty of such an offence or
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of wysiging daarvan krag van wet het binne Ord. No.
die munisipaliteit ten opsigte waarvan dit 17 van
opgestel en goedgekeur is soos voornoem. 1939.

103. Eksemplare van die Offisiéle Koerant verorde-
van die Provinsie I'ransvaal bevattende veror- pnscle
deninge en wysigings daarvan deur die el
Administrateur goedgekeur soos voormeld, en vanis ver-
van alle regulasies en wysigings daarvan moet V03"
ter insage 1& op die kantoor van die raad op

alle redelike ure.

Artike] 102.

Die stadsklerk is verplig om op aansoek en
teen betaling van die som wat die raad mag
vasstel (hoogstens drie pennies vir elke hon-
derd woorde waaruit so’n verordening of regu-
lasie bestaan of altesame tien sjielings), enige
persoon te voorsien van ’'n eksemplaar van
1eder sodanige verordening, regulasie of wysi-
ging.

104. Die Administrateur kan na goeddunke Bevoesd-
te eniger tyd na hy die betrokke raad redelik Admini-
kennis en sy redes daarvoor gegee het en Shatenrom
na hy so’n raad aangehoor het, enige veror- ninge te
dening herroep, verander of wysig, en so’n )
herroeping moet deur die Administrateur aan
die raad meegedeel word en hy moet bowen-
dien ’n kennisgewing publiseer in die Offisiéle
Koerant van die Provinsie Transvaal en in ’n
nuusblad (as daar een is) wat in die munisi-
paliteit sirkuleer wai so’n herroeping, veran-
dering of wysiging aankondig, en die raad
moet ‘n kennisgewing daarvan laat aanplak op
die hoofdeur van die magistraatshof en by die
kantoor van die raad.

1 1 ’  Bevoegd-
105. Enige verordening kan ’n boete of Bevoes

ander strawwe voorskryf vir enige oortreding straywe op
daarvan, en kan ook verskillende boetes of forreding
ander strawwe voorskryf in geval van agter- ya ¥or
eenvolgende of voortdurende oortredings, dog
geen boete mag meer as vyftig pond bedra
nie. Enig sodanige verordening kan verder
bepaal dat behalwe so’n boete, enige onkoste
deur die raad beloop as gevolg van ’'n oor-
treding van enige verordening of by die uit-
voering van enige werk wat in opdrag van
enige verordening deur enige persoon uitge-
voer moes word en nie deur hom uitgevoer is
nie, betaal moet word deur die persoon wat
so’n oortreding begaan of versuim om sodanige

werk uit te voer.
106. Alle ocortredings van enige regulasie Strawwe
of verordening van krag in die munisipaliteit, anders be-

word geag as oortredings van hierdie Ordon- paalnie.
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Ord. No. of a contravention of any of the provisions of
17 of 1939. this Ordinance shall for every such offence, be

— liable to the penalty expressly imposed by the
Section 106. regulation or by-law or by this Ordinance, and

if no penalty be imposed then to a fine not
exceeding ten pounds.

Rocovery 107. All fines or other moneys payable in
respect of any offence against this Ordinance,
or any regulation, or any by-law, may be
recovered before any court of competent juris-
diction.

Default ot 108. Save as in this Ordinance is otherwise

of fine.  expressly provided, whenever any fine shall
have been imposed under the provisions of this
Ordinance or of any regulation, or of any by-
law, and the person convicted shall not forth-
with pay the same, the court imposing the fine
may direct that such person be imprisoned
with or without hard labour for a period not
exceeding one month, if the fine imposed do
not exceed five pounds, or for a period not
exceeding three months if the fine imposed
exceed five pounds, and such person shall be
imprisoned as aforesaid unless he shall sooner
pay such fine.

Application 109, Every fine recovered for an offence

of ines and against a by-law or regulation or for any other

gfmcsgscfl_of offence against this Ordinance or any bail

tion. forfeited for the failure of any person charged
with such offence to appear to answer such
charge, shall be paid into the revenue of the
council; provided that the magistrate con-
victing in all cases of contraventions of by-
laws or regulations may in addition to any
fine or other penalty prescribed order the
defendant to pay such costs as he may
consider reasonable.

Obstructing 110, The following persons shall he liable
o the  to a fine not exceeding ten pounds or to
council. imprisonment with or without hard labour

without the option of a fine for a period not

exceeding three months—

(1) any person who wilfully obstructs any
councillor or any person duly employed
by the council in the execution of his
duty;
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nansie, en ieder persoon skuldig aan so’n oor- Ord. No.
treding of aan 'n oortreding van enige van die 17 van
bepalings van hierdie Ordonnansie, staan vir 1939.
ieder sodanige oortreding bloot aan die straf —
uitdruklik bepaal in die regulasie of veror- Artikel 106.

dening of in hierdie Ordonnansie en as geen
straf bepaal is nie, dan aan ’n boete van hoog-
stens tien pond.

107. Alle boetes of ander gelde betaalbaar mvordering
ten opsigte van enige oortreding van hierdie ¥*" Poetes.
Ordonnansie, of van enige regulasie, of enige
verordening, kan ingevorder word voor enige
hof met hevoegde regsmag.

108. Behalwe soos in hierdie Ordonnansie Wan-
anders uitdruklik bepaal word, kan, wanneer Seine
enige boete opgelé is kragtens die bepalings
van hierdie Ordonnansie of van enige regu-
lasies, of van enige verordening, en die veroor-
deelde persoon die boete nie terstond betaal
nie, die hof wat die boete oplé gelas dat so’n
persoon in die gevangenis gesit moet word met
of sonder harde arbeid vir ’n tydperk wvan
hoogstens eer maand, as die opgelegde boete
nie meer as vyf pond bedra nie of vir 'n tyd-
perk van hoogstens drie maande as die boete
meer as vyf pond bedra, en so’n persoon word
opgesluit soos voornoem tensy hy sodanige
boete vroeér betaal.

109. Iedere boete ingevorder vir ’n 00r- aan-
] ’ 3 3 wending
treding van ’n verordening of regulasie of Wendine o

vir enige ander oortreding van hierdie Ordon- en bestry-
nansie of enige borgstelling verbeurd verklaar vervol-
weens versuim van enige persoon beskuldig gingskoste.
van so’n oortreding, om te verskyn om so’n
beskuldiging te weerlé, moet gestort word in

die inkomste van die raad; met dien verstande

dat die magistraat wat persone skuldig vind in

alle gevalle van oortredings van verordeninge

of regulasies die beskuldigde, benewens enige

boete of ander straf bepaal, kan gelas om

enige koste te betaal wat hy redelik ag.

110. Die volgende persone staan bloot aan Betem-
. mering v
'n boete van hoogstens tien pond of aan ge- be‘;mgte;‘“
vangenisstraf met of sonder harde arbeid yande
gonder die keuse van ’n boete vir ’n tydperk

van hoogstens drie maande—

(1) 2nige persoon wat opsetlik enige raads-
lid of enige persoon behoorlik in diens
van die raad, in die uitoefening van
sy plig verhinder;
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Ord. No. (2) any occupier of premises who prevents
17 of 1939. the owner of such premises from com-

— plying with any lawful requirement of
Section 110. the council;

(3) any occupier of premises who on demand
refuses, or wiltfully omits to disclose,
or wilfully misstates his own name or
the name of the owner of such premises;

(4) any person who refuses to answer to
the best of his ability or knowingly
makes false answers to inquiries made
by the medical officer of health or any
sanitary inspector specially authorized
by him in writing for the purpose of
discovering cases of any infectious
disease or possible sources of infection
of any such disease.

Councls . 111. The council may by any person author-

prosecute. ized thereto in writing under the hand of the
mayor or town clerk prosecute summarily in
the magistrate’s court for all offences
against this Ordinance or any by-law or regu-
lacion; and the provisions of any law relating
to prosecutions by private persons in such
court shall apply to all such prosecutions.

Persons 112. Any person aggrieved by the exist-
making 0 A . .

complaints ence of a nuisance under this Ordinance or
of any by-law or regulation made under this
Ordinance on any premises within the area of
jurisdiction of a local authority may give
notice thereof to the local authority concerned
and if the said local authority fails within
a reasonable time to cause such nuisance to
be removed, such person may himself cause
any necessary notice to be given to the owner
or occupier of the premises on which the
nuisance exists and may thereafter make a
complaint to the magistrate of the existence
of the said nuisance and the provisions of
section one hundred and twenty-eight of the
Public Health Act, 1919 shall apply mutatis
mutandis to the said complaint.

nuisances.

Provigion,  113. Where any person is convicted for a

to premise« second time within a period of twelve months
notice re . :
conviction of having contravened a by-law by selling
o oo or exposing for sale or depositing for the
of diseased purpose of sale or of preparation for sale or
unsound  having in his possession any animal or article
food. (whether liquid or solid) intended for human

consumption which is diseased or unsound or

unwholesome or unfit for human consumption,

the magistrate may, if he thinks fit, and finds
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(2) enige bewoner van ’'n perseel wat die Ord. No.
elenaar van so’n perseel verhinder om 17 van
te voldoen aan enige wettige vereiste 1939.
van die raad; —

(3) enige bewoner van eiendom wat op aan- Artikel 110.

vraag weler, of opsetlik nalaat om sy
ele naam of die naam van die eienaar
van so’'n perseel op te gee of opsetlik
’n onjuiste naam opgee; '

(4) enige persoon wat weler om na sy beste
vermoé te antwoord of opsetlik valse
antwoorde gee op navrae gedoen deur
die geneeskundige gesondheidsbeampte
of enige gesondheidsinspekteur spesiaal
deur hom skriftelik gemagtig, vir die
doel om gevalle van enige besmetlike
siekte of moontlike bronne van besmet-
ting van enig sodanige siekte op te
spoor.

111. Die raad kan deur enige persoon Begvan
skriftelik daartoe gemagtig onder die hand te vervols.
van die burgemeester of stadsklerk sonder
vorm van proses in die magistraatshof vervolg
vir alle oortredings van hierdie Ordonnansie
of enige verordening of regulasie; en die be-
palings van enige wet wat betrekking het op
vervolgings deur private persone in so’n hof
is op al sulke vervolgings van toepassing.

112. Iemand wat meen dat hy benadeel Persone
word deur die bestaan van ’n oorlas kragtens ok i oor
hierdie Ordonnansie of 'n verordening of regu-
lasie opgestel ingevolge hierdie Ordonnansie
op enige perseel binne die regsgebied van ’n
plaaslike bestuur, kan die betrokke plaaslike
bestuur in kennis stel daarvan, en as hierdie
liggaam versuim om binne ’'n redelike tyd
aan so’n oorlas stop te laat sit, kan so’n per-
soon self die nodige kennisgewing laat gee
aan die eienaar of bewoner van die perseel
waarop die oorlas bestaan, en kan hy daarna
by die magistraat gaan kla oor die bestaan
van bedoelde oorlas, en die bepalings van
artikel honderd agt-en-twintig van die
,, Volksgezondheidswet, 1919 ”’, is mutatis
mutandis van toepassing op genoemde klagte.

113. Waar enige persoon vir 'n tweede Bepaling
maal skuldig bevind is binne ’n tydperk van ggngag;,
twaalf maande aan ’n oortreding van ’n ver- perseel
ordening deurdat hy enige dier of artikel gewing
(hetsy vloeibaar of solied) bestem vir menslike Tneake
verbruik, wat siek of ongesond of ongeskik vir bevinding
menslike verbruik is, verkoop of vir verkoop koop of
blootgelé of vir verkoop geplaas of vir ver-fegtiin
koop berei of in sy besit gehad het, kan die of onge-

. . . . . gonde voed-
magistraat as hy dit dienstig ag en bevind e
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Ord. No. that such person knowingly or wilfully com-
17 of 1939. mitted both offences, in addition to inflicting

— any other penalty order that a notice of the
Section 113. facts be affixed in such form and manner and

for such period not exceeding twenty-one
days as may be specified in the order to any
premises occupied by such person and that
the person do pay the costs of such affixing;
and if any person obstructs the fixing of such
notice or removes, defaces, or conceals the
notice while affixed during the said period he
shall for each offence be liable to a fine not
exceeding ten pounds (£10).

CHAPTER VIII.

VirLace CoUNcILS.

Parr I.—ConsTiTUuTION OF VILLAGE COUNCILS.
Qonstitn- 114, (1) The -village councils lawfully

vilage  established under any prior Ordinance and
counclle. entioned in the Fourth Schedule to this
Ordinance, shall be deemed to be village
councils constituted under this Ordinance,
with jurisdiction over the areas existing and
defined as at such commencement and the
provisions of section erght of this Ordinance
shall mutatis mutandis apply to such councils.

(2) For the purpose of establishing a village
council for any other town, village, or area
(not being a municipality), or for establishing
a village council in the place of a town council
or health committee for any area, or for
exercising in respect of a village council such
other powers as are conferred by section nine
of this Ordinance, the provisions of sections
nine to fourteen inclusive of this Ordinance
shall mutatis mutandis apply.

(3) The provisions of paragraph (b) of
section seven shall apply mutatis mutandis to
every village council constituted under this
Ordinance.

(4) Whenever the Administrator shall
under the Municipal Elections Ordinance,
1927, or any amendment thereof, increase or
decrease the number of councillors of any
village council, he may, in consultation with
the council concerned, order all such steps to
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dat so’n persoon wetens of moedswillig albei Ord. No.
oortredings begaan het, benewens enige ander 17 van
straf op te 1¢, gelas dat 'n kennisgewing van 1939.

die feite aangebring word in ’n vorm en op —

'n wyse en vir 'n tydperk van hoogstens een- Artikel 113.

en-twintig dae wat in die order vermeld word,
op enige perseel wat so’n persoon bewoon,
en dat die persoon die koste van sodanige aan-
plakking moet betaal; en as enige persoon die
aanplakking van so’n kennisgewing verhinder
of die kennisgewing verwyder, onleesbaar
maak of verberg terwyl dit gedurende ge-
noemde tydperk aangeplak is, dan staan hy
vir iedere oortreding bloot aan ’n boete van
hoogstens tien pond (£10).

HOOFSTUK VIII.

DorpPsrane.

Degr 1.—SAMESTELLING vaAN DORPSRADE.

114. (1) Die dorpsrade wettiglik ingestel Same-
kragtens ’n vorige Ordonnansie en vermeld in e doep-
die Vierde Bylae van hierdie Ordonnansie, ™d*
word as dorpsrade geag wat saamgestel is in-
gevolge hierdie Ordonnansie met regsbevoegd-
heid oor die gebiede wat bestaan het en
omskryf was by sodanige inwerkingtreding en
die bepalings van artikel agt van hierdie
Ordonnansie is mutatis mutandis van toepas-
sing op sulke rade.

(2) Vir die doel om ’'n dorpsraad in te stel
vir enige ander stad, dorp of gebied (wat geen
munisipaliteit is nie), of om 'n dorpsraad in
te stel in die plek van 'n stadsraad of gesond-
heidskomitee vir enige gebied, of om ten op-
sigte van 'n dorpsraad van die ander bevoegd-
hede uit te oefen wat deur artikel nege van
hierdie Ordonnansie toegeken word, is die
bepalings van artikels nege tot en met veertien
van hierdie Ordonnansie mutatis mutandis
van toepassing.

(3) Die bepalings van paragraaf (b) van
artikel sewe 1s mutatis mutandis van toepas-
sing op elke dorpsraad saamgestel kragtens
hierdie Ordonnansie.

(4) Wanneer die Administrateur, kragtens
die ,, Munisipale Verkiesings Ordonnansie ",
1927, of enige wysiging daarvan, die aantal
raadslede van enige dorpsraad vermeerder of
verminder, kan hy, in oorleg met die betrokke
dorpsraad, gelas dat alle stappe gedoen word
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Ord. No. be taken as he may deem necessary or desirable
17 of 1939. in connection with the retirement or duration

— of office of councillors so that the intent and
Section 114. purpose of the said Ordinance may have effect.

lncorpora- 115  Every village council constituted

vilagg  under this Ordinance shall, under the name

counclls: ¢ the village council of............ , be a body
corporate with perpetual succession, and shall
by such name be capable in law of suing and
being sued, of purchasing, holding, and alien-
ating land, and generalTy of doing and per-
forming such acts and things as bodies cor-
porate may by law do and perform, subject
to the provisions of this Ordinance and any
other law affecting such village council.

Ghegtorn, 116, (1) At the first meeting of the council
held after every annual election of councillors,
or at the first meeting of the council of any
newly constituted municipality and thereafter
at the first meeting of the council thereof after
every annual election of councillors, the
councillors present shall elect one councillor
to be the chairman who shall forthwith enter
upon his office and continue therein until his
successor he appointed after the next ensuing
annual election of councillors unless his office
be sooner vacated; and on any election of the
chairman of the council the chairman of the
meetling, if a member of the council, shall
have a deliberative vote only; provided that if
the office of the outgoing chairman has been
vacated by reason of the expiry of his period of
office as councillor he shall nevertheless preside
at the meeting until the chairman and deputy-
chairman of the council shall be elected; but
the quorum required to be present at such
meeting shall be deemed to be exclusive and
not_inclusive of such outgoing chairman who
shall not be entitled to any vote.

(2) Intheevent of the office of the chairman
being vacated otherwise than by the expiry of
the period for which he was elected as coun-
cillor, a successor shall, at the meeting next
but one of the council held after the vacancy,
be chosen by the councillors from amongst
themselves, and such successor shall forthwith
enter upon his office and serve asthe chairman
of the council for the remainder of the period
for which the vacating chairman was elected ;
provided that if a chairman of the council for
any reason be not elected at a meeting as
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wat hy nodig of wenslik ag in verband met Ord. No.
die aftredmg of ampsduur van raadslede sodat 17 van
die strekking en doel van genoemde Ordon- 1939.

nansie van krag kan wees.

115. Iedere dorpsraad ingestel kragtens Iniywing Artikel 114,
hierdie Ordonnansie is, onder die naam van van dorps-
dorpsraad 2 (S SR
'n liggaam met reosperboonhl\held en ewig-
durende opvolgmg', en besit die regsbevoegd-
heid om onder so’n naam eisend en verwerend
op te tree, grond aan te koop, te hou en te ver-
vreem, en kan oor die algemeen enige hande-
linge en sake doen en verrig wat liggame met
regspersoonlikheid 1n0'ev010'e die reg mag doen
en verrig, onderworpe aan die bepallnrrs van
hierdie Ordonnansie en enige ander wet wat
so’n dorpsraad raak.

116. (1) Op die eerste raadsvergadering Yerkiesing
gehou na elke jaarlikse verkiesing van raads- sitter,
lede, of op die eerste raadsvergaderlng van 'n
pas-ingestelde munisipaliteit en daarna op die
eerste raadsvergadering daarvan na iedere
jaarlikse verkiesing van raadslede, moet die
aanweslige raadslede een raadslid tot wvoor-
sitter kies, en hy moet sy amp onverwyld aan-
vaar en dit bly behou totdat sy opvolger be-
noem word na die eersvolgende jaarlikse
verkiesing van raadslede, tensy 8y pos vroeér
vakant raak; en by 'n verklesmw van die voor-
sitter van die raad, het die voorsitter van die
vergadering, as hy n raadslid is, alleen ’n
beraadslagende stem; met dien verstande dat
as die setel van die aftredende voorsitter ont-
ruim is uit hoofde van verloop van sy dienstyd
as raadslid, hy nietemin die voorsitterstoel op
die vergadering moet inneem totdat die voor-
sitter en adjunk-voorsitter van die raad gekies
is; maar by die kworum wat op so’n vergade-
ring aanwesig moet wees, moet die aftredende
voors1tter nie inbegrepe wees nie en mag hy
ook nie ’n stem uitbring nie.

(2) Ingeval die voorsittersamp vakant raak
anders as deur verloop van die dienstyd waar-
voor d1e voorsitter as raadslid gekies was,
moet 'n opvolger op die tweede raadsvergade-
ring wat na ontstaan van die vakature plaas-
v1nd deur die raadslede onder hulle geledere
g’ekles word, en sodanige opvolger moet sy
amp onverwyld aanvaar en as voorsitter van
die raad optree vir die orige deel van die tyd-

perk waarvoor die aftredende voorSItter ge-
kles was; met dien verstande dat as ’n voor-
sitter van die raad om die een of ander rede
nie op 'n vergadering gekies word nie soos in
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Ord. No. prescribed in this section he may be elected at

17 of 1939. the first ordinary meeting of the council held

— thereafter or at a special meeting called for
Section 116. the purpose.

Gpoum- « 117. On the election of a chairman under

which  the provisions of the last preceding section,

determined should the number of votes duly cast be found
by 1ok 6 be equal for any two or more candidates the
election shall be determined by lot.

Doputy- & 118. (1) A deputy-chairman of the council

council.  ghall be elected from time to time, subject
mutatis mutandis to the provisions of the last
two preceding sections, and such deputy-chair-
man shall whenever it shall be necessary
owing to the death, resignation, absence,
illness, or incapacity of the chairman do all
acts which the chairman as such may do. The
fact of the death, resignation, absence, illness,
or incapacity of the chairman shall be notified
by the town clerk to the first meeting of the
council held after such death, resignation,
absence, illness, or incapacity has happened or
commenced, and be recorded in the council’s
minutes. Such record shall be sufficient
authority for all acts done by the deputy-
chairman which the chairman as such may do,
from the date of the death or resignation, or
the commencement of the absence, illness, or
incapacity of the chairman until a new chair-
man shall be appointed or the chairman shall
resume his duties.

() At every meeting of the council of such
a municipality the chairman -if present shall
preside and in the event of his ahsence the
deputy-chairman and if neither the chairman
nor deputy-chairman be present at any
meeting, then the councillors present shall
elect a temporary chairman from among
themselves who shall in the absence of the
chairman and deputy-chairman preside at such
meeting, and if it shall appear to the council
at such meeting that the chairman and deputy-
chairman are both absent from the munici-
pality, or are for any other reason incapable
of acting, the council may by resolution confer
on the temporary chairman elected as afore-
said, full authority to do all acts which the
chairman as such may do, until either the
chairmau or deputy-chairman is again able to
act.
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hierdie artikel voorgeskryf, hy gekies kan Ord. No.
word op die eerste gewone raadsvergadering 17 van
wat daarna gehou word of op 'n spesiale ver- 1939.

gadering vir die doel belé. —

117. By die verkiesing van ’'n voorsitter omstanaie- Arfikel 116.
kragtens die bepalings van die laasvooraf-hede waar-
gaande artikel, moet, as bevind word dat die kiesing _
aantal stemme uitgebring op enige twee of hois word.
meer kandidate gelyk is, die verkiesing deur

loting beslis word.

118. (1) Van tyd tot tyd moet 'n adjunk- aqjunk-
voorsitter van die raad gekies word, onder- oomitter
worpe mutatis mutandis aan die bepalings
van die laaste twee voorafgaande artikels, en
so’n adjunk-voorsitter moet wanneer dit nodig
is weens die oorlyde, bedanking, afwesigheid,
siekte, of onbekwaamheid van die voorsitter,
alle handelinge verrig wat die voorsitter as
sodanig mag verrig. Die feit van die oorlyde,
bedanking, afwesigheid, siekte of onbekwaam-
heid van die voorsitter moet deur die stads-
klerk gerapporteer word op die eerste verga-
dering van die raad gehou nadat so’n oorlyde,
bedanking, afwesigheid, siekte of onbekwaam-
heid plaasgevind of begin het, en moet in die
notule van die raad opgeneem word. So’n
aantekening is voldoende magtiging vir alle
handelinge verrig deur die adjunk-voorsitter
wat die voorsitter as sodanig mag verrig, van
die datum van oorlyde of bedanking, of die
aanvang van die afwesigheid, siekte, of onbe-
kwaamheid van die voorsitter, totdat 'n nuwe
voorsitter benoem is of die voorsitter diens
hervat het.

(2) Op iedere vergadering van die raad
van so’n munisipaliteit moet die voorsitter, as
hy teenwoordig is, die voorsitterstoel inneem,
en in geval van sy afwesigheid die adjunk-
voorsitter, en indien nog die voorsitter nog
die adjunk-voorsitter op enige vergadering
teenwoordig is, dan moet die aanwesige raads-
lede onder hul geledere 'n tydelike voorsitter
kies wat by afwesigheid van die voorsitter
en adjunk-voorsitter op so’n vergadering die
voorsitterstoel moet inneem, en as dit die raad
op so’n vergadering voorkom dat die voor-
sitter en adjunk-voorsitter albei van die muni-
sipaliteit afwesig is, of om enige ander rede
nie in staat is om op te tree nie, kan die raad
by besluit die tydelike voorsitter gekies soos
voormeld, met volle gesag beklee om alle han-
delinge te verrig wat die voorsitter as sodanig
mag verrig, totdat of die voorsitter of die
adjunk-voorsitter weer in staat is om op te
tree.
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Ord. No. Parr II.—Powkrs aND DvuTiEs oF VILLAGE

17 of 1939, COUNCILS.

General w1 119. With the exception of section seventy-

powers.  seven, the provisions of Chapters I1I, IV, V,
VI, VII and Part I of Chapter X shall be and
are hereby applied to the village council of any
municipality constituted under section one
hundred and fourteen, provided that a village
council shall not necessarily appoint a medical
officer of health unless so required by the
Minister under section twelve (1) of the Public
Health Aect, 1919; provided further that
where no medical officer of health is appointed
the Secretary for Public Health of the Union
may inspect personally or by a deputy
appointed by him in writing to see that the
public health by-laws or regulations or any
regulations made by the Administrator under
section one hundred and twenty hereof or
made under the Public Health Act, 1919, or
any amendment thereof are carried omt.

by St 120. The Administrator may from time to

trator. time make, alter and rescind regulations
applicable to any municipality for which a
village council is constituted—

(a) Wherever he is of the opinion that it is
in the public interest so to do and after
consultation with the village counecil
concerned on any matter relating to
public health in regard to which the
council is empowered under section one
hundred and nineteen to make by-laws;

(b) on any other matter upon which such
council is empowered as aforesaid but
upon which the said council has failed
to make by-laws, or having made by-
laws, to obtain the approval of the
Administrator thereto.

It shall be lawful for the Administrator
from time to time by notice in the Gazette to
apply, with such amendments as may be
deemed necessary, any existing public health
regulations in respect of any village council
or councils to any additional village council
or councils without republishing such
regulations.
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DeeL 11.—BEVOEGDHEDE EN PLIGTE VAN Ord. No.
DorPsrADE. 17 van
1939,

119. Met uitsondering van artikel sewe-en- algemene
sewentig is en word die bepalings van gishesiale
Hoofstukke III, IV, V, VI en VII en hede.
Deel T van Hoofstuk X hierby toegepas
op die dorpsraad van enige munisipaliteit
ingestel kragtens artikel honderd-en-veertien,
met dien verstande dat ’n  dorpsraad
nie noodsaaklikerwyse ’n geneeskundige ge-
sondheidsheampte moet benoem nie tensy die
Minister dit verlang kragtens artikel twaalf
(1) van die ,, Volksgezondheidswet, 1919 ’’;
met dien verstande verder dat waar geen ge-
neeskundige gesondheidsheampte henoem word
nie, die Sekretaris van Volksgesondheid van
die Unie persoonlik of deur 'n plaasvervanger
deur hom skriftelik benoem, mag nagaan of
aan die openbare gesondheidsverordeninge
of regulasies of enige regulasies deur die
Administrateur opgestel kragtens artikel
honderd-en-twintig hiervan of opgestel krag-
tens die ,, Volksgezondheidswet, 1919 *’, of
enige wysiging daarvan, voldoen word.

120. Die Administrateur kan van tyd tot Regulasies
tyd regulasies opstel, wysig en herroep wat idminis-
van toepassing is op ’n munisipaliteit waar- trateur.
voor 'n dorpsraad saamgestel is—

() Waar hy van oordeel is dat dit in die
openbare belang is om sulks te doen en
na oorleg met die betrokke dorpsraad
oor enige saak wat betrekking het op
die openbare gesondheid ten opsigte
waarvan die raad kragtens artikel
honderd-en-negentien bevoegd is om
verordeninge op te stel;

(b) oor enige ander saak waaroor so’n raad
bevoegd is soos voornoem dog waaroor
genoemde raad versuim het om verorde-
ninge op te stel, of nadat verordeninge
opgestel is, om die goedkeuring van
die Administrateur daarvoor te verkry.

Die Administrateur het die bevoegdheid om
van tyd tot tyd by kennisgewing in die
Offisiéle Koerant, enige bestaande openbare
gesondheidsregulasies ten opsigte van ’n
dorpsraad of -rade, met enige wysigings wat
nodig geag word, toe te pas op enige addi-
sionele dorpsraad of -rade sonder om sulke

regulasies weer te publiseer.
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Ord. No. Tem _ 121. In Chapters III, IV, V and VII
17 of 1939. 3%, applied under section one hundred and nine-
teen the term ‘‘ mayor >’ shall be read as

as

“chairman” .

and ‘“ chairman,’’ and the term ‘‘ deputy-mayor *’
“deputy- T ~ s X

mayor ¥ as shall be read as ‘‘ deputy-chairman.

“ deputy-

chairman’.

Applieation 199 (1) The Municipalities Powers of
application Expropriation Ordinance 1903 or any amend-
oLcertaln ment thereof (hereinafter in this paragraph
to village peferred to as the Expropriation Ordinance)
" shall not apply to Village Councils except that
the provisions of sections nine to twelve
inclusive of such Ordinance shall apply in the
case of any arbitration proceedings in con-
nexion with any works which may be under-
taken by a village council under sections
eighty-one and eighty-four of this Ordinance,
provided that the Administrator may, upon
the application of any village council, apply
to such village council the Iixpropriation
Ordinance for any specific purpose laid down

in such Ordinance.

(%) The provisions of the Town Lands
Ordinance, 1904 and any amendment thereof
shall apply mutatis mutandis to all village
councils constituted under this Ordinance.

CHAPTER IX.

Hearta CoOMMITTEES.

Constitu: 128. (1) The committees constituted under
Powers of the provisions of any prior Ordinance and
Commt- mentioned in the Fifth Schedule to this
tees. Ordinance shall from the commencement of
this Ordinance be constituted health com-
mittees under this Ordinance with jurisdic-
tion over the areas existing and defined as at

such commencement.

(%) Every health committee constituted
under this Ordinance shall under the name of
the health committee of ..................... be a
body corporate with perpetual succession, and
shall by such name be capable in law of
suing and being sued, of purchasing, holding
and alienating land, and generally of doing
and performing such acts and things as bodies
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121. In Hoofstukke III, IV, V en VII toe- vit- Ord. Noe.
gepas kragtens artikel honderd-en-negentien “pei2® 17 van

moet die uitdrukking ,, burgemeester *> gelees meester es 1939,

word as ,, voorsitter ”’ en die uitdrukking word as

,, onderburgemeester > as ,, adjunk-voor- jgec™ en

sitter ”’. ,» onder-
burge-
meester ”’
as ,, ad-
junk voor-
sitter .

122. (1) Die ,, Municipalities Powers of Toepassing

Expropriation Ordinance, 1903 ’’, of enige foepassing

wysiging daarvan (hierna in hierdie paragraaf yan sekere

die Onteieningsordonnansie genoem) is nie op dorps-

van toepassing op dorpsrade nie, behalwe dat ™

die bepalings van artikels nege tot en met

twaalf van bedoelde Ordonnansie van toepas-

sing is in die geval van enige arbitrasiegeding

in verband met enige werke wat deur ’n dorps-

raad onderneem word kragtens artikels een-en-

tagtig en wvier-en-tagtig van hierdie Ordon-

nansie, met dien verstande dat die Admini-

strateur op aansoek van enige dorpsraad, op

so’n dorpsraad die Onteieningsordonnansie

mag toepas vir enige besondere doel bepaal in

bedoelde Ordonnansie.

(2) Die bepalings van die ,, Town Lands
Ordinance, 1904 ”’, en enige wysiging daar-
van, is mutatis mutandis van toepassing op
alle dorpsrade ingestel kragtens hierdie
Ordonnansie.

HOOFSTUK IX.

GESONDHEIDSKOMITEES.

128. (1) Die komitees kragtens die bepa- same-
lings van ’n vorige Ordonnansie ingestel en fhoweea-
genoem in die Vyfde Bylae van hierdie hedevan
Ordonnansie, is vanaf die inwerkingtreding heidskomi-
van hierdie Ordonnansie ingestel as gesond- '
heidskomitees kragtens hierdie Ordonnansie
met regsbevoegdheid oor die gebiede wat ten
tyde van sodanige inwerkingtreding bestaan

het en omskryf was.

(2) Iedere gesondheidskomitee  ingestel
kragtens hierdie Ordonnansie is onder die
naam van die gesondheidskomitee van
'n liggaam met regs-
persoonlikheid en ewigdurende opvolging, en
besit die regsbevoegdheid om onder so’n naam
eisend en verwerend op te tree, grond te koop,
te hou en te vervreem, en oor die algemeen
enige handelinge en sake te doen en verrig wat
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Ord. No. corporate may by law do and perform, subject
17 of 1939. to the provisions of this Ordinance and any
— other law affecting such health committee.

Section 123.

(3) The members of every health com-
mittee reconstituted hereunder shall remain
in office under the provisions of the proclama-
tion constituting it or any amendment thereof
providing for the appointment or election of
1ts members until the Administrator shall by
proclamation in the Provincial Gazette pre-
scribe that the members of any such com-
mittee shall be otherwise elected or appointed,
or that any such committee shall be otherwise
constituted under this Ordinance.

(4) The following provisions of this
Ordinance shall be ana are hereby applied
mutatis mutandis to every health committee
constituted under this Ordinance, namely, sub-
section (b) of section seven, sections thirty-
four, thirty-siz, thirty-seven, forty-one, forty-
nine, fifty, fifty-one, fifty-siz, fifty-seven,
fifty-nine to staty-one inclusive, sub-section (5)
of sectior sizty-two, sections sizty-three to
stety-nine inclusive, scventy-one to seventy-
three inclusive, seveniy-nine, sub-section (1)
of section one hundred and twenty-two and
sub-sections (3), (7), (11) and (12) of section

one-hundred and thirty-one.

Dstablish, 124. (1) The Administrator may from time

fisestab-  to time, by proclamation in the Prowvincial

of Health (razette, constitute in such manner as he shall

tommit-  think fit for any town, village or other area a
committee to be called a health committee,
and such committee, shall, subject to the pro-
visions of this Ordinance, be charged with the
maintenance of the health of the inhabitants
for the area for which it is appointed and
with such other functions, powers and duties
as are prescribed in this chapter.

(2) Any health committee established
under this Ordinance shall for the purposes
of the Townships Act be deemed to be a
municipal council, and—

(i) it shall be lawful for the Governor-
General to transfer to such com-
mittee : —

(a) town lands subject to the pro-
visions of the Town Lands
Ordinance, 1904 or any amend-
ment thereof;
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liggame met regspersoonlikheid volgens die reg Ord. No.
kan doen en verrig, onderworpe aan die be- 17 van
palings van hierdie Ordonnansie en enige 1939.
ander wet wat so’n gesondheidskomitee raak. —

(3) Die lede van iedere gesondheidskomitee Artikel 123,

wat kragtens hierdie Ordonnansie weer saam-
gestel is, behou hul amp kragtens die bepa-
lings van die proklamasie of enige wysiging
daarvan waarby dit saamgestel is waarin voor-
siening gemaak word vir die benoeming of
verkiesing van sy lede totdat die Administra-
teur by proklamasie in die Offisiéle Koerant
van die Provinste Transvaal voorskryf dat die
lede van so’n komitee op 'n ander wyse ver-
kies of benoem moet word, of dat enig
sodanige komitee andersins kragtens hierdie
Ordonnansie saamgestel moet word.

(4) Ondergenoemde bepalings van hierdie
Ordonnansie word hierby mutatis mutandis
toegepas op elke gesondheidskomitee saam-
gestel kragtens hierdie Ordonnansie, naamlik
subartikel (b) van artikel sewe, artikels wvier-
en-dertig, ses-en-dertig, sewe-en-dertig, een-
en-veertig, nege-en-veertty, vyftig, een-en-
vyftig, ses-en-vyftig, sewe-en-vyflig, nege-en-
vyftig tot en met een-en-sestig, subartikel (5)
van artikel twee-en-sestig, artikels drie-en-
sesttg tot en mel nege-en-sestig, een-en-
sewentig tot en met drie-en-sewentig, nege-en-
sewentrg, subartikel (1) van artikel honderd
twee-en-twintig en subartikels (3), (7), (11) en
(12) van artikel honderd een-en-dertig.

124, (1) Die Administrateur kan van tyd msteling
tot tyd by proklamasie in die Offisiéle Koerant g o5he
van die g’rovinsie Transvaal op so’n wyse as Gesond-
hy dienstig ag, vir enige stad, dorp, of ander fag """
gebied 'n komitee instel, wat ’'n gesondheids-
komitee genoem moet word, en so’n komitee
is, onderworpe aan die bepalings van hierdie
Ordonnansie, belas met die handhawing van
die gesondheid van die inwoners vir die gebied
waarvoor dit ingestel word en met enige ander
funksies, bevoegdhede en pligte wat in hierdie
hoofstuk voorgeskryf word.

(2) Enige  gesondheidskomitee  ingestel
kragtens hierdie Ordonnansie word vir die
doeleindes van die Dorpewet ’'n munisipale
raad geag en—

(i) die Goewerneur-generaal is geregtig
om op naam van sodanige komitee te
transporteer—

(a) dorpsgronde onderworpe aan die
bepalings van die ,, Town Lands
Ordinance, 1904 °°, of enige

10 wysiging daarvan;
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Ord. No. (b) any lands or lots mentioned in
17 of 1939. section twenty-four of the Town-

—_— ships and Townplanning Ordi-
Section 124. nance, 1931;

(¢) any other land registered in the
name of the Government;

(ii) in the case of any township approved
under the Townships Act there shall
vest in such committee the dominium
in the streets, squares and open spaces
shown on the general plan of such
township.

(38) The Administrator may increase, alter,
or diminish the area of jurisdiction of any
health committee, and may at any time on due
cause being shown abolish and disestablish
such committee, and, for the purpose of effect-
ing the abolition or disestablishment, the
Administrator may make such order in writing
under his hand as may be necessary, and such
order shall have the force of law and be bind-
ing on all parties in any manner concerned.

(4) Should the Admiunistrator at any time
disestablish or abolish a health committee
under the provisions of sub-section (3) of this
section, he may appoint a person or persons to
wind up the affairs of such health committee
and may prescribe the powers, duties and
functions and the procedure to be followed by
such person or persons. Any credit balance
in favour of such health committee after pay-
ment of all liabilities shall be paid into the
Provincial Revenue Fund. Any person
appointed under the provisions of this sub-
section may be remunerated in manner
prescribed by the Administrator.

Erectionor ~ 125. The Administrator may by proclama-

appoint- 3 1 D, ; y S
appoint:  tion in the Provincial Gazette

fabers of (@) declare that the mode of election of a
Commit- health committee and the qualifications

tees, . .
as voters for the election of its members

shall be as provided by the Municipal
Elections Ordinance, 1927, or any
amendment thereof for the election of
village councils and the qualifications
as voters for elections of village
councils; or

(b) prescribe some other mode of election of
a health committee and other qualifica-
tions as ‘voters for the election of its
members; or
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(b) eunige grond of persele genoem in Ord. No.
artikel vier-en-twintig van die 17 van
Dorpe- en Dorpsaanleg-Ordon- 1939.

nansie, 1931; —

(¢) enige ander grond geregistreer op Artikel 124.

naam van die Goewerment;

(ii) in die geval van enige dorp goedgekeur
kragtens die Dorpewet berus die
dominium oor die strate, pleine en
o0op ruimtes, wangetoon op die
algemene kaart van so’n dorp, by
sodamge komitee.

(3) Die Administrateur kan die regsgebied
van enige gesondheidskomitee vergroot, ver-
ander of inperk en kan te eniger tyd om ge-
gronde redes so’n komitee afskaf en ophef, en,
die Administrateur kan om die afskaffing of
opheffing te bewerkstellig enige nodlge order
onder sy hand uitvaardig, en so’n order het
dan krag van wet en is bindend vir alle partye
wat op enige wyse daarby betrokke is.

(4) As die Administrateur kragtens die be-
palings van subartikel (3) van hierdie artikel
’n gesondheidskomitee te eniger tyd ophef of
afskaf, kan hy ’n persoon of persone benoem
om die aangeleenthede van so’n gesondheids-
komitee af te sluit en kan hy die bevoegdhede,
pligte, funksies en prosedure voorskryf wat
so’n persoon of persone moet uitvoer en volg.
Nadat alle skulde afbetaal is, moet die batige
saldo van so’n gesondheidskomitee gestort
word in die Provinsiale Inkomstefonds.
Iemand wat kragtens die bepalings van hier-
die subartikel benoem word, kan besoldig
word op die wyse voorgeskryf deur die
Administrateur.

125. Die Administrateur kan by prokla- verxiesing
masie in die Offistéle Koerant wvan dieSoban,

Provinsie Transvaal— van lede

(a) verklaar dat die wyse van verkiesing gesond-
van ’n gesondheidskomitee en die komiices.
]\waliﬁkasws van kiesers vir die verkie-
sing van sy lede moet geskied soos be-
paal in die ,, Munisipale Verklesmgs-
ordonnansie,” 1927, of wysiging daar-
van vir die verkiesing van dorpsrade en
die kwalifikasie van kiesers vir verkie-
sing van dorpsrade; of

(b) 'n ander wyse van verkiesing van ’'n
gesondheidskomitee, en ander kwalifi-
kasies vir kiesers vir die verkiesing van
sy lede voorskryf; of
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Ord. No. (c) direct that the members of a health
17 of 1939, committee shall be appointed by him-

— self, and shall not necessarily be
Section 125, persons resident within the area of

jurisdiction of such health committee;

(d) prescribe the circumstances under which
members shall vacate their seats on
health committees :

Provided that no person who is not a Union
national shall be appointed or elected as a
member of any health committee.

This provision shall however not apply to
any such person who at the coming Into
operation of this Ordinance has served for a
period exceeding 5 years as a member of a
health committee.

togula- 126. (1) The Administrator may from time
to time make, alter, and rescind regulations
for any health committee and for the area for
which such committee is constituted in respect
of the following matters, namely—

(a) for any or all of the purposes mentioned
in section etghty and in sub-sections
(3), (10), (11) and (12) of section one
hundred and thirty-two and for
applying mutatis mutandis to the com-
mittee’s area of jJurisdiction either
wholly or in part Part I of Chapter VI
and Part T of Chapter VII of this
Ordinance;

(b) for imposing upon the members of the
committee any or all of the duties,
obligations and liabilities imposed
under this Ordinance wupon the
councillors of a municipality;

(c) for regulating the appointment, duties
and privileges of the committee’s
officers and servants;

(d) for regulating the finances of the com-
mittee and for requiring payment by
the committee—

(i) of all expenses incurred in con-
nexion with the nominations and
elections of members of the com-
mittee, and

(i1) of the cost of publishing in the
Provincial Gazette any regula-
tions made under this section or
under any other law at such rate
as may be prescribed by the
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(c) las gee dat die lede van ’n gesondheids- Ord. No.
komitee deur homself benoem moet word 17 van
en nie noodwendig persone moet wees 1939,
wat binne die regsgebied van so’n ge- —
sondheidskomitee woonagtig is nie; Artikel 125,

(d) die omstandighede waaronder lede hul
setels op gesondheidskomitees moet
ontruim, voorskryf;

met dien verstande dat iemand wat geen
Unie-staatsburger is, nie benoem of gekies
mag word tot lid van ’'n gesondheidskomitee
nie.

Hierdie bepaling is egter nie van toepassing
op enige sodanige persoon wat by die inwer-
kingtreding van hierdie Ordonnansie vir ’n
tydperk van meer as vyf jaar as lid van 'n
gesondheidskomitee gedien het nie.

126. (1) Die Administrateur kan van tyd Begulasies.
tot tyd regulasies opstel, verander en intrek
vir enige gesondheidskomitee en vir die gebied
waarvoor so’n komitee ingestel word ten
opsigte van die volgende sake, naamlik—

(a) vir alle of enige doeleindes genoem in
artikel tagtig en in subartikels (3), (10),
(11) en (12) van artikel honderd twee-
en-dertig en vir toepassing mutatis
mutandis op die regsgebied van die
komitee, of geheel of gedeeltelik van
Deel 1T van Hoofstuk VI en van Deel I
van Hoofstuk VII van hierdie Ordon-
nansie;

(b) vir oplegging aan die lede van die
komitee van enige of alle van die pligte,
verpligtings en aanspreeklikhede krag-
tens hierdie Ordonnansie aan raadslede
van 'n munisipaliteit opgelé;

(c) vir reéling van die benoeming, pligte
en voorregte van die beamptes en
dienaars van die komitee;

(d) vir reéling van die geldmiddele van die
komitee en vir vordering van betaling
deur die komitee—

(1) van alle onkoste beloop in verband
met die nominasie en verkiesing
van lede van die komitee, en

(ii) van die koste van publikasie in die
Offisiéle Koerant wvan die Pro-
vinsie 1ransvaal van enige
regulasies ~ opgestel  kragtens
hierdie artikel of kragtens enige
ander wet teen ’'n tarief wat die
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Ord. No.
17 of 1939.

Section 126.

Administrator not exceeding six
shillings per inch across the page

(2) The provisions of sections one hundred
and three, and one hundred and five to one
hundred and twelve hereof inclusive shall
mutatis mutandis apply to the regulations
aforesaid as if such regulations were by-laws,
such committees were councils of munici-
palities, and the areas for which they were

127. The revenues of a health committee

(a) all fees, duties, taxes and charges upd:er
the regulations made by the Adminis-

(b) all fines imposed by a competent court
and forfeited bail bonds for the contra-
vention of such regulations, or the
regulations for towns confirmed by
First Volksraad Resolution Article
1256, dated 18th September, 1899, or
of the provisions of this Ordinance;

(c¢) all rates levied by the committee under
the provisions of the Local Authorities
Rating Ordinance, 1933 and any amend-

(d) all other fees, moneys or charges recover-
able by the committee or to which the
committee is entitled under this
Ordinance or under any other law.

294 LocaL GOVERNMENT.
(double column).
appointed were municipalities.
of Healtn
Commit- shall consist of—
tees.
trator;
ment thereof;
Borrowing 128, A health committee may—
powers.

(1) obtain advances from any bank by way
of overdraft in such amounts and on
such conditions as the Administrator
may approve;

(R) from time to time raise loans in such
amounts and on such conditions as may
be approved by the Administrator. The
security for any loan raised by a health
committee under this section shall be
the security mentioned in section fifty-
two for loans raised by municipal
councils, and for the purposes of recover-
ing any such loan or instalments thereof
or interest thereon, the provisions of
such section shall mutatis mutandis
apply.
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Administrateur voorskrywe van Ord. No.
hoogstens ses sjielings per duim 17 van
dwarsoor die  bladsy (dubbel- 1939.
kolom) ; —
Artikel 126.

() Die bepalings van artikels honderd-en-
drie en honderd-en-vyf tot en met honderd-en-
twaalf hiervan is mutatis mutandis van toe-
passing op die regulasies voornoem asof daar-
die regulasies verordeninge was, daardie
komitees rade van munisipaliteite was, en die
gebiede waarvoor hulle benoem was, munisi-
paliteite was.

127. Die inkomste van ’n gesondheids- Inkomste
komitee bestaan uit— o nde
(a) alle gelde, belastings en heffings fo%
kragtens die regulasies, opgelé deur die

Administrateur;

(b) alle boetes opgeléd deur ’'n bevoegde hof
en verbeurdverklaarde borggelde vir
oortreding van sulke regulasies, of die
regulasies vir stede bevestig by Besluit
van Eerste Volksraad Artikel 1266, van
18 September 1899, of van die bepalings
van hierdie Ordonnansie;

(¢) alle belastings gehef deur die komitee
kragtens die bepalings van die ,, Plaas-
like - Bestuur - Belastingordonnansie *’,
1933, en enige wysiging daarvan;

(d) alle ander gelde of heffings invorderbaar
deur die komitee of waarop die komitee
geregtig is kragtens hierdie Ordon-
nansie of kragtens enige ander wet.

128. 'n Gesondheidskomitee kan— Leningsbe-

(1) voorskotte verkry van enige bank by voogdhede.
wyse van oortrekking tot bedrae en op
voorwaardes wat die Administrateur
goedkeur;

() van tyd tot tyd lenings aangaan tot
bedrae en op voorwaardes wat die
Administrateur goedkeur. Die sekuri-
teit vir enige lening aangegaan deur
'n gesondheidskomitee kragtens hierdie
artikel, moet die sekuriteit wees genoem
in artikel twee-en-vyftig vir lenings
aangegaan deur munisipale rade, en vir
die doel van invordering van enige
sodanige lening of paaiemente daarvan
of rente daarop, is die bepalings van
daardie artikel mutatis mutandis van
toepassing.
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Ord. No. Agree- 129. (1) A health cqmmittee may, vc_'ith the
17 of 1939, B8 PY  consent of the Administrator, enter into an
Commit- ggreement with any neighbouring town or
22&2:‘5‘ to village council or health committee for the
services  performance by such council or committee of
any service or work within the area of juris-
diction and for the use and benefit of the
inhabitants of the area or portion of the area
under the jurisdiction of the health committee,
which the said council or committee is, or
may be empowered under and subject to the
provisions of this Ordinance to undertake
within the area of its own jurisdiction.

(%) Notwithstanding anything in this
Ordinance or in any other law contained, any
such council may, subject to the consent of
the Administrator being obtained as aforesaid,
enter into such agreement with any
neighbouring health committee.

(3) Where any agreement made and
approved as aforesaid involves any special tax
or rate being imposed on owners of property
within the area of jurisdiction of a health
committee or portion thereof the Administrator
may, -by proclamation in the Provincial
Gazette, declare that for the purpose of
imposing and collecting such tax or rate the
said area shall for such purposes only, be
deemed to be under the jurisdiction of such
council or committee supplying the agreed
service or work and that all the provisions of
this Ordinance and of the Local Authorities
Rating Ordinance, 1933 and any amendment
thereof which are, or may become, applicable
within the municipality shall, for such pur-
poses, be -applicable within the said area of
jurisdiction of a health committee or portion
thereof; provided that the Administrator
shall not exercise the powers of this section
unless—

(a) The said committee shall have served
upon every such owner whose address
can after reasonable inquiry be ascer-
tained a written notice containing full
particulars of the proposed agreement,
the nature of the service which it is
proposed to give to him, and the
approximate amount of the rates, taxes,
or charges and the period over which
they will be levied by such council if
effect be given to the said agreement;
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129. (1) 'n Gesondheidskomitee kan met Oareen . Ord. No.
toestemming van die Administrateur, 'n oor- gesond- 17 van
eenkoms aangaan met enige naburige stads- kmﬁ?{ees 1939,
of dorpsraad of gesondheldskomlttee vir die gmrent
uitvoering van enige diens of werk binne die of werke.
regsgebied en vir die gebruik en tot voordeel
van die bewoners van die gebied of gedeelte
van die gebied onder die regsbevoegdheid
van die gesondheidskomitee, wat genoemde
raad of komitee bevoegd is of bevoegd mag
verklaar word om kragtens die bepalings van
hierdie Ordonnansie te onderneem, binne die
gebied van sy eie regsbevoegdheid.

(2) Nieteenstaande enige bepalings in
hierdie Ordonnansie of enige ander wet, mag
enig sodanige raad, mits die toestemming van
die Administrateur verkry word soos voor-
meld, so’n ooreenkoms met ’n naburige
gesondheidskomitee aangaan.

(3) Waar enige ooreenkoms aangegaan en
goedgekeur soos voormeld, gepaard gaan met
die heffing van enige spesiale belasting van
elenare van eiendom binne die regsgebied
van 'n gesondheidskomitee of gedeelte daar-
van, kan die Administrateur by wyse van
proklamasie in die Ofisiéle Koerant van die
Provinsie Transvaal verklaar dat vir die doel
van heffing en invordering van so’n belas-
ting, genoemde gebied slegs vir sulke doel-
eindes onder die regsbevoegdheid geag word
van so’n raad of komitee wat die diens of
werk volgens ooreenkoms verskaf en dat alle
bepalings van hierdie Ordonnansie en van die
,, Plaaslike - Bestuur - Belastingordonnansie,”’
1933, en enige wysiging daarvan, wat binne
die munisipaliteit toepaslik is of mag word
vir sulke doeleindes, toepaslik is binne ge-
noemde regsgebied van ’n gesondheids-
komitee of rredeelte daarvan; met dien ver-
stande dat die Admlmstrateur die bevoegd-
hede van hierdie artikel nie mag uitoefen
nie tengy:-—

(a) Genoemde komitee op ieder sodanige
elenaar wie se adres na redelike na-
vraag opgespoor kan word, ’'n skrifte-
like kenmscrewmg gedien het met vol-
ledige besonderhede van die voorge-
stelde ooreenkoms, die aard van die
diens wat voorgestel word om aan hom
te verleen, en die benaderde bedrag
van die belasting of heffing en die tyd-
pelk waarvoor dit gehef sal word deur
so’n raad as ultvoering aan bedoelde
ooreenkoms gegee word ;
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Ord. No. (b) not less than two-thirds of such owners
17 of 1939. within eight weeks of the date of the
serving of such notice shall have collec-
tively petitioned the Administrator to
exercise such powers.

Section 129.

(4) Any such owner mentioned in sub-
section (3) above, may lodge with the
Administrator written objection to the exercise
by the Administrator of such powers, and the
Administrator shall thereupon take such steps
as may to him seem necessary to investigate
any such objection.

(5) After due inquiry into any objection
made under the provision of the last preceding
sub-section the Administrator may exercise the
powers of this section, and may make such
modifications in the application to any
particular area of the proposed agreement as
he may think fit, or may refuse to exercise
such powers; provided that the Administrator
shall not exercise such powers unless the con-
sent of two-thirds of such owners has been
obtained to the proposed agreement in the
manner herein provided.

CHAPTER X.

SpeciaL Powers or Town CoUNcILs.

T I.—Cg N JAL PROVISIONS.
Part I.—Crerrainy Sprcian P SIONS

of Yieation 130, The provisions of this chapter and any
amendments thereof shall be and are hereby
assigned to every town council constituted or
hereafter constituted under this Ordinance.
spaoil 131. The council may do any of the follow-
powers for ing things, namely—

ils. . .
conners (1) establish, erect, construct, equip, and

maintain, either within or outside the
municipality, hospitals, whether per-
manent or temporary, for the reception
of patients suffering from infectious dis-
eases, make charges for treatment in
such hospitals, and provide treatment
for indigent patients who are
inhabitants of such municipality free of
charge;

(2) establish, maintain, carry on, an art
gallery, and acquire works of art for
preservation therein;
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(b) minstens twee-derdes van sulke eienare Ord. No.
binne agt weke van die datum van die- 17 van
ning van so’n kennisgewing gesament- 1939.
lik die Administrateur versoek het om —
sulke bevoegdhede uit te oefen. Artikel 129,

(4) Enige eienaar soos vermeld in sub-
artikel (3) hierbo, kan by die Administrateur
skriftelik beswaar indien teen die uitoefe-
ning deur die Administrateur van sulke
bevoegdhede, en die Administrateur moet
daarop enige stappe doen wat hy nodig ag
om so’n beswaar te ondersoek.

(5) Na behoorlike ondersoek na enige be-
swaar gemaak kragtens die bepalings van die
laasvoorafgaande subartikel, kan die Admini-
strateur die bevoegdhede van hierdie artikel
uitoefen en enige veranderings in die toe-
passing van die voorgestelde ooreenkoms op
enige bepaalde gebied maak wat hy dienstig
ag, of weier om sulke bevoegdhede uit te
oefen; met dien verstande dat die Admini-
strateur sulke bevoegdhede nie mag uitoefen
nie tensy die toestemming van twee-derdes
van sulke eienare verkry is tot die voorge-
stelde ooreenkoms op die wyse soos hierin
hepaal.

HOOFSTUK X.

SPESIALE BEVOEGDHEDE VAN STADSRADE.

DEerL I.—SEKERE SPESIALE BEPALINGS.

130. Die bepalings van hierdie hoofstuk en Tospassing
enige wysigings daarvan word hierby toegewys stuk,
aan iedere stadsraad ingestel of hierna inge-
stel kragtens hierdie Ordonnansie.

131. Die raad kan enige van die volgende Ander

dinge doen, naamlik— e

(1) hospitale stig, oprig, bou, uitrus, en Eievir

in stand hou, hetsy binne of buite die
munisipaliteit, hetsy permanent of
tydelik, vir die opname van pasiénte
wat lydende is aan besmetlike siektes,
gelde hef vir behandeling in sulke
hospitale, en kostelose behandeling
verskaf vir behoeftige pasiénte wat in-
woners van so’n munisipaliteit is;

{2) ’'n kunsgalery oprig, in stand hou en
bestuur, en kunswerke aanskaf vir
bewaring daarin; 4
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Ord. No. (3) establish and maintain public monu-
17 of 1939. ments or make grants of money towards

—_ the establishment or maintenance there-
Section 131. of ;

(4) (a) establish, acquire, erect, construct,
equip and carry on cold storage works,
depots for the inspection of milk and
meat and milk-testing stations and make
charges in connexion therewith;

(b) make and sell ice;

(5) establish, acquire, construct, maintain,
and carry on within the municipality a
service of motor omnibuses or other
vehicles drawn or propelled by animal,
mechanical or electrical power for the
carriage of passengers and parcels, and
make charges for or in connexion with
such service and in connexion with any
such service enter into agreements with
any person or corporation for the
establishment, acquisition, construcuon,
laying down, equipment, maintenance,
working, and guaranteeing of the
capital cost and interest on the capital
cost of such establishment, ete., and
may exercise such powers either alone
or in conjunction with another or other
municipalities, persons, corporations or
authorities; provided that this sub-
section shall not apply to tramways;
and provided further that any council
may exercise the powers by this sub-
section conferred in any area beyond
the municipality with the consent of the
local authority, if any, of such area or
if there be no local authority in such
area, then with the consent of the
Administrator;

(6) take a census of the inhabitants of the
municipality and contribute to the cost
of any such census when taken by any
other authority;

(7) enter into any contract or contracts with
any town council, village council,
health committee, or with any corpora-
tion, or company, person Or persons,
to secure or further the carrying out
outside the municipality of any work
or undertaking which may be within
the powers of the council;

(8) establish, acquire, erect, construct,
equip, maintain, and carry on laun-

dries and make charges in connexion
therewith ;
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(3, volksmonumente oprig en in stand hou Ord. No.
of geld toeken vir die oprigting of in- 17 van
standhouding daarvan; 1939.

(4) (a) koelkamers, dépdts vir die keuring Artikel 131.

van melk en vleis en melkproefstasies —
stig, verkry, oprig, bou, uitrus en be-

stuur, en in verband daarmee gelde

hef;

(b) ys maak en verkoop;

(5) 'n diens van motoromnibusse of ander
voertuie getrek of voortbeweeg deur
dierlike, meganiese of elektriese krag
vir die vervoer van passasiers en pak-
kette, instel, aanskaf, oprig, in stand
hou en bestuur binne die munisipali-
teit.en gelde hef vir of in verband met
sodanige diens, en 1in verband met
enig sodanige diens ooreenkomste aan-
gaan met enige persoon of korporasie
vir die oprigting, verkryging, bou,
aanleg, uitrusting, onderhoud, eks-
ploitasie en die stel van waarborg vir
die kapitaalkoste van sodanige oprig-
ting, ens., en kan sulke bevoegdhede
uitoefen, hetsy alleen of tesame met
een of meer ander munisipaliteite,
persone, korporasies of owerhede; met
dien verstande dat hierdie subartikel
nie van toepassing is op tremweé nie;
en met dien verstande verder dat enige
raad die bevoegdhede by hierdie sub-
artikel toegeken, mag uitoefen in
enige gebied buite die munisipaliteit
met toestemming van die plaaslike be-
stuur, as daar een is, van so'n gebied,
of "as daar geen plaaslike bestuur in
so’n gebied bestaan nie, dan met toe-
stemming van die Administrateur;

{6) ’n telling hou van die inwoners van die
munisipaliteit en bydra tot die koste
van enig sodanige telling wanneer dit
deur enige ander owerheid gehou
word ;

(7) enige kontrak of kontrakte aangaan
met enige stadsraad, dorpsraad, ge-
sondheidskomitee, of met enige korpo-
rasie of maatskappy, persoon of per-
sone om die uitvoering van enige werk
of onderneming buite die munisipali-
teit wat binne die bevoegdhede van die
raad 18, te bewerkstellic en te
bevorder;

(8) wasserye vestig, verkry, oprig, bou,
uitrus, in stand hou en bestuur en in
verband daarmee gelde hef;
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Ord. No. (9) establish, erect, construct, equip, main-
17 of 1939. tain and carry on steam disinfecting
stations;

Section 131. (10) (a) at the request of the owner of any

land or premises situated within the
limits of the municipality, construct
and pave with concrete blocks or flat
hewn or other stones or in such other
manner or form and of such breadth as
the council may think fit, either by its
own servants or through contractors, a
footway along the side of any street
abutting upon the land or premises of
any suck owner, and recover from such
owner the expenses or any portion there-
of incurred in such work, including a
reasonable charge for supervision, and
if the work is undertaken by the council
without the interposition of a contract-
or, in addition recover charges for the
use of tools and plant;

(b) advance to the owner of any land or
premises the amount of any expenses
incurred or to be incurred by him in the
construction or paving of any such
footway on or in respect of such land
or premises;

(¢) the provisions of sub-sections (2) to
(b) of section one hundred and forty-two
of this Ordinance shall apply to any
footways constructed by the council or
by the owner of any land or premises
under this sub-section;

(11) (a) advertise and give publicity to the

attractions and advantages of the muni-
cipality and district;
(b) contribute to any organisation
(approved by the Administrator)
established for collecting and collating
information in regard to the amenities
and advantages of the Union of South
Africa or any part thereof whether com-
mercial, historical, scenic, recreational,
curative or climatic and for disseminat-
ing that information within or outside
the said Union;

(12) divert, straighten, define, and canalize
the course of any stream, spruit or
water-course . within the municipality
after giving notice and making com-
pensation to any owner or occupier of
land or any rights or servitudes attach-
ing to land abutting on such course as
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(9) stoom-ontsmettingstasies vestig, oprig, Ord. No.
bou, in stand hou en bestuur; 17 van
(10) (a) op versoek van die eienaar van enige 1939.
grond of perseel geleé binne die grense e
van die munisipafiteit, 'n voetpad langs Artikel 131.

die kant van enige straat wat grens
aan die grond of perseel van so’n
elenaar maak en bestraat met beton-
blokke of vlak gekapte of ander klippe
of op ’'n ander wyse of in 'n ander vorm
en van ’'n breedte wat die raad dienstig
ag, hetsy deur sy eie dienaars of deur
kontraktante, en op so’n eienaar die
koste of 'n deel daarvan van so’n werk
verhaal, met inbegrip van ’'n redelike
bedrag vir toesig, en as die werk deur
die raad onderneem word sonder
tussenkoms van 'n kontraktant, ook die
koste verhaal vir die gebruik van ge-
reedskap en uitrusting;

(b) aan die eienaar van enige grond of
perseel die bedrag voorskiet van enige
onkoste deur hom beloop of wat deur
hom beloop sal word vir die bou of
bestrating van enig sodanige voetpad op
of ten opsigte van sodanige grond of
perseel ;

(¢) die bepalings van subartikels (2) tot (5)
van artikel honderd twee-en-veertig van
hierdie Ordonnansie is van toepassing
op enige voetpaaie gebou deur die raad
of deur die eienaar van enige grond of
perseel kragtens hierdie subartikel;

(11) (a) die aantreklikhede en voordele van

die munisipaliteit en distrik adverteer
en wéreldkundig maak;
(b) bydra tot enige organisasie (deur die
Administrateur goedgekeur) wat inge-
stel is vir die insameling en vergely-
king van gegewens omtrent die aantrek-
likhede en voordele van die Unie van
Suid-Afrika of enige deel daarvan,
betreffende die handel, geskiedenis,
natuurskoon, ontspanning, genesing of
klimaat en vir die verspreiding van
bedoelde gegewens binne of buite ge-
noemde Unie;

(12) die loop van enige stroom, spruit, of
waterloop binne die munisipaliteit
verlé, regmaak, omskrywe en kanaliseer
nadat die raad kennis gegee en vergoe-
ding toegeken het aan enige elenaar of
bewoner van grond of enige regte of
servitute verbonde aan grond wat grens
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Ord. No. existing and as proposed in manner
17 of 1939, provided by Part II of the Municipal-

— ities Powers of Expropriation Ordin-
Section 131. ance, 1903 or any amendment thereof;

provided that in settling any compen-
sation payable by the council hereunder
the enhanced or improved value imme-
diate or prospective which shall accrue
to any such land by reason of the
carrying out of the said purposes or any
of them shall be taken into account;

(13) establish, erect, construct, maintain
and carry on or assist institutions or
clinics for the care and welfare of
newly-born infants and make provision
for suitable instruction being imparted
to expectant mothers and mothers of
such infants and make charges in
connexion therewith;

(14) (a) establish, maintain, assist, promote
and carry on and if deemed desirable
or necessary contribute to a fund or
tunds for the purpose of indemnifying
owners of carcasses or of portions of
carcasses condemned at the municipal
abattoir for such diseases as may be
specified by the council; provided that
the council shall have power to reject
or refuse to insure animals brought
from any area or farm known to be
infected or brought or sent in by any
person known to deal in infected or
diseased animals;

(b) require for the purpose of this sub-
section the owners of animals brought
to the municipal abattoir to contribute
to such fund or funds according to the
scale of contributions from time to time
in force and which scale of contribu-
tions the council is hereby authorized
to make, alter, vary and revoke from
time to time as it may determine; and

(c) take all such steps as it may deem
necessary or desirable for the purpose
of giving full and complete effect to the
provisions of this sub-section including
the power to make, alter, vary and
revoke rules or regulations in respect
of the control of such fund or funds;
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aan so’n loop soos dit bestaan en soos Ord. No.
voorgestel op die wyse bepaal in Deel 17 van
II van die ,, Municipalities Powers of 1939.
Expropriation Ordinance, 1903 ", of -
enige wysiging daarvan; met dien Artikel 131

verstande dat by die vasstelling van
enige vergoeding hieronder deur die
raad betaalbaar, die verhoogde of ver-
beterde waarde onmiddellik of toekom-
stig wat aan sulke grond sal toekom
deur die uitvoering van die genoemde
doeleindes of enige daarvan, in aan-
merking geneemn moet word;

(13) inrigtings of klinieke vir die sorg en
Wel_vaart van pasgebore kinders stig,
oprig, bou, in stand hou en bestuur of
hulp daaraan verleen en voorsiening
maak vir doelmatige onderrig aan aan-
staande moeders en moeders van sulke
Iﬁix}gders en in verband daarmee gelde

el;

(14) (@) ’n fonds of fondse stig, in stand hou,
ondersteun, bevorder en bestuur en as
dit wenslik of noodsaaklik geag word,
daartoe bydra, vir die doel om eienare
van karkasse of van gedeeltes van kar-
kasse afgekeur in die munisipale abat-
toir weens siektes wat die raad
bepaal, daarvoor te vergoed; met dien
verstande dat die raad bevoegd is om
diere wat ingebring is van enige gebied
of plaas waarvan bekend is dat dit be-
smet is of ingebring of ingestuur is
deur enige persoon van wie bekend is
dat hy handel dryf in besmette of siek
diere af te wys of om te weier om hulle
te verseker; )

(b) vir die doel van hierdie subartikel van
die eienare van diere wat na die muni-
sipale abattoir gebring word, vereis om
by te dra tot sodanige fonds of fondse
volgens die skaal van bydrae van tyd
tot tyd van krag, en die raad word hier-
by gemagtig om so’n skaal van bydrae
op te stel, te verander, te wysig en In
te trek, al na hy bepaal; en )

(c) alle stappe doen wat hy nodig of
wenslik ag om volle en algehele uit-
voering te gee aan die bepalings van
hierdie subartikel, insluitende die be-
voegdheid om voorskrifte of regulasies
aangaande die beheer van so’n fonds of
fondse op te stel, te verander, te wysig
en in te trek;
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Ord. No. (15) subject to the provisions of the Aviation
17 of 1939. Act, 1923, or any amendment thereof,

— establish, erect, construct, maintain
Section 131. and carry on aerodromes either within

or outside, or partly within and partly
outside the limits of the municipality,
either by itself or jointly with any
other council and if with any other
council, then upon such terms as such
councils may by written contract agree.

In the event of any council entering
into any such contract, it shall—

(@) notwithstanding anything to the
contrary contained in this Ordi-
nance, be and it is hereby em-
powered—

(i) to delegate its powers to erect,
construct, maintain, super-
vise and carry on the said
aerodrome to a joint com-
mittee composed of repre-
sentratives of the respective
contracting parties; to fix
the number of such joint
committee, and to determine
what its quorum shall be;

(ii) to elect from its own body
representatives on the said
joint committee ;

(iii) to make provision for the
method of appointment of
the Chairman of the joint
committee who may or may
not be one of the represen-
tatives of the contracting
parties, and to determine
whether or not such chair-
man shall be entitled to
exercise a casting vote,

provided always that no expendi-
ture shall be incurred by such joint
committee unless provision has
been made therefor and a detailed
estimate submitted to the finance
committee of each council having
representation on such joint com-
mittee and approved by each such
council ;
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(15) behoudens die bepalings van die Ord. No.
»» Luchtvaartwet, 1923 7, of enige 17 van
wysiging daarvan, vliegbane daarstel, 1939,
oprig, bou, in stand hou -en bestuur —
hetsy binne of buite, of gedeeltelik Artikel 131,

binne en gedeeltelik buite die grens
van die munisipaliteit, hetsy afsonder-
lik of gesamentlik met 'n ander raad,
en indien met 'n ander raad, dan op die
voorwaardes waaromtrent bedoelde rade
by skriftelike kontrak ooreenkom.

Ingeval ’n raad sodanige kontrak
aangaan, word hy—

(a) ongeag enige teenstrydige bepaling
in hierdie Ordonnansie, hierby ge-
magtig—

(i) om sy bevoegdheid vir die op-
rigting, bou, instandhou-
ding, toesig, en bestuur van
genoemde vliegbaan op te
dra aan ’n gesamentlike
komitee bestaande uit ver-
teenwoordigers van die re-
spektiewe kontrakterende
partye; om die ledetal van
bedoelde gesamentlike komi-
tee vas te stel, en om te
bepaal uit hoeveel lede die
kworum moet bestaan;

(1) om uit sy ele geledere ver-
teenwoordigers op genoemde
gesamentlike  komitee te
kies;

(ii1) om voorsiening te maak vir
die metode van benoeming
van die voorsitter van die
gesamentlike komitee wat
een van die verteenwoordi-
gers van die kontrakterende
partye kan wees of nie, en
om te bepaal of sodanige
voorsitter op ’n beslissende
slem geregtig sal wees of
nie,

steeds met dien verstande dat so-
danige gesamentlike komitee geen
onkoste mag maak nie tensy daar
voorsiening voor gemaak is en ’'n
volledige begroting ingedien is by
die finansiéle komitee van elke raad
wat verteenwoordig is op sodanige
gesamentlike komitee en goedge-
keur is deur elk sodanige raad;
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Further
special
by-law
powers for
town
councils,

(b) notwithstanding anything to the
contrary contained in the Local
Authorities Rating = Ordinance,
1933, or any amendment thereof be
and it is hereby empowered to remit
either wholly or in part, any rate
or rates which have or may at any
time become due from any other
council in respect of any interest in
land (as defined in the said Ordi-
nance) owned or held by such other
council in or in connection with
any aerodrome jointly controlled as
aforesaid;

(16) subject to the provisions of the Radio

Act, 1926, and of the Broadcasting Act,
1936, establish, erect, construct, main-
tain and carry on wireless broadcasting
stations and enter into contracts for the
hire of apparatus and for listening-in.

132, The council may, from time to time,
make, alter, and revoke by-laws for ull or any
of the following purposes, namely—

(1) for maintaining and regulating any

service of motor omnibuses or other
vehicles, drawn or propelled by animal,
mechanical, or electrical power, which
may be established by the council;

(2) for regulating the manufacture of

chemicals:

(3) for regulating, supervising and control-

ling barbers and hairdressers and
barbers’ and hairdressers’ shops and for
licensing any such barbers or hair-
dressers or barbers’ or hairdressers’
shops as do not require a licence under
the provisions of the Licences Consoli-
dation Act, 1925, as amended;

(4) for granting licences (but without

charging any fee therefor) to private
hospitals and nursing homes and for
regulating such hospitals and nursing
homes;

(5) subject to the provisions of the Medical,

Dental and Pharmacy Act, 1928, and
of the Public Health Act No. 36 of
1919, and of any regulations in force
under the said Acts or any amendments
thereof for regulating and supervising
the practice of midwives and for pro-
hibiting the practice of midwifery by
persons other than registered mid-
wives;
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(b) ongeag enige teenstydige bepaling Ord. No.
in die ,, Plaaslike-Bestuur-Belas- 17 van
ting-ordonnansie,”” 1933, of enige 1939.
wysiging daarvan, hierby gemagtig —
om, hetsy geheel of gedeeltelik, Artikel 131.

enige belasting of belastings kwyt
te skeld wat ’n ander raad te eniger
tyd skuldig is of word ten opsigte
van enige belang in grond (soos
omskryf in genoemde Ordonnansie)
wat sodanige ander raad besit of
hou in of in verband met ’n vlieg-
baan wat gesamentlik beheer word
soos voormeld ;

(16) onderworpe aan die bepalings van die
,, Radio Wet, 1926 *’, en van die Uit~
saalwet, 1936, uitsaaistasies daarstel,
oprig, bou, in stand hou en bestuur en
kontrakte aangaan vir die huur van
toestelle en vir inluister.
132. Die raad kan van tyd tot tyd verorde- ardare
ninge opstel, verander en intrek vir alle of verorde-
enige van die volgende doeleindes, naamlik— Smgzbe

. ) . ir stads-
(1) om enige diens van motoromnibusse of rade.

ander voertuie, getrek of voortbeweeg
deur dierlike, meganiese of elektriese
krag, wat deur die raad ingestel mag
word, in stand te hou en te reél;

(2) om iflie vervaardiging van chemikalieé te
reél;

(3) om barbiers en haarsnyers en barbiers-
en haarsnyerswinkels te reél, te beheer
en toesig daaroor te hou en om barbiers
of haarsnyers of barbiers- of haarsnyers-
winkels wat kragtens die bepalings van
die ,, Licenties Konsolidatie Wet,
1925 *°, soos gewysig, geen lisensie
nodig het nie, te lisensieer;

(4) om lisensies te verleen (dog sonder
daarvoor enige gelde te hef) aan private
hospitale en verpleeginrigtings en om
sulke hospitale en verpleeginrigtings te
reél;

(5) om met inagneming van die bepalings
van die Wet op Geneeshere, Tandartse
en Aptekers, 1928, en van die ,, Volks-
gezondheidswet,”” (No. 36 van 1919, en
van enige regulasies van krag ingevolge
genoemde wette, of enige wysiging
daarvan, die praktyk van vroedvroue te
reél en toesig daaroor te hou en om die
praktyk van vroedvrou te verbied deur
ander persone as geregistreerde vroed-
vroue;
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(6) for regulating and controlling the use of

public baths, wash-houses and laundries
established by the council and for con-
fining or restricting the separate use of
such establishments to white persons or
to natives or Asiatics or other classes of
persons respectively ;

(7) for regulating the taking by the council

of any census of the inhabitants of the
municipality, defining the duties of
census officers appointed by the council,
compelling the giving of information
required for the purpose of such census,
and prohibiting the divulging of such
information;

8) for granting to plumbers and drain-

layers licences (but without charging
any fee therefor) authorizing them to
carry out—

(a) plumbing or drain-laying work for
the installation, alteration or repair
of any system of drainage con-
nected or intended to be connected
with any municipal sewer, and/or

(b) drain-laying or drainage work
(other than storm-water drainage)
for draining soiled or waste water;

for regulating such plumbers and drain-
layers, and prohibiting the carrying out
of any such work by any unlicensed
person; provided that—

(¢) the council may refuse to grant a
licence to any person to carry out
any plumbing or drain-laying work
on the following ground in addition
to the grounds mentioned in section
ninety, namely, that the applicant
is not competent to carry out
plumbing or drain-laying work in
a proper and workmanlike manner;
provided that the refusal of the
council to grant a licence on the
ground herein stated shall be sub-
ject to the same appeal as is pro-
vided in the said section;

(d) the council may further cancel any
such licence granted to any plumber
or drain-layer if it is satisfied that
he has done any such plumbing or
drain-laying work in a negligent or
unworkmanlike manner to the
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(6) om die gebruik te reél en te beheer van Ord. No.
publieke baaie, washuise en wasserye 17 van
opgerig deur die raad en om die afson- 1939.
derlike gebruik van sulke inrigtings —
respektiewelik tot blanke persone of tot Artikel 132,

naturelle of Asiate of ander klasse
persone te bepaal en te beperk;

(7) om die hou deur die raad van enige
telling van die inwoners van die muni-
sipaliteit te reél, om die pligte van
tellingsbeamptes deur die raad benoem
vas te stel, die verstrekking van inlig-
ting vir die doeleindes van so’n telling
te verplig, en om die openbaarmaking
van sulke inligting te verbied;

(8) om aan loodgieters en rioolleggers
lisensies te verleen (dog sonder daar-
voor geld te hef) wat hulle magtig om
die werk te verrig van—

(a) loodgiet of rioolaanleg vir die in-
stallasie, verandering of reparasie
van enige rioolstelsel aangesluit of
bestem om aangesluit te word op
enige munispale riool, en/of

(b) rioolaanleg of rioleringswerk (be-
halwe stormwaterriolering) vir af-
voer van oortollige of vuilwater;

om sulke loodgieters en rioolleggers te
reél, en om die uitvoer te verbied van
enig sodanige werk deur enige ongeli-
gensieerde persoon ; met dien verstande
at—

(c) die raad mag weier om ’n lisensie
toe te staan aan enige persoon om
enige loodgieters- of rioolleggers-
werk te verrig om die volgende
rede behalwe die redes genoem iz
artikel neéntrg, naamlik, dat die
applikant nie bekwaam is om
loodgieters- of rioolleggerswerk op
’n behoorlike en vakkundige wyse
uit te voer nie; met dien ver-
stande dat die weiering van die
raad om ’n lisensie te verleen om
die hieringenoemde rede, onder-
worpe is aan dieselfde appél as in
genoemde artikel bepaal;

(d) die raad kan verder enig sodanige
lisensie verleen aan enige lood-
gieter of rioollegger, intrek, as die
raad oortuig is dat hy enige soda-
nige loodgieterswerk of rioolleggers-
werk op ’n slordige of onvakkun-
dige wyse tot nadeel van enige per-
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injury of any person or property or
contrary to any of the council’s
by-laws; provided that prior to
such cancellation the person whose
licence it is proposed to cancel shall
be afforded an opportunity of
appearing before a committee of
the council and being heard in his
own defence;

(9) for granting to electricians licences (but

without charging any fee therefor)
authorizing them to carry out electrical
wiring or other work for the installa-
tion, alteration, or repair of any system
of wiring connected or intended to be
connected with any municipal works
for the supply or distribution of power,
for regulating such electricians and for
prohibiting the carrying out of any such
work by any unlicensed person; pro-
vided that the provisions of paragraphs
{(c) and (d) of sub-section (8) shall apply
mutatis mutandis in respect of such
licences:

(10) subject to the provisions of Act No. 22

of 1925 or any amendment thereof for
licensing, controlling, inspecting, super-
vising and regulating places used for
the purpose of selling publicly, or
exposing for public sale any cattle,
horses, sheep, goats, pigs, poultry, or
other live stock: for licensing persons
to conduct such sales on municipal
markets or at places other than munici-
pal markets and for requiring the
deposit of security by an applicant for
such licence;

(11) for compelling and regulating the sub-

mission to the council of all meat or
dead animals intended for human con-
sumption which may be conveyed or
transported into the municipal area by
the owners or consignees of the same,
and at their expense, in order that such
meat or dead animals may be inspected
or passed by the council, for regulating
the branding or stamping of such meat
or dead animals and for preventing the
sale or use of such meat or dead animals
for human consumption until the same
have been inspected and passed by the
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soon of eiendom of in stryd met Ord. No.
enige van die verordeninge van die 17 van
raad verrig het; met dien ver- 1939.
stande dat voor so’n intrekking die —
persoon wie se lisensie Ingetrek Artikel 132.

gaan word, ’'n kans gegee moet
word om voor ’'n komitee van die
raad te verskyn en hom te verde-
dig;

(9) om lisensies aan elektrisiéns te verleen
(dog sonder daarvoor enige geld te hef),
waarby hulle gemagtig word om elek-
triese draadwerk of ander werk te ver-
rig vir die installasie, verandering of
reparasie van enige stelsel van draad-
werk aangesluit of bestem om aange-
sluit te word op enige munisipale werke
vir die lewering of aanvoer van krag;
om sulke elektrisiéns te reél en om die
uitvoer van enige sulke werk deur enige
ongelisensieerde persoon te verbied ; met
dien verstande dat die bepalings van
paragrawe (c) en (d) van subartikel (5)
mutatis mutandis van toepassing is op
sulke lisensies;

(10) om onderworpe aan die bepalings van
Wet No. 22 van 1925, of enige wysi-
ging daarvan, plekke gebruik vir die
publieke verkoop of vir die vertoning
vir publieke verkoop van enige vee,
perde, skape, bokke, varke, pluimvee of
ander lewende hawe te lisensieer, te
beheer, te inspekteer, te reél en toesig
daaroor te hou; om persone te lisen-
sieer om sulke verkopings te hou op
munisipale markte of op ander plekke
as munisipale markte en om van 'n ap-
plikant om so’n lisensie te vereis om 'n
deposito van waarborg te verstrek;

(11) om die vertoning aan die raad van alle
vleis of geslagte diere bestem vir mens-
like verbruik wat in die munisipale ge-
bied gebring of vervoer word deur die
eienare of ontvangers daarvan, en op
hulle koste, te verplig en te reél, sodat
sulke vleis of geslagte diere deur die
raad geinspekteer of goedgekeur kan
word, om die brandmerk of stempel van
sulke vleis of geslagte diere te reél en
om die verkoop of gebruik te belet van
sulke vleis of geslagte diere bestem vir
menslike verbruik totdat dit deur die
raad geinspekteer en goedgekeur is ep
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Ord. No. council and for fixing the fees to be
17 of 1939, paid in respect of any such inspection,
branding or stamping;

Section 132. (12) for prohibiting the introduction into the

municipality of any carcass other than
game or of any butcher’s meat
slaughtered outside the municipality,
except when accompanied by such un-
detached viscera organs or other por-
tions of the carcass and in the case
of pigs the head also as the council may
specify, or by a medical or veterinary
certificate that such carcass or meat and
the viscera belonging thereto have been
duly inspected at the time of slaughter
and found free from disease; for pro-
hibiting the introduction into the
municipality of any unfrozen carcass
(other than game) or unfrozen butcher’s
meat of animals slaughtered outside the
municipality unless such animals were
slaughtered at places approved by the
council or a committee thereof; for
specifying the conditions on which such
approval may be granted or withdrawn
and for limiting its duration; provided
that this and the preceding sub-section
shall not apply to meat or dead animals
which may be conveyed or transported
into the municipality by any person or
the servant of any person for consump-
tion by such person or his household:

(13) (a) for regulating the construction by
any owner of land at his expense of a
footway along the side of any street
abutting on his land, and the paving of
such footway with concrete blocks or
flat hewn or other stones, or in any
other way, and for regulating the con-
struction and paving by the council at
such owner’s expense of such footway;

(b) for fixing the charges which may be
made for the construction and paving
by the council of any such footway;
any charges so fixed shall for all
purposes be deemed to be charges for
services by the Council and shall be
recoverable as such;

(14) subject to the provisions of the Aviation
Act, 1923, or any amendment thereof
for maintaining, regulating, super-
vising and carrying on aerodromes and
for fixing charges and fees to be made
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om die gelde vas te stel wat betaal moet Ord. No.
word ten opsigte van sodanige inspek- 17 van
sie, brandmerk of stempel; 1939.

(12) die inbring in die munisipaliteit van Artikel 182.

enige karkas, behalwe wild, of van
enige slagtersvleis geslag buite die
munisipaliteit te verbied, behalwe wan-
neer vergesel van die nie-verwyderde
buikorgane of ander gedeeltes van die
karkas, en in die geval van varke, ook
die kop, wat die raad mag voorskryf, of
van ’n sertifikaat van 'n geneesheer of
veearts dat sodanige karkas of vleis en
die buikorgane wat daartoe behoort,
behoorlik geinspekteer was ten tyde van
die slag en vry van siekte bevind was;
om die inbring in die munisipaliteit
van enig onbevrore karkas (behalwe
wild) of onbevrore slagtersvleis van
diere geslag buite die munisipaliteit te
verbied, tensy sulke diere geslag was op
plekke goedgekeur deur die raad of 'n
komitee daarvan; om die voorwaardes
voor te skryf waarop sodanige goed-
keuring verleen of ingetrek mag word
en om die duur daarvan te beperk; met
dien verstande dat hierdie en die voor-
afgaande subartikel nie van toepassing
is nie op vleis of geslagte diere wat in
die munisipaliteit gebring of vervoer
mag word deur enige persoon of die
bediende van enige persoon vir gebruik
deur so’n persoon of sy huisgesin;

(13) (a) die bou te reél deur enige eienaar
van grond op sy koste van 'n voetpad
langs die kant van enige straat wat aan
sy grond grens, en die bestrating van
so’n voetpad met betonblokke of vlak
of ander klipplate, of op enige andere
wyse, en om die bou en bestrating van
so’n voetpad deur die raad op koste van
so’n elenaar te reél;

(b) om die gelde te bepaal wat gevra mag
word vir die bou en bestrating van enig
sodanige voetpad deur die raad; enige
aldus bepaalde koste word vir alle doel-
eindes beskou as koste vir dienste deur
die raad gelewer en is as sodanig in-
vorderbaar;

(14) om met inagneming van die bepalings
van die ,, Luchtvaartwet, 1923°°, of
enige wysiging daarvan, vliegbane in
stand te hou, te reél, te bestuur en toe-
sig daaroor te hou en om gelde vas te
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Ord. No. and levied in respect thereof and in
17 of 1939. connexion with the conduct thereof (in-

— cluding charges for admission thereto),
Section 132. provided that the powers hereunder may

be exercised by a council either
separately or jointly with other councils
and whether or not such aerodromes are
situate within the area of jurisdiction
of such council or councils.

No such by-law shall be inconsistent with,
contrary or repugnant to the provisions of this
Ordinance or any other law in force within the
municipality.

Part II.—SEWERAGE AND DraiNace WORKS.

e 188. (1) The council may erect, construct,
sewerage  equip, and carry out sewerage or drainage
drainage. works within or outside the municipality;
provided that the council shall not commence
to erect or construct sewerage works without

the consent of the Administrator.

(%) With the consent of the Administrator
the council may contract in writing with any
person outside the municipality or with the
council of any other municipality or munici-
palities to receive into its sewers the sewage
of such person, municipality or municipalities
and to dispose of the same at any sewage farm
or sewage disposal works established by the
council upon such terms as may by such
contract be agreed and may carry out all
such work and do all such things as may be
required for the due performance of such
contract.

(3) With the consent of the Administrator
two or more councils may, upon such terms as
such councils may by written contract agree,
jointly erect, construct, equip and carry out
sewerage or drainage works either within or
outside the municipality under the jurisdiction
of any such councils, and may jointly estab-
lish, maintain and carry on any sewage farm
or sewage disposal works, in accordance with
the provisions of section one hundred and
thirty-siz that may be necessary or advisable
for the requirements of the said munici-
palities.

(4) In the event of any council entering

into any contract such as is referred to in
sub-section (3) hereof, such council shall—
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stel wat gehef moet word ten opsigte Ord. No.
daarvan en in verband met die bestuur 17 van
daarvan (met inbegrip van koste van 1939.
toegang daartoe), met dien verstande —
dat die bevoegdhede hieronder, uitge- Artikel 132,

oefen kan word deur ’n raad hetsy af-
sonderlik of gesamentlik met ander rade
of sodanige vliegbane binne die regsge-
bied van sodanige raad of rade is of nie.

Green sodanige verordening mag onbestaan-
baar of in stryd wees met die bepalings van
hierdie Ordonnansie of enige ander wet binne
die munisipaliteit van krag nie.

DierL II.—RI1oLERINGS- EN DREINERINGS-
WERKE.

133. (1) Die raad kan riolerings- of drei- Bevoead.
neringswerke binne en buite die munisipaliteit rolerings-
oprig, bou, uitrus en uitvoer; met dien ver- Shdreine
stande dat die raad met die oprigting of bou te onder-
van rioleringswerke nie 'n aanvang mag maak "*™
sonder toestemming van die Administrateur

nie.

(2) Die raad kan met toestemming van die
Administrateur ’n skriftelike kontrak met
enige persoon buite die munisipaliteit of met
die raad van enige ander munisipaliteit of
munisipaliteite aangaan om in sy riole die
rioolvuil van sodanige persoon, munisipaliteit
of munisipaliteite te ontvang en daaroor te
beskik by enige rioolplaas of ricolvuil-werke
deur die raad opgerig op voorwaardes waarom-
trent in sodanige kontrak ocoreengekom werd,
en kan alle werk uitvoer en alle dinge doen
wat nodig is om behoorlike uitvoering aan
bedoelde kontrak te gee.

(3) Twee of meer rade kan met toestemming
van die Administrateur op voorwaardes waar-
omtrent sulke rade by skriftelike kontrak oor-
eenkom, gesamentlik riolerings- of dreine-
ringswerke binne of buite die munisipaliteit
onder die regsbevoegdheid van enige sodanige
munisipale rade oprig, bou, uitrus en uitvoer,
en kan ooreenkomstig die bepalings van artikel
honderd  ses-en-dertty  gesamentlik  enige
rioolplaas of rioolvuil-werke wat nodig of
wenslik mag wees vir die vereistes van ge-
noemde munisipaliteite, oprig, in stand hou
en bestuur.

(4) Ingeval ’n raad 'n kontrak aangaan van
die aard bedoel in subartikel (3) hiervan, word
en is sodanige raad hierby gemagtig om—
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Ord. No. (a) notwithstanding anything to the .con-
17 of 1939. trary contained in this Ordinance be
—_ and it is hereby empowered : —
Section 133.
(i) By agreement with the other con-
tracting council or councils to
appoint a joint committee com-
posed of members of the respec-
tive contracting councils, to fix
the number of such joint com-
mittee and to determine what its
quorum shall be.

(i) To elect from its own body repre-
sentatives on the said joint com-
mittee.

(iii) By agreement with the other con-
tracting council or councils to
make provision for the appoint-
ment of a chairman of the said
joint committee who may or may
not be a member of any of the
contracting councils, to deter-
mine the method of appointment
of such chairman and to deter-
mine whether or not such chair-
man shall be entitled to vote
and /or to exercise a casting vote.

(iv) To delegate its powers to erect,
construct, equip, carry out and
maintain the said sewerage or
drainage works and to establish,
maintain and carry on the said
sewage farm or sewage disposal
works to such joint committee,
provided always that no expendi-
ture shall be incurred by such
joint committee unless provision
has been made therefor and a
detailed estimate submitted to
the finance committee of each
council represented on such joint
committee and approved by each
such council;

(b) notwithstanding anything to the con-
trary contained in the Local Authorities
Rating Ordinance, 1933, or any amend-
ment thereof, be and it is hereby em-
powered to remit either wholly or in
part, any rate or rates which have or
may at any time become due from any
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(a) nieteenstaande andersluidende bepalings Ord. No.
in hierdie Ordonnansie:— 17 van
1939.

(i) By ooreenkoms met die ander kon-
trakterende raad of rade ’n ge-
samentlike komitee te benoem be-
staande uit lede van die onder-
skeie kontrakterende rade om die
ledetal van sodanige gesament-
like komitee vas te stel, asook uit
hoeveel lede die kworum daar-
van moet bestaan.

(i1) Uit sy eie geledere verteenwoordi-
gers op voormelde gesamentlike
komitee te kies.

(ii1) By ooreenkoms met die ander kon-
trakterende raad of rade voor-
sitening te maak vir die benoe-
ming van ’n voorsitter van voor-
melde gesamentlike komitee wat
nie noodwendig 'n lid van enige
van die kontrakterende rade hoef
te wees nie, om die wyse van be-
noeming van sodanige voorsitter
vas te stel en om te bepaal of so-
danige voorsitter al dan nie ge-
regtig sal wees om te stem en/of
’n beslissende stem uit te bring.

(iv) Sy bevoegdhede om voormelde
riolerings- of dreineringswerke
op te rig, te bou, uit te rus, uit
te voer en in stand te hou en om
voormelde rioolplaas of rioolvuil-
werke op te rig, in stand te hou
en te bestuur, aan sodanige ge-
samentlike komitee oor te dra,
steeds met dien verstande dat
geen uitgawe deur so’n gesament-
like komitee aangegaan mag
word nie tensy voorsiening daar-
voor gemaak en ’'n uitvoerige be-
groting aan die finansiéle komi-
tee van elke raad wat op so’n
gesamentlike komitee verteen-
woordig is, voorgelé en deur so’n
raad goedgekeur is;

(b) nieteenstaande andersluidende bepa-
lings in die ,, Plaaslike-Bestuur-Belas-
tingordonnansie,”” 1933, of enige wysi-
ging daarvan, geheel of gedeeltelik
enige belasting of belastings kwyt te
skeld wat verskuldig mag wees of te
eniger tyd mag word deur enige ander
raad ten aansien van enige belang in

Artikel 133.
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Ord. No. other council in respect of any interest
17 of 1939. in land (as defined in the said Ordi-

— nance) owned or held by such other
Section 133. council in or in connection with any

sewerage or drainage works or sewage
farm or sewage disposal works jointly
controlled as aforesaid.

(5) The provisions of sections one hundred
and thirty-four to one hundred and forty-three
inclusive shall mutatis mutandis apply when-
ever anything is done or is proposed to be done
or any work 1s carried out or is proposed to be
carried out under the provisions of sub-sections
(2) and (3) of this section. None of the
councils concerned nor any other person shall
be liable for any nuisance or damage which 1s
the inevitable consequence of the proper and
ordinary conduct of any sewage farm or sewage
disposal - works established, maintained or
carried on in order to give effect to any con-
tracts referred to in the said sub-sections. Any
notice which the council is required to give
ander any of the said sections shall be a joint
notice given by the councils concerned; any
notice which is required to be served on the
town clerk shall be served on the town clerk
of each of the municipalities concerned; and
any consent which any person is required to
obtain under the provisions of section one hun-
dred and forty shall be the consent of each
of the councils concerned.

Provisions 134, For the purpose of carrying out any

as to s .

carrying  drainage or sewerage works the council may—
sewarago (a) cause such sewers, drains, and pipes to
drainage be made, laid, altered, deepened,
works. covered over, and maintained either

within, or (subject to the provisions of
sections one hundred and thirty-seven,
one hundred and thirty-etght, and one
hundred and thirty nine) outside the
municipality as may be necessary for
effectually disposing of the sewage of
or draining the municipality or any
portion thereof, or for effectually carry-
ing out any contract which may have
been entered into under the provisions
of sub-section (2) or sub-section (3) of
section one hundred and thirty-three,
and from time to time cause to be
made and maintained all such reser-
voirs, sluices, engines, ventilating
shafts, and other works as may be
necessary for cleansing and ventilating
such sewers, drains, and pipes;
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grond (soos in genoemde Ordonnansie Ord. No.
omskryf) wat aan sodanige ander raad 17 van
behoort of deur hom gehou word in 1939.

of in verband met enige riolerings- of —
dreineringswerke of rioolplaas of riool- Artikel 133.

vuil-werke wat gesamentlik, soos voor-
noem, beheer word.

(6) Die bepalings van artikels honderd vier-
en-dertig tot en met honderd drie-en-veertig
is mutatis mutandis van toepassing in gevalle
waar enigiets gedoen word of bestem is om
gedoen te word of waar enige werk uitgevoer
word of bestem is om uitgevoer te word inge-
volge die bepalings van subartikels (2) en (3)
van hierdie artikel. Geen van die betrokke
rade of iemand anders is aanspreeklik vir
enige oorlas of skade wat die onvermydelike
gevolg is van die behoorlike en gewone bestuur
van enige rioolplaas of rioolvuil-werke wat
cpgerig 1is, of in stand gehou of bestuur word
ten einde uitvoering te gee aan enige kon-
trakte genoem in voormelde subartikels.
Enige kennisgewing wat die raad ingevolge
enige van genoemde subartikels moet gee,
moet ’n gesamentlike kennisgewing van die
betrokke rade wees; enige kennisgewing wat
op die stadsklerk gedien moet word, moet
gedien word op die stadsklerk van elk van die
betrokke munisipaliteite, en enige toestem-
ming wat enigeen ingevolge die bepalings van
artikel honderd-en-veertig moet verkry, moet
die toestemming van elk van die betrokke rade
wees,
1384. Vir die doel om enige dreinerings- of Bepalings
rioleringswerke uit te voer kan die raad—  Jirgsande
(a) riole, afvoerleidings en pype laat maak, yoering
18, verander, dieper maak, oordek en in rings- en
stand hou, hetsy binne of (onderworpe Sme- .
aan die bepalings van artikels honderd
sewe-en-dertig, honderd agt-en-dertig
en honderd nege-en-dertig) buite die
munisipaliteit wat nodig is vir die doel-
matige afvoer van die rioolvuil of
dreinering van die munisipaliteit of
enige gedeelte daarvan of vir die doel-
treffende uitvoering van enige kontrak
wat aangegaan is ingevolge die bepa-
lings van subartikel (2) of subartikel
(3) van artikel honderd drie-en-dertig
en van tyd tot tyd alle reservoirs,
sluise, masjiene, lugkokers, en ander
werke laat maak en in stand hou, wat
nodig is vir die reiniging en ventilasie
van sulke riole, afvoerleidings en pype;
11
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?,;gf 11?)39 (b) carry such sewers, drains or pipes

through across, or under any public
road, street, square, or open space, or
any place laid out as or intended for a
public road, street, square, or open
place either within or outside the
municipality, without paying compen-
sation and, after giving reasonable
notice in writing to the owner. or
occupier of their intention, perform the
same acts in respect of any land within
or (subject to the provisions of sections
one handred and thirty-seven to one
hundred and thirty-nine inclusive) out-
side the municipality on making com-
pensation for any damage done, the
amount whereof, if not mutually agreed
upon, being determined by arbitration
in manner provided by the Municipali-
ties Powers of Expropriation Ordinance
1903 or any amendment thereof, pro-
vided that, in determining any com-
pensation payable by the council here-
under the existence of any sanitary
passage through or over which the
council has a right of access to any
private land or building for the purpose
of sanitary service and which right the
council may be willing to surrender,
shall be taken into account;

(¢) from time to time alter, enlarge, divert,
discontinue, close up, remove or destroy
any sewers, drains. or pipes under the
control of the council;

(d) within, or (subject to the provisions of
sections one hundred and thirty-seven
to one hundred and thirty-nine in-
clusive) outside the municipality con-
struct any works for the purpose of
receiving, storing, disinfecting, puri-
fying, distributing, or otherwise dis-
posing of any sewage or drainage;

(e) in any case, where owing to the contour
of the ground or for other reasons, it is
difficult to connect for sewerage pur-
poses any premises within the munici-
pality direct with a public sewer main-
tained by the council, the council may
subject to the provisions of sub-section
(6) of this section make connexions
with and utilize any private drain on
private ground so as to connect such
premises with any public sewer; pro-
vided that upon such connexion being

Section 134.
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(b) sulke riole, afvoerleidings of pype laat Ord. No.
1¢ deur, oor of onder enige publieke pad, 17 van
straat, plein, of oop ruimte of enige 1939.
plek aangelé as of bestem vir ’n —_
publieke pad, . straat, plein .of oop Artikel 134,

ruimte hetsy binne of buite die muni-
sipaliteit, sonder vergoeding te betaal,
en na redelike skriftelike kennis gegee
is aan die eienaar of bewoner van sy
voorneme, dieselfde handeling verrig
ten opsigte van enige grond binne of
(onderworpe aan die bepalings van ge-
noemde artikels honderd sewe-en-dertig
tot en met honderd nege-en-dertiyg)
buite die munisipaliteit teen vergoeding
vir enige skade veroorsaak, waarvan die
bedrag, indien daaromtrent nie onder-
ling coreengekom word nie, bepaal moet
word by arbitrasie op die wyse bepaal in
die ,,Municipalities Powers of Expropri-
ation Ordinance, 1903 ”’, of enige wysi-
ging daarvan, met dien verstande dat,
by die vasstelling van enige vergoeding
betaalbaar deur die raad hieronder, die
bestaan van enige sanitére deurgang
deur of waaroor die raad ’n reg van
toegang het tot enige private grond of
gebou vir die doel van sanitére diens
en watter reg die raad bereid mag wees
om af te staan, in aanmerking geneem
moet word;

{c) van tyd tot tyd enige riole, afvoerlei-
dings of pype onder beheer van die raad
verander, vergroot, verlé, afsluit, toe-
sluit, verwyder of vernietig;

(d) binne, of (onderworpe aan die bepalings
van artikels honderd sewe-en-dertig tot
en met honderd nege-en-dertig) buite
die munisipaliteit enige werke aanlé om
rioolvuil of dreineervuil op te vang,
te bewaar, te ontsmet, te suiwer, af te
voer of op ander wyse daaroor te
heskik;

{e) in enige geval waar, weens die ligging
van die grond of om ander redes, dit
moeilik 15 om enige perseel binne die
munisipaliteit direk aan te sluit vir
rioleringsdoeleindes op ’n publieke
riool deur die raad in stand gehou,
onderworpe aan die bepalings van sub-
artikel (b) van hierdie artikel aanslui-
tlngs maak op en gebruik maak van
enige private afvoerleiding op private
grond ten einde sodanlge perseel op
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Ord. No. made the said drain with which con-
17 of 1939. nexion is so made shall, from the point

— of such connexion to the point of
Section 134. junction with the public sewer, be con-

sidered and used as a combined or
joint drain, and the cost of construc-
tion, repair and maintenance of such
combined or joint drain shall, so far as
the same shall not fall to be borne by
the council, be paid and borne by the
owners of premises respectively served
thereby, in such proportions as _the
council shall from time to time adjust
and settle.

Vestingot 185, (1) All sewers, drains, pipes, venti-

council and lating shafts or other conveniences for the
night of  disposal of sewage or drainage, constructed by

thereto.  or which are under the control of the council
except such as may be constructed on private
land for the owner thereof under the pro-
visions of section one hundred and forty-
two shall be vested in the council, apd the
council, or any other persons duly authorized
by it, shall at all times have a right of access
to private property for purposes of inspection,
maintenance, alteration, or repair of such
sewers, pipes, shafts, and other conveniences,
and may do all things necessary to uncover
and expose such sewers, drains, pipes,
ventilating shafts, or other conveniences for
the purpose of such inspection, maintenance,
alteration and repair, provided that the
council shall repair all damage caused by such
entry and inspection.

(2) Whenever sewerage or drainage works
are carried out by two or more councils jointly
under the provisions of sub-section (3) of
section one hundred and thirty-three the con-
tract between the councils concerned shall
state in which council or councils the pro-
perty or any portion thereof referred to in
sub-section (1) of this section shall vest and
such property shall be so vested; and the
rights conferred upon the council by this
section shall be exercised by the said councils
jointly.

fewoge 136. The council may maintain and carry

on any sewage farm or sewage disposal works
established at - the commencement of this
Ordinance, the establishment of which has
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enige publieke riool aan te sluit; met Ord. No.
dien verstande dat as so’n aansluiting 17 van
gemaak word, genocemde riool waarop 1939.

’n aansluiting aldus gemaak word, van —

die punt van sodanige aansluiting tot Artikel 134.

by die punt van aansluiting op
die publieke rlool beskou.: en gebrulk
moet word as ’n gesamenthke of onder-
linge riool, en die koste van aanleg,
reparasie en instandhouding van so’n
gesamentlike of onderlinge ricol moet,
vir sover dit nie deur die raad gedra
moet word nie, betaal en gedra word
deur die eienare van persele wat daarop
aangesluit is, in die verhouding wat die
raad van tyd tot tyd reél en vasstel.

1385. (1) Die eiendomsreg van die riole, Eiendoms.
afvoerleidings, pype, lugkokers, of ander ge- g berus
riewe vir die afvoer van rioolvuil of drei-byraaden
neringsvuil aangebring deur of wat onder ga%}'“é‘w'
beheer staan van die raad, behalwe wat gebou **
word op private grond vir die eienaar daarvan
kragtens die bepalings van artikel honderd
twee-en-veertig, berus by die raad, en die raad
of enige ander persone behoorlik deur die raad
gemagtig, het op alle tye reg van toegang
tot private eiendom om sulke riole, pype,
kokers en ander geriewe te 1nspekteer in
stand te hou, te verander of te repareer, en
kan alle dinge doen wat nodig is om sulke
rlole, afvoerleidings, pype, lugkokers of ander
geriewe oop te maak en bloot te 18 vir die doel
van sodanige inspeksie, instandhouding,
verandering en reparasie, met dien verstande
dat die raad alle skade veroorsaak deur soda-
nige betreding en inspeksie moet herstel.

(2) Wanneer riolerings- of dreinerings-
werke gesamentlik deur twee of meer rade in-
gevolge die bepalings van subartikel (3) van
artikel honderd drie-en-dertig uitgevoer word,
moet die kontrak tussen die betrokke rade ver-
meld by watter raad of rade die eiendomsreg
van die eiendom of enige gedeelte daarvan
bedoel in subartikel (1) van hierdie artikel,
moet berus, en die eiendomsreg van sodanlge
eiendom berus dan dlenooreenkomstlg, en die
regte waarmee die raad by hierdie artikel
beklee word, word dan deur gemelde rade
gesamentlik uitgeoefen.

136. Die raad mag enige rioolplaas of riool- Ricolplase.
vuil-werke opgerig by die inwerkingtreding
van hierdie Ordonnans1e, waarvan die oprig-
ting toegestaan is deur ’n order uitgevaardig
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Ord. No. been allowed by an order made under section
17 of 1939. thirty of the- Municipalities Powers of Expro-

— priation Ordinance, 1903, and may establish
Section 136. subject to the consent of the Administrator

and maintain and carry on any such sewage
farms or sewage disposal works either within
or subject to the provisions of sections one
hundred and thirty-seven, one hundred and
thirty-eight and one hundred and thirty-nine,
outside the municipality, as may be necessary
or advisable for the requirements of the muni-
cipality or which may be necessary or advis-
able for the carrying out of any contract which
may have been entered into under the provi-
sions of sub-section (2) or sub-section (3) of
section one hundred and thirty-three and may
either let any lands used as a sewage farm to
tenants or may farm the same and dispose of
the produce thereof within or outside the
municipality and neither the council nor any
other person shall be liable for any nuisance
or damage which is the inevitable consequence
of the proper and ordinary conduect of any
sewage farm or sewage disposal works estab-
lished, maintained, or carried on under the
provisions of this section.

Notice 137. The council shall, at least thirty days
commenc- before commencing outside the municipality

ing an, N .
se%verage the construction or extension of any sewer or

works out~ any other work for sewerage purposes, give
funieipal - notice of the intended work by advertisement
s in one or more local newspapers circulating in
the area in which the work is to be done or if

there be no such newspaper, then in one or

more newspapers circulating in the munici-

pality. Such notice shall describe the nature

of the intended work, and shall state the
intended terminuses thereof, and particulars

of the roads, streets, squares, open spaces, and

other land (if any) through, across, under, or

on which the work is to be done, and shall

name a place where a plan of the intended

work is open for inspection at all reasonable

hours; a copy of such notice shall be served

on the owners or reputed owners, lessees or
reputed lessees and occupiers of the land and

on the local authority (if any) having the care

of such roads, streets, squares, or open spaces.

obuetion 138. If any such owner, lessee, or occupier,
by owner. or any such local authority, or any other
person who would be affected by the intended

work, objects to such work and serves written

notice of objection on the Administrator and
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kragtens artikel dertig van die ,, Municipa- Ord. No.
lities Powers of Expropriation Ordinance, 17 van
1903 ’, in stand hou en bestuur, en kan met 1939.
toestemming van die Administrateur enige S —
rigolplase of rioolvuil-werke oprig en hulle in Artikel 136.

stand hou en bestuur binne, of onderworpe
ann die bepalings van artikels honderd sewe-
en-dertig, honderd agt-en-dertig en honderd
nege-en-dertig buite die munisipaliteit, wat
nodig of raadsaam is vir die vereistes van die
munisipaliteit of wat nodig of raadsaam is vir
die uitvoering van enige kontrak wat aange-
gaan is ingevolge die bepalings van subartikel
() of subartikel (3) van artikel honderd drie-
en-dertzg, en kan of enige grond gebruik as 'n
rioolplaas, verhuur aan huurders of die
grond bewerk en die produkte daarvan van
die hand sit binne of buite die munisipaliteit,
en nog die raad nog enige ander persoon is
aanspreeklik vir enige oorlas of skade wat die
onvermydelike gevolg is van die behoorlike en
gewone bestuur van enige rioolplaas of riool-
vuil-werke opgerig, in stand gehou of bestuur
kragtens die bepalings van hierdie artikel.

137. Die raad moet minstens dertig dae Kenis-
voor hy buite die munisipaliteit met die bou $eor san-
of uitbreiding van enige riool of enige ander e
werk vir rioleringsdoeleindes, ’'n aanvang ringswerke
maak, kennis gee van die voorgenome werk g“.;f,‘}sipalc
by wyse van ’n advertensie in een of meer grense.
plaaslike nuusblaaie wat sirkuleer in die ge-
bied waarin die werk verrig gaan word of, as
daar nie so’n nuusblad bestaan nie, dan in een
of meer nuusblaale wat in die munisipaliteit
sirkuleer. So’n kennisgewing moet die aard
van die voorgenome werk beskryf en moet die
voorgestelde eindpunte daarvan vermeld, asook
besonderhede van die paaie, strate, pleine,
oop ruimtes en ander grond (as daar is) waar-
deur, waarcor, waaronder of waarop die werk
verrig sal word, en moet ’n plek meld waar ’n
tekening van die voorgenome werk op alle
redelike ure ter insage sal 1&; ’n kopie van
so’n kennisgewing moet gedien word op die
eienare of vermeende eienare, huurders of ver-
meende huurders en bewoners van die grond
en op die plaaslike bestuur (as daar een is)
wat die sorg het oor sulke paale, strate, pleine
of oop ruimtes.

138. As enig sodanige eienaar, huurder of Kennis.
bewoner, of enig sodanige plaaslike bestuur, fan °
of enige ander persoon wat deur die voorge- 5waar
nome werk geraak sou wees, teen sodanige eienaar.

werk beswaar maak en ’n skriftelike kennis-
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Ord. No. on the town clerk at any time within the said

17 of 1939, period of thirty days, then the intended work

— shall not be commenced without the consent of

Section 138. the Administrator, unless such objection is
withdrawn.

Inqury by 189, The Administrator may appoint any

Adminis- : . ¢ .

trator snd person or persons to make an inquiry into the

aotlon . propriety of the intended work and the objec-
tions thereto, and to report to him on the
matter, and on receiving the repori of such
person or persons, the Administrator may
make an order, disallowing the intended work
or allowing it with such modifications (if any)
as he may deem necessary.

Offences 140. Any person who without the previous
and . ey .
penaities. consent in writing of the council shall—

(a) erect or cause to be erected any building
or other structure over any sewer,
drain, or pipe vested in or constructed
under the authority of the council; or

(b) excavate, open up, or remove, or cause
to be excavated, opened up, or removed,
the ground under or near to any such
sewer, drain or pipe; or

(¢) make or cause to be made any opening
into such sewer, drain, or pipe, for the
purpose of discharging sewage or
drainage into the same or otherwise; or

(d) injure or destroy or cause to be injured
or destroyed any such sewers, drains, or
pipes or any works or things in connec-
tion therewith,

shall be guilty of an offence and liable to a
fine not exceeding fifty pounds, and the
council may alter, demolish, or otherwise deal
with as it may think fit any building or
structure so erected, fill in, and make good any
such damage, or close any such opening into
a sewer, draln, or pipe, and the expenses so
incurred shall together with such fine be
recoverable from the offender in any competent
court.

Chargos for 147, (a) The council may divide the users
sowers.  of the council’s drains or sewers or sewerage
works into various classes and may by by-law
fix the charges which may be made in respect
of such users or classes of users and frame
different charges for each class. Such charges
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gewing van beswaar op die Administrateur en Ord. No.
op die stadsklerk dien te eniger tyd binne ge- 17 van
noemde tydperk van dertig dae, dan mag daar 1939.

met die voorgenome werk nie 'n begin gemaak —
word sonder toestemming van die Administra- Artikel 138.

teur nie, tensy so’n beswaar teruggetrek word.

139. Die Administrateur kan enige persoon Ondersoek
of persone benoem om ondersoek in te stel na Aimini-
die gepastheid van die voorgenome werk en Sirateur.
die besware daarteen, en aan hom oor die saak daazop.
te rapporteer, en by ontvangs van die rapport
van sodanige persoon of persone, kan die
Administrateur 'n order uitvaardig waarby die
voorgenome werk afgekeur word of dit goed-
gekeur word met enige wysigings (as daar is)
wat hy nodig ag.

140. Enige persoon wat sonder vooraf- Qortredings
gaande skriftelike toestemming van die raad—

(a) enige gebou of ander bouwerk oprig of
laat oprig oor enige riool, afvoerleiding,
of pyp waarvan die eiendomsreg by die
raad berus of wat op gesag van die raad
aangebring is; of

(b) die grond onder of naby enig sodanige
riool, afvoerleiding of pyp uitgraaf,
oopmaak of verwyder of laat uitgraaf,
oopmaak of verwyder; of

(c) enige opening maak of laat maak in
so’n riool, afvoerleiding of pyp met die
doel om rioolvuil of dreineringsvuil
daarin af te voer of andersins; of

(d) enige sulke riole, afvoerleidings of pype
of enige werke of dinge in verband
daarmee beskadig of verniel of laat be-
skadig of verniel,

is skuldig aan ’n oortreding en staan bloot
aan ’'n boete van hoogstens vyftig pond, en
die raad kan na goeddunke enige gebou of
bouwerk aldus opgerig, verander, sloop of
op ander wyse daarmee handel, enig soda-
nige skade opvul en regmaak, of enig soda-
nige opening in ’n riool, afvoerleiding of
pyp sluit, en die onkoste aldus gemaak is dan
tesame met sodanige boete, op die skuldige
in enige bevoegde hof verhaalbaar.

141. (a) Die raad kan die gebruikers van Koste vir
sy afvoerleidings of riole of rioleringswerke vanriole.
in verskillende klasse verdeel en die koste wat
gehef mag word ten opsigte van sulke gebrui-
kers of klasse gebruikers, by verordening be-
paal en verskillende tariewe vir elke klas
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Ord. No. shall for all purposes be deemed to be charges
17 of 1939. for sanitary services and shall be recoverable

— in accordance with the provisions of sections
Section 141. forty-nine and fifty.

(b) Where any erf, stand or lot or other area
with or without any improvements is, or in the
opinion of the Council can be, connected to
any drain or sewer and sewerage works which
has been constructed by the Council, the owner
of such erf, stand or lot or other area shall
be deemed to be a user and may be charged
such fees in respect of the said drain or
sewer as may by by-law be fixed by the
council in terms of paragraph (a) of this
section.

Power to 142. (1) The council may in its discre-

drainage  tion—

works on

. or (a) carry out either by its own servants, or

premises or through contractors, any work in con-

advances nection with the installation or

therefor. improvement of a drainage or sewerage
system on any land or premises, and
the connection of such land or premises
with the council’s drains or sewers,
and recover from the owner of such
land or premises the expenses incurred
in such work, including a reasonable
charge for supervision and, if the work
is undertaken by the council without
the interposition of a contractor, may
in addition recover charges for the use

of tools and plant; or

(b) advance to the owner of any land or
premises the amount of any expenses
incurred or to be incurred by him in
the execution of any such drainage or
sewerage work on such land or prem-
ises, including, with the consent of the
Administrator, the amount of any ex-
penses incurred or to be incurred by
him for the installation of baths,
lavatory basins, sinks, and similar fit-
tings connected or to be connected to
any such drainage or sewerage works.

(%) The council may agree to accept pay-
ment of such expenses and repayment of such
advances in such instalments, at such times
and on such conditions as may to the council
appear reasonable, together with interest
thereon at the rate of six per centum per
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vasstel. Sulke koste moet vir alle doeleindes Ord. No
geag word as koste in verband met saniteits- 17 van
dienste en is ooreenkomstig die bepalings van 1939.

artikels nege-en-veertig en vyftig invorderbaar.

(b) Waar ’n erf, standplaas of perseel of Artikel 141.

ander terrein met of sonder verbeterings aan-
gesluit is, of na mening van die raad aange-
sluit kan word op ’'n afvoerleiding of riool en
rioleringswerke wat deur die raad aangeléd is,
word die eienaar van so’n erf, standplaas, of
perseel of ander terrein geag as 'n gebruiker,
en kan hom die bedrae in verband met ge-
noemde afvoerleiding of riool ten koste gelé
word wat by verordening kragtens paragraaf
(a) van hierdie artikel deur die raad vasgestel

word.
142. (1) Die raad kan na goedvinde— Bevoegd-
. . eid om
(a) hetsy deur sy eie dienaars of deur kon- dreinerings-

. . werke te
traktante enige werk in verband met verrig op

die aanleg of verbetering van ’n drei- NG
nering- of rioleringstelsel op enige eiendom ot
grond of perseel uitvoer asook die aan- om daar-
sluiting van sodanige grond of perseel Skote te
op die afvoerleidings of riole van die

raad, en van die elenaar van sodanige

grond of perseel die onkosté invorder

wat by sodanige werk beloop is, inslui-

tende 'n redelike bedrag vir toesig, en,

as die werk deur die raad onderneem

word sonder tussenkoms van ’n kon-
traktant, kan hy ook die koste vir die
gebruik van gereedskap en werktuie
invorder; of

(b) aan die eienaar van enige grond of
perseel die bedrag van enige onkoste
voorskiet wat deur hom gemaak is of
gemaak sal word vir die uitvoering van
enige sulke dreinerings- of riolerings-
werk op sodanige grond of perseel, en
met die toestemming van die Admini-
strateur, die bedrag van enige onkoste
wat deur hom gemaak is of gemaak sal
word vir die installasie van baddens,
waskamerbakke, wasbakke en soortge-
lyke uitrusting wat aangeskaf is of
aangeskaf sal word in verband met
voormelde dreinerings- of riolerings-
werk.

(2) Die raad kan instem om betaling van
sulke onkoste en terugbetaling van sulke voor-
skotte in paaiemente aan te neem, op tye en
op voorwaardes wat die raad billik ag, tesame
met rente daarop teen. ses persent per jaar
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Ord. No. annum (which shall be charged from the date
17 of 1939. when the works are completed or the advances

- are made), on such amount as remains for the
Section 142. time being outstanding; provided that, where

the council shall advance any amounts from
moneys borrowed at a rate of interest equal
to or more than six per centum per annum,
the council may fix the interest payable by
the owner at a rate equal to the rate of interest
paid by the council for the moneys so borrowed
by it plus an additional rate of interest of
one per centum per annum. The amount of
interest payable in terms hereof shall be
fixed by the council in an agreement with the
owner, and shall not be subject to any alter-
ation during the currency of the said agree-
ment, notwithstanding any subsequent varia-
tion in the rate of interest that may be
charged against the council for moneys
borrowed by it.

(3) Such expenses and advances other than
advances as mentioned in the second proviso
to sub-section (1) of section fifty of this Ordi-
nance, together with interest thereon shall be
a charge upon the land or premises in respect
of which the same are incurred or made, and
shall be paid to the council by the owner
thereof for the time being and the instalments
thereof as they fall due shall be recoverable
from the present or any future owner of the
land or premises in any competent court.

(4) The council shall keep at the municipal
offices a register of all expenses incurred and
advances made under this section, and shall
show in such register the total amounts there-
of, the instalments in which the same are
payable, the land or premises in respect of
which the same have been incurred or made,
and the balances for the time being outstand-
ing and shall keep such register open at all
reasonable times to the inspection of any
person, free of charge; such register and any
extract therefrom certified by the town clerk
or other person authorized by the council
shall in any proceedings for the recovery of
suck expenses, advances, or interest thereon
or any instalments thereof, be prima facie
evidence of the matters contained therein.

(5) Nothing in this section shall limit or
affect the power of the council to execute any
work which the council is, by law or under
any by-law in force in the municipality,
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(wat belas moet word van die datum waarop Ord. No.
die werke voltooi of die voorskotte gemaak 17 van
word) op die bedrag wat dan uitstaande is; 1939.

met dien verstande dat waar die raad enige —_
bedrae voorskiet uit gelde geleen teen 'n Artikel 142,

rentekoers gelyk aan of hoér as ses persent
per jaar, die raad die rente betaalbaar deur
die eienaar mag bepaal op ’n voet gelyk aan
die rentekoers betaal deur die raad vir die
aldus geleende gelde plus 'n ekstra rentekoers
van een persent per jaar. Die bedrag van
rente betaalbaar hieronder moet deur die raad
vasgestel word in ’n ooreenkoms met die eie-
naar, en is nie onderhewig nie aan enige ver-
andering gedurende die duur van sodanige
ooreenkoms, nieteenstaande enige latere ver-
andering in die rentekoers wat teen die raad
in rekening gebring mag word op gelde deur
hom geleen.

(3) Sulke onkoste en voorskotte, met die
uitsondering van die voorskotte genoem in
die tweede voorbehoudsbepaling van subartikel
(1) van artikel vyftig van hierdie Ordonnan-
sie, tesame met rente daarop is ’'n las op
die grond of perseel ten opsigte waarvan hulle
aangegaan of verleen is, en moet aan die raad
betaal word deur die persoon wat asdan eie-
naar daarvan is, en die paaiemente daarvan is
namate hulle verskuldig word, op die teens-
woordige of enige toekomstige eienaar van die
grond of perseel in enige bevoegde hof
verhaalbaar.

(4) Die raad moet op die munisipale kantore
'n register aanhou van alle onkoste gemaak
en voarskotte verleen kragtens hierdie artikel,
en moet in hierdie register die volle bedrae
daarvan, die paaiemente waarin hulle betaal-
baar is, die grond of perseel ten opsigte waar-
van hulle gemaak of verleen is, en die saldo’s
asdan uitstaande, aantoon, en so’n register is
op alle redelike tye kosteloos ter insage van
enige persoon; so’n register en enige uittrek-
sel daaruit gewaarmerk deur die stadsklerk of
ander persoon deur die raad gemagtig, is in
enige regsgeding vir . die invordering van
sulke onkoste, voorskotte of rente daarop of
enige paaiemente daarvan, prima facie bewys
van die sake daarin vervat.

(5) Geen bepaling van hierdie artikel be-
perk of raak die bevoegdheid van die raad om
enige werk uit te voer wat die raad, by wet of
kragtens enige verordening in die munisipali-
teit van krag, bevoegd is om uit te voer of
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empowered to execute or to recover the cost
of executing such work from any person who
is liable therefor.

(6) In the event of the land or premises in
respect of which an advance under this sec-
tion has been made being hypothecated under
a mortgage bond, the Council shall give four-
teen days’ notice in writing to the mortgagee
of its intention to make such advance.

By-laws for 148, The council may, from time to time
and ¥ make, alter, and revoke by-laws for all or any

drainage.  of the following purposes, namely : —

(a) For regulating sewerage or drainage
and for compelling the construction
and connexion at the owner’s expense
of private drains with public drains,
sewers, or pipes, and for regulating the
construction by the council at the
owner’s expense of all house drains, in
so far as they connect with and extend
from the main sewer to the boundary
of the property concerned;

(b) for regulating the giving of notice and
the deposit of plans and sections by
persons intending to carry out any
sewerage or drainage work on any land
or premises and the approval or dis-
approval thereof by the council and the
removal or alteration of any sewerage
or drainage work begun or done in
contravention of any by-law and for the
charging of fees for the examination
of such plans;

(¢) generally for carrying out the powers
and authorities conferred upon the
council by the last preceding section.

No such by-law shall be inconsistent with,
contrary, or repugnant to the provisions of
this Ordinance or of any other law in force
within the municipality.

Part I11.—OtHER WORKS.
wodorase 144, The council may—

framways. (a) establish, acquire, construct, lay down,
equip, maintain, and work tramways
with or without rails within the muni-
cipality or beyond its limits, and make
charges in connexion therewith, and in
connexion with any tramways beyond
the limits of the municipality may
enter into agreement with any person
or corporation- for the establishment,
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om die koste van uitvoering van sodanige Ord. No.
werk op enige persoon wat daarvoor aan- 17 van
spreeklik is, te verhaal nie. 1939.

(6) Ingeval die grond of perseel ten opsigte —
waarvan ‘'n voorskot kragtens hierdie artikel Artikel 142,

gemaak is, onder ’n akte van verband geplaas
word, gee die raad skriftelike kennis van
veertien dae aan die verbandgewer van sy
voorneme om sodanige voorskot te maak.

143. Die raad kan van tyd tot tyd veror- Verorde-
deninge opstel, verander en intrek vir alle of Hocims
enige van die volgende doeleindes, naamlik— dreinering.

(a) om riolering of dreinering te reél en om
die aanleg en aansluiting op koste van
die eienaar van private riole op
publieke riole, afvoerleidings of pype
te verplig, en om die aanleg deur die
raad op koste van die eienaar van alle
huisafvoerleidings, te reél in sover
hulle aansluit met die hoofriool en van
die hoofriool tot die grens van die be-
trokke eiendom loop;

(b) om kennisgewing en indiening van
tekenings en deursnedes deur persone
wat van plan is om enige riolerings- of
dreineringswerk op enige grond of
perseel uit te voer en die goedkeuring
of afkeuring daarvan deur die raad en
die verwydering of verandering van
enige riolerings- of dreineringswerk
waarmee begin is of wat uitgevoer is in
stryd met enige verordening, te reél en
om gelde te hef vir die nagaan van
sulke tekenings;

(¢) oor die algemeen om die bevoegdhede en
gesag uit te oefen waarmee die raad by
laasvoorafgaande artikel beklee word.

(Geen sodanige verordening mag onbestaan-
baar of in stryd wees met die bepalings van
hierdie Ordonnansie of enige ander wet binne
die munisipaliteit van krag nie.

Deer II1.—ANDER WERKE.
144, Die raad kan— Mag om

. : . tremweé te
(a) tremweé met of sonder spore binne of onderncem,

buite die grense van die munisipaliteit
oprig, verkry, bou, aanlé, uitrus, in
stand hou en bestuur, en in verband
daarmee gelde hef, en kan in verband
met enige tremweé buite die grense van
die munisipaliteit 'n ooreenkoms aan-
gaan met enige persoon of korporasie
vir die oprigting, verkryging, bou,
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Special
assessment
for tram-
ways in
outside
districts.

Certain
conditions
precedent
before
council can
construct
tramways.

acquisition, construction, laying down,
equipment, maintenance, working an
guaranteeing of the capital cost, and
interest on the capital cost of such
undertaking and may exercise such
powers either alone or in conjunction
with another or other municipalities,
persons, corporations, or authorities;

(b) establish and maintain, in connection
with any tramways worked by the
council, a service for the carriage and
delivery of parcels within the munici-
pality and make charges for such service
under such by-laws and conditions as
may be approved by the Administrator;

provided that before commencing to establish,
acquire, or construct tramways the council
shall obtain the consent of the Administrator.

145. The capital cost of construction as
hereinafter defined, and any loss that may be
incurred in working any line of tramway out-
side an area, which the Administrator may
declare and define by proclamation in the
Provincial Gazette to be an inner tramway
area, shall be deemed to be abnormal or extra-
ordinary expenditure, within the meaning of
section twenty-three of the Local Authorities
Rating Ordinance, 1933 or any amendment
thereof, incurred in respect of a particular area
served by such tramway and lying outside such
inner area; and the council may, with respect
to such capital cost and loss in working (if
any), exercise all the powers conferred by the
said Ordinance or amendment thereof. The
capital cost of construction aforesaid shall
include the cost of tracks, and tramways,
levelling or making up roads where the track
has to be excavated or raised, electrical bond-
ing, overhead or other power construction
along such tracks, and any necessary sites for
terminuses and car stations.

1486. The following provisions shall apply to
the construction of any tramway in respect of
which ‘a special rate is proposed to be levied
under. the last preceding section :

(1) The council before entering upon the
construction of any such tramway

shall—

{a) pass a resolution by a majority of
existing councillors at a meeting of
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aanleg, uitrusting, en bestuur daarvan Ord. No.
en vir die waarborg van die kapitaal- 17 van
koste en rente op die kapitaalkoste 1939.

van so’n onderneming, en kan sulke —
bevoegdhede uitoefen, hetsy alleen of Artikel 144,

gesamentlik met ’n ander of meer
munisipaliteite, persone, korporasies,
of owerhede;

(b) in verband met enige tremweé deur die
raad bestuur, 'n diens instel en in stand
hou vir die vervoer en aflewering van
pakkette binne die munisipaliteit, en
gelde hef vir so’n diens kragtens ver-
ordeninge en op voorwaardes wat die
Administrateur goedkeur;

met dien verstande dat voordat die raad oor-
gaan tot die oprigting, verkryging of aanleg
van tremweé, hy die toestemming van die
Administrateur moet verkry.

. 145, Die kapitaalkoste van aanleg s00s spesiale
hierna  omskrywe, en enige verlies wat mag 3$85i€
voortvloei uit die eksploitasie van enige trem- wetin
lyn buite 'n gebied, wat die Administrateur dgistrikte.
by proklamasie in die Offisiéle Koerant van die
Provinsie Tramsvaal tot ’n binne-tremweg-
gebied mag verklaar en omskrywe, word beskou

as abnormale of buitengewone uitgawe vir die
doeleindes van artikel drie-en-twinizg van

die ,, Plaaslike-Bestuur-Belastingordonnansie,

1933 ’’, of enige wysiging daarvan, beloop ten
opsigte van ’n bepaalde gebied bedien deur
so’n tremweg en geleé buite so’n binnegebied;
en die raad kan, ten opsigte van sulke kapitaal-
koste en verlies op eksploitasie (as daar is), al
die' bevoegdhede uitoefen wat deur genoemde
Ordonnansie of wysiging daarvan toegeken
word. Im voornoemde kapitaalkoste van aan-
leg is inbegrepe die koste van tremlyne en
tremweé, gelykmaak of bou van paaie waar
die lyn wtgegrawe of opgehoog moet word,
elektriese verbinding, bogrondse of andere
kragaanleg langs sodanige . lyne, en enige
terreine wat nodig is vir eindpunte en trem-
loodse.

- 146. Die volgende bepalings is toepaslik op sekere
die: aanleg van enige tremweg ten opsigte Joordes
waarvan die voorneme bestaan om ’'n spesiale Wat voor-
belasting kragtens die laasvoorafgaande artikel Z‘?E)ﬁ;gm
te hef : wed kan

(1) Voordat die raad met die aanleg van ™
so’n tremweg 'n begin maak, moet hy—
(@) ’n besluit neem deur ’n meerderheid
~van bestaande raadslede op ’n ver-
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the council held not less than four-
teen days after notice shall have
been given at a meeting of the
council of an intention to move for
the construction ot such tramway;

(b) publish daily in six issues of each
of two or more newspapers circu-
lating in the municipality an
advertisement describing shortly
the line of tramway which it is
proposed to construct, stating the
area in which the council proposes
to levy special rates under the
powers of the last preceding section,
and the proportions (if any) accord-
ing to which it is proposed that
such special rates should be
imposed, and naming a place where
a plan of the proposed tramway
and of such area may be seen at all
reasonable hours.

() If any person upon whom any liability

in respect of the said proposed special
rates would fall objects to the construc-
tion of any such tramway, or to the
imposition of any such special rate, or
to the proportion according to which it
is proposed to impose the same, or to
the exclusion of any other property
from the area proposed to be specially
rated, and serves written notice of such
objection on the council and on the
Administrator at any time within
fourteen days after the last publication
of the advertisement mentioned in sub-
section (1) the council shall not be
entitled to proceed with the construction
of any such tramway without the
sanction of the Administrator unless
such objection be withdrawn.

(3) The Administrator may, on the applica-

tion of the council and on due proof of
the proper advertisement having been
published, appoint a person or persons
to make an inquiry into the propriety
of the proposed undertaking and the
objection thereto, and to report to the
Administrator on the matters with
respect to which such inquiry was
directed, and on receiving such report,
the Administrator may make an order
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gadering van die raad gehou Ord. No.
minstens veertlen dae nadat kennis 17 van
gegee is op 'n vergadering van die 1939.

raad van ’n voorneme om die aan- —

leg van so’n tremweg voor te stel; Artikel 146.

(b) daagliks in ses uitgawes van elk
van twee of meer nuusblaaie wat
in die munisipaliteit sirkuleer, ’n
advertensie publiseer met 'n kort
beskrywing van die tremlyn wat
die raad voornemens is om aan te
18, met vermelding van die gebied
waarin die raad voornemens is om
spesiale belastings te hef kragtens
die bevoegdhede van die laasvoor-
afgaande artikel, en die verhou-
ding (as daar 1s) waarvolgens voor-
gestel word dat sulke spesiale be-
lastings opgelé behoort te word, en
met vermelding van die plek waar
’n tekening van die voorgestelde
tremweg en van sodanige gebied op
alle redelike tye ter insage l&.

(%) As iemand op wie 'n las ten opsigte van
genoemde voorgestelde spesiale belas-
ting sou val, beswaar maak teen die

anleo van enig sodanige tremweg, of
teen die oplegging van enig sodanige
spesiale belasting of teen die verhouding
waarvolgens voorgestel word om die
belasting op te 1€, of teen die uitsluiting
van enige ander eiendom van die gebied
wat volgens voorneme spesiaal belas
gaan word, en skriftelike kennisgewing
van so’n beswaar op die raad en die
Administrateur dien te eniger tyd binne
veertien dae na die laaste publikasie
van die advertensie genoem in sub-
artikel (1); dan is die raad nie geregtig
om aan te gaan met die aanleg van enig
sodanige tremweg sonder die toestem-
ming van die Administrateur nie, tensy
so’n beswaar teruggetrek word.

(3) Die Administrateur kan op aansoek van
die raad en nadat behoorlik bewys ge-
lewer is dat die advertensie behoorlik
gepubliseer was, 'n persoon of persone
benoem om ondersoek in te stel na die
gepastheid van die voorgestelde onder-
neming en die beswaar daarteen, en
aan die Administrateur te rapporteer
oor die sake in verband waarmee so’n
ondersoek opgedra was, en by ontvangs
van so’n rapport, kan die Administra-
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Ord. No. empowering the council to proceed with
17 of 1939. the construction of such tramway in the

—_ manner proposed by the council, or
Section 146. subject to such conditions and modifica-

tions as he may think fit or may refuse
to sanction such construction or

undertaking.
Special 147. Notwithstanding anything contained
Tetesehan in the Local Authorities Rating Ordinance,

be imposed 1933, or any amendment thereof, the council

ekt Sh‘ill for the purpose of any specml rate which
less it may decide to impose with respect to the

deduction

for value of capital cost of constructing and any loss that

buildings. . . . )
may be incurred in working any line of tram-
way, deduct from the value of the rateable
property on which such rate is to be be imposed
as appearing in the valuation roll, such part
thereof as represents the value of buildings,
and impose such rate on the value of such
property, subject to such deduction as afore-
said, instead of on the full value thereof.

IZownersof 148. If at any time within the period
two-thirds 3

in value of @llowed under section one hundred and forty-
Broperty e SIZ for serving notice of objection on the
specially  couneil with reference to the construction of

respect of 1
respect of - any tramway and to the special rate proposed

tramway in respect thereof, the owners of two-thirds
Sbandon-  of the rateable property on which it is pro-

ment of . p
comeis posed to impose such special rate (such two-

proposate. thirds being reckoned by value according to

notproceed. the values in the valuation roll for the time
being in force but subject to the deduction in
the preceding section mentioned) shall sign
and cause to be transmitted to the town clerk
a petition to the council, praying that the
council’s proposals for the construction of such
tramway, and that the imposition of special
rates as set forth in the advertisement with
reference thereto be entirely abandoned, the
council shall not proceed further therewith
but the same shall forthwith be abandoned,
and the council shall not again initiate pro-
ceedings under the said section with regard to
the construction of such tramway, until after
the expiry of a period of six months from the
date when such petition for abandonment is
received by the town clerk.
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teur 'n order uitvaardig waarby die Ord. No.
raad gemagtig word om met die aanleg 17 van
van so’n tremweg voort te gaan op die 1939,
wyse deur die raad voorgestel, of onder- _
worpe aan enige voorwaardes en wysi- Artikel 146,

gings wat hy dienstig ag, of hy kan
weler om sodanige aanleg of onder-
neming goed te keur.

147, Nieteenstaande die bepalings van spesiate
die ,, Plaaslike-Bestuur-Belastingordonnansie, ji5awes:
1933 **, of enige wysiging daarvan, moet die word opgele
raad, vir die doel van enige spesiale belasting van belas-
wat hy mag besluit om op te 1é ten opsigte van 52re sien-
die kapitaalkoste van aanleg en enige verlies korting vir

: : : : waarde van
wat mag ontstaan uit die eksploitasie van geboue.
enige tremlyn, van die waarde van die belas-
bare eiendom waarop so’n belasting opgelé sal
word soos dit voorkom op die waarderingslys,
die deel daarvan aftrek wat die waarde van
geboue verteenwoordig, en sodanige belasting
oplé op die waarde van sodanige eiendom,
onderworpe aan sodanige aftrekking soos
voormeld, in plaas vah op die volle waarde

daarvan.

148. As te eniger tyd binne die tydperk s eienare
toegestaan kragtens artikel honderd ses-en- JoR.tWee
veertig vir diening van kennisgewing van waarde van
beswaar aan die raad met betrekking tot die wataan
aanleg van enige tremweg en tot die spesiale jbfmsle.
belasting wat voorgestel word ten opsigte blootstaan
daarvan, die eienare van twee-derdes van die n gt
belasbare eiendom waarop die raad van plan getelde
is om so’n spesiale belasting op te 18 (sulke aansoek
twee-derdes gereken te word volgens waarde soomir,
ingevolge die waardes op die waarderingslys yoorstele
asdan van krag dog onderworpe aan die aftrek- dan mag

king genoem in die voorafgaande artikel) ’n Fadnie
petisie teken en by die stadsklerk laat indien yoort
waarin gevra word dat die voorstelle van die '
raad vir die aanleg van so’n tremweg, en dat

die heffing van spesiale belasting soos vermeld

in die advertensie wat daarop betrekking het,
heeltemal opgegee moet word, dan mag die

raad nie verder daarmee voortgaan nie dog

die plan moet terstond laat vaar word, en die

raad mag dan nie weer kragtens genoemde
artikel stappe doen nie wat die aanleg van so’n
tremweg aangaan, tot na verloop van ’'n tyd-

perk van ses maande vanaf die datum waarop

so’n petisie om van die voorstel af te stap, deur

die stadsklerk ontvang word.
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Ord. No. Excess of 149. If it shall appear that the amount
17 of 1939. Hfeover recoived or to be received by way of special
it % rates imposed with respect to the capital cost
23;;?3,‘;‘5 of constructing any line of tramway (as

0 e ed or defined by section one hundred and forty-five),
remitted. {3 in excess of such capital cost, the council
shall refund to persons who have paid such
rates, or remit in favour of persons liable to
pay the same, a proportionate part thereof, so
that the total amount received or to be received
by the council by way of such special rates
may be approximately equal to the capital
cost of constructing such line of tramway. If
any question shall arise as to the amount of
any refund due from the council under this
section, the person claiming such refund may
apply to the Administrator to determine such
question, and his decision thereon shall be

final.
Powers®  150. The council may, subject to the
gemeteries gpproval of the Administrator, establish and

municipali- maintain cemeteries outside the municipality,

ty and . and establish, maintain, and work tramways

in " to serve such cemeteries, and it shall have the

eonnexion .

therewith, same power of making by-laws for any such
cemetery and tramway and of making charges
in connexion therewith as it would have, if
the same were within the municipality, and
any by-laws relating to cemeteries or tram-
ways may, by resolution of the council, be
applied to any cemetery or tramway
established under this section, and shall come
into force on the date stated in a notice
published in the Provincial Gazette.

%’;‘jﬁﬂggy 151. The council may, from time to time,
" make, alter, and revoke by-laws for all or any
of the following purposes—

(a) for regulating the use of any tramways
established, acquired, or worked by the
council and the method of working such
tramways including the running of
privately hired tramcars thereon and
for regulating the charges to be made
in .connection with the wuse of the
council’s tramcars, provided that if it
so decides, the council may regulate
such charges by resolution of the
council and not by by-law;
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149. As dit blyk dat die bedrag wat ont- oor- Ord. No.

vang is of ontvang sal word aan spesiale belas- i‘;;yg;,’ggme 17 van
ting opgelé ten opsigte van die kapitaalkoste belasting 1939,
van aanleg van enige tremlyn (soos omskrywe koste van
in artikel honderd vyf-en-veertig) meer is as Maigvan
sodanige kapitaalkoste, moet die raad aan die yord terug-
persone wat sodanige belasting betaal het, 'n kwyt-
eweredige deel daarvan terugbetaal, of aan #skel:
persone wat aan betaling daarvan onderhewig
18 'n eweredige deel daarvan kwytskeld, sodat
die volle bedrag wat ontvang is of ontvang sal
word deur die raad aan sodanige spesiale be-
lasting naasteby gelyk sal wees aan die
kapitaalkoste van aanleg van so’n tremlyn.
As daar enige geskil ontstaan omtrent die be-
drag van enige terugbetaling wat deur die
raad kragtens hierdie artikel verskuldig is,
dan kan die persoon wat sodanige terug-
betaling vorder, by die Administrateur aan-
soek doen om sodanige geskil te besleg, en sy
beslissing daaroor is dan finaal.

1 3 _ Bevoegd-
150. Die raad kan onderworpe aan die goed- Beyoes

keuring van die Administrateur, begraafplase begraat-
buite die munisipaliteit oprig en in stand hou, plase buite
en tremweé aanlé, in stand hou en bestuur ten jipaliteis ou
behoewe van sulke begraafplase, en hy besit verband
dieselfde bevoegdheid om verordeninge op te frafmee oF
stel vir so’n begraafplaas en tremweg en om

gelde in verband daarmee te hef as hy sou

hé& as hulle binne die munisipaliteit was, en

enige verordeninge wat betrekking het op be-
graafplase of tremweé kan by besluit van die

raad, toegepas word op enige begraafplaas of
tremweg opgerig kragtens hierdie artikel en

tree in werking op die datum vermeld in ’n
kennisgewing gepubliseer in die Offisiéle
Koerant van die Provinste.

151. Die raad kan van tyd tot tyd ver- Tremweg-
ordeninge opstel, verander; en intrek vir alle Jmori®

of enige van die volgende doeleindes—

(a) om die gebruik van enige tremweé op-
gerig, verkry, of geéksploiteer deur die
raad te reél, asook die wyse van eks-
ploitasie van sulke tremwes, inslui-
tende die gebruik van privaat ge-
huurde tremwaens daarop, en om die
koste vas te stel in verband met die
gebruik van die tremwaens van die
raad, met dien verstande dat as hy
daartoe besluit, die raad sodanige
koste by besluit van die raad kan vas-
stel en nie by verordening nie:
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Ord. No. (b) for appointing separate tramcars for the
17 of 1939. use of white persons and of natives or

— Asiatics or other coloured persons
Section 151, ‘ respectively and restricting the use of

such cars to such persons and prohibit-
ing the use of any tramcars by persons
who are not respectably dressed or
well conducted;

(¢) for regulating the conditions of service
and duties of persons employed by the
council in working tramways, and for
imposing fines (by means of stoppages
of pay) on such persons for negligence,
dereliction of duty, or other offences
prejudicial to the good and proper
working of the tramway system;

(d) for regulating the disposal of unclaimed
articles or goods found in the tram-
way premises and tramcars of the
council.

(e) generally for the good and efficient
working of such tramways and the
service in .connection therewith.

No such by-law shall be inconsistent with,
contrary, or repugnant to the provisions of
this Ordinance or of any other law in forece
within the municipality.

Spectal 152. The capital cost of providing or laying-
rates. any new water mains required for the purpose

of supplying water to any land or premises.
within the municipality, which are not con-
nected with any existing mains, shall be
deemed to be abnormal or extraordinary
expenditure within the meaning of section
twenty-three of the Local Authorities Rating
Ordinance, 1933 or any amendment thereof,
incurred in respect of any particular area
served or intended to be served by any such
new water mains, whether the same are laid
within or without such area, and the council
may, with respect to such capital cost, exercise:
all the powers conferred by the said Ordinance
or any amendment thereof.

Any special rate imposed under this section
shall be called ‘‘ a special water rate ’’ and
all the provisions contained in this Ordinance-
with regard to the construction by the council
of any tramway in respect of which a special
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(b) om afsonderlike tremwaens vir die ge- Ord. No.
bruik van onderskeidelik blanke per- 17 van
sone en van naturelle of Asiate of ander 1939,
kleurlinge vas te stel en om die ge- —
bruik van sulke waens tot sulke Artikel 151,

persone te beperk en om die gebruik
van enige tremwaens te verbied deir
persone wat nie fatsoenlik gekleed- is
of wat hulle nie behoorlik gedra nie;

(¢) om die diensvoorwaardes en pligte te
reél van persone in diems van die raad
by die bestuur van tremweé, en om
boetes op, te 1& (deur inhouding van
loon) aan sulke* persone weens agte-
losigheid, pligsversaking, of ander
oortredings nadelig vir die goeie en
behoorlike bestuur van die tremweg-
stelsel ;

(d) om die beskikking oor onopgevorderde
voorwerpe of goedere wat in die trem-
geboue en tremwaens van die raad
agtergelaat is, te reél;

(e) oor die algemeen vir die goeie en doel-
treffende bestuur van sulke tremwes
en die diens in verband daarmee.

Geen sodanige verordening mag onbestaan-
baar of in stryd wees met die bepalings van
hierdie Ordonnansie of enige ander wet binne
die munisipaliteit van krag nie.

152. Die kapitaalkoste van die voorsiening spesiale
of aanleg van enige nuwe hoofwaterleidings Jjaterbelas
wat nodig is om water te lewer aan enige
grond of perseel binne die munisipaliteit, wat
nie op enige bestaande hoofleidings aange-
sluit i1s nie, word beskou as abnormale of
buitengewone uitgawe vir die doeleindes van
artikel drie-en-twintig van die ,, Plaaslike-
Bestuur-Belastingordonnansie, . 1933 ”’, of
enige wysiging daarvan, beloop ten opsigte
van enige bepaalde gebied wat bedien word
of wat volgens voorneme bedien sal word deur
enige sulke nuwe hoofwaterleiding, of hulle
nou ook binne of buite so’n gebied geld word,
en die raad kan, met betrekking tot sulke
kapitaalkoste, al die bevoegdhede uitoefen
by genoemde Ordonnansie of enige wysiging
daarvan toegeken.

Enige spesiale belasting opgelé kragtens
hierdie artikel word ’n ,, spesiale waterbelas-
ting >’ genoem en al die bepalings vervat in
hierdie Ordonnansie met betrekking tot die
aanleg deur die raad van enige tremweg ten
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Ord. No. rate is proposed to be levied, and to the
17 of 1939. imposition, remission, or refunding of such

— rate, shall apply mutatis- mutandis to the
Section 152. providing and laying of any new water mains

in respect of which a ‘‘ special water rate ”’
is proposed to be levied, and to the imposition,
remission, or refunding of any ‘“ special water
rate’’.

CHAPTER XI.

GENERAL.

PART I.—POWERS OF ADMINISTRATOR IN LOCAL
AvuTtmoriTY’s DEFAULT OR IN EMERGENCY.

Adminis- 158, (1) (a) Pending the first election of

trator’s . . A

powers of councillors for any newly constituted muni-

pomination sipality the Administrator may, for the

ram- purposes of this Ordinance, by proclamation
in the Provincial Gazette, nominate and
appoint such number of fit and proper persons
as he shall select, not being less than five nor
more, than seven, to form a council with
jurisdiction over any area which, under the
said Ordinance—

(1) has been constituted a new municipal-
ity for the first time, or

(ii) has been severed from a municipality
(of which it originally formed a part)
and constituted a separate municipal-

ity.

(6) Every such pominated council shall
exercise all or any of the powers and author-
ities and shall carry out the duties conferred
or imposed on a council by this Ordinance or
under any other law subject to the obligations
attaching to the exercise thereof.

(¢) The persons so nominated and appointed
may or may not be persons resident within
the municipality.

(d) Notwithstanding anything to the con-
trary in any law contained the period of office
of every such nominated council shall be from
the date of the proclamation aforesaid until
the date upon which a council shall be elected
for the municipality in manner provided in
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opsigte waarvan die heffing van ’n spesiale Ord. No.
belasting voorgestel word, en tot die opleg- 17 van
ging, kwytskelding of terugbetaling van so’n 1939.
belasting is mutatis mutandis van toepassing —

op die voorsiening en aanleg van enige nuwe Artikel 152.

hoofwaterleidings met betrekking waartoe die
hefing van ’'n ,, spesiale waterbelasting ”’
voorgestel word en op die oplegging, kwyt-
skelding of terugbetaling van enige ,, spesiale
waterbelasting .

HOOFSTUK XI.

ALGEMEEN.

Deer I.—BEVOEGDHEDE VAN ADMINISTRATEUR
BY VERSUIM VAN PrasasLikE Be-
STUUR OF IN DRINGENDE (EVALLE.

153. (1) (a) Tot tyd en wy. die eerste ver- Adminis-
kiesing van raadslede vir enige pas-ingestelde 2?33&""@
munisipaliteit plaasvind, kan die Admini- 050
strateur vir die doeleindes van hierdie sekere om-
Ordonnansie, by proklamasie in die Oﬁsiélem;?g'
Koerant van die Provinsie Transvaal 'n aan-
tal bekwame en behoorlike persone nomineer
en benoem wat hy uitkies, wat nie minder as
vyf of meer as sewe is nie, om ’n stadsraad
te vorm met regsbevoegdheid oor enige gebied

wat kragtens genoemde Ordonnansie—

(i) vir die eerste maal as 'n nuwe muni-
sipaliteit ingestel is;

(ii) van ’n munisipaliteit (waarvan dit
oorspronklik deel uitgemaak het) af-
gestig en as ’'n afsonderlike muni-
sipaliteit ingestel is.

(b) Ieder sodanige genomineerde raad
oefen alle of enige van die bevoegdhede en
magte uit en vervul die pligte wat aan ’n
raad toegeken of opgelé word by hierdie
Ordonnansie of kragtens enige ander wet
onderworpe aan die verpligtings wat aan die
nitoefening daarvan verbonde 1s.

(¢) Die aldus genomineerde en benoemde
persone hoef nie noodwendig persone te wees
wat binne die munisipaliteit woonagtig 1is
nie.
(d) Nieteenstaande - andersluidende bepa-
linge in enige wet vervat, is die ampstydperk
van ieder sodanige genomineerde raad van
die datum van voornoemde proklamasie tot
die datum waarop ’n raad vir die munisipa-
Titeit verkies word op die wyse bepaal in
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Ord. No. any law providing for the holding of a first
17 of 1939. election of a council unless the appointment

— of any person shall have been proviously
Section 153. cancelled by the Administrator. Every such

nominated council shall be dissolved .upon
such latter date.

(e) Notwithstanding, anything to the con-
trary in this Ordinance contained, whenever
any area has been severed from a municipality
and constituted a separate municipality
as aforesaid, the Administrator may by
proclamation in the Provincial Gazette declare
that all by-laws and regulations which at the
date of such severance were operative in the
area shall notwithstanding such severance
have the same force and effect in the said
separate municipality, as if promulgated
under the law for such separate municipality
until altered or amended under the provisions
of this Ordinance.

(R) If any local authority shall at any time
neglect to hold a meeting for the space of
ninety days, the Administrator may dissolve
such local authority and nominate and appoint
by proclamation in theProvincial Gazette such
number of fit and proper persons as he shall
select, not being less than five nor more than
seven, to form such local authority for the
purposes of this Ordinance, and every such
nominated local authority shall be competent
to exercise and is hereby required to exercise
all and singular, the powers and authorities
vested under this Ordinance in the local
authority which has been so dissolved, pro-
vided that—

(a) the persons so nominated and appointed
need not be persons resident within the
area of jurisdiction of such local
authority;

(b) every nominated local authority shall
pnotwithstanding anything to the con-
trary contained in this Ordinance or
any law providing for the election of
such local authority, continue to sit
until it be dissolved by proclamation
of the Administrator in the Provincial
Gazette, and prior to such dissolution
a local authority shall b« elected for the
area aforesaid at such date as may
be notified by the Administrator, and

Digitised by the University of Pretoria, Library Services, 2016.



PrLaastikE BESTUUR. 349

enige wet wat voorsiening maak vir die hou Ord. No.
van ’'n eerste verkiesing van ’n stadsraad 17 van
tensy die Administrateur die benoeming van 1939,
enige persoon op 'n vroeér datum ingetrek —
het. Teder sodanige genomineerde raad word Artikel 153.

op sodanige laasgenoemde datum ontbind.

(e) Nieteenstaande andersluidende bepa-
linge in hierdie Ordonnansie vervat, kan die
Administrateur wanneer enige gebied van ’'n
munisipaliteit afgestig en as 'n ‘afsonderlike
munisipaliteit ingestel is' soos voormeld, by
proklamasie in die Offistéle Koerant. van die
Provinsie . Transvaal verklaar dat alle ver-
ordeninge en regulasies wat op datum van
sodanige afstigting in die gebied van krag
was, nieteenstaande sodanige afstigting van
dieselfde krag in die afgeskeie munisipaliteit
sal wees asof hulle afgekondig is kragtens die
wet vir sodanige afgestigte munisipaliteit,
totdat hulle verander of gewysig is kragtens
die bepalings van hierdie Ordonnansie.

(R) As enige plaaslike bestuur te eniger
tyd versuim om ’'n vergadering te hou vir die
tydperk van neéntig dae, dan kan die
Administrateur so’n plaaslike bestuur ont-
bind en by proklamasie in die Offisiéle
Koerant van die Provinsie Transvaal 'n aan-
tal bekwame en behoorlike persone nomineer
en benoem wat hy uitkies, wat nie minder as
vyf of meer as sewe is nie, om sodanige plaas-
like bestuur vir die doeleindes van hierdie
Ordonnansie unit te maak, en ieder sodanige
genomineerde plaaslike bestuur is dan be-
voegd en word hierby gelas om alle en enige
van die bevoegdhede en magte uit te oefen
waarmee die plaaslike bestuur wat aldus ont-
bind is, beklee is, met dien verstande dat—

(a) die aldus genomineerde en benoemde
persone nie persone hoef te wees wat
woonagtig is binne die regsgebied van
so’n plaaslike bestuur nie;

(b) iedere genomineerde plaaslike bestuur,
nieteenstaande andersluidende bepa-
linge in hierdie Ordonnansie vervat of
in enige wet wat voorsiening maak vir
die verkiesing van so’n plaaslike be-
stuur, sitting bly hou totdat dit by
proklamasie van die Administrateur in
die Offisiéle Koerant van die Provinsie
Transvaal ontbind word, en voor
sodanige ontbinding moet 'n plaaslike
bestuur verkies word vir voornoemde
gebied op die datum wat die Admini-
strateur bekendmaak, en op die wyse
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Ord. No. in manner provided in this Ordinance
17 of 1939. or any law providing for the holding

— of a first election of a local authority.
Section 153.

Health . 154, For the purpose of making such
the Union inquiries and investigations into matters
uwponand relating to public health as he may deem

Dreiaes: expedient to inquire into, any officer of the
Department of Public Health of the Union
(hereinafter in this Ordinance referred to as
the Department), deputed thereto by the
Minister, shall have and is hereby given, for
any area of jurisdiction of a local authority,
all such powers of inspection and entry as
are by this Ordinance conferred on a town
council and on the officers of a town council.

Sanitary . 155, (1) It shall be the duty of a local
surface and guthority if so required by the Administrator,
ground {0 appoint some person duly qualified in

workings. sanitary work and approved by the Minister,
to make regular and systematic inspections
of the underground and surface workings of
any mine within the area of jurisdiction of
such local authority. The person appointed
shall, for the purpose of duties in connexion
with such inspection, be styled a ‘‘ mines
sanitation inspector ’> and shall comply with
such requests in connexion with the inspection
of underground and surface workings of mines
within the said area as may be made by or
with the authority of any officer of the Depart-
ment, deputed thereto by the Minister. It
shall be the duty of such inspector to take
cognizance of any law with regard to the
sanitation of underground and surface work-
ings of mines or any regulations made or
instructions issued thereunder, and to report
to the local authority, to any officer of the
Department, deputed thereto by the Minister,
and to any other public officer whose duty it
is to enforce the observance of any such law,
regulations, or instructions, any breach of or
failure to comply with the same, and so far
as he may be empowered to do so by such
officer of the Department or other public
officer aforesaid, to take all steps necessary
to enforce the observance of and compliance
with the provisions of the said law, regula-
tions, or instructions.
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in hierdie Ordonnansie bepaal of enige Ord. No.
wet Wat voorsiening maak V]I‘ die hou 17 van
van 'n eerste verklesmg van ’'n plaas- 1939.

like bestuur. e

Artikel 153,
154. Met die doel om enige navraag en Gesong-

ondersoek te doen in verband met sake wat beampte

betrekking het op volksgesondheid wat hy ¥rdie

dienstig mag ag om te ondersoek, het en word alle per-

hierby gegee aan enige amptenaar van die enl?rg%:l?

Departement van Volksgesondheid van die %"

Unie (hierna in hierdie Ordonnansie die

Departement genoem), daartoe belas deur die

Minister, alle regte van 1nspeks1e en betre-

ding, vir enige regsgebied van ’n plaaslike

bestuur, wat by hierdie Ordonnansie toegeken

Word aan ’'n stadsraad en aan die beamptes

van ’n stadsraad.

155. (1) 'n Plaaslike bestuur is verplig sanitére
om, as die Administrateur dit verlang, een poreeroor
of ander persoon behoorlik gekwalifiseer in onder
sanitére werk en goedgekeur deur die Minister, mynwerk-
te benoem om gereelde en planmatige inspek- s2*mhede-
sies te hou van die onder- en bogrondse
werksaamhede van enige myn binne die regs-
gebied van so’n plaaslike bestuur. Die be-
noemde persoon sal, vir die doel van pligte in
verband met so’n inspeksie, ’n ,, myngesond-
heidsinspekteur >’ genoem word en moet vol-
doen aan enige versoeke in verband met die
inspeksie van onder- en bogrondse werksaam-
hede van myne binne genoemde gebied wat
gedoen mag word deur of met magtiging van
enige beampte van die Departement wat daar-
toe deur die Minister belas is. Dit is die plig
van so’n inspekteur om hom op die .hoogte te
stel van enige wet wat betrekking het op die
toepassing van gesondheidsmaatreéls van
onder- en bogrondse werksaamhede van myne
of van enige regulasies of instruksies daar-
onder uitgevaardig, en om kennis te gee aan
die plaaslike bestuur, aan enige beampte van
die Departement daartoe deur die Minister ge-
las, en aan enige ander staatsamptenaar wie se
plig dit is om die nakoming van enig sodanige
wet, regulasies, of instruksies toe te pas, van
enige gortreding daarvan of versuim om daar-
adan te voldoen, en vir sover hy daartoe ge-
magtig is deur so’n beampte van die Departe-
ment of ander voornoemde staatsamptenaar,
alle stappe te doen wat nodig is om die na-
koming van en voldoening aan die bepalings
van genoemde wet, regulasies of instruksies te
verplig.
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Ord. No. (2) Where an inspector is appointed under
17 of 1939. this section, the local authority shall not

- prosecute any person or partnership or com-
Section 155. pany for any breach of by-laws or regulations

made in respect of the sanitation of under-
ground or surface workings of mines under the
provisions of this Ordinance, unless the local
‘guthority shall first have obtained the consent
of any officer of the Department, deputed
thereto by the Minister, to undertake such
prosecution.

(3) A mines sanitation inspector appointed
under this section shall not be removed from
his office by the local authority without the
approval of the Minister.

(4) This section shall not apply to any local
authority which has appointed a person,
certified by the medical officer of health of
such authority to be duly qualified in sanitary
work, to carry out the duties hereby assigned
to a mines sanitation inspector, and thereafter
continues to employ to carry out such duties a
person so certified, unless it shall appear to
the Minister after due inquiry by a person
appointed for the purpose that such duties
are not being efficiently carried out in the
area of jurisdiction of such authority; pro-
vided that the local authority shall be entitled
to receive fourteen days’ notice of an inquiry
proposed to be held under this sub-section,
and to be heard by the person appointed to
conduct such inquiry.

Power of 156. If any local authority shall fail to

trator do or carry out any work or thing which it is

authority or may be empowered under this Ordinance

defaults in

matters of OF any amendment thereof, to do or carry out,

publie © or shall fail to make, alter, revoke or enforce
any by-laws or regulations on any matters
upon which it is empowered under this Ordin-
ance to make, alter, revoke, and enforce by-
laws or regulations, and such failure on the
part of a local authority constitutes, in the
opinion of any officer of the Department,
deputed thereto by the Minister, a danger
and menace to the health of the public within
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() Waar ’n inspekteur kragtens hierdie Ord. No.
artikel bencem is, mag die plaaslike bestuur 17 van
geen persoon of vennootskap of maatskappy 1939.
vervolg nie vir enige oortreding van verorde- —
ninge of regulasies uitgevaardig ten opsigte Artikel 155.

van die gesondheidsmaatreéls van onder- of
bogrondse werksaamhede van myne kragtens
die bepalings van hierdie Ordonnansie, tensy
die' plaaslike bestuur vooraf die toestemming
verkry het van enige beampte van die Depar-
tement daartoe deur die Minister gelas, om
sodanige vervolging in te stel.

(3) ’n Myngesondheidsinspekteur benocem
kragtens hierdie artikel mag nie deur die
plaaslike bestuur uit sy amp onthef word
sonder die goedkeuring van die Minister nie.

(4) Hierdie artikel is nie van toepassing nie
op enige plaaslike bestuur wat 'n persoon be-
noem het, wat deur die geneeskundige ge-
sondheidsbeampte van so’n bestuur gesertifi-
seer as iemand wat behoorlik gekwalifiseer is
in gesondheidswerk, om die pligte te vervul
hierby opgedra aan 'n myngesondheidsinspek-
teur, en daarna voortgaan om ’n aldus geser-
tifiseerde persoon in diens te hou om sodanige
pligte te vervul, tensy na behoorlike ondersoek
deur ’n persoon vir die doel benoem, dit die
Minister voorkom dat sodanige pligte nie
behoorlik vervul word in die regsgebied van
so’n plaaslike bestuur nie, met dien verstande
dat die plaaslike bestuur geregtig is op veer-
tien dae kennisgewing vooraf van ’n ondersoek
wat volgens voorneme kragtens hierdie sub-
artikel gehou sal word, en verhoor te word
deur die persoon benoem om so’n ondersoek te

hou.
156, As enige plaaslike bestuur in gebreke Bevoesd-
bly om enige werk of ding te verrig of uit Adminis-

te voer wat hy kragtens hierdie Ordonnansie gaw’s ...

of enige wysiging daarvan bevoegd is of mag tike hestuur
word om te verrig of uit te voer, of versuim blyin
om enige verordening of regulasies op te stel, figseleent-
te verander, in te trek of toe te pas, met be- yolksse.
trekking tot enige sake waarvoor hy kragtens o
hierdie Ordonnansie bevoegd is om verorde-

ninge op te stel, te verander, in te trek en toe

te pas, en so’n versuim deur ’'n plaaslike
bestuur na mening van enige beampte van die
Departement daartoe deur die Minister gelas,

'n gevaar en bedreiging oplewer vir die ge-
sondheid van die publiek binne of buite sy
regsgebied, dan kan die Administrateur van

die nalatige plaaslike bestuur verlang om

12
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Ord. No. or without its area of jurisdiction, the Admin-
17 0f 1939. istrator may give notice to the local authority

- in default, requiring it to take measures with-
Section 156. in its powers under this Ordinance or any

amendment thereof, to abate and remove such
danger; and if such local authority fail to
take and properly carry out the required
measures, the Administrator, on satisfying
himself that the local authority has so failed
without reasonable cause, may—

(a) proclaim such regulations as may be
necessary to abate and remove such
danger, which regulations shall, until
repealed by the Administrator, there-
upon have the force and effect of law
within the area of jurisdiction of the
said local authority;

(b) authorize any person or persons to do or
carry out any work or things and to
expend such sum in so doing or carry-
ing out works or things as to him may
seem necessary provided that any
money expended by the Administrator
under this section shall be recoverable
by the Administrator from the local
authority on the order of any competent
court in like manner as if the sum so
expended was a loan secured on the
property and revenues of the local
authority under the provisions of
section fifty-two,; provided further that,
in the case of a local authority for
whose area of jurisdiction the pro-
visions of the Liocal Authorities Rating
Ordinance 1933 or any amendment
thereof do not apply, the Administrator
may proclaim that the provisions of
that Ordinance or amendment thereof
shall apply for the purposes of assess-
ing property within the area of juris-
diction of the said local authority, and
of levying assessment rates on such
property of such amount and for such
period as shall produce a sum equiva-
lent to the expcnditure incurred by the
Administrator under and for the pur-
poses of this section; in default of
the said local authority the Adminis-
trator may cause such assessment to be
made, levied and colleected in all
respects as such local authority is
empowered to do.
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maatreéls te neem binne sy bevoegdhede Ord. No.
kragtens hierdie Ordonnansie of enige wysi- 17 van
ging daarvan om so’n gevaar te verminder en 1939.

te verwyder; en as so’n plaaslike bestuur —
versuim om die vereiste maatreéls te neem en Artikel 156.

behoorlik uit te voer, kan die Administrateur,
nadat hy hom oortuig het dat die plaaslike
bestuur aldus sonder redelike oorsaak nalatig
was—

(a) enige regulasies wat nodig is om so’n
gevaar te verminder en te verwyder,
uitvaardig, en sulke regulasies het dan,
totdat hulle deur die Administrateur
herroep word, krag van wet binne die
regsgebied van genoemde plaaslike be-
stuur;

(b) enige persoon of persone magtig om
enige werke of dinge te verrig of uit
te voer en om in die verrigting of uit-
voering van werke of dinge enige bedrag
te spandeer wat hy noodsaaklik ag, met
dien verstande dat enige gelde deur die
Administrateur kragtens hierdie artikel
gespandeer, deur die Administrateur
van die plaaslike bestuur ingevorder
kan word op las van enige bevoegde hof
op dieselfde wyse asof die bedrag aldus
gespandeer, 'n lening was wat gesluit
is teen die elendom en inkomste van die
plaaslike bestuur kragtens die bepalings
van artikel twec-en-vyftig; met dien
verstande verder dat in die geval van ’'n
plaaslike bestuur op wie se regsgebied
die bepalings van die ,, Plaaslike-
Bestuur-Belastingordonnansie, 1933’7,
of enige wysiging daarvan, nie toepas-
lik is nie, die Administrateur kan pro-
klameer dat die bepalings van daardie
Ordonnansie of wysiging daarvan van
toepassing is vir die doel om eiendom
aan te slaan binne die regsgebied van
genoemde plaaslike bestuur, en om
eiendomsbelasting te hef op sodanige
eiendom tot so’n bedrag en vir so’n
tydperk as wat 'n bedrag sal opbring
gelyk aan die nuitgawe deur die
Administrateur beloop kragtens en vir
die doeleindes van hierdie artikel; in
gebreke van genoemde plaaslike bestuur
kan die Administrateur sodanige belas-
ting laat betaal, hef en invorder in alle
opsigte op dieselfde wyse wat sodanige
plaaslike bestuur gemagtig is om te
doen.
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Ord. No. Parr II1.—REcoNsTITUTION OF LocaL
17 of 1939. A UTHORITIES.

Provision 157. Where any acts have been done,
8 e ks e notices given, or proceedings taken before the
passing of - commencement of this Ordinanco in accord-
ance with the provisions of any law thereby
repealed, and such acts, notices, or proceed-
ings would if done, given, or taken after such
commencement have been properly done,
given, or taken, under this Ordinance, such
acts, notices, and proceedings shall be deemed
to have been done, given, or taken under this

Ordinance..

frans. . 158, Whenever the council of any muni-
liabilities  cipality or a health committee constituted
and rights nder any law repealed by this Ordinance

shall come under the operation of this Ordin-

ance, the following provisions shall apply—

(1) All creditors of such council or com-
mittee shall have the same rights and
remedies as if the law under which
such rights and remedies were confer-
red had not been repealed;

(2) all works and undertakings authorized
to be executed, all rights, liabilities,
and engagements existing, and all
actions, suits, and legal proceedings
pending by or against or in respect of
such council or committee, shall be
vested in, attached to, and be enforced,
carried on, and prosecuted by or against
the local authority constituted under
this Ordinance, and no such action,
suit, or proceeding shall abate or be
discontinued or be prejudicially affected
by the operation of this Ordinance;

(3) all moneys due, or payable to, or
recoverable by such council or commit-
tee shall be vested in and recoverable
by the local authority constituted by
this Ordinance;

(4) all property movable and immovable
vested in or belonging to such council
or committee or to which such council
or committee was entitled at the com-
mencement of this Ordinance, and all
assets and claims to which such council
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DiEn I1.—HERINSTELLING VAN PLAASLIKE Ord. No.
BESTURE. 17 van

157. Waar enige handelinge verrig, kennis- Bepaling ~ 1939.
gewings gedien, of vervolgings ingestel was nandelinge
voor die inwerkingtreding van hierdie Ordon- Jerig voor
nansie ooreenkomstig die bepalings van enige van Ordon-
wet daarby herroep, en sodanige handelinge, ransie.
kennisgewings of vervolgings, indien verrig,
gedien of ingestel na so’n aanvang, behoorlik
verrig, gedien of ingestel sou gewees het
kragtens hierdie Ordonnansie, word geag dat
sulke handelinge, kennisgewings en vervol-
gings verrig, gedien en ingestel is kragtens
hierdie Ordonnansie.

158. Wanneer die raad van enige munisipa- Oordrag
liteit of ’'n gesondheidskomitee ingestel krag- Joriigtings
tens enige wet deur hierdie Ordonnansie her- en regte.
roep, aan hierdie Ordonnansie onderhewig
word, dan is die volgende bepalings van toe-
passing : —

(1) Alle skuldeisers van so’n raad of
komitee het dieselfde regte en regsmid-
dels asof die wet waaronder sodanige
regte en regsmiddels verleen was, nie
ingetrek was nie;

(2) die plaaslike bestuur wat kragtens
" hierdie Ordonnansie ingestel word,
moet alle werke en ondernemings waar-
van die uitvoering gemagtig is, uitvoer,
alle bestaande regte, verpligtings en
verbintenisse oorneem en alle aksies,
regsgedinge en regsvervolgings aan-
hangig ten opsigte van so’n raad of
komitee, voortsit en aanvaar, en geen
sodanige aksie, regsgeding of regsver-
volging mag verval of opgegee of be-
nadeel word deur die inwerkingtreding
van hierdie Ordonnansie nie;

(3) alle gelde verskuldig of betaalbaar aan
of invorderbaar deur sodanige raad of
komitee moet toekom aan en invorder-
baar wees deur die plaaslike bestuur
kragtens hierdie Ordonnansie ingestel;

(4) alle roerende en onroerende eiendom,
waarvan die eiendomsreg by sodanige
raad of komitee berus of wat aan so-
danige raad of komitee behoort of
waarop sodanige raad of komitee by die
inwerkingtreding van hierdie Ordon-
pansie geregtig was, en alle bate en
vorderings waarop sodanige raad of
komitee by sodanige inwerkingtreding
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Ord. No. or committee was entitled at such com-
17 of 1939. mencement shall be vested in and

— belong to the local authority constitu-
Section 158. ted under this Ordinance;

(5) all valuation or assessment rolls law-
fully compiled by any such council
under the provisions of the Local
Authorities Rating Ordinance, 1933 or
any amendment thereof, shall continue
in use (under the provisions of the said
Ordinance or any amendment thereof)
in respect of the municipality for which
a council is constituted under this
Ordinance;

(6) all privileges, powers, jurisdiction, and
duties conferred or imposed on any such
council or committee by any law,
regulation, or by-law in force within
the area of jurisdiction of such council
or committee at the commesncement of
this Ordinance, and not repealed by
this Ordinance, shall unti{ the said law,
regulation, or by-law be repealed under
the provisions of any other law or of
this Ordinance, be retained by the local
authority constituted under this Ordin-
ance in place of such council and com-
mittee.

o, 159, Notwithstanding anything to _the

local ., contrary in any law contained the Adminis-

authoritied trator whenever he shall exercise the powers
conferred upon him by sub-section (4) of
section nine of this Ordinance of uniting any
two or more townships, villages, municipal-
ities or areas under the jurisdiction of differ-
ent classes of local authorities so as to form
one municipality may—

(1) by Proclamation in the Provincial
G'azette name and determine the local
authority under whose jurisdiction the
united municipality shall be placed
(hereinafter in this sub-section referred
to as the principal local authority) and
thereupon the principal local authority
shall be and become the successor for
all purposes of every other local author-
ity whose area has been placed under
the jurisdiction of the principal local
authority and the following provisions
shall apply—
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geregtlg was, moet aan die plaaslike Ord. No.
bestuur wat kragtens hierdie Ordonnan- 17 van
sie ingestel is, behoort en die eiendoms- 1939,

reg daarvan sal by sodanige bestuur —
berus; Artikel 158.

(5) alle waarderings- of aanslaglyste wettig-
lik deur enig sodanige raad opgestel
kragtens die bepalings van die ,, Plaas-
like - Bestuur - Belastingordonnansie,
1933 ”’, of enige wysiging daarvan,
moet in gebruik bly (kragtens die be-
palings van genoemde Ordonnansie of
enige wysiging daarvan) vir die muni-
sipaliteit waarvoor ’n raad kragtens
hierdie Ordonnansie ingestel is;

(6) alle voorregte, bevoegdhede, regsmag, en
pligte toegeken of opgelé aan enig so-
danige raad of komitee, by enige wet,
regulasie, of verordening van krag
binne die regsgebied van so’n raad of
komitee by die inwerkingtreding van
hierdie Ordonnansie en nie deur hier-
die Ordonnansie herroep nie, moet
totdat genoemde wet, regulasie, of ver-
ordening kragtens die bepalings van
enige ander wet of hierdie Ordonnansie
herroep word, behou word deur die
plaaslike bestuur ingestel kragtens
hierdie Ordonnansie in die plek van
sodanige raad of komitee.

159. Nieteenstaande andersluidende bepa- Prosedure
lings in enige wet kan die Administrateur jmae; .
by die uitoefening van die bevoegdhede hom an plaas-
verleen by subartikel (4) van artikel nege van vesture.
hierdie Ordonnansie aangaande die vereni-
ging van enige twee of meer stede, dorpe,
munisipaliteite of gebiede onder die regsbe-
voegdheid van verskillende soorte plaaslike

best(lilre waardeur een munisipaliteit gevorm
word—

(1) by proklamasie in die Offisiéle Koerant
van die Provinsie Transvaal die plaas-
like bestuur aanwys en vasstel onder wie
se regsbevoegdheid die verenigde muni-
sipaliteit geplaas moet word (hierna
in hierdie subartikel die vernaamste
plaaslike bestuur genoem) en daarna is
en word die vernaamste plaaslike be-
stuur die opvolger vir alle doeleindes
van elke ander plaaslike bestuur wie
se gebied onder die regsbevoegdheid
van die vernaamste plaaslike bestuur
geplaas is, en is onderstaande bepa-
lings van toepassing:—
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(a) all creditors of any local authority

shall have the same rights and
remedies against the principal
local authority as they possessed
or were entitled to prior to the
date of the said uniting;

(b) all works and undertakings author-

ized to be executed, all rights,
liabilities and engagements exist-
ing, and all actions, suits and
legal proceedings or prosecutions
pending by or against or ir. respect
of any local authority as at the
said date shall as and from such
date be executed, vested in, attach-
ed to and be enforced, carried on
and prosecuted by or against the
principal local authority and no
such action, suit, proceeding or
prosecution shall abate or be dis-
continued or be prejudicially
affected by reasor of the said
uniting ;

(c) all rates, charges and debts whatso-

ever owing, due or payable to or
recoverable by any local authority
as at the said date shall be vested
in, payable to and recoverable by
the principal local authority and
all valuation or assessment rolls
lawfully compiled by any local
authority under the provisions of
any lLocal Authorities Rating
Crdinance, or any amendment
thereof and in force at the said
date shall continue in force and use
in the respective areas within the
area of jurisdiction of the principal
local authority to which the same
respectively apply until such time
as the same shall be lawfully
amended or new rolls shall be law-
fully compiled by the principal
local authority within the period
prescribed under the provisions of
any Rating Ordinance in respect
of the rolls of the area of the
principal local authority prior to
the said date;

(d) all property movable and immov-

able vested in or belonging to any
local authority or to which such
local authority was entitled at the
said date and all claims to which
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(a) alle skuldeisers van ’n plaaslike Ord. No.
bestuur het dieselfde regte en regs- 17 van
middels teen die vernaamste plaas- 1939.
like bestuur as hulle voor die —
datum van genoemde vereniging Artikel 159.
besit het of waartoe hulle geregtig
was;

(b) die vernaamste plaaslike bestuur
moet vanaf genoemde datum alle
werke en ondernemings, vir die uit-
voering waarvan magtiging verleen
is, uitvoer, alle bestaande regte,
verpligtings en verbintenisse oor-
neem en alle aksies, regsgedinge en
regsvervolgings op sodanige datum
aanhangig ten opsigte van enige
plaaslike bestuur voortsit of aan-
vaar, en uit hoofde van genoemde
vereniging mag geen sodanige
aksie, regsgeding of regsvervolging
verval of opgegee of benadeel word
nie;

(c) alle belastings, gelde, en skulde op
genoemde datum uitstaande, ver-
skuldig of betaalbaar aan of in-
vorderbaar deur ’n plaaslike be-
stuur moet berus by, betaal word
aan en ingevorder word deur die
vernaamste plaaslike bestuur en
alle wearderings- of aanslaglyste
wat 'n plaaslike bestuur wettiglik
saamgestel het ingevolge die be-
palings van enige ,, Plaaslike-
Bestuur - Belastingsordonnansie *’,
of enige wysiging daarvan, en van
krag op genoemde datum, bly van
krag en in gebruik in die onder-
skeie gebiede binne die regsgebied
van die vernaamste plaaslike be-
stuur waarop hulle respektiewelik
van toepassing is, totdat hulle wet-
lik gewysig word of die vernaamste
plaaslike bestuur nuwe lyste wettig
saamstel binne di¢ tydperk voor-
geskryf kragtens die bepalings van
enige Belastingsordonnansie ten
opsigte van die lyste van die gebied
van die vernaamste plaaslike be-
stuur. voor genoemde datum;

(d) alle roerende en onroerende eien-
dom waarvan die eiendomsreg by
'n plaaslike bestuur berus of wat
daaraan behoort of waartoe soda-
nige plaaslike bestuur op genoemde
tydstip geregtig was, en alle vor-
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such local authority was entitled
at the said date shall as and from
such date be vested in-and belong
to the principal local authority and
the Registrar of Deeds and any
other official charged with the
registration of documents affecting
title to property shall upon the
application of the town clerk of the
principal local authority and pro-
duction of the necessary title deeds
or other documents insert the name
of the principal local authority in
place of the name of the other
local authority in all registers
under his control and endorse the
transfer and vesting hereby effect-
ed on all title deeds, or other
documents affecting title to pro-
perty and on all bonds and other
hypothecations filed of record in
his office and do all things neces-
sary to record and give full effect
to the provisions of this sub-
section ;

(e) all privileges, powers, jurisdiction

and duties conferred or imposed on
any local authority by any law,
regulation or by-law in force with-
in the. area of jurisdiction of such
local authority shall as from the
sald date and until the said law,
regulation or by-law be lawfully
repealed, amended or altered under
the provisions of any other law or
of this Ordinance be retained,
attached to, enforced, carried out
and performed by the principal
local authority subject always,
however to the provisions of any
order issued by the Administrator
in terms of this section;

(2) make an order on any or all of the
following matters—

(a) subject to such conditions as he

may deem fit to impose the contin-
ued operation within any specified
area or areas of any or all of the
by-laws or regulations in force in
any such area or areas immediately
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derings waartoe sodanige plaaslike Ord. No,
bestuur op genoemde datum gereg- 17 van
tig was, moet vanaf sodanige da- 1939.

tum aan die vernaamste plaaslike —
bestuur behoort en die eiendomsreg Artikel 159,

daarvan moet by genoemde bestuur
berus, en die Registrateur van
Aktes en enige ander amptenaar
belas met die registrasie van doku-
mente wat betrekking het op eien-
domsbewys, moet op aansoek van
die stadsklerk van die vernaamste
plaaslike bestuur en by oorlegging
van die vereiste transportaktes of
ander dokumente, die naam van die
ander plaaslike bestuur in alle
registers onder sy beheer, vervang
deur die naam van die vernaamste
plaaslike bestuur en die betrokke
oordrag en eiendomsreg aanteken
op alle transportaktes of ander
dokumente wat betrekking het op
eiendomsbewys en op alle verband-
aktes en ander hipoteke op sy kan-
toor, en alles doen wat nodig is
vir registrasie en om uitvoering te
gee aan die voorskrifte van hierdie
subartikel ;

(e) alle voorregte, bevoegdhede, regs-
mag en pligte aan ’n plaaslike be-
stuur toegeken of opgelé by wet,
regulasie of verordening van krag
binne die regsgebied van sodanige
plaaslike bestuur moet vanaf ge-
noemde datum totdat voornoemde
wet, regulasie of verordening,
kragtens die bepalings van enige
ander wet of hierdie Ordonnansie
wetlik herroep, gewysig of veran-
der is, deur die vernaamste plaas-
like bestuur behou, toegepas, ge-
handhaaf, uitgevoer en verrig word
maar behoudens die voorskrifte
van enige order wat die Admini-
strateur kragtens hierdie subartikel
uitgevaardig het.

() 'n Order uitvaardig in verband met een
of meer van onderstaande aangeleent-
hede: —

(@) Die onafgebroke toepassing, met
inagneming van sodanige voor-
waardes as hy raadsaam ag, van een
of meer van die verordeninge of
regulasies van krag in enige ge-
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Existing
by-laws and 1
regulations.

prior to incorporation within the
united municipality for any speci-
fied period or wuntil repealed,
altered or amended by the princi-
pal local authority;

(b) during any period not exceeding
three years from the date of the
uniting of such several areas so
as to form one municipality the
levying of differential assessment
rates in the several areas or the
application of such rates to such
areas or any particular area
subject to limitations;

(c) the expenditure of revenues raised
in any particular area for the bene-
fit, purposes and services of that
area only;

(d) the carrying out of the terms of any
agreement entered into in regard
to the taking over of employees by
the principal local authority;

(e) generally any other matter or thing
which he may, in his discretion,
approve as being necessary or
expedient for bringing about the
uniting of any areas so as to form
one municipality.

160. (1) The by-laws and regulations made
n respect of the area of jurisdiction of any
local authority under any law repealed by
this Ordinance shall from the commencement
of this Ordinance be of the same force and
effect within such area as if they had been
made under this Ordinance; provided that
such by-laws and regulations be within the
powers in this Ordinance conferred; and pro-
vided, further, that any such by-laws or
regulations which have been validly made and
promulgated under the provisions of any law
repealed by this Ordinance and which are not
authorised by the powers conferred by this
Ordinance shall nevertheless and notwith-
standing the provisions of this Ordinance
remain of full force and effect for a period
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spesifiseerde gebied of gebiede, op Ord. No.
sodanige gebied of gebiede onmid- 17 van
dellik voor inlywing in die ver- 1939.
enigde munisipaliteit vir 'n be- —
paalde tydperk of totdat die ver- Artikel 159.

naamste plaaslike bestuur hulle
herroep, verander of wysig;

(b) die hefing van differensiéle eien-
domsbelastings in die onderskeie
gebiede of die toepassing van so-
danige belastings, met beperkings,
op sodanige gebiede of enige be-
sondere gebied gedurende 'n tyd-
perk van hoogstens drie jaar vanaf
die datum van die vereniging van
sodanige onderskeie gebiede ten
einde een munisipaliteit te vorm;

(¢) die aanwending van inkomste inge-
vorder in ’n besondere gebied
alleen ten voordele en vir die doel-
eindes en dienste van sodanige ge-
bied;

(d) die uitvoering van die voorwaardes
van enige ooreenkoms aangegaan
in verband met die oorname van
die beamptes deur die vernaamste
plaaslike bestuur;

(e) oor die algemeen enige ander saak
of aangeleentheid wat hy na oor-
deel goedkeur as nodig of dienstig
om die vereniging van gebiede
teweeg te bring ten einde een muni-
sipaliteit te vorm.

160. (1) Die verordeninge en regulasies op- Bestaande
gestel met betrekking tot die regsgebied van jerorden-
enige plaaslike bestuur kragtens enige wet regulasies.
deur hierdie Ordonnansie herroep, is van die
inwerkingtreding van hierdie Ordonransie van
dieselfde krag binne so’n gebied asof hulle
kragtens hierdie Ordonnansie opgestel was;
met dien verstande dat sulke verordeninge en
regulasies val binne die bevoegdhede in hier-
die Ordonnansie toegeken en verder met dien
verstande dat enige van sodanige verordeninge
of regulasies wat wettiglik opgestel en uitge-
vaardig is ingevolge die bepalings van enige
wet herroep by hierdie Ordonnansie en nie
gemagtie word deur die bevoegdhede verleen
by hierdie Ordonnansie nie, ondanks en nie-
teenstaande die bepalings van hierdie Ordon-
nansie van volle krag moet bly vir ’n tydperk
van twaalf maande vanaf die inwerkingtreding
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Ord. No. of twelve months from the date of the com-
17 of 1939. mencement of this Ordinance or until replaced

— by by-laws or regulations made and promul-
Section 160. gated under the provisions of this Ordinance

whichever is the shorter period.

(2) If any such by-law or regulation be
ultra vires the law under which it was made,
it shall nevertheless be upheld if it be within
the powers in this Ordinance conferred.

Parr II1.—MISCELLANEOUS.

Sopyotihis  161. It shall be the duty of the town clerk,

to be open in the case of a town or village council, or

inspection. of the clerk to the committee in the case of
a health committee, to keep open for inspec-
tion by any person at all reasonable times in
the offices of the local authority, a true copy
of so much of this Ordinance as is from time
to time applicable within the area of juris-
diction of the local authority.

e e . 162. (1) The local authority shall furnish
turnished the Administrator with a certified copy of any
reports, ete. 'ecord or minute of its proceedings, or of the
proceedings of any committee appointed by
the local authority, or of a record of any
accounts of the local authority, or such
reports, statistics and documents as the

Administrator may from time to time require.

(2) Minutes of the proceedings of each
meeting of the local authority or of a com-
mittee thereof shall be forwarded by the local
authority to the Administrator within ten
days from the date on which such minutes
were confirmed as prescribed in this Ordinance
or in any by-law or regulation thereunder.

3) It shall be the duty of every local
authority to forward to the Administrator a
copy of the annual report referred to in sub-
section (2) of section one hundred and thirty-
one of the Public Health Act, 1919 or any
amendment thereof.

Persons

cftending 163. Where any matter or thing is by
against  this Ordinance, or by any order or notice made

gﬁ%fcreor. and published under the authority thereof,
Onderohis directed or forbidden to be done, or where any
to be authority is given by this Ordinance to any
deemed g . .

guilty o person to direct any matter or thing to be
ofience

openee  donme, or to forbid any matter or thing to be
Ordinance. done, and such act so directed to be done
remains undone, or such act so forbidden to be
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van hierdie Ordonnansie of totdat hulle ver- Ord. No.
vang word deur verordeninge of regulasies 17 van
opgestel en uitgevaardig ingevolge die bepa- 1939.
lings van hierdie Ordonnansie, wat ook al die
kortste tydperk is.

(2) As enig sodanige verordening of regu-
lasie ultra vires die wet is waaronder dit opge-
stel was, dan moet dit nietemin gehandhaaf
word as dit binne die bevoegdhede is wat in
hierdie Ordonnansie toegeken word.

Artikel 160.

Deer ITI.—ALLERLEI.

161. Die stadsklerk, in die geval van ’n Xopievan
hierdie

stads- of dorpsraad, of die klerk van die Ordonnan-
komitee, in die geval van ’n gesondheids- fiemoet.
komitee, is verplig om op alle redelike tye in I.

die kantoor van die plaaslike bestuur ’'n ware

kopie van so veel van hierdie Ordonnansie as

wat van tyd tot tyd van toepassing is binne

die regsgebied van die plaaslike bestuur, vir

enige persoon ter insage te laat 18.

162. (1) Die plaaslike bestuur moet die Adminie-
Administrateur voorsien van 'n gesertifiseerde fatew
kopie van enige verslag of notule van sy ver- rapporte,
rigtings, of van die verrigtings van enige sien'word.
komitee deur die plaaslike bestuur benoem, of
van ’n staat van alle rekenings van die plaas-
like bestuur, of enige rapporte, statistiek en
dokumente wat die Administrateur van tyd tot

tyd verlang.

(2) Die plaaslike bestuur moet notule van
elke vergadering van 'n plaaslike bestuur of
van 'n komitee daarvan binne tien dae na die
datum waarop sodanige notule goedgekeur was
soos bepaal in hierdie Ordonnansie of in enige
verordening of regulasie daaronder, aan die
Administrateur stuur.

(3) Iedere plaaslike bestuur is verplig om
aan die Administrateur 'n kopie te stuur van
die jaarverslag vermeld in subartikel (2) van
artikel honderd een-en-dertig van die ,, Volks-
gezondheidswet, 1919 ”’, of enige wysiging
daarvan.

163. Waar die verrigting van enige saak oortreders
of ding deur hierdie Ordonnansie of deur j3gorder
enige order of kennisgewing uitgevaardig en gewing

) . K
gepubliseer uit krag daarvan, gelas of belet hosa"

1 101 1 1o Ordon-
word, of waar enige magtiging by hierdie J7don- .
Ordonnansie verleen word aan enige persoon skuldig
om die verrigting van enige saak of ding te Sorireding

gelas of die verrigting van enige saak of ding yanOrdon-

te belet, en sodanige handeling waarvan die
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Ord. No. done is done, in every such case every person
17 of 1939. offending against such direction or prohibition

— shall be guilty of an offence against this
Section 163. Ordinance.

Regulations 184, Any regulations which the Adminis-

made by

the Ad-  trator is by this Ordinance empowered to
ministrator. make—

(1) may provide penalties for the breach
thereof in such manner and to the same
extent as is allowed under the provi-
sions of this Ordinance in the case of
penalties for breach of by-laws;

(2) may be made applicable to any one or
more local authorities, and regulations
made by the Administrator for one
local authority may be varied in their
provisions and made applicable to any
other local authority, provided that
nothing in this section contained shall
empower the Administrator to make
any regulations for a health committee,
which the provisions of Chapter IX of
this Ordinance do not empower him to
make for such committee;

(3) shall have the force and effect of law
within the area in respect of which they
are made upon publication in the
Provincial Gazette or upon such other
date as the Administrator may fix and
notify in the Provincial Gazette to be
the date upon which the said regula-
tion shall have the force and effect of
law within the said area:

(4) may be amended, altered, and rescinded
by publication of a notice in the
Provincial Gazette in like manner as
in sub-section (3) of this section is
provided.

No such regulation shall be inconsistent
with, contrary, or repugnant to the provisions
of this Ordinance or of any other law in force
within the area of jurisdiction of the local
authority.

Provision 185. (1) In the case of every child born

arlier . <. oy s

notification in the municipalities of Pretoria, Johannes-

of BIrths: hurg, Grermiston and Boksburg or in any other
municipality to which the Administrator may
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verrigting aldus gelas word, bly ongedaan of Ord. No.
sodanige handelinge waarvan die verrigting 17 van
aldus verbied word, word gedoen, dan is in 1939.
iedere geval iedere persoon wat so’n bevel of —
verbod oortree, skuldig aan ’'n oortreding van Artikel 163.

hierdie Ordonnansie.

164. Enige regulasies wat die Administra- Resulasies
teur by hierdie Ordonnansie bevoegd is om op Adminis-
te stel— (fggestel.

(1) kan strawwe bepaal vir oortreding
daarvan op sulke wyse en in dieselfde
mate as wat toegestaan word kragtens
die bepalings van hierdie Ordonnansie
in die geval van strawwe vir oortre-
ding van verordeninge;

(%) kan van toepassing gemaak word op een
of meer plaaslike besture, en regula-
sies deur die Administrateur opgestel
vir een plaaslike bestuur kan verander
word wat die bepalings daarvan aan-
gaan en toepaslik gemaak word op enige
ander plaaslike bestuur, met dien ver-
stande dat niks in hierdie artikel ver-
vat die Administrateur bevoegdheid
verleen om enige regulasies vir 'n ge-
sondheidskomitee op te stel nie, wat die
bepalings van Hoofstuk IX van hierdie
Ordonnansie hom nie magtig om vir
so’n komitee op te stel nie;

(3) het krag van wet binne die gebied
waarvoor hulle opgestel is na publi-
kasie in die Offiszéle Koerant van die
Provinsie Transvaal of op ’'n ander
datum wat die Administrateur bepaal
en in die Offisiele Koerant van die Pro-
vinsie Transvaal bekendmaak as die
datum waarop genoemde regulasies
krag van wet het binne genoemde ge-
bied;

(4) kan gewysig, verander en herroep word
deur publikasie van ’n kennisgewing in
die Offisicle Koerant van die Provinsie
Transvaal op dieselfde wyse as bepaal
in subartikel (8) van hierdie artikel.

Geen sodanige regulasie mag onbestaanbaar

of in stryd wees met die bepalings van hierdie
Ordonnansie of van enige ander wet van krag
binne die regsgebied van die plaaslike bestuur
nie.

165. (1) In die geval van iedere kind ge- Bepsiing
bore in die munisipaliteite van Pretoria, yemuie”
Johannesburg, Germiston en Boksburg, of in var

. . . o . . . geboortes.
enige ander munisipaliteit waarop Aie Admi-
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Ord. No. by proclamation in the Provincial Gazette
17 of 1939. apply the provisions of this section it shall

—_ be the duty of the father of the child if he
Section 165. is actually residing in the house where the

birth takes place at the time of its occurrence
and of any person in attendance upon the
mother at the time of, or within six hours
after, the birth to give notice in writing of
the birth to the medical officer of health in
manner provided by this section.

(2) Notice under this section shall be given
b; posting within thirty-six hours after the
birth a prepaid letter or post card addressed
to the medical officer of health at his office
giving the necessary information of the birth,
or by delivering a written notice of the birth
at the office of the medical officer within the
same time; and the council shall supply
without charge addressed and stamped post
cards containing the form of notice to any
medical practitioner or midwife residing or
practising in the municipality who applies
for the same.

(3) Any person who fails to give notice of
a birth in accordance with this section shall
be liable to a fine not exceeding five pounds
(£5); provided that a person shall not be
liable to a fine under this provision if he
satisfies the court that he or she had reason-
able grounds for believing that notice had
been duly given by some other person.

{4y The notification required to be made
under this Ordinance shall be in addition to
and not in substitution for the requirements
of any law relating to the registration of
births; and any district or assistant district
registrar of births and deaths whose district
or any part thereof is situate within the muni-
cipality shall at all reasonable times have
access to notices of births received by the
medical officer of health under this Ordinance
or to any book in which those notices may be
recorded, for the purpose of obtaining inform-
ation concerning births which may have
occurred in his district.

(5) This section shall apply to any child
which has issued forth from 1ts mother after
the expiration of the twenty-eighth week of
pregnancy, whether alive or dead.
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nistrateur by proklamasie in die Offisiéle Ord. No.
Koerant van die Provinsie Transvaal die be- 17 van
palings van hierdie artikel mag toepas, is dit 1939.

die plig van die vader van die kind, as hy —
werklik in die huis woon waarin die geboorte Artikel 165.

plaasvind ten tyde van die gebeurtenis en van
enige ander persoon wat die moeder verpleeg
ten tyde van, of binne ses uur, na die geboorte
om skriftelik van die geboorte kennis te gee
aan die geneeskundige gesondheidsbeampte op
die wyse in hierdie artikel bepaal.

(%) Die kennisgewing kragtens hierdie
artikel moet geskied deur binne ses-en-dertig
uur na die geboorte 'n gefrankeerde brief of
poskaart gerig aan die geneeskundige gesond-
heidsbeampte op sy kantoor per pos te stuur
met vermelding van die nodige informasie
aangaande die geboorte, of deur 'n skriftelike
kennisgewing af te lewer op die kantoor van
die geneeskundige beampte binne dieselfde
tyd; en die raad moet kosteloos geadresseerde
en gefrankeerde poskaarte bevattende die
vorm van kennisgewing verstrek aan enige ge-
neesheer of vroedvrou wat woon of praktiseer
in die munisipaliteit en daarom aansoek doen.

(3) Enige persoon wat versuim om kennis
te gee van ’n geboorte in ooreenstemming
met hierdie artikel, staan bloot aan 'n boete
van hoogstens vyf pond (£5); met dien ver-
stande dat niemand aan ’'n boete kragtens
hierdie bepalings blootstaan nie as hy die hof
bewys dat hy of sy redelike gronde gehad het
vir die veronderstelling dat iemand anders
behoorlik kennis gegee het.

(4) Die kennisgewing wat kragtens hierdie
Ordonnansie moet geskied, is benewens en nie
in die plek nie van die voorskrifte van enige
wet wat betrekking het op die registrasie
van geboortes; en enige distriks- of assistent-
distriksregistrateur van geboortes en sterfge-
valle wie se distrik of enige deel daarvan
binne die munisipaliteit geleé is, moet op
alle redelike tye toegang hé tot kennisge-
wings van geboortes ontvang deur die genees-
kundige gesondheidsbeampte kragtens hierdie
Ordonnansie, of tot enige boek waarin hierdie
kennisgewings opgeteken word, met die doel
om informasie te verkry aangaande geboortes
wat in sy distrik plaasgevind het.

(5) Hierdie artikel is toepaslik op enige
kind wat uit sy moeder voortgekom het na
verloop van die agt-en-twintigste week van
swangerskap, hetsy lewend of dood.
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Ord. No. Qualif- 166. Except in special cases approved by
17 of 1939, 4on ot the Minister no person shall be permanently

inspectors. gppointed by any local authority as sanitary
inspector after the commencement of this
Ordinance unless he be a certified sanitary
inspector as defined by sub-section (2) of sec-
tion fourteen of the Public Health Act, 1919

or any amendment thereof.

fowors oF 187, (1) The medical officer of health or

0Ca!
authoritles 4y yeterinary surgeon or any sanitary

relating to !
unsound  inspector approved for the purpose of this
food. section by the local authority may at all

reasonable times enter any premises within
the area of jurisdiction of the local authority
or search any cart or vehicle, or any barrow,
basket, sack, bag, receptacle or parcel, in
order to inspect and examine and he may
inspect and examine—

(a) any animal, alive or dead, intended
for human consumption which 1is
exposed for sale, or deposited in any
place or is in course of transmission
for the purpose of sale, or of prepar-
ation for sale or for the purpose of
being supplied by an employer to his
employees; and

(b) any article, whether solid or liquid,
intended for human consumption and
sold or exposed for sale, or deposited
in any place or in course of trans-
mission for the purpose of sale or of
preparation for sale or for the purpose
of being supplied by an employer to his
employees;

the medical officer of health or veterinary
surgeon or sanitary inspector may seize and
carry away by himself or with assistance any
such animal or article which in his opinion
is diseased or unsound or unfit for human
consumption, and may detain for a reasonable
time pending examination and inquiry any
animal or article which is suspected of being
diseased or unsound or unfit for human con-
sumption,

A medical officer of health or any veterinary
surgeon or any sanitary inspector approved as
aforesaid may cut into any dead animal or
article of food for the purpose of any exam-
ination under this section.

Any European member of a police force
lawfully established in the Province shall
have power to search carts or vehicles, or
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166. Behalwe in spesiale gevalle deur dieEwalit-  Ord. No.

« e . 3 S1e van
Minister goedgekeur, mag niemand na die gesond- 17 van
inwerktreding van hierdie Ordonnansie deur foidsh- ~— 1939.

enige plaaslike bestuur permanent as gesond-
heidsinspekteur aangestel word nie tensy hy
‘'n  gesertifiseerde gesondheidsinspekteur 1is
soos omskrywe in subartikel (2) van artikel
veertiten van die ,, Volksgezondheidswet,
1919 ’, of enige wysiging daarvan.

167. (1) Die geneeskundige gesondheids- P5ioesd-
beampte of enige veearts of enige gesond- plassiike
heidsinspekteur goedgekeur vir die doel van metbe.
hierdie artikel deur die plaaslike bestuur, kan {fekking
op alle redelike tye enige perseel binne die sonde |
regsgebied van die plaaslike bestuur betree, '
of enige kar of voertulg of enige kruiwa,
mandjie, sak, draagbak of pakket deursoek,
ten einde—

(a) enige dier, lewend of dood, bestem vir
menslike verbruik, wat te koop uitge-
stal is, of op enige plek geplaas, of wat
oorgebring word vir die doel van ver-
koop, of van bereiding vir verkoop, of
om deur 'n werkgewer aan sy bediendes
gegee te word; en

(b) enige artikel, hetsy solied of vloeibaar,
bestem vir menslike verbruik en wat
verkoop of te koop uitgestal word, of op
enige plek geplaas of wat oorgebring
word vir die doel van verkoop of van
bereiding vir verkoop of om deur ’n
werkgewer aan sy bediendes gegee te
word,

te inspekteer en te ondersoek, en hy mag dit
inspekteer en ondersoek; die geneeskundige
gesondheidsbeampte of veearts of gesondheids-
inspekteur kan persoonlik of met behulp van
iemand anders so’n dier of artikel wat na sy
mening siek of ongesond of ongeskik vir
menslik verbruik is, in beslag neem en saam
neem, en enige dier of artikel wat vermoede-
lik siek of ongesond of ongeskik vir menslike
verbruik is vir ’n redelike tyd in afwagting
van keuring en ondersoek, aanhou.

'n Geneeskundige gesondheidsbeampte of
enige veearts of enige gesondheidsinspekteur
goedgekeur soos voormeld, kan in enige dooie
dier of voedingsartikel sny vir die doel van
enige ondersoek kragtens hierdie artikel.

Enige blanke lid van ’'n polisiemag wettig-
lik in die Provinsie gevestig, het die reg om
karre of voertuie, of kruiwaens, mandjies,
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Ord. No. barrows, baskets, sacks, bags receptacles or
17 of 1939. parcels; and to assist generally in executing

« o and enforcing this section.
Section 167,

() (a) The medical officer of health or
where there is no medical officer of health
a sanitary inspector acting with the approval
of a district surgeon or other registered medi-
cal practitioner, may by writing under his
hand order any animal or article which has
been or is liable to be seized under this section
to be destroyed or so disposed of as to prevent
it from being exposed for sale or used for
human consumption; provided that before
making such order in respect of any living
animal the medical officer of health or sani-
tary inspector, unless he is himself a qualified
veterinary surgeon, shall obtain a certificate
from a qualified veterinary surgeon if avail-
able that such animal is suffering from a
disease the nature of which shall be specified
in such certificate, and where such veterinary
surgeon is not available may act as aforesaid
on the authority of the magistrate.

(b) A veterinary surgeon approved as afore-
said may by writing under his hand order any
living animal or any carcass or butcher’s meat
which has been or is liable to be seized under
this section to be destroyed or so disposed of
as to prevent it being exposed for sale or used
for human consumption.

(3) (a) The person to whom any animal or
article which has been or is liable to be seized
under this section belongs or did belong at
the time of sale or exposure for sale, or deposit
or transmission for the purpose of sale, or of
preparation for sale, or for the purpose of
being supplied by an employer to his em-
ployees, shall be liable to a fine not exceeding:
fifty pounds or in default of payment to
imprisonment not exceeding three months,
for every animal, or article, or if the article
consists of fruit, vegetables, corn bread or
flour, for every parcel thereof so seized, unless
he proves that he and the person acting on his
behalf (if any) did not know and could not
with reasonable care have known, that it was
in such a condition, or, at the discretion of
the eourt, if it finds that he has knowingly and
wilfully committed the offence he shall be
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sakke, draagbakke of pakkette deur te soek; Ord. No.
en om in die algemeen mee te werk tot die 17 van
uitvoering en toepassing van hierdie artikel. 1939.

() (a) Die geneeskundige gesondheidsbe- Artik;i 167,

ampte of waar daar geen geneeskundige
gesondheidsbeampte is nie, 'n gesondheids-
inspekteur wat optree met goedkeuring van ’n
distriksgeneesheer of ander geregistreerde
geneesheer, kan skriftelik onder sy hand ge-
las dat enige dier of artikel wat in beslag
geneem is of kan word kragtens hierdie
artikel, vernietig of so behandel word dat
voorkom word dat dit te koop uitgestal of vir
menslike verbruik gebruik word; met dien
verstande dat die geneeskundige gesondheids-
beampte of gesondheidsinspekteur voordat
hy so’'n order uitvaardig ten opsigte van
enige lewende dier, tensy hy self 'n gekwali-
fiseerde veearts is, 'n sertifikaat moet verkry
van 'n gekwalifiseerde veearts, indien beskik-
baar, dat so’n dier lydende is aan ’n siekte
waarvan die aard in so’n sertifikaat vermeld
moet word, en waar so’n veearts nie beskik-
baar is nie, kan hy soos vermeld op gesag van
die magistraat optree.

(b) 'n Veearts goedgekeur soos voormeld,
kan skriftelik onder sy hand gelas dat enige
lewende dier of enige karkas of slagtersvleis
wat in beslag geneem is of kan word kragtens
‘hierdie artikel, vernietig of op sodanige wyse
behandel word dat voorkom word dat dit te
koop uitgestal of vir menslike verbruik
gebruik word.

(3) (a) Die persoon aan wie enige dier of
artikel wat kragtens hierdie artikel in beslag
geneem is of kan word, behoort of behoort
het ten tyde van verkoop of uitstalling vir
verkoop of berging of oorbringing vir die
doel van verkoop, of van bereiding vir ver-
koop, of om deur ’n werkgewer aan sy
bediendes gegee te word, staan bloot aan 'n
boete van hoogstens vyftig pond of by wanbe-
taling aan gevangenisstraf van hoogstens drie
maande, vir ieder dier of artikel, of as die
artikel wuit vrugte, groente, koringbrood of
-meel bestaan, vir iedere pakket daarvan
aldus in beslag geneem, tensy hy bewys dat
hy en die persoon wat vir hom optree (as
daar so lemand is) nie geweet het en met
redelike sorg nie kon geweet het nie, dat dit
in so’n toestand verkeer het, of hy staan, na
goeddunke van die hof as dit bevind dat hy
opsetlik en moedswillig die oortreding begaan
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Ord. No. liable without the infliction of a fine to impri-
17 of 1939. sonment for a term of not more than three
months with or without hard labour and also
to pay all expenses caused by the seizure,
detention or disposal of such animal or article.

Section 167.

(b) The storing of any animal or article
which has been or is liable to be seized under
this section shall be deemed to be prima facie
evidence of its exposure for sale, or deposit,
or transmission for the purpouse of sale, or of
preparation for sale or for the purpose of
being supplied by an employer to his
employees.

(4) Where a person convicted of an offence
under this section has been within twelve
months previously convicted of an offence
under this section, the magistrate may, if he
thinks fit, and finds that the offender know-
ingly and wilfully committed both such
offences, order that a notice of the facts be
affixed, in such form and manner and for such
period not exceeding twenty-one days as the
magistrate may order, to any premises
occupied by that person, and that the person
do pay the costs of such affixing, and if any
person obstructs the affixing of such notice,
or removes, defaces, or conceals the notice
while affixed during the said period, he shall
for each offence be liable to a fine not exceed-
ing five pounds or in default of payment to
imprisonment not exceeding fourteen days.

(B) If the occupier of a licensed slaughter-
house is convicted of an offence under this
section the magistrate convicting him may
cancel the licence for such slaughter-house.

(6) If any person obstructs a medical
officer, veterinary surgeon, or sanitary inspec-
tor, approved as aforesaid, in the performance
of his duty under this section he shall, where
the magistrate is satisfied that the obstruction
was with the intent to prevent the discovery
of an offence under this section, or that the
accused has within twelve months previously
been convicted of such obstruction, be liable
to imprisonment for any term not exceeding
one month in lieu of any fine authorized by
this Ordinance for such obstruction.
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het, sonder oplegging van ’n boete bloot aan Ord. No.
gevangenisstraf vir ’n tydperk van hoogstens 17 van
drie maande met of sonder harde arbeid en 1939.

ook aan betaling van alle onkoste vercorsaak —
deur die inbeslagneming en aanhouding van Artikel 167.

of beskikking oor sodanige dier of artikel.

(b) Die berging van ’n dier of artikel wat
kragtens hierdie artikel in beslag geneem is
of kan word, word beskou as prima facie-
bewys van die uitstalling vir verkoop, of
berging of oorbringing vir die doel van ver-
koop, of van bereiding vir verkoop daarvan,
of dat dit deur 'n werkgewer bestem is om aan
sy bediendes gegee te word.

(4) Waar ’'n persoon wat skuldig bevind is
aan ’n oortreding kragtens hierdie artikel,
binne die voorafgaande twaalf maande skuldig
bevind was aan ’n oortreding van hierdie
artikel, kan die magistraat na goeddunke en
as hy bevind dat die oortreder albei sodanige
oortredings opsetlik en moedswillig begaan
het, gelas dat ’n kennisgewing van die feite
in 'n vorm en op 'n wyse en vir 'n tydperk van
hoogstens een-en-twintig dae wat die magi-
straat mag gelas, aangeplak word op enige
perseel deur daardie persoon bewoon, en dat
die persoon die koste van so’n aanplakking
moet betaal, en as enige persoon die aanplak-
king van so’n kennisgewing verhinder of die
kennisgewing verwyder, onleesbaar maak of
versteek terwyl dit gedurende genocemde tyd-
perk aangeplak is, dan staan hy vir elke oor-
treding bloot aan ’n boete van hoogstens vyf
pond of by wanbetaling aan gevangenisstraf
vir 'n tydperk van hoogstens veertien dae.

(5) As die bewoner van ’n gelisensieerde
slaghuis skuldig bevind word aan ’n oortre-
ding van hierdie artikel, kan die magistraat
wat hom skuldig bevind, die lisensie vir so’n
slaghuis intrek.

(6) As enige persoon ’'n geneeskundige
beampte, veearts, of gesondheidsinspekteur,
goedgekeur soos voormeld, belemmer in die
uitvoering van sy plig kragtens hierdie artikel,
staan hy as die magistraat oortuig is dat die
doel van die belemmering was om die ontdek-
king van ’n oortreding kragtens hierdie artikel
te belet, of dat die beskuldigde binne die voor-
afgaande twaalf maande aan so’n belemmering
skuldig bevind was, bloot aan gevangenisstraf
vir 'n tydperk van hoogstens een maand in
plaas van enige boete deur hierdie Ordon-
nansie gemagtig vir so’n belemmering.
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Ord. No. Serviceot 168, Unless otherwise specially provided,

17 of 1939, Jotices and o} onever in this Ordinance or any by-law
notice has to be given or any document has to
be served, such notice may be given or such
service effected by post and the provisions of
section ezght of Act 5 of 1910 shall apply.

Gommis- 169. The Administrator may at any time
) in his discretion appoint a commission consist-
ing of one or more persons to inquire into
any matter relating to or affecting any local
authority, or local authorities generally, and
to report to him thereon, and may confer on
such commission the powers, jurisdiction and
privileges of the Commissions Powers
Ordinance, 1902 or any amendment thereof.
Any such commission shall have the power to
exclude the public and the press from any
sitting or portion thereof.

pxtraordi- 170, If at any time, through resignation,

vaoncies. death or any other cause whatsoever the num-
er of members of a town or village council
or of a health committee falls below the
number requisite for the proper carrying out
by the said local authority, of its functions
under this Ordinance the Administrator may,
until such time as the position may be cured
under the provisions of the Municipal Elec-
tions Ordinance, 1927 or any amendment there-
of or in any other way, make appointments to
fill any such vacancy or vacancies and any
person or persons appointed under the provi-
sions of this section shall, for the period of
the said appointment, be and remain members
o’ the said local authority and the provisions
of this Ordinance and of any other law in
regard to members of local authorities shall
apply to such person or persons.

Local 171. In addition to the powers in this Ordin-
fuhorities ance mentioned the Administrator shall have

Powers.  the power—

(@) by Proclamation in the Provincial
Gazette to confer additional powers on
local authorities generally or on any
particular local authority for any pur-
pose which is incidental to municipal
government, and in his opinion, neces-
sary or desirable and which is not
contrary to the provisions of this Ordi-
nance or of any other law;
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168. Tensy anders spesiaal bepaal word, Diening  Ord. No.
kan wanneer ingevolge hierdie Ordonnansie of yopinee s 17 van
’n verordening ’n dokument gedien of kennis dokumente. 1939,
gegee moet word, so’n kennisgewing of doku-
ment ter diening oor die pos gestuur word en
die bepalings van artikel agt van Wet No.

van 1910 is dan van toepassing.

169. Die Administrateur kan van tyd tot Kommis
tyd na goeddunke 'n kommissie bestaande uit
een of meer persone benoem om ondersoek in
te stel na enige saak wat oor die algemeen
verbonde is aan of betrekking het op 'n plaas-
like bestuur of plaaslike besture oor die alge-
meen, en om aan hom daaroor verslag te doen,
en kan aan so’n kommissie die bevoegdhede,
regsmag en voorregte van die ,, Commissions
Powers Ordinance, 1902 ’, of enige wysiging
daarvan, verleen. Enig sodanige kommissie
besit die reg om die publiek en die pers van
’n sitting of gedeelte daarvan uit te sluit.

170. Wanneer die aantal lede van ’n stads- Buiten-
of dorpsraad of van 'n gesondheidskomitee te Vakature
eniger tyd verminder word onder die getal
vereis vir die behoorlike nakoming van die
werksaamhede van genoemde plaaslike be-
stuur kragtens hierdie Ordonnansie, as gevolg
van bedanking, dood of enige ander oorsaak
wat ook al, kan die Administrateur tot tyd
en wyl die toestand van sake verbeter inge-
volge die bepalings van die ,, Munisipale Ver-
kiesings Ordonnansie ’’, 1927, of enige wysi-
ging daarvan, of op enige ander manier, per-
sone benoem om sodanige vakature of vaka-
tures op te vul en enige persoon of persone wat
kragtens die bepalings van hierdie artikel
benoem word, is en bly vir die tydperk van
genoemde aanstelling, lede van genoemde
plaaslike bestuur en die bepalings van hierdie
Ordonnansie en enige ander wet betreffende
lede van plaaslike besture is dan van toepas-
sing op sodanige persoon of persone.

171. Benewens die bevoegdhede in hierdie Spesiale be-

Ordonnansie genoem, besit die Administrateur Jpeaghio
die mag om-— besture.

(a) by wyse van proklamasie in the Offiszéle
Koerant van die Provinsie addisionele
bevoegdhede aan plaaslike besture oor
die algemeen of aan ’n bepaalde plaas-
like bestuur te verleen vir enige doel
verbonde aan munisipale regering, en
wat na sy mening nodig of wenslik is
en nie in stryd is met die bepalings van
hierdie Ordonnansie of 'n ander wet nie.
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Ord. No. (b) to prescribe by regulation the form of
17 0o£ 1939. accounts and reports to be furnished to

- him under the provisions of section one
Section 171. hundred and sizty-two.

Timelimit 172, All actions against a local authority
shall be brought within six months of the
time when the causes of such actions arose.

Short title 1'78. This Ordinance shall be known as the
operation. Liocal Government Ordinance, 1939, and shall
come into operation on-such date as the
Administrator shall declare by proclamation

in the Provincial Gazette.
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(b) by wyse van regulasie die vorm vas te Ord. No.
stel van rekenings en rapporte wat aan 17 van
hom voorgelé moet word kragtens die 1939.
bepalings van artikel honderd twee-en- _—
sesttg. Artikel 171.

172, Alle gedinge teen ’n plaaslike bestuur ryds.
moet binne ses maande van die tyd waarop bgPaline
die oorsake van sulke gedinge ontstaan het, godinge.
ingebring word.

173. Hierdie Ordonnansie staan bekend as Korttitelen
die Ordonnansw op Plaashke Bestuur, 1939,1§w‘é§nkx§§?
en tree in werking op ’'n datum wat dietedive:
Administrateur by proklamasm in die Offisiéle
Koerant van die Provinsie Transvaal bepaal.
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Ord. No.
17 of 1939,

First Schedule,

SEcTION One.

Extent
Laws Repealed. of Repeal.
Ordinance No. 11 of 1926 (Local Government) ... ... Whole.
Ordinance No. 4 of 1928 (Local Government Amend-
ment) ... ... »
Ordinance No. 20 of 1928 (Local Government Further
Amendment) . "
Ordinance No. 4 of 1929 (Local Government Amend-
ment) ... ... I
Ordinance No. 15 of 1930 (Local Government Amend-
ment) cee wee . . 3y
Ordinance No. 16 of 1931 (Local Government Amend-
ment) ... ... I
Ordinance No. 20 of 1931 (Local Government Further
Amendment) . ’s
Ordinance No. 11 of 1932 (Local Government Amend-
ment) ... ... ’»
Ordmance No..10 of 1934 (Local Government Amend-
ment) ... ... ’>
Ordinance No. 14 of 1934 (Local Government Further
Amendment) ... ... »»
Ordinance No. 4 of 1985 (Loca] Government Amend‘
ment) ... .. »"
Ordinance No. 9 of 1935 (Local Government Further
Amendment) . . s
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PrLaasLikg BESTUUR. 383

Ord. No
17 van
1939.

Eerste Bylae.

ARTIKEL Een.

Wette Herroep. I}?ef:::; i

Ordonnansie No. 11 van 1926 (Plaaslike Bestuur) ... Geheel.
Ordonnansie No. 4 van 1928 (Plaaslike Bestuur
Wysigings) ... ..o oo oo cin thn it s e e e e e
Ordonnansie No. 20 van 1928 (Plaaslike Bestuur
Verdere Wysigings) ... ... wev cor ver evn vee cer een e
Ordonnansie No. 4 van 1929 (Plaaslike Bestuur
Wysigings) ... .o coi vor cer e cee e e e e eee e
Ordonnansie No. 15 van 1930 (Plaaslike Bestuur
WYSIZINES) oo vor ie eee e een ee eae et e e e e
Ordonnansie No. 16 van 1931 (Plaaslike Bestuur
WYSIZINES) ot ver ver ven ven vee eer v e e e e e
Ordonnansie No. 20 van 1931 (Plaaslike Bestuur
Verdere Wysigings) ... ... «o. oo ver eor eer eer et e
Ordonnansie No. 11 van 1932 (Plaaslike Bestuur
WYSIZINES) or ver ver eee ven vee cen eee en e een een e

Ordonnansie No. 10 van 1934 (Plaaslike Bestuur
WYSIZINGES) oo vr cen cie ven cir et e ee een e e e
Ordonnansie No. 14 van 1934 (Plaaslike Bestuur
Verdere Wysigings) ... ... ... veo cor vir e ver een e s
Ordonnansie No. 4 van 1935 (Plaaslike Bestuur
WYSIZINGS) .t ver cer ver cer ver e ee vee eee cee e aee
Ordonnansie No. 9 van 1935 (Plaaslike Bestuur
Verdere Wysigingg) ... ... coe ver ver ere er eer ven wne oo

3
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386 LocAL GOVERNMENT.

Ord. No.
17 of 1939,

Third Schedule,

Seorion Fifty.

ForM OF STATEMENT REFERRED TO IN SECTION Fifty or THIS
ORDINANCE.

This is to certify that all sums due in accordance with

section fifty of the Local Government Ordinance, ...... , to the
Town Council (Village Council) of.....ccccevvvrinvnnnnnn. in respect
of the premises or interest in land.......ccooveueaninnan.. registered
in the name of.........covvvivieiiniiiiininnane, have beer paid to the
Council.

This certificate is available to............coceeeiiiiiiien 19

Given under my hand at.............c......... this...coeceiiivinennnns
day of..iceeiiiniinnns One thousand Nine hundred and...............

......................................................

Town Clerk,

........................ Municipality.
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Praasuike BESTUUR. 387

Ord. No.
17 van
1939.

Derde Bylae.

ARTIKEL Vyftig.

VORM VAN STAAT VERMELD IN ARTIKEL Vyftig VAN HIERDIE
ORDONNANSIE.

Hiermee sertifiseer ek dat alle bedrae verskuldig ooreen-
komstig artikel wvyftig van die Ordonnansie op Plaaslike
Bestuur, ...... , aan die Stadsraad (Dorpsraad) van.............. .
........................ ten opsigte van die perseel of belang in

............................................. geregistreer op naam van
aan die raad betaal is.

Hierdie sertifikaat is geldig tot................................. 19.....

Gegeo onder my hand te...............coceeviniiiiiiiiiinin, op hede

die............ dag van..........co.cocoienins Eenduisend Negehonderd
Stadsklerk,

........................ Munisipaliteit.
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388 LocAL GOVERNMENT.

Ord. No.
17 of 1939.

Fourth Schedule,

Secrion Une hundred and fourteen,

CouNciLs oF MUNICIPALITIES WHICH SHALL BE VILLAGE COUNCILS
OONSTITUTED UNDER THIS ORDINANCE.

The Council of the Municipality of Alberton.

7 » ' Amersfoort.

»” 2 ' Amsterdam.

» ” . Balfour.

3 T} 3y Belfast.

s ’ ' Bloemhof.

»» I ' . Breyten.

I 3 . Brits.

" » » Bronkhorstspruit.
2 3 Y] Carolina.

1% N T} Christiana.

i) i) N Coligny.

I ” ’ Duivelskloof.
" 55 » Dullstroom.

) s s Edenvale.

” bE ” Elsburg,

» » ’ Greylingstad.

»» s v Hendrina.

» 1 ’» Koster.

” » ’» Machadodorp.
’ ” ’y Morgenzon.

2 3 7] Naboomspruit.
" ” ' Nelspruit,

»» s ’e Nylstroom.

’ " ’ Rodeon.

i ’n I Sabie.

3 ”» ” Schweizer Reneke.
”» ” ' Ventersdorp.

" ’ 5 Wakkerstroom.
» 2 i) Warmbaths,

» s » White River.
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PraAsLIKE BESTUUR. 389

Ord. No.
17 van
1939.

Vierde Bylae.

ARTIKEL Honderd-en-veertien.

MunisiPALE RADE wWAT DORPSRADE IS KRAGTENS HIERDIE
ORDONNANSIE INGESTEL.

Die Munisipale Raad van Alberton.

Amersfoort.
Amsterdam.
Balfour.
Belfast.
Bloembhof,
Breyten.

Brits. )
Bronkhorstspruit.
Carolina.
Christiana.
Coligny.
Duivelskloof.
Dullstroom.
Edenvale.
Elsburg.
Greylingstad.
Hendrina.
Koster,
Machadodorp.
Morgenzon.
Naboomspruit.
Nelspruit.
Nylstroom.
Rodeon.

Sabie.
Schweizer Reneke.
Ventersdorp.
Wakkerstroomn.
Warmbad.
Witrivier.
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390 LocAL GOVERNMENT.

Ord. No.
17 of 1939.

Fifth Schedule,

SecTiON One hundred and twenty-three.

HeaLta COMMITTEES WHICH SHALL BE HEALTH COMMITTEES
CONSTITUTED UNDER THIS ORDINANCE.

Alexandra Health Committee.
Amalia Health Committee.
Bedfordview Health Committee.
Biesjesvlei Health Committee.
Charl Celliers Health Committee.
Davel Health Committee.
Delareyville Health Committee.
Delmas Health Committee.

Devon Health Committee.
Eendracht Health Committee.
Evaton Health Committee.
Fochville Health Committee.
Graskop Health Committee.
Groot Marico Health Committee.
Hartebeestfontein Health Committee.
Kempton Park Health Committee.
Kinross Health Committee.
Klipfontein Health Committee.
Lake Chrissie Health Committee.
Leeuwdoornsstad Health Committee.
Leslie Health Committee.
Maquassi Health Committee.
Messina Health Committee.
Meyerton Health Committee.
Ottosdal Health Committee.
Paardekop Health Committee.
Pilgrims Rest Health Committee.
Pretoria North Health Committee.
Ravensklip Health Committee.
Rensburg Health Committee.
Roosville Health Committee.
Silverton Health Committee.
Trichard Health Committee.
Tzaneen Health Committee.
Witpoort Health Committee.
Zoekmekaar Health Committee.
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PrLaAsSLIKE BESTUUR. 391

Ord. No.
Vyfde Bylae. 17 vano

1939.

ArtikeL Honderd Drie-en-twintig.

(ESONDHEIDSKOMITEES WAT (GESONDHEIDSKOMITEES IS KRAGTENS
HIERDIE ORDONNANSIE INGESTEL.

Gesondheidskomitee van Alexandra.
5 ) Amalia.
. ,, Bedfordview.

' ,, Biesjesvlei.

- ,, Charl Celliers.
i ,» Chrissiemeer,

o ,, Davel.

“ .. Delareyville.

. ,» Delmas.

> ,, Devon.

" ,»  Eendracht.

. ,, Evaton. )

, ,» Fochville.

" y, Graskop.

'y ., Groot Marico.
. ., Hartebeestfontein.
»» ,» Kempton Park.
" ., Kinross.

. ,» Klipfontein.

. ,» Leeuwdoornsstad.
" ,» Leslie

» ,» Maquassi.

o .» Messina.

- ,» Meyerton.

) ,, Ottosdal.

" ., Paardekop.

, ., Pelgrimsrust.

s ,» Pretoria-Noord.
N .» Ravensklip.
,» Rensburg,
, ,»» Roosville,
,» Silverton.

,» Trichard.
o ,» Tzaneen,
, ., Witpoort.
” ,» Zioekmekaar.
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